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PREFACE. 



The following work is the second of a short series which 
I have undertaken with the view of facilitating the study 
of the Latin language. Its object is to furnish a Latin 
Reading-book suitable for beginners, sufficient in quanti- 
ty while interesting and instructive in matter, so as to pre- 
pare them to read CaBsar or any other classical author with 
advantage and profit. ISto one, who has had much experi- 
ence in examining boys, can have failed to notice how few 
acquire any degree of facility in translating a Latin passage 
which they have not previously seen. This arises, not only 
from their having read too little, but also from their begin- 
ning to read the classical authors too soon. It should be 
recollected that the great works of antiquity were written 
for men and not for boys, and that hence young people find 
it difficult to understand and enjoy them. The modern 
practice of placing Caesar's Commentaries, for instance, in 
a boy's hands after he has painfully worked his way through 
a meagre Delectus or Exercise-book, is attended with the 
most injurious consequences. The transition is too great 
and too abrupt. He finds the language puzzling apd the 
subject uninteresting; he meets at the very threshold all 
the difficulties of the obliqua oratio / and he kno W0 next 
to nothing of ancient geography, jloman history, and an- 
tiquities. Consequpntly hSfpfogress is not owlj slow, but 
he conceives a positive aversion to the study* Our fore- 



1 

I 



iV PREFACE. 

fathers acted more wisely ; and in the German schools it 
is still the custom to carry the pupils through one or even 
two Keading-books, before launching them into the difficul- 
ties of an ancient classical writer. It would bo considered 
preposterous, in teaching boys of ten or twelve years of 
age the English language, to employ for the purpose Clar- 
endon's " History of the Rebellion," or Gibbon's " Decline 
and Fall of the Roman Empire;" but yet a similar plan is 
adopted in teaching Latin. 

If we wish boys to read Latin with facility, we must pro- 
vide them with the right kind of books. The language 
must be easy, and the subjects suitable to their capacity ; 
while the information conveyed should prepare them to 
understand the ancient writers, who lived under a differ- 
ent form of civilization and professed a different religion. 
This has been attempted in the present work, which, it is 
believed, will not only prove interesting and intelligible to 
young people, but will serve as an introduction to a knowl- 
edge of Ancient Mythology and Geography, of Roman His- 
tory and Antiquities. [*The first four sections (the Fables, 
Anecdotes, Mythology and Geography) are mainly taken, 
though with numerous alterations and additions (especial- 
ly in the first three) -from the "Lateinisches Elementar- 
buch" of Jacobs and Doring] ; but the most important 
part — the Roman History — has been derived from Lho- 
mond's " De Viris Dlustribus Urbis Romae," which is very 
superior to Jacobs and Doring's meagre epitome of Ro- 
man history, and presents a graphic picture of the great 
men of Rome from the earliest times to the death of Au- 
gustus. It contains the most interesting stories related by 
Livy, Valerius Maximus, Florus, and other ancient writers, 

* The parts of the work referred to here, and in the other paragraphs 
included in briftketS) have been omitted in the American edition, as ex- 
plained in the Preface of the editor. 



PREFACE. V 

and i» probably better adapted for beginners than any oth- 
er work of the kind which has hitherto appeared. 

[The Notes upon the earlier sections are chiefly gram- 
niatical and elementary.] Those upon the Roman History 
refer principally to the subject-matter ; and, in order to as- 
sist the pupil in this portion of the book, a Chronological 
Table is added, and a brief account is given of the political 
and military Antiquities of Rome. 

It is recommended that this work should be used in 
conjunction with the first part of the " Principia Latina," 
and not be postponed till the pupil has finished the latter. 
As soon as he has learned thoroughly the Declensions and 
Conjugations, and can translate the simplest sentences, it 
is important to diversify the somewhat dry and tedious 
work of the Delectus and Exercise-book by giving him 
connected passages containing interesting and instructive 
matter. [The section on Geography, though printed be- 
fore the Roman History, had either better be postponed 
till the latter has been finished, or else be read occasional- 
ly, accompanied with an Ancient Atlas.] 

The Dictionary is intended to contain every word in 
the text, including Proper Names, and it is hoped few 
omissions will be found in it. 

W. S. 

London, February, 1861. 



PREFACE 

TO THE AMERICAN EDITION. 



Dr. Smith's Preface sets forth briefly and faixly the 
need and advantage of some elementary Reading-book to 
precede the study of Csesar, Virgil, or other classical au- 
thor. The usage of our own schools is in accordance 
with the principle there proposed, and in all of them some 
. such work as this follows immediately or accompanies the 
study of the Grammar. 

By way of general introduction, and in continuation of 
the views of Dr. Smith, there has been subjoined to this 
preface the first part of an essay by Professor Pillans (of 
the University of Edinburgh) on the Latin authors read 
in schools, and on the want of elementary reading-books 
among the ancient Romans. 

In place of Dr. Smith's First Part (four sections), con- 
sisting of extracts from the Elementarbuch of Jacobs and 
Ddring, Dr. Woodford's " Epitome of Caesar" has been 
substituted. The reasons for this change will be found in 
the essay of Professor Pillans subjoined. The portion of 
Ca3sar thus epitomized extends from the beginning of the 
first book of the Commentaries through Caesar's Gallic 
campaigns to his final departure from Britain. 
? Of the Epitome Dr. Woodford says in his own preface, 
" With two exceptions,* no word or construction of Cai- 

* CeltcR qid in the first lesson, and dividit in the second, have been 
transposed. 
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Bar's, nor even Lis arrangement of the words, has been 
changed. This Epitome may be regarded, in what it takes 
up, as the main thread of the original narrative, unaltered 
and unbroken, and simply disengaged, for the most part, 
from such parenthetic and^t^i-parenthetic statement of ac- 
cessory circumstances as the accomplished author would 
himself have either omitted or expressed in another form, 
had he been writing fpr the entertainment of some favor- 
ite grandson and his compeers, instead of the matured 
minds pf his own companions in arms and political con- 
temporaries. The language^ therefore, of the text here 
submitted may be regarded as, in all important respects, 
strictlyjcJassical, even when no more than three words from 
an elaborate period are retained." 

Dr. Smith's Second Part, which is a reprint of Lhomond's 
" De Viris Illustribus Urbis Romae," commonly known in 
our country as " Yiri Romae," has been retained. 

This little work has apparently grown in favor steadily 
from the time of its first publication, and has found its 
way into the schools of England, Germany, and the United 
States.* It should be read through by every pupil pre- 
paring for college ; its Latinity is, in general, unexception- 
able, as the work is composed almost entirely of selections 
from classic authors (largely from Livy), and it contains 
an almost continuous history of Rome in a form most at- 
tractive to youth, viz., in a series of biogi-aphical anecdotes, 
the study of which will leave on the mind of an intelligent 

■ 

* Besides (be editions in our own coantry, and the earlier ones in 
Great Britain, the book has been edited by Dr. Benj. Hall Kennedy, in 
his "Palaestra Latina," London, 1850, and, with a copious Vocabulary, 
by Jas. Hardie, Edinburgh, 1869. In Germany, Professor Holzer pub- 
lished an edition, with Grerman Notes and a full Dictionary, Stuttgart, 
1850; revised, 1859; and again, in a third edition, 1864. In France 
three new editions appeared in 18Ci, and four additional ones in 1865. 
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boy a more vivid picture of Rome's eventful story than 
the perusal of any mere manual. 

In the present issue, the text of this work, as given by 
Dr. Smith, has been compared with the French edition of 
" Chaise et Front,'' and a few passages which Dr. Smith 
omitted have been restored. 

To Dr. Smith are due the historical notes on this second 
part, the brief sketch of Roman Antiquities, the Chrono- 
logical Tables, and the main body of the Dictionary. 

The American Editor has contributed the notes on the 
Epitome of Caesar,. most of the grammatical notes on the 
second part, and has carefully revised the Dictionary, add- 
ing to it the words occurring in the " Caesar" not already 
Contained in it, and many special usages and significations 
of words in the second part. 

In preparing the notes the editor lias had in view the 
needs of the beginner, and has given such information as 
would assist a pupil in understanding his text, and in an- 
swering the questions of a careful instructor. They are, as 
will be readily seen, mainly grammatical, and are designed 
also to obviate the difficulty which teachers find in induc- 
ing pupils, who do not study under their supervision, to 
look up the necessary grammatical rules, by quoting the 
rule of grammar in full, generally from Zumpt,* though 
other grammars have been referred to. Translations have 
been introduced mainly to explain some grammatical or 
idiomatic peculiarity. 

One of the greatest difficulties a beginner lias to con- 
tend with in Caesar is the frequent introduction of the 
oratio obliqua^ and hence the attention of the student has 
been frequently directed to'this point in the notes: exam- 
ples have been introduced of the conversion of the one 

* The references to Znmpt will serve for either the larger or smaller 
Grammar published bj the Messrs. Harper. 

A2 
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Xii ESSAY ON LATIN AUTHORS 

Hence the difficulty experienced by the teacher of find- 
ing fit books to be read and expounded to his pupils in the 
earlier stages of classical tuition ; and hence also the ne- 
cessity which every instructor of youth who deserves the 
name feels himself under, to pick his steps as it were, care- 
fully selecting what is, or may at least be made by him, at 
once level to the comprehension of his pupil, and aot incon- 
sistent with the purity of the youthful mind. It is only in 
this way that he can avoid the danger, on the one hand, 
of tasking the capacity of the learner above its might, or, 
on the other, of infringing the rule, which no one has so 
shamefully and gratuitously violated as the poet who ex- 
presses it so well : 

Nil dicta foednm visave haec limina tangat 
Intra quae paer est. — Juybnal. 

Let naught, the ear or eye corrupting, stain 

The sacred walls that boyhood's hopes contain. . 

• 

Various attempts have been made in modern times to 
supply a want in ancient literature so generally felt and ac- 
knowledged. Such, for example, is Willymot's Century of 
Maturinus Corderius's Colloquies, long familiarly known in 
Scotland under the name of Cordery; and certain portions 
of the Dialogues of Erasmus have the same object in view. 
Such also is a little work, less known than either of the 
former, but which may, I think, be justly regarded as the 
most successful attempt of them all. . It is entitled De 
Viris lUustrilms Vrbis JRomae a Momtdo ad Angusturriy 
and was executed upward of sixty years ago by M. L'Ho- 
mond, then emeritus professor in the University of Paris. 

His purpose was, as we learn from his preface, to present 
the tyro with a scries of facts interesting in themselves, 
and arranged in a Latin narrative so simple as not to be 
without attraction to young minds. And there being in 
Roman story a rich store-house of such materials, nothing, 
ho conceived, but a little discretion is required on the part 
of the compiler to make a suitable selection from Livy, 
Valerius Maximus, Florus, and other historical writers. 
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I'k-aits of heroism, rather than long descriptions of battles, 
examples of disinterestedness, of magnanimity, of benefi- 
cence, he thought best adapted for stimalating the ca- 
riosity of the young, and forming their characters. " The 
prime difficulty," he adds, " was to bring down to the level 
of their comprehension what in the original work is beyond 
their reach. To succeed in this, one must know and be 
&miliar with the animus puerilis^ and act toward it as 
the nursery-maid does, who carefully removes out of the 
child's way, when she is teaching him to walk, every thing 
that may impede or trip him up. I have, therefore, felt 
myself constrained to curtail long and intricate sentences, 
to derange a little the collocation of the Latin words, and 
to make sparingly such other slight alterations as the gen- 
ius of our language and the slender capacity of the boy 
seemed to require. The raciness of Latin style may lose 
something in this process ; but that is not what we have 
to do with in the lowest forms of school ; it is enough that 
the expressions be proper and precise, and the Latinity 
pure. Taste in style will be formed and cultivated after- 
ward, when the works themselves of the ancients shall be 
placed in their hands. A series of detached tableaux, suc- 
ceeding each other in chronological order, appeared to me 
preferable to a continuous uninterrupted narrative, if it 
were only because it affords a resting-place for the eye and 
the attention of the learner. It accorded also better with 
the object I bad in view, of working on the model of Cor- 
nelius Nepos, taking care, however, to give to my Extracts 
the element of facility and perspicuity in which that author 
is deficient, so that my book should be for the tyro what 
ills is for the advanced student." 

But as this little work, with all its merits, does not pro- 
fess to exclude rigorously all words, phrases, and construc- 
tions that are not found in the authors selected from, there 
may be doubts whether it would be generally accept- 
able were it even better known in this country than it is. 
Tiiere has always been found in the public mind, and par- 
ticularly of late, a strong prejudice — and a very natural 
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and pardonable one — against employing, as the substratum 
of instruction in schools, any thing but the ipsissima verba 
of the classics themselves. Now it must be admitted, on 
the grounds stated in the outset of this discourse, that the 
rangQ of ancient original authors fit to be employed, or 
actually in use at least, in the initiatory steps of classical 
education, is extremely limited. In proof of this state- 
ment, let us seriously pass in 'review the series of prose 
classics (for with prose we must, or at least ought to be- 
gin) which are successively put into the hands of boys in 
the earlier stages of our grammar-school discipline. Such 
a review will not only demonstrate the paucity, I should 
rather say the entire absence, of classical works appropri- 
ate for early tuition, but it will go far to prove that, of 
those which are still extant, we have by no means either 
made the most judicious selection, or arranged them in the 
most natural and profitable sequence. 

The prose writers of antiquity whose works are used, 
more or less, in the lower forms of school on both sides of 
the Tweed, are Eutropius, Cornelius Ncpos, and Caesar, 
and, in some few instances, Phsedrus. 

I. EuTEOPius, whose Abridgment of Roman History was 
at one time extensively in use, and is still not unfrequently 
employed as a first book in our grammar-schools and acad- 
emies, need not detain us long. He is by courtesy called 
a classic, though he lived as late as the Christian emperors, 
and served under Julian (the apostate, as he is called) in 
his Asiatic expedition, about the middle of the fourth cen- 
tury of the Christian era. It is surprising, no doubt, with 
what purity and propriety of diction this author expresses 
himself, considering the period in which he wrote; but 
still there is in it an alloy of the brazen age : his Latinity 
is not that which one would propose as a model for the 
young humanist. But it is not so much the diction of 
Eutropius that renders it unfit for beginners, as the nature 
and contents of his work. Its very title {Breviarium 
RomanaB Historiae), which seems to have moved teachers 
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to adopt it, ought rather to have warned them against the 
use of it. So rapid and so meagre an outline of history as 
Eutropius gives is altogether devoid of interest or attract- 
iveness for boys. Their delight is in graphic and minute 
details, whereas the book in question is little better than 
a table of contents. Long and eventful reigns are ^s- 
patched in single short paragraphs, which, presenting no 
distinct picture, take little bold of a boy's memory. Open 
the book where you will, the page bristles with proper 
names, which pass rapidly and unimpressively across the 
mind. It is the mere dry bones of a skeleton, without 
muscle, sap, or flavor, and can not be too soon discharged 
from. the few seminaries where, owing either to the early 
prepossessions and partialities of the teacher, or the inter- 
ference of local authorities, it is still permitted to linger. 

11. The classic which is adopted far more generally than 
Eutropius, as the first to put into the hands of the learner 
afler he has been carried through the preliminary stages 
of flexion, conjugation, and syntax, is the Vttce JExcdkntium 
Imperatorum of Cornelius Nepos. In a book professing 
to be "The Lives of Illustrious Commanders," the tyro is 
entitled to look for something of like interest with those 
favorites of British youth — "Southey's Life of Nelson," or 
" Campbell's Lives of British Admirals." Yet so far is this 
from being the case, that, with one or two exceptions, and 
those the most rarely read in school, Nepos's "Lives," as 
they have come down to us, are brief, imperfect, abrupt, 
disjointed, fragmentary sketches, more resembling remarks 
or annotations on the lives and characters of certain indi- 
viduals, or summaries of their transactions, than full, con- 
tinuoiis, and interesting biographies. So true is this, that 
it was maintained by more than one of the eminent schol- 
ars who flourished during the century after the invention 
of printing-^among the rest, by Barthius — that what passes 
now as the work of Nepos consists merely either of epit- 
omes of his VitCBy or of extracts and fragments pieced to- 
gether in the shape we have them in, and not without alter- 
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atioQS and iuterpolations of his own, by a certain jSItnilius 
Probus, who lived so late as the Emperor Theodosius, in 
the fourth century of our era. We know at least that this 
Probus claims the work as his own in an epistle dedicato- 
ry, written in bad and incorrect elegiac verses, and that 
it^was first brought to light in that emperor's reign, and 
scarcely heard of again till the editio prhicepa was printed 
in 1471. This by no means improbable account of the 
existing text of Cornelius Nepos enables us to explain 
not only the abrupt transitions, the ill-woven tissue, and 
the apparent incompleteness of many of the " Lives," but 
also the striking contrast between the general Augustan 
purity of the style, and the strange expressions, the un- 
couth and almost barbarous phraseology, which now and 
then occur. For example, in regard to single words, we 
have cUharizarCy and amissus as a noun of the fourth de- 
clension, both awa^ \£y6fi€va ;* we have imprcBsentiarum^ ex 
advorsus^ ingratiia^ Actcei for Attici^ trieris for triremis^ 
and many other expressions whiph we look for in vain in 
liis contemporaries, Cicero and Livy. Again, we have such 
constructions and forms of speech as verum est t^, etc., 
eelare cdieui^ conaenaionis globus (a knot of conspirators), 
rursus resacrare (to free from a curse), the latter word be- 
ing again a ajraf Xcyo/xfyov,* or at least used only once by 
Plautiis, and that in a quite different sense. These, and 
twenty other words and phrases which the reader comes 
upon in the midst of a style and diction generally melioris 
notce, strongly indicate that a later and less able hand has 
been busy in abridging and garbling the original work, 
which by some accident had lain hid for the better part of 
four centuries. 

But an objection still more formidable than any of these 
against putting Nepos into the hands of mere beginners 
is the difficulty of the Latin style. It is full of idiomatic 
phrases and of allusions to manners and customs alto- 
gether different from our own, which make it a fitter book 
for the more advanced stages of classical tuition than for 

* Le, (words) employed bnt once. 
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the earliest. At Eton, accordingly, Nepos is among the 
text-books reserved for the fifth form, that is, as far as re- 
gards the majority of the pupils, the highest form in the 
school. And pity it is that, in consequence of the prevail- 
in or but most incorrect notion on this side the Tweed that 
Cornelius Nepos is a mere book for beginners, the youth 
among us who receive a classical education, and are looking 
forward to the liberal professions, seldom think of reading, 
as it is desh*able they should read, the longest, the most 
perfect, iand by far the most interestingi production we have 
of Cornelius Nepos — ^his " Life of T. Pomponius Atticus." 

III. The classic nex6 in succession as a book for the Latin 
training of boys, and where Eutropius and Nepos are not 
used, the^r*^ that is put into their hands in our grammar- 
schools and academies, is " Caesar's Gallic War." To the 
integrity of the text of that work, the purity of the Latin 
diction, and the accuracy of the historical details, it is im- 
possible to take any exception. Yet, when we regard it 
in the light of a school-book for the nse of boys from the 
age of seven or eight to twelve, it not only labors imder 
the disadvantage common to all the classics — of having 
been composed, not for boys, but for grown men — but, if 
I may judge from my own recollections as a school-boy as 
well as from my experience as a teacher, the Commentaries 
on the Gallic War either fail to create any interest at all 
in the minds of the young, or, if they do, it is an interest 
not always in the most desirable direction. It is impos- 
sible for an intelligent boy to read with understanding 
the Gallic campaigns of Julius Csesar without one of two 
things happening: either, on the one hand, he will take 
part with the brave Gauls, exposed as they were in the 
homes of their fathers to the hostile and unprovoked ag-r 
gressions of a merciless conqueror whose disciplined troops 
were superior to their adversaries in every thing but valor 
and devotion to their fatherland and to freedom, or, on the 
other hand, he will imbibe, from his familiarity with the 

battles and victories of CaBsar and the interest he takes in 

A 
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tbem, an undue admiration of military prowess, and will 
be dazzled with the pomp and circumstance of war. To 
minds of the latter class, a soldier's life is invested by the 
perusal of Caesar with a charm that does not belong to it, 
and a spirit of adventure is engendered which indisposes 
to the ordinary pursuits of industry and the every-day 
work of the world we live in. But not to attach more im- 
portance to this view of the matter than it deserves (for 
to some parents this captivating effect may appear an ad- 
vantage), one may be permitted to regret that, owing part- 
ly to the nature of the subject, partly to the author's jejune 
manner of dealing with it, the Gallic War affords few or no 
opportunities, either in what proceeds from the writer him- 
self, or what may be suggested by natural inference and 
deduction on the part of the teacher, of presenting to and 
impressing upon the susceptible minds of the young those 
maxims of moral conduct and lessons of wisdom and expe- 
rience to the inculcation of which every thing a boy reads 
in school should more or less be made subservient. For 
the public teacher, be his einidition ever so profound, is but 
a bungler in his craft if, being wholly intent upon the dis- 
section of words and the syntax of sentences, he overlook 
the numerous occasions which a well-ordered course of 
classical reading presents— of introducing his pupils to the 
knowledge of Nature, and to an acquaintance with life and 
manners — and thus equipping them, out of the noble and 
abundant armory of which he has the key, with weapons, by 
the help of which, in the struggles of this contentious world, 
they may be enabled aut invenire aihi viam autjhcere. 

Besides, these Commentaries have no pretensions, and, 
indeed, make none, to be considered as the labored and 
finished productions of the extraordinary man who penned 
them. There are marks of negligence and even slovenli- 
ness in the composition, which leave on the reader's mind 
the impression of their being memoranda taken down in 
the heat and hurry of a campaign rather than an opus ad 
ungt^m redactum in the retirement and leisure of the clos- 
et. It was Caesar's own wish, as we learn from the best 
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authority, that his CommerUarii should be regarded mere- 
ly as notes and materials for the future historian — memoires 
pour servir d Vhistoire^ as they are called by the French, 
\7hose literature abounds with such productions. '^ Conv- 
mentarios," says Cicero (Brut., c. 15), " quosdam scripsit 
rerum suarnm, valde quidem probandos ; nudi enim sunt, 
recti et venusti, omni ornatu orationis, velut veste, de- 
tracto. Sed volnit alios habere parata, iinde sumerent qui 
velient scribere historiam." Now, the severe and naked 
simplicity of Caesar's style — the simplex without the mundi- 
ticB — ^is a quality which boys of so tender an age are little 
able to appreciate or admire, and all the less so because 
they are constantly meeting in the Gallic War with pas- 
sages of great length and much complexity in sense and 
construction. 

IV. Ph^dbus puts in a claim to be enumerated among 
the classics that are occasionally used to initiate boys in 
the practice of construing, and this he does chiefly in con- 
sequence of Dr. Carson, late Rector of the High School of 
E<iinburgh, having published many years ago a selection 
of Phaedrus's "Fables after the manner of -^sop," accom- 
panied with a very full and accurate vocabulary. The ad- 
vantage this little volume enjoys as an initiatory book con- 
sists mainly in the circumstance that the fables selected are 
principally those which have been familiar to ns all in our 
mother tongue, even from the nursery. This previous ac- 
quaintance has a wondrous effect in smoothing a boy's way 
through the intricacies and difficulties of the Latin. Were 
it hot for the vantage-ground he is thus placed on, the same 
objection would lie against the iambics of Phaedrus — and 
the stronger because they are iambics — which was before 
stated againstthe phraseology of Nepos, that it is too idio- 
matic and allusive to be easily apprehended by beginners. 

It is singular that an obscurity similar to that which we 
remarked as to the Lives of Nepos, and of which we shall 
have another example presently, hangs over the Fables of 
Phaedrus. Though the learned are now generally agreed 
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that Phsedras was a Thracian or Macedonian slave con* 
verted into a freedman of Augustus, as set forth in the 
title-page of the book — "Phaedri, Augusti liberti, Fabula- 
rum .^^opiarum Libri Quinque" — yet, strange to say, not 
only does this M'ork pass wholly unnoticed by any author 
anterior to Avienus, in the fourth century of the Christian 
era, but Seneca distinctly mentions FabeUaa et ^sopios 
Logos as being hitentatum Homanis mgeniia opus. Nev- 
ertheless, such is the intrinsic evidence in the style and 
phraseology of Phaedrus, which, betraying as they do symp- 
toms of approachiug degeneracy, are yet not unworthy of 
the latter days of Augustus and the first of Tiberius, and 
such the combined force of other arguments, which, taken 
singly, have little weight, that he is now very generally, 
and it seems to me justly, admitted into the number of the 
classics. The title and subject of his book would naturally 
lead one to suppose that we should find in him the very 
thing which was stated at the outset as a desideratum in 
the literature of Rome. But no one who has gone through 
the whole of the five books of Pha9drus's Fables will en- 
tertain for a moment the idea that the author meant them 
for the perusal of the young ; and the very circumstance 
of their being composed in verse, though in a kind of verse 
not far removed from prose, and well entitled to rank 
among the sennoni propriora of Horace, must necessarily 
lead to constructions and forms of expression not a little 
puzzling to the tyro. Notwithstanding, however, these for- 
midable objections to Phssdrus as a book for mere begin- 
ners, such is the temptation held out by having short fii- 
miliar stories clothed in pure and idiomatic Latinity, that 
a teacher of ordinary judgment will find Dr. Carson's little 
work an important adjunct in the earlier stages of a course 
of Latin discipline, more particularly as it secures to him 
the benefit of a selection most judiciously made, and ac- 
companied with a vocabularium of extraordinary merit 
and value. The very relief which the reading of these ex- 
tracts will afford amid the dry prosaic details of Caesar is 
a boon to the young by no means to be despised. 
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Such, then, is the meagre assortment of ancient authors, 
Nepos and Caesar — for Eutropius is not to be tolerated, 
and Phaedrus is admitted only as an auxiliary — to which 
tlie studies of the young Latinist are directed during the 
first three years of his course. With a stock of intellectual ' 
provender so scanty and of a kind not the most palatable 
or nutritious for young stomachs, we need not wonder that 
teachers should have become sensible of the deficiencv. 
Some of them have accordingly bestirred themselves to 
find out a remedy, and a remedy so contrived as not to 
depart from the established rule, that boys shall construe 
nothing but the ipsissima verba of a classic. In compli- 
ance with this rule, various attempts have been made to 
form a selection from Latin authors of such extracts as may 
suit the capacities of the young, and introduce them by 
easy steps to the perusal of a connected series of the clas- 
sics. These extracts are known as Delectus^ Selectee Sen- 
tentim^ or Selecta JLatihhy etc., and one or other of them 
has been adopted pretty generally in our classical semi- 
naries. One of the best and most frequently used in Scot- 
land is the Edinburgh Academy Delectus. But all of them 
appear to have been formed upon the very questionable 
principle that the shorter the sentences are, the better for 
the learner. Simplicity of construction and variety oi vo- 
cables seem to be the sole aim of the compiler, and this 
end is followed out by beginning with the shortest sen- 
tences that can be found making a complete sense. The 
unavoidable consequence of acting on this principle is that 
there is put into the hands of children just emerging from 
the difiiculties of declension, conjugation, and syntax, a 
string of oracular sayings culled from Cicero, Sallust, Livy, 
Ovid, Horace, Juvenal, and such authors. They consist 
generally either of poetical expressions of natural phe- 
nomena, or of apophthegms, moral maxims, acknowledged 
truths in ethics or metaphysics, directions for conduct in 
the various relations of life, and sentimental reflections, 
all tersely and beautifully expreissed, and " with delight re- 
ceived, in brief sententious precepts," when they are ad- 
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dressed to cultivated and matured intellects, but the true 
import of which no effort on the part either of the teacher 
or of the taught can make comprehensible to the neophyte. 
Accordingly, no such effort is ever made. These sentences, 
the exponent of the collected experience and wisdom of 
ages, which it requires the observation and reflection of 
half a lifetime to feel the force and appreciate the value of, 
are used only as subjects of verbal analysis, mere vehicles 
of examination on parsing, concord, and government. It 
^^is obvious, too, that the sentences are rendered still less 
intelligible by being detached from their connection with 
what goes before and follows, and placed like enunciations 
of propositions in Euclid, without demonstration and with- 
out corollary. When the hoy does make an attempt to 
comprehend the sense of what he is reading, his attention 
is painfully distracted by the multiplicity and diversity of 
objects that solicit it, which succeed each other like the 
colors and figures in a shifting kaleidoscope. 

As the Delectus proceeds, the extracts increase in length, 
and, by a sort of hi/steron proteron in arrangement, become 
more easy and intelligible as the reader advances. This is, 
indeed, a natural consequence, when, instead of brief sen- 
tences, that to the tyro have all the obscurity of oracular re- 
sponses, he is presented with historical anecdotes and short 
familiar stories. Nevertheless, as the bulk of the extracts 
are taken from the higher authors, it were well the pas- 
sages should be left in aitu^ and be read in due time in their 
proper place and connection. 

In the earlier stages of mental training, the two kinds 
of reading that are most attractive, because most intelli- 
gible, are narrative and description : narrative^ where the 
litory is simply told, and not uninteresting in its details, and 
where the natural sequence of events keeps curiosity alive, 
nnd enables it to combat successfully the suggestions of 
mdolence ; and descriptioii^ provided it be expressed not in 
technical or scientific terms, but in plain and ordinary lan- 
guage, and be limited to objects which, if not familiar, are 
ut least not entirely removed beyond the spbere of the 
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reader's power of observation — ^that term being taken to 
meiaa the exercise of those senses which Nature has pro- 
vided him with as the inlets of knowledge. Of both kinds 
of writing, nan*ative and descriptive, good English exam- 
ples may be found in the charming little book called '^ Even- 
ings at Home." But in the Latin classics, for the reasons 
already assigned, reading of neither kind exists. Now, to 
supply the deficiency in simple narrativey which in early 
training is the greater desideratum of the two, a method 
has been adopted which appears to me eminently to de- 
serve the attention of teachers. It consists in the use of 
a little volume which Dr. Woodford, classical master in 
Madras College, St. Andrews, has prepared for his pupils. 
It may be described in one word as a simplified Caesar. 
The process of simplification is accomplished by leaving 
out such clauses as are not essential to the continuity of 
the narrative. Without altering a single word or phrase 
or dislocating the ordo verborum^ Dr. W. relieves the text 
from qualifications, conditions, and collateral information 
contained in the subsidiary pendicles of the sentences. 
Now, these dependent clauses, introduced as they are by 
relative pronouns, by adverbs of time or place, or by ab- 
latives absolute, occur so continually and to such an extent 
in Caesar that they complicate many a period so as to dis- 
tract and bewilder the beginner till he loses altogether its 
drift and connection. These bewildering clauses Dr. W. 
dismisses from his text, except where, as may now and then 
happen, they are indispensable to the understanding of the 
narrative. And thus it is that the thread of the story is 
preserved unbroken, and the facts remain in sufficient re- 
lief and detail to interest, without puzzling the most com- 
monplace capacity. Even adult scholars who have read 
with ordinary attention the first two or three books of the 
Gallic War will find that a perusal of Dr. W.'s little work 
has given them a clearer perception of the order and con- 
nection of the res gestce than they had before. His object 
is to furnish the young Latinist with a first book which, 
without departing a hair's-breadth from the text of the 
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original classic, shall yet be level to every variety of intel- 
lect, even the lowest. And in performing the task he has 
shown 60 mnch judgment and so intimate an acquaintance 
with the nature of the young mind, that I have no hesita- 
tion in pronouncing the book to be, as far as I know and 
am able to judge, the best means yet devised for initiating 
the pupil into the practice of construing Latin. It has the 
additional and important recommendation of being an ad- 
mirable preparation for what ought to be the next step in 
the boy's progress — ^the perusal of the undiminished text of 
the Gallic War ; for the conscious possession of the lead- 
ing facts increases the desire to know all the details, and 
greatly facilitates its gratification. 



EXTRACTS FROM 

CESAR'S GALLIC WAR 



I. Gallia est omnis divisa in partes ires. Unam incolunt 
I^elgae, aliam Aquitani, tertiam Celtae, qui lingu4 nostra 
Galli appellantur. 

II. Hi omnes lingua, institutis, legibus, inter se differunt. 
Gallos ab Aquitanis Garumna flumen dividit, a Belgis Ma- 
trona et Sequana. 

III. Fortissimi sunt Belgae, propterea quod proximi sunt 
Germanis, qui trans Bhenum incolunt, quibuscum continenter 
bellum gerunt. 

IV. Helvetii quoquc reliquos Gallos virtute praecedunt, 
quod fere quotidianis proeliis cum Germanis contendunt. 

V. Una pars initium capit a flumine Bhodano ; continetur 
Garumna flumine, oceano, finibus Belgarum. Attingit etiam 
fiumen Rhenum. Vergit ad septemtriones. 

VI. Belgae ab extremisrGalliae finibus oriuntur; pertinent 
ad inferiorem partem fluminis Bheni ; spectant in septem'tri- 
ones et orientem solem. 

VII. Aquitania a Garumnti fiumine ad Pyrenaeos montcs 
ct eam partem oceani, quae est ad Hispaniam,«pertinet ; spoc- 
tat inter occasum solis et septemtriones. 

VIII. Apud Helvetios nobilissimus et ditissimus fuit Or- 
getorix. Is conjurationem nobilitatis fecit; et civitati per- 
suasit, ut de finibus suis cum omnibus copiis exirent. 

IX. Facilius eis persuasit, quod undique, loci natural, Hel- 
vetii continentur ; un^ ex parte, fiumine Rheno, latissimo at- 
que altissimo, qui agrum Helvetium a Germanis dividit ; al- 
terft ex parte, monte Jur^ altissimo, qui est inter Sequanos et 
Helvetios ; tertiS., lacu Lemano, et fiumine Rhodano, qui Pro- 
vinciara n^stram ab Helvetiis dividit. 

A 2 
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X. His rebus adducti constituerunt ea, quae ad proficiscen* 
dum pertinerent, comparare ; jumentorum et carrorum quam 
maximum numerum coemere; sementes quam maximas fa- 
cere; cum proximis civitatibus amicitiam confirmare. In 
tertium annum profectionem lege confirmant. 

XT. Ad eas res conficiendas Orgetorix deligitur. Is lega- 
tionem ad civitates suscepit. In eo itinere persuadet Castico, 
Sequano, ut regnum in civitate sua occuparet, quod pater ante 
habuerat. Itemque Dumnorigi, Aeduo, qui maxime plebi ac-* 
ceptus erat, ut idem conaretur, persuadet. Inter se jusjuran- 
dum dant, et totius Galliae sese potiri posse sperant. 

XII. Ea res ut Helvetiis enunciata, Orgetorigem ex vin- 
culis causam dicere coegerunt. Damnatum poenam sequi 
oportebat, ut igni cremaretur. Die constituta Orgetorix ad 
judicium omnem suam familiam, et omnes clientes obaeratos- 
que conduxit. Per eos se eripuit. 

XIII. Quum civitas, ob eam rem incitata, armis jus suum 
exsequi conaretur, Orgetorix mortuus est. Post ejus mortem 
nihilominus Helvetii id, quod constituerant, facere conantur. 
Ubi se pamtos esse arbitrati sunt, oppida sua omnia, vicos, 
privata aedificia incendunt. 

XIV. Trium mensium molita cibaria quemque domo ef- 
ferre jubent. Erant omnino itinera duo, quibus itineribus 
domo exire possent ; unum per Sequanos, angustum et diffi- 
cile, inter montem Juram et flumen Ehodannm ; alterum per 
provinciam nostram multo facilius srtque expeditius, propterea 
quo'd Rhodanus nonnullis locis vado transitur. 

XV. Extremum oppidum Allobrogum est Geneva. Ex eo 
oppido pons ad Helvetios pertinet. Omnibus rebus ad pro- 
fectionem comparatis, diem dicunt, qu& die ad ripam Ehodani 
omnes conveniant. Caesari quum id nunciatum esset, matu- 
rat ab urbe proficisci, et in Gralliam ulteriorera contendit. 
Pontem jubet rescind i. 

XVL Ubi de ejus adventu Helvetii certiores facti sunt^lfe- 
gatos ad eum mittunt, qui dicerent, sibi esse in animo, sine 
ullo maleficio iter per provinciam facere. Caesar a lacu Le- 
raano ad montem Juram murum fossamque perducit. Negat 
se posse iter ulli per provinciam dare. Eelinquebatur una 
per Sequanos via, quft, Sequanis invitis, propter angustias ire 
non poterant. ^ 
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XVII. His quum persuadere non possent, legates ad Dum-> 
norigenck.mittunt, ut, eo deprecatore, impetrarent. Dumnorix 
apud Sequanos plurimum poterat, et Helvetiis. erat amicus, 
quod Orgetorigis filiam in matrimonium duxerat. Itaqne rem 
suscipit, et a Sequanis impetrat, ut per fines suos Helvetios 
ire patiantur. 

XVIII. Caesar in Italiam magnis itineribus contendit, du- 
asque ibi legiones conscribit, et tres ex hibernis educit, et in 
ulteriorem Galliam, per Alpes, ire contendit. In fines Vo- 
contiorum die septimo pervenit ; inde in Allobrogum fines, ab 
Allobrogibus in Segusianos exercitum ducit. Hi sunt extra 
provinciam trans Khodanum primi. 

XIX. Plelvetii jam per angustias et fines Sequanorum suas 
copias transduxerat, et Aeduorum agros populabantur. Ae- 
dui, quum se defendere non possent, legatos ad Caesarem mit- 
tunt, rogatum auxilium. Eodem teijipore Ambarri, consan- 
guinei Aeduorum, Caesarem certiorem faciunt, sese, depopu- 
latis agris, non facile ab oppidis vim hostium prohibere. Item 
AUobroges, qui trans Ehodanum vicos possessionesque habe- 
bant, fuga se ad Caesarem recipiunt. Caesar non expectan- 
dum sibi statuit, dum in Santonos Helvetii pervenirent. 

XX. Flumen est Arar, quod per fines Aeduorum et Sequa- 
norum in Rhodanum infiuit, incredibili lenitate, ita ut oculis 
in utram partem fiu'at judicari non possit. Id Helvetii, rati- 
bus et lintribus junctis, transibant. Ubi Caesar certior fac- 
tus est, tres copiarum partes Helvetios transduxisse, quartam 
vero partem citra flumen esse, de terti^ vigili^ e castris pro- 
fectus ad eam partem pervenit, quae nondum transierat. 

XXL Eos impeditos aggressus, magnam eorum partem con^ 
cidit. Reliqui aese in proximas silvas abdiderunt. Is pagus 
appellabatur Tigurinus : nam omnis civitas Helvetia in qua- 
tuor pagos divisa est. Hie pagus Lucium Cassium consulem 
interfecerat, et ejus exfercitum sub jugum miserat. Ita, quae 
pars calamitatem populo Romano intulerat, ea princeps poe- 
nas persolvit. 

^XII. Hoc proelio facto, reliquas copias Helvetiorum ut 
consequi posset, pontem in Arare faciendum curat, atque ita 
exercitum transducit. Helvetii, repentino ejus adventu com- 
moti, legatos ad eum mittunt, cujus legationis Divico princeps 
fuit, qui bello Cassiano dux Helvetiorum fuerat. Is ita cum 
Caesare agit : 
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XXIII. Si pacetn populus Romanus cum Helvetiis faceret, 
in earn partem ituros, ubi Caesar eos esse voluisset ; sin bello 
persequi perseveraret, reminisceretur et veteris incommodi 
populi ISomani, et pristinae virtutis Helvctiorum; se ita a 
patribus majoribusque suis didicisse, ut magis virtute quam 
dolo contenderent. Quare, no committeret, ut is locus, ubi 
constitissent, ex calamitate populi llomani nomcn caperet. 

XXIV. His Caesar ita rcspondit : Sibi minus dubitationis 
dari, quod eas res, quas commemor^ssent, memoria tenerct. 
Si veteris contumeliae oblivisci vellet, num recentium injuri- 
arum memonam deponere posse 1 Tamen, si obsides ab iis 
sibi dentur, uti ea, quae poUiceantur, facturos intelligat, et, bi 
Aeduis de ii\3uriis, quas ipsis sociisque eorum intulerint, item 
si Allobrogibus satisfaciant, sese cum iis pacem facturum. 

XXV. Divico respondit: Ita Helvetios a majoribus suis 
institutos esse, uti obsi(Jes accipere, non dare consueverint ; 
ejus rei populum Romanum esse testem. Hoc response dato, 
discessit. Postero die castra ex eo loco movent. Idem facit 
Caesar. Equitatum omnem praemittit, qui videant, quas in 
partes hostes iter faciant. Qui alieno loco cum equitatu 
Helvetiorum proelium committunt, et pauci de nostris cadunt. 
Helvctii audacius subsistere, nonnunquam nostros lacessere 
coeperunt. 

XXVI. Caesar suos a proelio continebat; ac satis liabe- 
bat in praesentia hostem rapinis prohibere. Ita dies circiter 
quindecim iter fecerunt, uti, inter novissimum hostium agmen 
et nostrum primum, non amplius quinis aut senis millibus 
passuum interesset. Interim quotidie« Caesar Aeduos fru- 
mentum, quod essent publice polliciti, Hagitare. Nam, prop- 
ter frigora, non modo frumenta in agris matura non erant, 
sed ne pabuli quidem satis magna copia suppetebat. Eo au- 
tem frumento, quod ilumine Arare navibus subvexerat, minus 
uti poterat, qu6d iter ab Arare Helvetii averterant, a quibus 
discedere nolebat. 

XXVII. Diem ex die ducere Aedui ; conferri, comportari, 
adesse dicere. Ubi se diutius duci intellexit, et diem instare, 
quo die frumentum militibus metiri oporteret, convocatis eo- 
rum principibus, quorum magnam copiam in castris habebat, 
in his Divitiaco et Lisco, qui summo magistratui praeerat, 
graviter eos accusat, quod ab iis non sublevetur ; praesertim 
quum, magna ex parte, eorum precibus adductus bellum sus- 
ceperit. 
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XXVin. Turn demum Liscus proponit : Esse nonnullos, 
quorum auctoritas apud plebem plurimum valeat; hos sedi- 
tiosa atque improba oratione multitudinem deterrere, ne fru- 
mentum conferant. Ab iisdem nostra consilia hostibus enun- 
ciari; hos a se coerceri non posse. Quin etiam, quod rem 
Caesari enunciarit) intelligere sese quanto id cum periculo fe- 
cerit ; et, ob earn causam, quamdiu potuerit, tacuisse. 

XXIX. Caesar liac oratione Dumnorigem, Divitiaci fra- 
trem, designari sentiebat; sed, quod, pluribus praesentibus^ 
eas res jactari nolebat, celeriter concilium dimittit ; Liscum 
retinet; dicit liberius atque audacius. Eadem secreto ab 
aliis quaerit; reperit esse vera: Ipsum esse Dumnorigem 
summa audacia, magna apud plebem propter liberalitatem 
gratia, cupidum novarum refum; complures annos omnia 
Aeduorum vectigalia parvo pretio redempta habere; prop- 
terea quod, illo licente, contra liceri audeat nemo. 

XXX. His rebus suam rem familiarem auxisse, magnum 
numerum equitatus semper circum se habere. Favere Helve- 
tiis propter affinitatem ; odisse Caesarem et Romanos, quod 
eorum adventu potentia ejus deminuta, et Divitiacus frater in 
antiquum locum gratiae atque honoris sit restitutus. Si quid 
accidat Komanis summam in spem regni per Helvetios obti- 
nendi venire ; imperio populi Eomani, non modo de regno, 
sed etiam de ea, quam habeat, gratia desperare. 

XXXL Quum ad has suspiciones certissimae res accede- 
rent, satis esse causae arbitrabatur, quare in eum aut ipse 
animadverteret, aut civitatem animadvertere juberet. His 
omnibus unum repugnabat, quod Divitiaci fratris summum in 
Fopulum Eomanum studium, summam in se voluntatem, 
egregiam fidem, justi'tiam, temperantiam cognovei*at : nam, ne 
ejus supplicio Divitiaci animum offenderet, verebatur. Itaque, 
priusquam quidquam conaretur, Divitiacum ad se vocari jubet ; 
simul commonefacit, quae, ipso praesente, in concilio Gallorum 
sint dicta ; et ostendit, quae separatim quisque de eo. apud so 
dixerit. 

XXXII. Divitiacus multis cum lacrimis obsecrare eoepit, 
ne quid gravius in fratrem statueret : Scire se, ilia esse vera ; 
sese tamen et amore fratemo et existimatione vulgi commo- 
veri. Quod si quid ei a Caesare gravius accidisset, quum ipse 
eum locum amicitiae apud eum teneret, neminem existimatu- 
rum non suil voluntate factum ; qu^ ex re futurum, uti totius 
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Galliae animi a se averterentur. Caesar ejus dextram pren- 
dit ; Dumnorigem ad se vocat ; fratrem adhibet ; quae in eo 
reprehendat, ostendit; monet, ut in reliquum tempus omnes 
suspiciones vitet. 

XXXin. Eodem die, ab exploratoribus cerlior factus, 
hostes sub monte consedisse millia passuum ab ipsius casiris 
octo, qualis esset natura montis, et qualis in circuitu adscen- 
sus, qui cognoscerent, misit. Eenunciatum est, facilem esse. 
De tertia, vigilia Titum Labienum^ legatum, cum duobus le- 
gionibus summum jugum montis adscender» jubet. Ipse de 
quarta vigilia eodem itinere, quo hostes ierant, ad eos conten- 
dit; equitatumqueomnem ante se mittit. 

XXXIV. Prima.luce, quum summus mons a Tito Labieno 
teneretur, ipse ab hostium castris non longius mille et quin- 
gentis passibus abesset, neque aut ipsius adventus, aut Labieni, 
cognitus esset, Considius, equo admisso, ad eum accurrit ; dicit 
montem, quern a Labieno occupari voluerit, ab hostibus teneri ; 
id se ex Gallicis arm is atque insignibus cognovisse. Caesar 
suas copias in proximum coUem subducit, aciem instruit. 

XXXV. Labienus, ut erat ei praeceptum (ut undique uno 
tempore in hostes impetus fierct), monte occupato, nostros ex- 
spectabat, proelioque abstinebat. Multo denique die, per ex- 
ploratores Caesar cognovit, montem a suis teneri, et Consid- 
ium perterritum, quod non vidisset, pro viso renunci^sse. Eo 
die, quo consu^rat intervallo, hostes sequitur; et millia pas- 
suum tria ab eorum castris castra ponit. 

XXXVI." Postridie ejus diei, quod omnino biduum super- 
erat, quum exercitui frumentum metiri oporteret, et quod a 
Bibracte, oppido Aeduorum longe maximo et copiosissimo, 
non amplius millibus passuum duodeviginti aberat, rei fru- 
mentariae prospiciendum existimavit, ac Bibracte ii'e conten- 
dit. Helvetii, seu quod perterritos Eomanos discedere existir 
marent, sive quod re frumentari^ intercludi posse confiderent, 
itinere converso, nostros a novissimo agmine insequi ac la- 
cessere coeperunt. Postquam id animum advertit, copias suas 
Caesar in proximum collem subducit ; equitatumque, qui sus- 
tineret hostium impetum, misit. 

XXXVII. Ipse interim in coUe medio triplicem aciem in- 
struxit. Sarcinas in unum locum conferri, et eum ab iis, qui 
in superiore acie constiterant, muniri jussit. Helvetii, cum ' 
omnibus suis carris secuti, impedimenta in unum locum con- 
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tulerunt. Ipsi confertissima acie, rejecto nostro equitalu, 
phalajQge facta, sub primatn nostram aciem successerunt. 
Caesar, primum suo deinde omnium remotis equis, ut spem 
fugae tolleret, cohortatus suos, proelium commisit. Milites, 
e loco superiore pilis missis, facile hostium phalangem per- 
fregerunt. Ea disjecta, gladiis districtis in eos impetum 
fecerunt. 

XXXVIIL Gallis magno erat impedimento, quod, pluribus 
eorum scutis uno ictu pilorum transfixis et colligatis, quum 
ferram se inflexisset, neque evellere, neque, sinistra impedita, 
satis commode pugnare poterant. Tandem vulneribus defessi 
et pedem referre, et, quod mons suberat circiter mille pas- 
suum, eo se recipere coeperunt. • Capto monte, et succedenti- 
bus nostris, Boii et Tulingi, qui agmen hostium claudebant, 
ex itinere nostros aggressi, circumvenere ; et id conspicati 
Helvetii, qui in montem se receperant, rursus instare et proe- 
lium redintegrare coeperunt. 

XXXIX. Romani conversa signa bipartite intulerunt; 
prima et secunda acies, ut victis ac submotis resisteret ; tertia, 
ut venientes exciperet. Ita ancipiti proelio diu atque acriter 
pugnatum est. Diutius quum nostrorum impetus sustinere 
non possent, alteri se, ut coeperant, in montem receperunt ; 
alteri ad impedimenta et carros suos se contulerunt. Nam 
hoc toto proelio, quum ab hora septima ad vesperum pugna- 
tum Fit, aversum hostem videre nemo potuit. Ad multam 
noctem etiam ad impedimenta pugnatum est ; propterea quod 
pro vallo carros objecerant. 

XL. Impedimentis castrisque nostri potiti sunt. Ibi Orge- 
torigis filia atque unus e ^liis captus est. Ex eo proelio 
circiter millia hominum centum et triginta superfuerunt, 
eaquo tota nocte ierunt ; in fines Lingonum die quarto per- 
venerunt ; quum, et propter vulnera militum et sepulturam 
occisorum, nostri eos sequi non potuissent. Caesar ad Lin- 
gonas literas nunciosque misit, he eos frumento neve alia re 
juvarent. Ipse, triduo intermisso, cum omnibus copiis eos 
sequi coepit. 

XLI. Helvetii, omnium rerum inopia adducti, legatos do 
deditione ad eum miserunt. Qui quum se ad pedes projecis- 
sent,. suppUciterque locuti pacem petissent, atque eos in eo 
loco, quo tum essent, adventum suum exspectare jussisset, 
paruerunt. Eo postquam pervenit, obsides, arma, servos, qui 
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ad eos perfugissent, poposcit. Helvetios in fines suos reverti 
jussit; et quod, omnibus frugibus amissis, domi nihil erat, 
Allobrogibus imperavit, ut lis f rumen ti copiam facerent ; ipsos 
oppida vicosque, quos incenderant, restituere jussit, quod no- 
luit eum locum vacare, ne, propter bonitatem agrorum Ger- 
mani in Helvetiorum fines transii*ent. 

XLIL In castris Helvetiorum tabulae repertae sunt, Uteris 
Graecis confectae, quibus in tabulis nominatim ratio confecta 
erat, qui numerus domo exisset eorum, qui arma ferre possent ; 
et item separatim pucri, senes, mulieresque. Summa omnium 
fuerat ad millia trecenta sexaginta et octo. Eorum, qui domum 
redierunt, repertus est numerus millium centum et decem. 

XLIII. Bello Helvetiorum confecto, totius fere Galliae Ic- 
gati, principes civitatum, ad Caesarem gratulatum convene- 
runt: "Intelligere sese, tametsi, pro veteribus Helvetiorum 
injuriis Populi Bomani, ab iis poenas repetisset, tamen eam 
rem non minus ex usu terrae Galliae quasi Populi Komani 
accidisse; propterea quod, florentissimis rebus, domos suas 
Helvetii reliquissent, ut toti Galliae bellum inferrent, impe- 
rioque potirentur; locumque domicilio deligerent, quem op- 
portunissimum ac fructuosissimum judicassent ; reliquasque 
civitates stipendiarias baberent." 

XLIV. Petierunt, uti sibi concilium totius Galliae in diem 
certam indicere liceret; sese habere quasdam res, quas ex 
communi consensu ab eo petere vellent. Eii re permissa, 
jurejurando ne quis enunciaret inter se sarixerunt. Eo con- 
cilio dimisso, iidem principes, qui ante fuerant ad Caesarem, re- 
verterunt petieruntque uti sibi secreto de omnium salute cum 
eo agere liceret. . Ea re impetrata, sese omnes flentes Caesari 
ad pedes prqjecerunt ; "Non minus se contendere, ne ea, quae 
dixissent, enunciarentur, quam uti ea quae vellent impetra- 
rent ; propterea quod, si enunciatum esset, summum in cru- 
ciatum.se ventures viderent." 

XLV. Locutus est pro his Divitiacus : " Galliae totius fac- 
tiones esse duas ; barum alterius principatum tenere Aeduos, 
alterius Arvemos. Hi quum de potentatu inter se multos 
annos contenderent, factum esse, uti ab Arvemis Sequanisque 
Germani mercede arcesserentur. Horum primo circiter millia 
quindecim Bhenum transisse ; posteaquam agros, cultum, et 
copias Gallorum homines barbari adamassent, transductos 
esse plures. ^ 
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XL VI.* " Nunc esse in Gallia ad centum et viginti millium 
numerum ; cum his Aeduos eorumque clientes semel atque 
iterum contendisse ; pulsos, omnem nobilitatem, omnem sena- 
tum, omnem equitatum amisisse. Quibus calamitatibus, qui 
plurimum ante in Gallia pQtuissent, coactos esse Sequanis 
obsides dare, nobilissimos civitatis, et jurejurando civitatem 
obstringere, sese neque obsides repetituros, neque auxilium 
a Fopulo Hbmano imploraturos, neque recusaturos quominus 
perpetuo sub illorum imperio essent. 

XLVII. " Unum se esse ex omni civitate Aeduorum, qui 
adduci non potuerit, ut juraret, aut liberos suos obsides daret. 
Ob earn rem se ex civitate profugisse, et Eomam venisse, 
auxilium postulatum. Sed pejus victoribus Sequanis, quam 
Aeduis vietis accidisse ; propterea quod Ariovistus, rex Ger- 
manorum, in eorum iinibus consedisset, tertiamque partem 
agri Sequani occupavisset. Futurum esse paucis annis, uti 
omnes ex Gailiae finibus pellerentur, atque omnes Germani 
Ehenum transirent. 

XLVIII. "Ariovistum autem, ut semel Gallorum copias 
proelio vicerifc, superbe et crudeliter imperare, obsides nobil- 
issimi cujusque liberos poscere, et in eos omnia exempla cru* 
ciatusque edere. Hominem esse barbarum, iracundum, te- 
merarium ; non posse ejus imperia diutius sustineri. Kisi si 
quid in Fopulo Romano sit auxilii, omnibus Gallis idem esse 
faciendum, quod Helvetii fecerint, ut alias sedes, remotas a 
Germanis, petant; fortunamque, quaecunque accidat, expe- 
riantur. Caesarem deterrere posse, ne major multitudo Ger- 
TOanorum Kbenum transducatur." 

XLIX. Plac oratione habits, omnes, qui aderant, magno 
fletu auxilium a Caesare petere coeperunt. Animadvertit 
Caesar, unos Sequanos nihil earum rerum facere, quas ceteri 
facerent; sed tristes terram intueri. Ejus rei causa quae 
csset, quum ab iis saepius quaereret, neque ullam omnino 
vocem exprimere posset, idem Divitiacus respondit : " Hoc esse 
graviorem fortunam Sequanorum quod soli ne in occulto 
quidem queri, neque auxilium implorare, auderent, absentisque 
Ariovisti crudelitatem, velut si adesset, horrerent." 

. L. His rebus cognitis, Caesar Gallorum animos confirma- 
vit : '* Magnam se habere spem, beneficio suo adductum, Ario- 
vistum iinem injuriis facturum." Multae res eum hortaban- 
tur, quare eam rem cogitandam et suscipiendam putaret ; im- 



18 EXTRACTS FROM CjESAR'S GALLIC WAR. 

primis, quod Aeduos, fratres saepenumero a senatu appellaios, 
in servitute videbat Germanorum teneri ; quod, in tan to im- 
perio Populi Romani, turpissimum sibi et reipublicae esse ar- 
bitrabatur. Germanos Rlienum transire periculosum videbat ; 
neque sibi temperaturos existimabat, quin, ut ante Cimbri 
Teutonique fecissent, in provinciam, atque inde in Italiam, 
contenderent ; quibus rebus quam maturrime occurrendum 
putabat. 

LI. Quamobrem placuit ei, ut ad Ariovistum legates mittc- 
ret, qui ab eo postularent^ uti aliquem locum medium coUoquio 
diceret : Yelle sese de republica et summis utriusquo rebus 
cum eo agere. Ei legationi Ariovistus respondit : " Si quid 
ipsi a Caesare opus esset, sese ad eum venturum fuisse ; si 
quid ille se velit, ilium ad se venire oportere; sibi autem 
mirum videri, quid in sua Gallia, quam bello vicisset, aut 
Caesari aut omnino Populo Bomano negotii esset." 

LII. His responsis ad Caesarem relatis, iterum legates cum 
his mandatis mittit : '^ Quoniam, beneficio affectus, banc sibi 
Populoque Homano gratiam referret, haec esse, quae ab eo 
postularet ; primum, ne quam hominum multitudinem amplius 
trans Hhenum in Galliam transduceret ; deinde obsides, quos 
haberet ab Aeduis, redderet ; neve his sociisve eorum bellum 
inferret. Si id non impetraret, sese, quoniam senatus cen- 
suisset, uti, quicunque Galliam provinciam obtineret, amicos 
Populi Komani defenderet, Aeduorum injurias non neglec- 
turum." 

LTII. Ad haec Ariovistus respondit : "Jus esse belli, ut, qui 
vicissent, quemadmodum vellent, imperarent ; Populum Ro- 
manum victis, non ad alterius praescriptum, sed ad suum ar- 
bitrium, imperare consu^sse. Aeduos sibi, quoniam belli for- 
tunam tentassent, ac superati essent, stipendiaries esse factos. 
Se obsides redditurum non esse; neque bellum illaturum, si 
stipendium quotannis penderent. Caesar, quum vellet, con- 
grederetur; intellecturum, quid invicti Germani, qui inter 
annos quatuordecim tectum non subissent, virtute possent.'* 

LIV. Eodem tempore legati ab Aeduis et Treviri^ venic- 
bant ; Aedui questum, quod Harudes, qui nuper in Galliam 
transportati essent, fines eorum popularentur ; Treviri, pagos 
centum Suevorum ad ripas Bheni consedisse, qui transire co- 
narentur. Quibus rebus Caesar vehementer commotus matu- 
randum sibi existimavit, ne, si nova manus cum veteribus 
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copiis Ariovisti sese conjunxisset, minus facile resisti posset. 
Itaque, re frumentariu comparata, magnis itineribus ad Ario- 
vistum contendit. 

LV. Quum tridui viam processisset, nunciatum est ci Ario- 
Tistum cum omnibus copiis ad occupandum Vesontionem, quod 
est oppidum maximum Sequanorum, contendere, triduique 
viam a suis finibus processisse. Id ne accideret, praecaven- 
dum Caesar existimabat. Namque omnium rerum, quae ad 
bellum usui erant, summa erat in eo facultas ; idque natura 
loci sic muniebatur, ut magnam ad ducendum bellum daret fac- 
ultatem ; propterea quod flumen Dubis paene totum oppidum 
cingit; rcliquum spatium mons continet, ita ut radices ex 
utr^que parte ripae fluminis contingant. Plunc murus arcem 
efficit, et cum oppido conjungit. Caesar, occupato oppido, ibi 
praesidium collocat. 

LVI. Dum paucos dies rei frumentariac causa, moratur, ex 
percunctatione nostrorum vocibusque Gallorum ac mercato- 
rum, qui ingenti magnitudine corporum Germanos, incredibili 
virtute atque exercitatione in armis, esse praedicabant ; saepe- 
numero sese, cum iis congressos, ne vultum quidem atquc 
aciem oculorum ferre potuisse ; tantus subito timor exercitum 
occupavit, ut omnium mentes animosque perturbaret. Hie 
ortus est a tribunis militum reliquisque, qui, amicitiae causa 
Caesarem secuti, non magnum in re militari usum habebant. 

LVII. Alius alia causa illata petebant, ut discedere liceret ; 
nonnuUi, ut timoris suspicionem vitarent, remanebant. Hi, 
abditi in tabemaculis, aut suum fatum querebantur, aut cum 
familiaribus suis commune periculum miserabantur. Totis 
castris testamenta obsignabantur. Horum vocibus ctiam ii, 
qui magnum in castris usum habebant, perturbabantur. Qui 
se minus timidos existimari volebant, non se hostem vereri, 
sed angustias itineris, et magnitudinem silvarum, quae inter- 
cederent inter ipsos atque Ariovistum, dicebant. NonnuUi 
ctiam Caesari renunciabant, quum castra moveri ac signaferri 
jussisset, non fore dicto audientes milites. 

LVIII. Haec quum animadvertisset, convocato consilio om- 
niumque ordinum adhibitis centurionibus, vehementer eos in- 
cusayit ; qubd, aut quam in partem, aut quo consilio duccren- 
tur, sibi quaerendum aut cogitandum putarent : Ariovistum 
cupidissime Populi Eomani amicitiam appetisse: cur hunc 
temcre.quisquam ab of&cio dbcessurum judicaret ? Sibi qui- 
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dem persuader!, cognitis postulatis, eum neque suam neque 
Populi Bomani gratiam rcpudiaturum. Quod si, furore im- 
pulsus, bellum intulisset, cur de sua virtute aut de ipsius dili- 
gentia desperarent ? 

LIX. Factum ejus hostis periculum, quum, Cimbris et Ten- 
tonis a Caio Mario pulsis, non minorem laudem exercitus, 
quam imperator, meritus videbatur. Factum etiam nuper in 
Italic servili tumultu. £x quo judicari posset, quantum ha- 
beret in se boni constantia ; propterea qubd, quos aliquamdiu 
inermes timuissent, lios aimatos superassent. Denique hos 
esse eosdem, quibuscum saepenumero Helvetii congressi, non 
solum in suis sed etiam in illorum finibus, plerumque super- 
aiint, qui tamen pares esse nostro exercitu non potuerint. 

LX. Si quos adversura proelium Gallorum moveret, hos 
reperire posse, Ariovistum, quum multos menses castris se 
tenuisset, desperantes de pugna et disperses subito adortum 
magis consilio quam virtute vicisse* Qui suum timorem in 
angustias conferrent, facere arroganter, quum aut de officio 
imperatoris desperare, aut ei praescribere, viderentur. Quod 
non fore dicto audientes milites dicantur, nihil se ea re com- 
moveri, et proxima nocte de quarta vigilia castra moturum, 
ut quam pnmum intelligere posset, utrum apud eos officium 
an timor valeret. Si praeterea nemo sequatur, tamen se cum 
sol4 decima legione iturum, de quil non dubitaret, sibique 
earn praetoriam cohortem futuram." 

LXL Hac oratione habita, mirum in modum conversae sunt 
omnium mentes, summaque cupiditas belli gerendi innata est ; 
princepsque decima legio per tribunes ei gratias egit, quod de 
se optimum judicium fecisset. Dcinde reliquae legiones ege- 
runt, uti Caesari satisfacerent ; et, itinere exquisito per Divi- 
tiacum, quod ei maximam fidem habebat, de quartil vigilia, 
ut dixerat, profectus est, Septimo die ab exploratoribus cer- 
lior factus est, Ariovisti copias a nostris millibus passuum 
quatuor et viginti abesse. 

LXII. Cognito Caesaris ad vent u, Ariovistus legates ad eum 
mittit : " Quod antea de colloquio postulasset, id fieri licere, 
quoniam propius accessisset." Non respuit conditionem Cae- 
sar ; magnamque in spem veniebat, pro suis Populique Romani 
in eum beneficiis, fore uti pertinacia desisteret. Dies colloquio 
dictus est, ex eo die quintus. Interim Ariovistus postulavit, 
ne quem peditem Caesar adduceret; uterque cum equitatu 
veniret ; alia ratione se non esse venturum. 
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LXIII. Caesar, quod neque colloquium tolli volebat, neque 
salutem suam Gallorum equitatui committere audebat, com- 
modissimum esse statuit, omnibus cquis Gallis equitibus de- 
tractis, eo milites legionis decimae imponere, ut praesidium 
quam amicissimum baberet. Planities erat magna, et in ea 
tumulus terrenus. llic locus aequo fere spatio ab castris 
utrisque aberat. Eo ad colloquium venerunt. Legionem 
Caesar passibus ducentis ab eo tumulo constituit; equit'es 
Ariovisti pari intervallo constitcrunt. 

LXIV". Ariovistus, ex equis ut colloquerentur, et praeter 
so denos ut ad colloquium adducerent, postulavit. Caesar 
initio orationis beneficia commemoravit ; quod rex appellatus 
csset a senatu ; quod munera amplissima missa ; quam rem 
et paucis contigisse et pro magnis officiis docebat. Docebat 
ctiam, quam veteres quamque justae causae necessitudinis ipsis 
cum Aeduis intercederent ; quae senatus consulta, quamque 
honorifica, in eos facta essent ; ut omni tempore totius Gal- 
liae principatum tenuissent. Postulavit deindc cadcm, quae 
Icgatis in mandatis dederat. 

LXV. Ariovistus ad postulata Caesaris respondit : " Trans- 
isse Rhenum sese non sua spontc, sed arcessitum a Gallis ; 
sedes habere ab ipsis concessas; obsides ipsorum voluntate 
datos ; stipend! um capere jure belli ; non se Gallis bellum 
intulisse ; omnes Galliae civitates ad se oppugnandum venisse ; 
et uno praelio stiperatas esse. Si iterum experiri velint, iterum 
paratum sese decertare ; si pace uti velint, iniquum esse de 
stipendio recusare, quod sua. voluntate ad id tempus pepen- 
derint, 

LXVI. " Amicitiam Populi Eomani sibi praesidio non det- 
rimento esse oportere. Quod multitudinem Germanorum in 
Galliam transducat, id se sui muniendi non Galliae impug- 
nandae caus^ facere. Se prius in Galliam venisse quam 
Populum Komanum. Nunquam ante hoc tempus exercitum 
Populi Komani provinciae fines egressum. Quid sibi vellet 1 
Cur in suas possessiones veniret? Provinciam suam banc 
esse sicut illam nostram. Ut ipsi concedi non oporteret, si 
in nostros fines impetum faceret, sic item nos esse iniquos, 
qui in suo jure se interpellaremus." 

LXVII. Multa ab Caesare dicta sunt, quare negotio de- 
sistere non posset : " Neque suam neque Populi Romani con- 
suetudinem pati, uti optime mcritos socios desereret ; neque 
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se judicare, Galliam potius esse Ariovisti quam Populi Ho* 
mani. Si judicium senatus observari oporteret, liberam de- 
bere esse Galliam, quam bello victam suis legibus uti volu- 
isset" Dum haec in coUoquio geruntur, Caesaii nunciatum 
est equites Ariovisti propius tumulum accedere, et lapides 
telaque in no^tros conjicere. 

LXVIII. Caesar loquendi finem fecit; se ad suos recipit; 
imperavit ne quod omnino telum in hostes rejicerent.' Nam, 
etsi sine uUo periculo legionis delectae proelium fore videbat, 
tamen committendum non putabat, ut, pulsis hostibus, dici pos- 
set, ab se in colloquio circumventos. Posteaquam in vulgus 
militum elatum est, qua arrogantia Ariovistus usus Gallia 
Komanis interdixisset, impetumque in nostros ejus equites 
fecissent, multo major alacritas studiumque pugnandi exer- 
citui injectum est. 

LXIX. Biduo post Ariovistus ad Caesarem legatos mittit, 
velle se agere cum eo; uti aut iterum colloquio diem con- 
stitueret ; aut ex legatis aliquem ad se mitteret. Colloquendi 
Caesari causa visa non est. Legatum ex suis sese magno 
cum periculo ad eum missurum, et hominibus feris objectu- 
rum, existimabat. Commodissimum visum est, Caium Vale* 
rium Procillum propter fidem et propter linguae Gallicae 
scientiam, qua mult4 jam Ariovistus utebatur, ad eum mit^ 
tere, et Marcum Mettium, qui hospitio Ariovisti usus erat. 
Quos quum in castris conspexisset, conclamavit: ^^Quid ad 
se venirent? An speculandi causa?" et in catenas conjecit. 

LXX. Eodem die castra promovit, et millibus passuum sex 
a Caesaris castris sub montc consedit. Postridie praeter 
castra Caesaris suas copias transduxit, et millibus passuum 
duobus ultra eum castra fecit ; eo consilio, uti commeatu, qui 
ex Sequanis et Aeduis supportaretur, Caesarem intercluderet. 
Dies continues quinque Caesar pro castris suas copias pro- 
duxit, ut, si vellet Ariovistus proelio contendere, ei potestas 
non deesset. Ariovistus exercitum castris continuit ; equestri 
proelio quotidie contendit. 

LXXr. Ubi eum castris se tenere Caesar intellexit, ne 
diutius commeatu prohiberetur, ultra eum locum circiter 
passus sexcentos castris idoneum locum delegit; acieque tri- 
plici instructa primam et secundam in armis esse, tertiam 
castra munire jussit. Eo circiter hominum numero sexdecim 
raillia expedita Ariovistus misit; quae copiae nostros mu- 
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nitipne prohiberent. Caesar, ut ante constituerat, duas acieg 
hostem propulsare, tertiam opus perficere jussit. Munitis cas- 
tris, duas ibi legiones reliquit, quatuor reliquas in castra ma- 
jora reduxit.. 

LXXII. Proximo die Caesar e castris utrisque copias suas 
eduxit ; paulumque a majoribus progressus aciem instruxit, 
bostibusque pugnandi potestatem fecit. Ubi ne turn quidem 
eos prodire intellexit, circiter meridiem exercitum in castra 
reduxit. Turn demum Ariovistus partem suarum copiarum, 
quae castra minoi'a oppugnaret, misit. Acriter utnnque pug- 
natum est. Solis occasu copias Ariovistus, multis et illatis 
et acceptis vulneribus, in castra reduxit. 

LXXIII. Quum ex captivis quaereret Caesar, quam ob rem 
Ariovistus proelio non decertaret, banc reperiebat causam; 
quod apud Germanos cbnsuetudo esset, ut matres familiae 
sortibus et vaticinationibus declararent, utrum proelium com- 
mitti ex usu esset, necne ; eas dicere ; " Non esse fas Gei'- 
manos superare, si ante novam lunam proelio contendissent.^' 

LXXIV. Postridie Caesar omnes alarios in conspectu hos- 
tium pro castris minoribus constituit, quod minus multitudine 
militum legionariorum pro bostium numero valebat. Ipse, 
triplici instructs, acie, usque ad castra bostium accessit. Turn 
demum necessario Germani suas copias eduxerunt ; omnemque 
aciem rbedis et carris circumdederunt, ne qua spes in fug^ 
relinqueretur. Eo mulieres imposuerunt, quae in proelium 
proficiscentes milites, passis crinibus, Rentes implorabant, nc 
se Eomanis traderent. 

LXXV. Caesar singulis legionibus singulos legates et quaes- 
torem praefecit, uti testes quisque virtutis baberet. Ipse a 
dextro cornu, quod eam partem minime firmam bostium esse 
animum adverterat, proelium commisit. Ita nostri acriter in 
bostes, signo dato, impetum fecerunt; itaque bostes celeriter 
procurrerunt, ut spatium pila in bostes conjiciendi non dare- 
tur. Eejectis pilis, gladiis pugnatum est. At Germani, ce- 
leriter pbalange facta, impetus gladiorum exceperunt. Re- 
peiii sunt complures nostri milites, qui in pbalangas insilirent, 
et scuta manibus revellerent, et desuper vulnerarent. Quum 
bostium acies a sinistro cornu pulsa atque in fugam conversa 
esset, a dextFO cornu vehementer multitudine suorum nostram 
aciem premebant. 

LXXVI. Id quum animadvertisset Publius Craesus ado- 
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lescens, qui equitatui praeerat, tertiam aciem subsidio niisit. 
Ita proelium restitutum est, atque omnes liostes terga verte- 
runt, neque prius fugere destiterunt, quam ad flumen Khcnum, 
millia passu um ex eo loco circiter quinquaginta, pervenerint. 
Ibi perpauci, aut viribus confisi transnatare contenderunt, aut 
lintribus inventis sibi salutem repererunt. In his fuit Ario- 
vistus, qui, naviculam deligatam ad ripam nactus, ea profugit ; 
reliquos omnes consecuti equites nostri interfecerunt. 

LXXVII. Duae Ariovisti uxores in ca fuga perierunt: 
duae filiae harum, altera occisa, altera capta est. Caius Va- 
lerius Procillus, quum a custodibus in fuga, trinis catenis vinc- 
tus, traberetur, in ipsum Caesarem hostes persequentem in- 
cidit. Quae quidem res Caesari non minorem, quam ipsa 
victoria, voluptatem attulit. Is, se praesente, de se ter sorti- 
bus consultum dicebat, utrum igni statim necaretur, an in 
aliud tempus reservaretur ; sortium beneficio se esse incolu- 
mem. Item Marcus Mettius ad cum reductus est. 

LXXVIII. Hoc proelio trans Rhenum nunciato, Suevi, qui 
ud ripas Khcni venerant, domum reverti coeperunt. Ubii 
magnum ex his numerum oeciderunt. Caesar, una aestatc 
duobus maximis bellis confectis, maturius paulo, quam tempus 
anni postulabat, in hiberna in Sequanos exercitum deduxit ; 
hibernis Labienum praeposuit; ipse in citeriorem Galliam ad 
conventus agendos profectus est. 

LXXIX. Caesar in Britanniam proficisci contendit, quod, 
omnibus fere Gallicis bellis, hostibus nostris inde subminis- 
trata auxilia intelligebat ; et, si tempus anni ad bellum ge- 
rendum deficeret, tamen magno sibi usui fore arbitrabatur, si 
modo insulam adisset, genus hominum perspexisset, loca, por- 
tus, aditus cognovisset ; quae omnia fere Gallis erant incog- 
nita. Neque enira temerc praeter merca tores iHo adit quis- 
quara, neque iis ipsis quidquam praeter oram maritimam 
notum est. Itaque, neque quanta esset insulae magnitudo, 
neque quem usum belli haberent, aut quibus institutis uteren- 
tur, neque qui essent ad mnjorum navium multitudinem idonei 
portus, reperire poterat. 

LXXX. Ad haec cognoscenda, piiusquam periculum face- 
ret, Caium Volusenum cum navi longa praemittit. Huic man- 
dat, uti, exploratis omnibus rebus, ad se quam pritnum rever- 
tatur ; ipse cum omnibus copiis in Morinos proficiscitnrj quod 
inde crat brevissimus in Britanniam transjectus. Hue naves 
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nndiquo ex finitimis regionibus jubet convenire. Interim, 
consilio ejus cognito, et per mercatores perlato ad Britannos, 
a compluribus ejus insulae civitatibus ad eum legati veniunt, 
qui polliceantur obsides dare, atque imperio Populi Romani 
obtemperare. 

LXXXI. Liberaliter pollicitus, hortatusque, ut in ea sen- 
tentia permanerent, eos domum remittit, et cum his Com- 
mium, cujus et virtutem et consilium probabat, et quern sibi 
fidelem arbitrabatur, mittit. Huic imperat, quas possit adeat 
civitates, horteturque, ut Populi Bomani fidem sequantur, seque 
celeriter eo venturum nunciet. Yolusenus, pcrspectis r^oni- 
bus, quantum ei facultatis dari potuit, qui navi egredi non au- 
dcret, quinto die ad Caesarem revertitur- 

LXXXII. Dum in his locis Caesar navium parandarum 
causa moratur, ex magna parte Morinorum ad eum legati 
venerunt, qui se de superioris temporis consilio excusarent, 
quod, nostrae consuetudinis imperiti, bellum Populo Homano 
fecissent, seque ea, quae imperasset, facturos poUicerentur. 
Hoc sibi satis opportune Caesar accidisse arbitraTtus, quod 
neque post tergum hostem relinquere volebat, neque belli 
gerendi, propter anni tempus, facultatem habebat, neque has 
occupationes Britanniae antiBponendas judicabat, magnum his 
obsidum numerum imperat. Quibus adductis eos in iidem 
recepit. 

LXXXII I. Navibus circiter octoginta onerariis coactis, quot 
satis esse ad duas transportandas legiones existimabat, quid- 
quid praeterea navium longarum habebat, «quaestori, legatis, 
praefectisque distribuit. Hue accedebant octodecim onerariae, 
quae vento ten'ebantur, quo minus in eundem portum perrenire 
possent. Has equitibiis distribuit ; reliquum exercitum lega- 
tis in Menapios atque in eos pagos Morinorum, ab quibus 
legati non venerant, deducendum dedit. Publium Sulpicium 
Rufum cum praesidio, quod satis esse arbitrabatur, portum 
tenere jussit. 

LXXXIV. His constitutis rebus, nactus idoneam ad navi- 
gandum te/npestatera, tertia fere vigilia solvit, equitesque in 
ulteriorem portum progredi, et sc sequi jussit ; a quibus quum 
id paulo tardius esset administratum, ipse hora diei circiter 
quarta cum primis navibus Britanniam attigit, atque ibi in 
omnibus collibus expositas hostium copias armatas conspexit. 
Cujus loci haec erat natura; adeo montibus anguslis mare 

B 
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continebatur, uti ex locis superioribus in litus telum adjici 
posset. 

LXXXV. Hunc ad egrediendum nequaquam idoneum ar* 
bitratus locum, dum reliquae naves eo convenirent, in anchoris 
exspectavit. Interim, legatis tribunisque militum convocatis, 
quae fieri vellet, ostendit; monuitque, (ut) ad nutum omnes 
res ab iis administrarentur. His dimissis, et ventum et aestum 
uno tempore nactus secundum circiter miilia passuum septem 
ab eo loco progressus, aperto ac piano litore naves constituit. 

LXXXVI. At barbari, consilio Romanorum cognito, prae- 
misso equitatu et essedariis, quo plerumque genere in proeliis 
uti consuerunt, reliquis copiis subsecuti, nostros navibus egredi 
proliibebant. Erat ob has causas summa difficultas, quod 
naves propter magnitudinem nisi in alto constitui non pote- 
i*ant. Militibus autem, ignotis locis, impeditis manibus, simul 
et de navibus desiliendum, et in fluctibus consistendum, et 
cum hostibus erat pugnandum; quum illi aut ex arido, aut 
{)aullulum in aquam progressi, omnibus membris expediti, no- 
tissimis locis^ audacter tela conjicerent, et equos insuefactos 
incitarent. 

LXXXVII. Quibus rebus nostri perterriti, atque hujus 
omnino generis pugnae imperiti, non eadem alacritate ac stu- 
dio, quo in pedestribus uti proeliis consueverant, nitebantur. 
Quod ubi Caesar animum advertit naves longas, quarum et 
species erat barbaris inusitatior, et motus ad usum expeditior, 
paullum removeri ab onerariis navibus, et remis incitari, et 
ad latus apertum hostium constitui, atque inde fundis, sagit- 
tis, tormentis, liostes submoveri jussit; quae res magno usui 
nostris fuit. Nam, et navium figura, et remorum motu, et 
inusitato genere tormentorum, permoti barbari constiterunt, 
ac paullum modo pcdem retulerunt. 

LXXXYIII. Atque nostris militibus cunctantibus, qui de- 
cimae legionis aquilam ferebat, contestatus deos, ut ea res 
legioni feliciter eveniret, "Desilite" inquit, " commilitones, 
nisi vultis aquilam hostibus prodere ; ego certe meum reipub- 
licae atque imperatori ofiicium praestitero." Hoc quum mag- 
na voce dixisset, ex navi se projecit, atque in hostes aquilam 
ferre coepit. Tum nostri, cohortati inter se, ne tantum de- 
decus admitteretur, universi ex navi desiluerunt. Hos item 
ftlii subsecuti hostibus appropinquarunt. 

LXXXIX. Pugnatum est ab utrisque acriter. Nostri ta- 
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men, quod neque ordines servare, neque firmiter ineistere, 
poterant, magno opere perturbabantur. Hostes vero, notis 
omnibus vadis, ubi ex litore aliquos singulares ex navi egre- 
dientes conspexerant, inci talis equis, impeditos adoriebantur ; 
plures paucos circumsistebant ; alii ab latere aperto'in uni- 
versos tela conjiciebant. Quod quum animum advertisset 
Caesar, scaphas longarum navium, item speculatoria navigia 
militibus compleri jussit, et, quos laborantes conspexerat, iis 
^ubsidia submittebat. 

• XC Nostri, siniul in arido constiterunt, suis omnibus con- 
secutis, in hostes impetum fecerunt, atque eos in fugam dede- 
runt ; neque longius prosequi potuerunt, quod equites cursum 
tenere, atque insulam capere, non potuerant. Hostes proelio 
superati, simul atque se ex fug^ receperunt, ad Caesarem le- 
gatos de. pace miserunt ; obsides daturos, quaeque imperasset 
sese facturos, polliciti sunt. Una cum bis Commius venit. 
Hunc illi e navi egressum, quum ad eos, oratoris modo, im- 
peratoris mandata perferret, comprehenderant, atque in vin- 
cula copjecerant ; tum, in petenda pace, ejus rei culpam in 
multitudinem contulerunt. 

XCI. Caesar, questus quod, quum ultro in continentem le- 
gatis missis pacem ab se petissent, bellum sine causa intulis- 
sent, ignoscere imprudentiae dixit, obsidesque imperavit ; quo- 
rum illi partem 3t^im dederunt, partem, ex longinquioribus 
locis arcessitam, panels diebus sese daturos dixerunt. Interea 
sues remigrare in agros jusserunt; principesque undique con- 
yenere, et se civitatesque suas Caesari commendare coeperunt. 

XCII. His rebus pace confirmat^ post diem quartum quam 
est in Britanniam ventum, naves octodecim, quae equites sus- 
tulerant, ex superiore portu leni vento solverunt. Quae quum 
appropinquarent Britanniae, et ex castris viderentur, tanta 
tempestas subito coorta est, ut nulla earum cursum tenere 
posset ; sed aliae eodem, unde erant profectae, referrentur, 
aliae ad inferiorem partem insulae, magno cum periculo, de- 
jicerentur ^ quae, in altum provectae, continentem petierunt. 
Eadem nocte accidit, ut esset luna plena, qui dies maritimos 
aestus maximos in Oceano efficere consuevit ; nostrisque id 
erat incognitum. 

XCIII. Ita uno tempore et longas naves, quibus Caesaf 
exercitum transportandum curaverat, quasque in aridum sub- 
duxerat, aestus complebat, et onerarias tempestas adflictabat ; 
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neque ulla nostris facultas auxiliandi dabatur. Compluribus 
navibus fractid, reliquae quum essent ad navigandum in utiles, 
magna totius exercitus pertarbatio facta est ; neque enim 
erant naves aliae, quibus reportari possent, et omnia deerant, 
quae ad reficiendas eas usui sunt ; et frumentum his in locis 
in hiemem provisum non erat. 

XCIV. Quibus rebus cognitis, principes Britanniae opti- 
mum esse duxerunt, rebellione facta, commeatu nostros pro- 
liibere, et rem in hiemem producere ; quod, iis superatis aut 
reditu interclusis, neminem postea belli inferendi causS. in 
Britanniam transiturum confidebant. Itaque paullatim ex 
castris discedere, ac suos clam ex agris deducere, coeperunt. 
At Caesar, etsi nondum eorum consilia cognoverat, tamen 
fore id, quod accidit, suspicabatur. Itaque ad omnes casus 
subsidia comparabat. Nam et frumentum quotidie in castra 
conferebat; et, quae gravissime alBictae erant naves, earum 
materia atque acre ad reliquas reficiendas utebatur; et, quae 
ad eas res erant usui, ex continenti comportari jubebat. Itaque, 
duodecim navibus amissis, reliquis ut navigari posset, efifecit. 

XCV. Dum egi geruntur, legione unS, frumentatum missa, 
hostes nostros tum dispersos, in meterido occupatos, subito 
adorti, paucis interfectis, reliquos incertis ordiriibus pertur- 
baverant ; simul equitatu atque essedis circumdederant. Ge- 
nus hoc est ex essedis pugnae. Piimo per omnes partes per- 
equitant, et tela conjiciunt, atque ipso terrore equorum, et 
strepitu rotarum, ordines plerumque perturbant, et, quum se 
idter equitum turmas insinuaverint, ex essedis desiliunt, et 
pedibus proeliantur. Aurigae paullatim ex proelio excedunt,* 
atque ita currus collocant, ut, si illi a multitiidine hostium 
premantur, expeditum ad suos receptum habeant. . 

XCVI. Ita mobilitatem equitum, stabilitatem peditum in 
proeliis praestant ; ac tantum usu quotidiano efficiunt, uti, in 
declivi ac praecipiti loco, incitatos equos sustinere, et brevi 
moderari ac flectere, et per temonem percurrere, et in jugo 
insistere, et inde se in curnis citissime recipere, consu^rint. 
Quibus rebus perturbatis nostris, tempore opportunissimo Cae- 
sar auxilium tulit ; namque ejus adventu hostes constiterunt, 
nostri se ex timore receperunt. Quo facto, ad committendum 
proelium alienum esse tempus arbitratus suo se loco continuity 
et brevi in castra legiones reduxit. 

XCVIL Secutae sunt continues complures dies tempestates. 
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quae et nostros in castris conlinerent, et hostem a pugn{| 
prohiberent. Interim barbari nuncios in omnes partes dimis- 
erunt, paucitatemque nostrorum.militum suis praedicaverunt ; 
et quanta praedae faciendae atque in perpetuus! sui liberandi 
facults^ darctur, si Bomanos castris expulissent, demon- 
straverunt. 

XCYIIJ. Caesar, ctsi idem, quod superioribus diebus ac- 
ciderat, fore videbat, ut, si essent hostes pulsi, celeritate peri- 
culum effugerent ; tamen, nactus equites circiter triginta, quos 
Commius secum transportaverat, legiones in acie pro castris 
constituit. Commisso proelio, nostrorum militum impetum 
Lostes ferre non potuerunt, ac terga verterunt. Quos [nostri] 
secuti complures ex iis . occiderunt ; deinde, omnibus longe 
lateque affliotis incensisque, se in castra receperunt. 

XCIX. Eodem die legati ad Ca^sarem de pace venerunt. 
Hid numerum.obsidum, quern antea imperaverat, duplicavit, 
egsque in continentem adduci jussit. Ipse, idoneam tempes- 
tatem nactus, pauUo post mediam noctem naves solvit, quae 
omnes incolumes ad continentem pervenerunt; sed ex bis 
onerariae duae eosdem, quos reliquae, portus capere non pot- 
uerunt^ et paullo infra delatae sunt. Caesar in Belgis omnium 
legioniim hibema constituit. Eo duae omnino civitates ex 
Britannia obsides miserunt. 

C. Labieno in continente cum tribus legionibus et equitum 
millibus duobus relicto, Caesar cum quinque legionibus et pari 
numero equitum, quem in continenti relinquebat, solis occasu 
naves solvit ; et delatus aestu, orta luce, sub sinistra Britan- 
niam i-elictam conspexit. Tum rursus, aestus commutationem 
secutus, i^emis contendit, ut eam partem insulae caperet, qua 
optimum esse egressum superiore aestate cognoverat. Neque 
in eo loco bostis est visus, sed, ut postea Caesar ex captivis 
comperit, quum magnae manus eo convenissent, multitudine 
navium pertenitae, a litore discesserant, at se in superiora 
loca abdiderant. 

CI. Caesar, exposito exercitu, et loco castris idoneo capto, 
de tertia vigili^ ad hostes contendit, eo minus veritusnavibus, 
quod in litore n\plii atque aperto deligatas ad anchoram re- 
linquebat. Noctu progressus millia passuum circiter duo- 
decim hostium copias conspicatus est. Illi, equitatu atquQ 
essedis ad flumen progress!, ex loco superiore nostros prohibere 
coeperun t. Kepulsi se in silvas abdiderunt, locum nacti egregie 
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et natur^ et opere muni turn ; nam crebris arboribus succisia 
omnes introitus erant praeclusi. Ipsi ex silvis ran propugna- 
bant, nostrosque intra munitiones ingredi probibebant. At 
milites legionis septimae, testudine facta, et, aggere ad muni* 
tiones adjecto, eos ex eilvis expulerunt. 

CIL Postridie ejus diei mane tripartite milites equitesque • 
in expeditionem misit, ut eos, qiii fugerant, persequerentur. 
His aliquantum itineris progressis, quum jam extremi essent 
in prospectu, equites a Quinto Atrio ad Caesarem venerunt, 
qui nunciarent, superiore nocte maxim^ coort£i tempestate, 
prope omnes naves afflictas atque in litore cjectas esse ; quod 
neque anchorae funesque subsisterent, neque nautae gubema- 
toresque vim pati tempestatis possent. 

cm. Caesar legiones equitatumque revocari jubet; ipse 
ad naves revertitur ; eadem, quae ex nunciis cognoverat, per- 
spicit, sic ut, amissis circiter quadraginta navibus, reliquao 
tamen refici posse viderentur. Itaque ex legionibus fabros 
deligit, ct ex continent! alios arceiBsiri jubet. • Etsi res erat 
multae operae, commodissimum esse staiuit, omnes naves sub- 
duci, et cum castris un& munitione conjungi. In his rebus 
circiter dies decern consnmit, ne nocturnis quidem temporibus 
ad laborem intermissts. 

CIV. Easdem copias, quas ante, praesidio navibus reliquit, 
ipse eodem, unde redierat, proficiscitur. Eo quum venisset, 
majores jam undique in eum locum copiae Britannorum con- 
venerant; summa imperii bellique administrandi communi 
consilio permissa Cassivellanno, cujus fines a maritimis civi- 
tatibus flumen dividit, quod appellatur Tamcsis, a mari cir- 
citer millia passuum octoginta. - Huic superiore tempore cum 
reliquis civitatibus continentia bella intercesserant. Sed nos- 
tro adventu permoti Britanni hunc tdtp bello imperioque 
praefecerant. 

CV. Britanniae pars interior ab iis incolitur, quos natos in 
insult ips^ memori^ proditum dicunt. Marit-ima pars ab iis, 
qui praedae ac belli inferendi causa ex Belgis transierant, qui 
omnes fere iis nominibus civitatum appellantur, quibus orti 
ex civitatibus eo pervenerunt, et, bello illatOj^ibi remanserunt, 
atque agros colere coeperunt. Hominum est infinita multi- 
tudo, creberrimaque aedificia, fere Gallicis con^milia ; pe- 
corum magnus numerus. 

CVL Utunturaut aere, aut taleis ferreis ad certum pondua 
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ezaminatis, pro nummo. Nascitur ibi plumbum album in 
mediterraneis regionibus, in maritimis ferrum ; sed ejus ex- 
igua estcopia; aere utuntur importato. Materia cujusque 
generis, ut in Gallia, est praeter fagum atque abietem. Le- 
porem et gallinam et anserem gustare fas non putant ; haec 
tamen alunt animi voluptatisque causft. Loca sunt tempera- 
tiora quam in Gallic, remissioribus frigoribus. 

CYII. Insula nature triquetra, cujus unum latus est contra 
Galliam. Hujus lateris sdter angulus, qui est ad Cantium, 
quo fere omnes ex GalM naves appelluntur, ad orientem 
solem, inferior ad meridiem spectat. Hoc latus tenet circiter 
millia passuum quingenta. Alterum vergit ad Plispaniam, 
atque occidentem solem ; qua ex parte est Hibemia, dimidio 
minor, ut aestimatur quam Britannia ; sed pari spatio trans- 
missus atque ex GaUi^ est in Britanniam. 

CYIII. In hoc medio cursu est insula, quae appellatur 
Mona ; complures praeterea minores objectae insulae existi- 
mantur ; de quibus insulis nonnuUi scripserunt, dies continuos 
triginta sub brum^ esse noctem. Nos nihil de eo percuncta- 
tionibus reperiebamus nisi certis ex aqu^ mensuris breyiores 
esse quam in continente noctes videbamus. Hujus est longi- 
tudo lateris, ut fert illorum opinio, septingentorum millium. 
Tertium est contra Septemtriones, cui parti nulla est objecta 
terra; sed ejus angulus lateris maxime ad G^rmaniam spec- 
tat. Huic millia passuum octingenta in longitudinem esse 
existimatur. Ita omnis insula est in circuitu vicies centum 
millium passuum. 

CIX. Ex his omnibus longe sunt humanissimi, qui Cantium 
incolunt, quae regio est maritima omnis ; lieque multum a 
Gallica difierunt consuetudine. Interiores plerique frumenta 
non serunt ; sed lacte et came vivunt ; pellibusque sunt ves- 
titi. Omnes vero se Britanni vitro inficiunt, quod caeruleum 
efficit colorem ; atque hoc horridiore sunt in pugnsi aspectu ; 
capilloque sunt promisso, atque omni parte corporis rasu, 
praeter caput et labrum superius. 

ex. Equites hostium essedariique aci'iter proelio cum equi- 
' tatu nostro in itinere conflixerunt ; tamen, ut nostri omnibus 
partibus superiores fuerint, atque eos in silvas collesque com- 
pulerint ; sed, compluribus interfectis, cupidius insecuti non- 
nuUos ex suis amiserunt. At illi, nostris occupatis in muni- 
tione castrorum, subito se ex silvis.ejecerunt; impetuque in 
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eos facto, acriter pugnaverunt. Duabus missis subsidio co« 
hortibus a Caesare, atque his primis legionum duarum, quum 
hae, perexiguo intermisso spatio inter se, constitiss<Bnt, novo 
genere pugnae perteriitis nostris, per medios audacissime pro- 
ruperunt, seque inde incolumes receperunt. Pluribus sub- 
missis cohortibus repelluntur. 

CXI. Toto hoc in genere pugnae, quum sub oculis omnium 
dimicaretur, intellectum est, nostros propter gravitatem ar- 
morum, qu6d neque insequi cedentes possent, neque ab signis 
discedere auderent, minus aptos esse ad hujus generis hostem ; 
cquites autem magno cum periculo dimicare, propterea quod 
illi etiam consulto plerumque cederent, et, quum pauUum ab 
legionibus nostros removissent, ex essedis desilirent, et pedibus 
dispari proelio contenderent. Equestris autem proelii ratio 
et cedentibus et insequentibus idem periculum inferebat. Ac- . 
cedebat hue, ut nunquam conferti, scd magnis intervallis, 
proeliarentur, integrique defatigatis succederent. 

CXII. Postero die in coUibus constiterunt, et lenius quam 
pridie nostros equites lacessere coeperunt. Sed meridie, quum 
Caesar, pabulandi causa, tres legiones atque omnem equitatum 
misisset, repcnte ex omnibus partibus ad pabulatores advo- 
laverunt, sicj uti ab signis legionibusque non absisterent. Nos- 
tri, acriter in eos impetu facto, repulerunt ; magnoque eorum 
numero interfecto, neque sui coUigendi, neque consistendi, aut 
Gx essedis desiliendi facultatem dederunt. Ex hac fuga pro- 
tin us, quae undique convenerant, auxilia discesserunt ; neque 
post id tempus unquam summis nobiscum copiis hostes con- 
tenderunt. 

CXIII. Caesar ad flumen Tamesin in fines Cassivellauni 
exercitum duxit ; quod fiumen uno omnino loco pedibus, atque 
hoc aegre transiri potest. Eo quum venisset, animadvertit, 
ad alteram fluminis rip^m magnas esse copias hostium in- 
structas. Eipa autem erat acutis sudibus praefixis.munita; 
ejusdemque generis sub aqua defixae sudes fiumine tegebantur. 
,His rebus cognitis, Caesar, praemisso equitatu, confestim le- 
giones subsequi jussit. Ea celeritate atque eo impetu milites 
ierunt, quum capite solo ex aqua exstarent, ut hostes impetum 
sustinere non possent, ac se fugae mandarent. 

• CXIY. Cassivellaunus, dimissis amplioribus copiis, millibus 
circiter quatuor essedariorum relictis, iis regionibus, quibus 
DOS iter facturos cognoverat, pecora atque homines ex agris 
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in silvas compellebat; et, quum equitatiis noster liberius, 
praedandi vastandique causa, se in agros efFunderet, essedarios 
ex silvis emittebat ; et magno cum periculo nostrorum equi- 
turn cum iis confligebat, atque hoc metu latius vagari pro- 
hibebat. Relinqaebatur, ut neque longius ab agmine legionuni 
disced! Caesar pateretur, et tantum in agris vastandis inccn- 
diisque faciendis hostibus noceretur. 

CXV. Interim Trinobantes legates ad Caesarem mittunt, 
pollicenturque sese ei dedituros, atque imperata facturos. His 
Caesar imperat obsides quadraginta, frumentumque exercitui ; 
Mandubratiumque ad eos mittit. lUi imperata celeriter fece- 
runt. Cognoscit non longe ex eo loco oppidum Cassivellauni 
abesse. Oppidum autem Britanni vocant, quum* silvas impe- 
ditas vallo atque fossa, munierunt. Eo proficiscitur cum le- 
gionibus ; locum reperit egregie natura atque opere munitum ; 
tamen hunc duabus ex partibus oppugnare contendit. Hostes, 
paullisper morati, sese alia, ex parte oppidi ejecerunt. Mag- 
nus ibi Humerus pecoris repertus ; multique in fuga sunt 
comprebensi, atque interfecti. 

CXVI. Dum haec geruntur, Cassivellaunus ad Cantium, 
quibus region ibus quatuor reges praeerant, nuncios mittit, 
atque his imperat, uti, coactis. omnibus copiia, castra navalia 
de improviso adoriantur atque oppugnent. li quum ad castra 
venissent, nostri, eruptione factA, multis eorum interfectis, 
capto etiam nobili duce Lugotorige, sues incolumes reduxe- 
runt. Cassivellaunus, hoc proelio nunciato, tot detriment is 
acceptis, vastatis. finibus, maxirao etiam permotus defectione 
civitatum, legatos per Atrebatem Commium de doditione ad 
Caesareih mittit. 

CXVII. Caesar, quum statuisset hiemem in continent! 
propter repentinos Galliae motus ngere, obsides imperat; et, 
quid in annos singulos vectigalis Populo Romano Britannia 
penderet, constituit. Obsidibus acceptis, exercitum reducit 
ad mare, naves invenit refectas. His deducti?, quod et cap- 
tivorum magnum numerum habebat, et nonnuUae tempestate 
deperierant naves, duobus commeatibus exercitum reportAro 
instituit. 
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Early Italian Kings. 

1. Aniiquissimis temporibus Satumus in Italiam venlsse 
dicitur. Ibi baud procul a Janiculo arcem condidit, eamque 
Saturniam appellavit. Hie Italos primus agriculturam docuit. 

2. Postea Latinus in illis regionibus imperavit. Sub hoc 
rege Troja in Asia eversa est. Hinc Aeneas, Anchisae filius, 
cum multis Trojanis, quibus ferrum Graecorum pepercerat, 
aufugit et in Italiam pervenit. Ibi Latinus rex ei benigne 
recepto filiara Laviniam in matrimonium dedit. Aeneas ur- 
bem condidit, ^uam in honorem conjugis Lavinium appellavit. 

Allan Kings, 

3. Post Aeneae mortem Ascanius, Aeneae iilius, regnum ac- 
cepit. Hie sedem regni in alinm locum transtulit, urbemque 
condidit in monte Albano, eamque Albam Longam nuncupa- 
vit. Eum secutus est Silvius, qui post Aeneae mortem a La- 
viniii genitus erat. Ejus posteri omnes usque ad Komam 
conditam Albae regnaverunt. 

4. XJnus horum regum, Romulus Silvius, se Jove majorem 
esse dicebat, et, quum tonaret, militibus imperavit, ut clipeos 
hastis percuterent, dicebatque, hunc sonum multo clariorem 
esse quam tonitm. Fulmine ictus in Albanum lacum prae- 
cipitatus est. 
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BOOK I. THE KINGS. 

B.C. 753-510. 

Romulus and Hemits, 

1. Silvius Procas, rex Albanorum, duos filios, Numitorem 
et Amulium, habiiit. Numitori, qui natu major erat, regnum 
reliquit ; sed Amulius pulso fratre regnavit, et, ut eum sobole 
privaret, Bheam Silviam ejus filiam Yestae sacerdotem fecit, 
quae tamen Eomulum et Eemum uno partu edidit. Quo cog- 
nito Amulius ipsam in vincula conjecit, parvulos alveo im- 
positos abjecit in Tiberim, qui tunc forte super ripas erat 
effusus ; sed relabente flumine eos aqua in sicco reliquit. Yas- 
tae turn in iis locis solitudines erant. Lupa, ut fama traditum 
est, ad vagitum accurrit, infantes lingua lambit, ubera eorum 
ori admovit, matremque se gessit. 

2. Quum lupa saepius ad parvulos, veluti ad catulos, rever- 
teretur, Faustulus, pastor regius, re animadversa, eos tulit in 
casam, et Accae Lauren tiae conjugi dedit educandos. Qui 
adulti inter pastores primo ludicris certaminibus vires auxerc, 
deinde venando saltus peragrare, et latrones a rapina pecorum 
arcere coeperunt. Quare iis insidiati sunt latrones, a quibus 
!Remu3 captus est ; Bomulus autem vi se defendit. Tunc 
Faustulus necessitate compulsus indicavit Romulo, quis essct 
ejus avus, quae mater. Komulus statim, armatis pastoribus, 
Albam properavit. 

3. Interea Remum latrones ad Amulium regem perduxe- 
ruht, eum accusantes, quasi Numitoris greges infestare solitus 
esset. Hemus itaque a rege "Numitori ad supplicium traditus 
est; at Numitor, cousiderato adolescentis vultu, baud procul 
erat quin nepotem agnosceret. Nam Remus oris lineamentis 
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erat matri simillimus, aetasque tempori expositionis congrue- 
bat. Dum ea res animum Numitoris anxium tenet, repente 
Eomulus supervenit, fratrem liberavit, Amulio interfecto avum 
Numitorem in regnum restituit. 

4. Deinde Komulus et Eemus urbem in iisdem locis, ubi 
expositi educatique fuerant, condiderunt ; sed orta inter eos 
contentione, uter nomen novae urbi daret, eamque imperio re- 
geret, auspicia adhibuere. Bemus prior sex vultures, Bomu- 
lus postea duodecim videt. Sic Romulus, augurio victor, Ro- 
mam urbem vocavit ; et ut earn prius legibus, quam moeni- 
bus muniret, edixit ne quis vallum transiliret. Quod Remus 
irridens transilivit ; eum iratus Romulus interfecit, his incrc- 
pans verbis : ^* Sic deinde pereat, quicunque transiliet moenia 
xuea." Ita solus potitus est imperio Romulus. 

EomultLS, first King of the Eomam, B.c. 753-716. 

5. Romulus imaginem urbis magis quam urbem fecerat; 
deerant incolae. Erat in proximo lucus ; hunc asylum fecit. 
Eo statim multitudo latronum pastorumque confugit. Quum 
vero ipse et populus uxores non haberent, legates ad vicinas 
gentes misit, qui societatem connubiumque peterent. Nus- 
quam benigne legatio audita est ; ludibrium etiam additum : 
" Quidni feminis quoque asjlum aperuistis ? Id enim compar 
foret connubium." Romulus aegritudinem animi dissimulans 
ludos parat ; indici deinde finitimis spectaculum jubet. Multi 
convenere studio videndae novae urbis, maxime Sabini cum 
liberis et conjugibus. Ubi spectaculi tempus venit, eique dc- 
ditae mentes cum oculis erant, turn, dato signo, virgines rap- 
tae sunt ; quae fuit statim causa bellorum. 

6/ Sabini ob virgines raptas bellum ad versus Romanos sump- 
serunt, et quum Romae appropinquarent, Tarpeiam virginem 
nacti sunt, quae aquae caus^ hauriendae descenderat. Hujus 
pater Romanae praeerat arci. . Titus Tatius Sabinorum dux 
Tarpeiae optioneiji muneris dedit, si exercitum suum in Capi- 
tolium perduxisset. Ilia petiit quod Sabini in sinistris mani- 
bus gererent, videlicet annulos ct armillas. Quibus dolose 
promissis, Tarpeia Sabinos in arcem perduxit, ubi Tatius earn 
scutis obrui jussit. Nam et scuta in laevis habuerant. Sic 
impia proditio celeri poena vindicata est. 

7. Romulus ad versus Tatium profectus est, et in co loco, 
ubi nunc Romanum forum est, pugnam conseruit. Primo im^* 
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petu vir inter Bomanos insignis, nomine Hostilias, fortissime 
dimicans cecidit, cujus interitu consternati Komani fugere coe- 
perunt. Jam Sabini clamitabant: '^ Yicimus perfidos hospites, 
imbelles hostes. Nunc sciunt, longe aliud esse virgines ra- 
pere, aliud pugnare cum viris." Tunc Bomulus arma ad cae- 
lum toUens Jovi aedem voTit, et exercitus sea forte sen divi- 
nitus restitit. Proelium itaque redintegratur ; sed raptae mu- 
lieres crinibus passis ausae sunt se inter tela volantia inferre, 
et hinc patres, hinc Tiros orantes, pacem conciliarunt. 

8. Eomulus, foedere cum Tatio icto, Sabinos in urbem re- 
cepit. Centum ^x senioribus elegit, quorum consilio omnia 
ageret, quos Senatores nominavit propter senectut'em. Tres 
Equitum centurias constituit, populum in triginta Curias dis- 
tribuit. His ita ordinatis, quum ad Caprae paludem exerci- 
tum lustraret, subito coorta est tempestas cum magno fragore 
tonitribusque, et Ronrulus e conspectu ablatus est. Eum ad 
Deos abiisse vulgo creditum est, cui rei fidem fecit Proculus 
vir nobilis. Orta enim inter Patres et plebem seditione, is in 
contionem processit, jurejurando affirmans, Komulum a se vi- 
sum augustiore form4 quam fuisset, eumdemque*praecipere, 
ut seditionibus abstinerent, et virtutem colerent. Ita Bomu- 
lus pro deo cultus, et Quirinus est appellatus. 

Numa Pompilius^ second King of the Romans, b.c. 716-673. 

9. Successit Bomulo Numa Pompilius, vir inclyta justitia et 
religione. Is Curibus oppido Sabinorum accitus est. Quum 
Bomam venisset, ut populum ferum religione molliret, sacra 
plurima instituit. Aram Yestae consecravit, et ignem in ara 
perpetuo alendum virginibus dedit. Flaminem Jovis sacer- 
dotem creavit, eumque insigni veste et curuli sella ornavit. 
Duodecim Salios Martis sacerdotes legit, qui ancilia, quaedam 
imperii pignora quae e caelo delapsa esse putabantur,- ferre 
per urbem canentes et rite saltantes solebant. Annum in duo- 
decim. menses ad cursum lunae descripsit ; nefastos fastosque 
dies fecit; portas Jano gemino aediiicavit, ut esset index pads 
et belli : nam apertus in armis esse ci vita tern, clausus vero 
pacatos circa omnes populos significabat. 

] 0. Leges quoque plurimas et utiles tulit Numa. Ut vero 
majorem institutis suis auctoritatem conciliaret, simulavit sibi 
cum dea Egeria esse colloquia nocturna, ejusque monitu se 
omnia, quae agere^ facere. Lucus erat, quern medium fons 
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perenni rigabat aqua ; eo saepe Numa sine arbitris se infere- 
bat, yelut ad congressum deae : ita omnium animos ea pietate 
imbuit, ut fides et jusjurandum non minus quam legum et poe- 
narum metus cives continerent. Bellum quidem nullum ges- 
sit, sed non minus civitati profuit quam Komulus. Morbo 
exstinctus in Janiculo monte sepultus est. Ita duo deinceps 
reges, ille bello, hie pace, civitatem auxerunt. Romulus sep- 
tern et triginta regnavit annos ; Numa tres et quadraginta. 

TalUis Hostilius, third King of the Romans. b.c. C73-641. 

11. Mortuo Numa Tullus Hostilius rex creatus est. Hie 
non solum proximo regi dissimilis, sed etiam Romulo ferocior 
fuit. Eo regnante bellum inter Albanos et Bomanos exortum 
est. Ducibus Hostilio et Fuffetio placuit, paucorum manibus 
fata utriusque populi committi. Erant apud Romanos trige- 
mini Horatii, trigemini quoque apud Aibanos Curiatii. Cum 
iis agunt reges, ut pro sua quisque patria dimicent ferro. Foe- 
dus ictum est ea lege, ut, unde victoria, ibi quoque imperium 
esset. Itaque trigemini arma capiunt, et in medium inter duas 
acies procedunt. Consederunt utrimque duo exercitus. Da- 
tur signum, infestisque armis terni juvenes, magnorum excr- 
cituum animos gerentes, concurrunt. 

12. Ut primo concursu increpucre arma, horror ingens spec- 
tantes perstrinxit. Consertis deinde manibus, statim duo Ro- 
man! alius super alium exspirantes ceciderunt ; tres Albani 
vulnerati. Ad casum Romanorum conclamavit gaudio exer- 
citus Albanus. Romarios jam spes deserebat. Unum Hora- 
tiura tres Curiatii circumsteterant. Is quamvis integer, quia 
tribus impar erat, fugam simulavit, ut singulos per intervalla 
secuturos separatim aggrederetur. Jam aliquantum spatii ex 
eo loco, ubi pugnatum est, aufugerat, quum respiciens videt 
unum Curiatium baud procul ab se abesse. In eum magno 
impetu redit, et duni Albanus exercitus inclamat Curiatiis, ut 
opem ferant fratri, jam Horatius eum occiderat. Alterum 
deinde, priusquam tertius potuit consequi, interfecit. 

13. Jam singuli supererant, sed ncc spe ncc viribus pares. 
Alterius erat intactum ferro corpus, et geminata victoria ferox 
animus. Alter fessum vulnere, fessum cursu trahebat corpus. 
Nee illud proelium fuit. Romanus exsultans male sustinen- 
tem arma conficit, jacenteraque spoliat. Romani ovantes ac 
gratulantes Horatium accipiunt, ct domum deducunt. Prin- 
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ceps ibat Horatius, trium fratrum spolia prae se gerens. Cui 
obvia fuit soror, quae desponsa fuerat uni ex Curiatiis, viso- 
^ue super humeros fratris paludamento sponsi, quod ipsa con- 
fecerat, flere et crines solvere coepit, Movit ferocis juvenis 
animum comploratio sororis in tanto gaudio publico ; gtricto 
itaque gladio transfigit puellam, simul earn verbis increpans : 
^' Abi hinc cum immaturo amore ad sponsum, oblita fratrum, 
oblita patriae ! Sic eat, quaecunque Komana lugebit hostem.'' 

14. Atrox id visum est facinus populo ; quare raptus est in 
jus Horatius et apud judices conderanatus. Jam accesserat 
lictor, injiciebatque laqueum. Tum Horatius ad populum pro- 
vocavit. Interea pater Horatii senex proclamabat, filiam suam 
jure caesam esse ; et juvenem amplexus spoliaque Curiatio- 
rum ostentans, orabat populum, ne se prbum liberis faceret. 
Non tulit populus patris lacrimas,juvcnemque absolvit, magis 
admiratione virtutis, quam jure causae. Ut tamen caedes 
manifesta expiaretur, pater quibusdam sacrificiis peractis trans- 
misit per viam tigillum, et filium capite adoperto velut sub 
jugum misit :^ quod tigillum Soronum appellatum est. 

15. Non diu pax Albana mansit ; nam Fuffetius, dux Al- 
banorum, quum se invidiosum apud cives videret, quod bellum 
uno paucorum certamine finisset, ut rem corrigeret, Veientes 
adversus Romanos concitavit. Ipse a Tullo in auxilium ar- 
cessitus aciem in collem subduxit, ut fortunam belli exspec- 
taret et sequeretur. Qua re TuUus intellect^ dixit clara voce, 
suo illud jussu Fuffetium facere, ut hostes a tergo circumveni- 
rentur. Quo audito hostes territi victique sunt. Postero die 
Fuffetius, quum ad gratulandum Tullo venisset, jussu illius 
quadrigis religatus est, et in diversa distractus. Deinde Tul- 
lus Albam propter ducis perfidiam diruit, et Albanos Homam 
transircjussit. 

16. Homa interim crevit Albae ruin is ; duplicatus est civi- 
um numerus ; mons Caelius urbi additus, et quo frequentius 
habitaretur, earn sedem Tullus regiae cepit, ibique deinde 
habitavit. Auctarum virium fiducia elatus bellum Sabinis 
indjxit. Pestilentia insecuta est, nulla tamen ab armis quies 
dabatur. Credebat enim rex bellicosus, salubriora militiae 
quam domi esse juvenum corpora ; sed ipse quoque diutumo 
morbo est implicatus. Tunc fracti simul cum corpore sunt 
spiritus illi feroces ; nullique rei deinceps, nisi sacris, operam 
dedit. • Memorant TuUum fulmine ictum cum domo confla- 
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grasse. Tullus magna gloria belli regnavit annos duos et 
triginta. 

Ancus Marcius, fourth King of the Romans. B.C. 640-616. 

17. TuUo mortuo Ancum Marcium regem populus creavit 
Numae Fompilii nepos Ancus Marcius erat, aequitate et re- 
ligione avo similis. Tunc Latini, cum quibus TuUo regnante 
ictum foedus erat, sustulerunt animos, et incursionem in agrum 
Romanum fecerunt. Ancus, priusquam eis bellum indiceret, 
legatum misit, qui res repeteret ; eumque morem posteri re- 
tinuerunt. Id autem hoc modo fiebat. Legatus, ubi ad fines 
eorum venit, a quibus res rejJetuntur, capite velato ait : "Audi, 
Jupiter ! audite, fines hujus populi I Ego sum publicus nun- 
tius populi Komani; verbis meis fides sit." Delude peragit 
postulata. Si non deduntur res, quas exposcit, hastam in 
fines hostium emittit, bellumque ita indicit. Legatus, qui e^ 
de re mittitur, fecialis, ritusque belli indicendi jus feciale ap- 
pellatur. 

18. Legato Homano res repetenti superbe responsum est a 
Latinis ; quare bellum hoc modo iis indictum est. Ancus ex- 
ercitu conscripto profectus Latinos fudit, et oppidis deletis 
cives Komam traduxit. Quum autem in tantS, hominum mul- 
titudine facinora clandestina fierent, Ancus carcerem in media 
urbe ad terrorem increscentis audaciae aediHcavit ; et Janicu- 
lum montem, ponte Sublicio in Tiberi facto, urbe conjunxit. 
Pluribus aliis rebus intra paucos annos confectis, immature 
morte praereptus obiit. 

Lucius Tarquinius F?'iscus, fifth King of the Romans, b.c. 616- 

578. 

19. Anco regnante Lucius Tarquinius urbe Tarquiniis pro- 
fectus cum conjuge et fortunis omnibus Bomam commigravit. 
Additur haec fabula : ei advenienti aquila pileum sustulit, et 
super carpentum, ubi Tarquinius sedebat, cum magno clangore 
Tolitans, rursus capiti apte reposuit ; inde sublimis abiit. Ta- 
naquil conjux, auguriorum perita, regnum et portendi intel- 
lexit ; itaque virum complexa alta sperare eum jussit. Has 
spes cogitationesque secum portantes urbem ingressi sunt, 
domicilioque ibi comparato, Tarquinius pecuni4 et industri4 
dignitatem atque etiam Anci regis familiaritatem consecutus 
est, a quo tutor liberis relictus regnum intercepit, et ita ad« 
ministravit, quasi jure adeptus fuisset. 
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20. Tarquinius Priscus bellum cum Sabinis gessit, in quo 
6ello equituiQ centurias numero auxit, nomina mutare non po« 
tuit, deterritus, ut ferunt, Accii Navii ^uctoritate. Accius, 
e^ tempestate augur inclytus, id fieri posse negabat, nisi aves 
addixissent ; iratus rex in experimentum artis eum interroga- 
vit, fierine posset, quod ipse mente concepisset ; Accius, au- 
gnrio acto, fieri posse respondit. '^ Atqui hoc," inquit rex, 

agitabam, nnm cotem illani secare novacula possem." 
Potes," inquit augur ; et secuisse dicitur. Tarquinius Sa- 
binos Ticit, et fiiium tredecim annorum, qa6d in proelio hos- 
tem percussisset, praetexta et bulla donavit ; nnde haec inge- 
nuorum pueroram insignia esse coeperunt. 

21. Supererant duo Anci filii, qui aegro ferentes, se patemo 
regno fraudatos esse, regi insidias paraverunt. £x pastoribus 
duos ferocissimos deligunt ad patrandum facinus. li simulata 
rix^ in vestibulo regiae tumultuantur. Quum eorum clamor 
penitus in regiam pervenisset, vocati ad regem pergunt. Pri- 
mo nterque simul vociferari coepit, et certatim alter alteri ob- 
strepere. Quum vero jussi essent invicem dicere, unus ex 
composite rem orditur ; dumque intentus in eum se rex totus 
avertit, alter elatam securim in ejus caput dejecit, ct relicto in 
Tulnere telo ambo foras se proripiunt. 

Servius Tullius^ sixth King of the Romans. B.C. 578-534. 

22. Servius TuUius matre nobili sed captiya natus est. 
Quum in domo Tarquinii-Prisci educaretur, ferunt prodigium 
visu eventuque mirabile accidisse. Flammae species pueri 
dormientis caput amplexa est. Hoc viso Tanaquil summam 
ei dignitatem portendi intellexit, conjugique suasit, ut eum 
non secus ac liberos suos educaret. Is postquam adolevit, a 
Tarquinio gener assumptus est ; et quum Tarquinius occisus 
esset, Tanaquil, celatii ejus morte, populum ex superiore parte 
aedium allocuta ait, regem, gravi quidem sed non letali vul- 
nere accepto, petere, ut interim, dum con-valesceret, Servio 
TuUio dicto audientes essent. Servius quasi precario regnare 
coepit, sed recte imperium'administravit. Sabinos subegit; 
montes tres, Quirinalem, Viminalem, Esquilinum, urbi adjunx- 
it ; et muro lapideo urbem circumdedit. Idem censum ordi- 
navit, et populum in classes et centurias distribuit. 

23. Servius Tullius aliquod urbi decus addere voluit. Jam 
tum inclytum erat Dianae Ephesiae fanum. Id communiter 
a civitatibus Asiae factum fama ferebat. Itaque Latinorum 
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populis suasit, ut et ipsi Romae fanum Dianae cum populo 
Komano aedilicarent. Quo facto bos mirae magnitudinis cui- 
dam Latino nata dicitur, et responsum somnio datum, eum 
populum summam imperii habiturum, cujus civis bovem illam 
immolasset. Latinus bovem ad fanum Dianae deduxit, et 
causam sacerdoti Homano exposuit. Sacerdos callidus dixit, 
eum debei*e prius vivo flumine manus abluere. Dum Latinus 
ad.Tiberim descendit, sacerdos bovem immolavit. Ita impe- 
rium civibus, sibique gloriam vindicavit. 

24. Servius TuUius filiam alteram ferocem, mitem alteram 
habebat. Duo quoqae Tarquinii Prisci filii longe dispares 
moribus erant. Tullia ferox Tarquinio miti nupserat ; TuUia 
vero mitis Tarquinio feroci : sed mites, seu forte, seu fraude, 
perierunt ; feroces morum similitude conjunxit. Statim Tar- 
quinius Superbus a Tulli^ incitatus, advocato senatu, regnum 
paternum repetere coepit ; qu4 re audita Servius, dum ad cu- 
riam contendit,jussu Tarquinii grd.dibus dejectus et domum 
refugiens interfectus est. Tullia carpento in forum propera- 
vit, virum e curia evocavit, et prima regem salutavit ; a quo 
jussa a turba decedere, quum domum rediret, viso patris cor- 
pore, mulionem evitantem super ipsum corpus carpentum agere 
jubet. Unde vicus ille sceleratus dictus est. Servius Tullius 
regnavit annos quattuor et quadraginta. 

Tarquinius Supei^bus, seventh and last King of the Romans, 

B.C. 534-510. 

25. Tarquinius Superbus regnum sceleste occupavit. Ta- 
men bello strenuus Latinos Sabinosque domuit. Urbem Ga- 
bios in potestatem redegit fraude Sexti filii. Is quum indigne 
ferret, eam urbem a patre expugnari non posse, ad Gabinps se 
contulit, patris saeyitiam in se conquerens. Benigne a Gabi- 
nis exceptus, paullatim eorum benevolentiam fictis blanditiis 
alliciendo dux belli electus est. Tum e suis unum ad patrem 
mittit sciscitatum, quidnam se facere vellet. Pater nuntio filii 
nihil respondit, sed in hortum transiit, ibique inambulans, se- 
quente nuntio, altissima papaverum capita baculo decussit. 
Nun tins fessus exspectando rediit Gabios. Sextus cognito 
silentio patris et facto intellexit, quid vellet pater. Primores 
civitatis interemit, patrique urbem sine uUa dimicatione tra- 
didit. 

26. Postea Tarquinius Ardeam urbem oppugnavit. Ibi 
Tarquinius CoUatinus, sorore regis natus, forte coenabat apud 
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Sextum Tarquinium cum aliis juvenibus regiis. Incidit de 
uxoribus mentio ; quum unusquisque suam laudaret, placuit 
cxperiri. Itaque citatis equis RotDam avolant. Eegias nu- 
rus in convivio et luxu deprehendunt. Pergunt inde Colla- 
tiam. Lucretiam Collatini uxorem inter ancillas in lanificio 
inveniunt. . Ea ergo ceteris praestare judicatur. Paucis in- 
terjectis diebus Sextus Collatiam rediit, et Lucretiae vim at- 
tulit. Ilia postero die, advocatis patre et conjuge, rem expo- 
suit, et se cultro, quern sub veste abditum habebat, occidit. 
Conclamat vir paterque, et in exitium regum conjurant. Tar- 
quinio Homam redeunti clausae sunt urbis portae, et exsilium 
indictum. 
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BOOK IL— FEOM THE ESTABLISHMENT OF 
THE EEPUBLIC TO THE CONQUEST OP IT- 
ALY. 

B,c. 509-266. • 

Lucius Junius Brutus^ first Roman Consul, — War with Targuin. 

B.C. 509. 

1. L. Junius Brutus, sorore Tarquinii natus, quum eam- 
dem fortunam timeret, in quam frater inciderat, qui ob divit- 
ias et prudentiam fuerat ab avunculo occisus, stultitiam finx- 
it, unde Brutus dictus est. Profectus Delphos cum Tarquinii 
filiis, quos pater ad Apollincm muneribus honorandum miserat, 
baculo sambuceo aurum inclusum Deo donum tulit. Peractis 
deinde mandatis patris, juvenes ApoUinem consuluerunt, quis- 
nam ex ipsis Itoma.e regnaturus esset. Hesponsum est, eum 
Romae summam potestatem habiturum, qui primus matrem. 
osculatus esset. Tunc Brutus^ velut si casu prolapsus ceci- 
disset, tcrram osculatus est, quod ea communis mater omnium 
mortalium esset. 

2. Expulsis regibus duo consules creati sunt, L. Junius 
Brutus et Tarquinius Collatinus, Lucretiae maritus. At lib- 
ertas modo parta per dolum et proditionem paene amissa est. 
Erant in juventute Komana adolcscentes aliquot sodales Tar- 
quiniorum. Hi de accipiendis nocte in urbera regibus collo- 
quuntur ; ipsos Bruti consulis filios in societatem consilii as- 
sumunt. Sermonem eorum ex servis unus excepit, rem ad 
consules detulit. Scriptae ad Tarquinium litterae manifestum 
facinus fecerunt. Proditores in vincula conjecti sunt, deinde 
damnati. Stabant ad palum deligati juvenes nobilissimi ; sed 
prae ceteris liberi consulis omnium in se oculos convertebant. 
Consules in sedem processere suam, missique lictores nudatos 
virgis caedunt, securique feriunt. Supplicii non spectator 
modo, sed et exactor erat Brutus, qui tunc patrem exuit, ut 
consulem ageret. 

3. Tarquinius deinde bellQ aperto regnum recuperare ten- 
tavlt. Equitibus praeerat Aruns Tarquinii filius ; rex ipse 
cum legionibus sequebatur; obviam hosti consules eunt 
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Brutus ad explorandum cum equitibus antecessit. Aruns, 
ubi Brutum agnovit, inflammatus ira : " lUe est vir," inquit, 
*' qui nos patria expulit ; en ille nostris decoratus insignibus 
magnifice incedit." Turn concitat calcaribus equum, atque 
in ipsum consulem dirigit ; Brutus avide se certamini offert. 
Adeo infestis animis concurrerunt, ut ambo hasta transfixi ce- 
ciderint; fugatus est tamen Tarquinius. Alter consul Ro- 
mam triumphans rediit. Bruti coUegae funus, quanto potuit 
apparatu, fecit. Brutum matronae, ut parentem, annum lux- 
erunt. 

War with Porsena, — Horatius Codes, B.C, 508. 

4. Porsena, rex Etrascorum, ad restituendos Tarquinios 
cum infesto exercitu Romam venit. Primo impetu Janicu- 
lum cepit. Non unquam alias ante tantus terror Roman os 
invasit ; ex agris in urbem demigrant ; urbem ipsam sepiunt 
praesidiis. Alia urbis pars muris, alia Tiberi objecto tuta 
Tidebatur. Pons Sublicius iter paene hostibus dedit, nisi unus 
vir fuisset Horatius Codes, illo cognqmine donatus, quod in 
alio proelio oculum amiserat. Is, extrema pontis parte occu- 
pata, aciem hostium solus sustinuit) donee pons a tergo inter- 
rumperetur. Ipsa audacia obstupefecit hostes ; ponte rescisso 
armatus in Tiberim desiluit, et multis superincidentibus telis 
incolumis ad suos transnavit. Grata erga tantam virtu tem 
ci vitas fuit ; ei tantum agri datum est, quantum una die cir- 
cumarari potuisset. Statua quoque ei in Comitio posita. . 

War with Porsena, — Mucius Scaevola. B.c. 508. 

5. Quum Porsena Romam obsideret, Mucius vir Romanae 
constantiae senatum adiit, et veniam transfugiendi petiit, 
necem regis repromittens. Accepta potestate in castra Por- 
senae venit. . Ibi in confertissima turba prope regium tribunal 
constitit. Stipendium tunc forte militibus dabatur, et scriba 
cum rege pari fere ornatu sedebat. Mucius ilium pro rege 
deceptus occidit. Apprebensus et ad regem pertractus dex- 
tram accenso ad sacrificium foculo injecit, hoc suppiicii ab e^ 
exigens, quod in caede peccasset. Attonitus miraculo rex 
juvenem amoveri ab altaribus jussit. Tum Mucius, quasi 
beneficium remunerans, ait, trecentos sui similes adversus 
eum conjurasse. Qu^ re ille territus bellum acceplis obsidi- 
bus deposuit. 
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War with Porsena, — Cloelia Virgo, b.c. 508. 

6. Porsena Cloeliam, virginem nobilem, inter obsides ac- 
cepit. Quum ejus castra baud procul ripa Tiberis locata es- 
sent, Cloelia deceptis custodibus noctu egressa equo, queih 
sors dederat, arrepto Tiberim trajecit. Quod ubi regi nuntia- 
tum est, primo ille incensus ira Romam legatos misit ad 
Cloeliam obsidem reposcendam. Romani earn ex foedere rc- 
stituerunt. Turn rex virginis virtutem admiratus earn lauda- 
vit,ac parte obsidum donare se dixit, permisitque, ut ipsa,quos 
vellct, legeret. Productis obsidibus Cloelia virgines elegit, qua- 
rum aetatem injuriae obnoxiam sciebat, et cum iis in patri- 
am rediit. Romani novam in femin^ virtutem novo genere 
honoris, statusi equestri, donavere. In summS, ViA. Sacra fuit 
posita virgo insidens equo. 

Publius Valerius Puhlicola. B.C. 507. 

7. Tarquinius Collatinus se consulatu abdicavit, quod in- 
visum esset populo Tarquinii nomen. Itaque consul creatus 
est P. Valerius, quo adjutore Brutus reges ejecerat. Ilic ta- 
men, quia in locum Bruti mortui alterum consulem non sub- 
rogaverat, et domum in alto atque muni to loco aedificabat, in 
suspicionem regni affectati venit. . Quo cognito apud popu- 
lum questus, qu6d de se tale aliquid timuissent, misit, qui 
domum suam diruerent. Secures etiam dempsit de fascibus, 
e^sque in populi contione submisit, quasi major populi, quam 
consulis majestas esset. Gratum id multitudini spectaculum 
fuit. Inde Valerio cognomen Publicolae datum est. Quum 
quartum consul fuisset, mortuus est adeo jpauper, ut funeri 
sumptus deesset. Collatis a populo nummis est sepultus, et 
annuo matronarum luctu honoratus. 

War with the Latins. — Battle of the Lake Begillus. B.C. 498. 

8. Tarquinius ejectus ad Mamilium Tusculanum generum 
suum confugerat. Qui quum concitato Latio Romanos gravi- 
ter urgere*, nova Romae dignitas creata est, quae Dictatura* 
appellata est, major quam Consulatus. Tunc etiam creatus 
est Magister Equitum, qui Dictatori obsequeretur. A. Postu- 
mius dictator factus cum hostibus apud Regillum lacum con- 
fiixit. Ubi quum victoria nutaret, magister equitum equis 
fraenos detrahi jussit, ut irrevocabili impetu ferrentur ; itaque 
et aciem Latinorum fuderunt, et castra ceperunt. Tarquinius 
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Cumas se contulisse^ in eaque urbe senio et aegritudine con- 
fee tus obiisse dicitur. 

Menenias Agrippa — Secession to tlie Sacred Mount — InstUtUwn 

of the Tribuni Flebis. B.c. 494. 

9. Menenius Agrippa concordiam inter patres plebemque 
restituit. Nam quum plebs a patribus in Montem Sacrum 
secessisset, quod tributum et militiam non toleraret, Agrippa 
vir facundus ad plebem missus est ; qui intromissus in castra 
nihil aliud quam hoc narrasse fertur : '' Olim humani artus, 
quum ventrem otiosum cernerent, ab eo discordanint, con- 
spiraruntque, ne manus ad os cibum ferrent, neu os acciperet 
datum, neu dentes conficerent. At, dum ventrem domare to- 
lunt, ipsi quoque defecerunt, totumque corpus ad extremam 
tabem venit. Inde apparuit, ventris quoque baud segne min- 
istenura esse, eumque acceptos cibcs concoquere et per omnia 
membra digerere ; itaque cum eo in gratiam redierunt. Sic 
senatus et populus quasi unum corpus discordia pereunt, Con- 
cordia valent." 

10. Hac fabula Menenius flexit hominum mentes; plebs in 
nrbem regressa est. Creavit tamen tribunes, qui libertatem 
suam adversus nobilitatis superbiam defenderent. PauUo post 
mortuus est Menenius, vir omni vita pariter patribus ac plebi 
carus. Is tamen in tanta paupertate decessit, ut eum populus 
collatis quadrantibus sepeliret, locum sepulcro senatus publico 
daret. Potest consolari pauperes Menenius, sed multo magis 
docere locupletes, quam non sit hecessaria solidam laudem cu- 
pienti nimis anxia divitiarum comparatio. 

War icith the Volsciam. — Caiiis Marcias Coriolanus, 

B.C. 493-488. 

11. C. Marcius, gentis patriciae, a captis Coriolis, urbe Vol- 
icorum, Coriolanus dictus est. Patre orbatus, adhuc puer, 
sub matris tatel^ adolevit. Sortitus erat a natura nobiles ad 
laudem impetus ; sed quia doctrina non .accessit, irae impo- 
tens, :obstinataeque pervicaciae fuit. Quum prima stipendia 
facere coepisset adolescens, e multis proeliis, quibus interfuit, 
nunquam rediit, nisi donatus corona aliove militari praemio. 
In omni vitae ratione nihil aliud sibi proponebat, quam ut 
matri placeret; quumque ilia audiret filium laudari, aut co- 

•ron'ldouari videret, turn dcmum felicem se putabat. E^ ob- 

C 
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lectanda et colenda satiari noii poterat. Ilia cupiente uxorem 
duxit ; illius in aedibus cum uxore habitavit. 

12. Coriolanum, post insignem victoriam ejus opera maxi* 
me partam, Postumius consul apud milites laudavit ; eum 
militaribus donis onerare voluit ; agri centum jugerj^, decem 
captivos, totidem ornatos equos, centum boves et argenti pon- 
dus, quantum sustinere potulsset, offerebat. Coriolanus vero 
nihil ex his omnibus accepit, praeter unius hospitis captivi 
salutem et cquum. Consul factus, gravi annona advectum e 
Sicilia frumentum magno pretio dandum populo curavit, ut 
plebs agros, non seditiones coleret. Qua de caus^ damnatus 
ad Yolscos concessit, eosque adversus Romanos concitavit. 
Imperator a Volscis factus, castris ad quartum ab urbe lapi- 
dem positis, agrum Romanum est populatus. 

13. Missi sunt Eoma ad Coriolanum ora tores de pace, sed 
atrox responsum rettulerunt. Iterum deinde iidem missi ne 
in castra quidem recepti sunt. Sacerdotes quoque suis infu- 
lis velati ad eum iverunt supplices, nee magis animum ejus 
fiexerunt. Stupebat senatus, trepidabat populus, viri pariter 
ac mulieres exitium imminens lamentabantur. Tum Veturia, 
Coriolani mater, et Vol.umnia uxor, duos parvos filios secum 
trahens, castra hostium petierunt. Ubi matrem aspexit Co- 
riolanus : " O patria," inquit, " vicisti iram meam, admotis 
matris meae precibus, cui tuam in me injuriam condono." 
Complexus inde suos castra movit, et exercitura ex agro Ro- 
mano abduxit. Coriolanus postea a Volscis, ut proditor, oc- 
cisus dicitur. 

War with the Veientes, — The Fabii destroyed at the Creinera. 

B.C. 477. 

14. Vexabantur incursionibus Veientium Romani. Tum 
Fabia gens sehatum adit. Consul Fabius pro gente loquitur : 
** Vos alia bella curate ; Fabios hostes Veientibus date : istud 
bellum privato sumptu gerere nobis in animo est." : Gratiae ei 
ingentes actae sunt. Consul e curi^ egressus comitante Fa- 
biorum agmine domum rediit. Manat tota urbe rumor; Fa- 
bios ad caelum laudibus ferunt ; Fabii postero die arma capi- 
unt. Nunquam exercitus neque minor numero, neque clarior 
fama et admiratione hominum, per urbem incessit. Ibant sex 
et trecenti milites, omnes patricii, omnes unius gentis. Ad 
Cremeram flumen perveniunt. Is opportunus visus est locus 
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commuDiendo praesidio. Hostes non semel fusi pacem sup- 
plices petunt. Yeientes pacis impetratae brevi poenituit. 
Itaque redintegrato bello inierunt consilium insidiisferocem 
hostem captandi. Multo successu Fabiis audacia crescebat. 
Qiiuin igitur palati passim agros popularentur, pecora a Vei- 
eiitibus obviam acta sunt ; ad quae progressi Fabii in insidias 
delapsi sunt, et omnes ad unum perierunt. Dies, quo id fac- 
tum est, inter nefastos relatus fuit ; porta, qua profecti fue- 
rant, Scelerata est appellata. Unus omnino superfuit ex eu 
gente, qui propter aetatem impuberem domi reiictus fuerat. 
Is genus propagavit ad Quintum Fabium Maximum, qui Han- 
nibalem mora fregit. 

War with t/ie Aequu — Titus Quinctius Cincinnatus, 3,c. 458. 

15. Aequi consulem Minucium atque exercitum ejus cir- 
cumsessos tenebant. Id ubi Bomae nuntiatum est, tan t us 
pavor, tanta trepidatio fuit, quanta si urbem ipsam, non cas- 
tra hostes obsiderent: quum autem in altero consule parum 
esse praesidii videretur, dictatorem dici placuit, qui rem af- 
flictam restitueret. T. Quinctius Cincinnatus omnium con- 
sensu dictator est dictus. Ule, spes unica imperii Komani, 
trans Tiberim quattuor jugerum colebat agrum. Ad quem 
missi legati nudum eum arantem offender unt. Salute data 
invicem reddit&que Quinctius togam propere e tugurio pro- 
ferre uxorem Baciliam jussit, ut senatus mandata togatus au- 
diret. 

16. Postquam, absterso pulvere ac sudore, togn indutus prO' 
cessit Quinctius, dictatorem eum legati gratulantes consalu- 
tant ; quantus terror in exercitu sit, exponunt. Quinctius 
igitur Homam venit, et antecedentibus lictoribus domum de- 
ductus est. Postero die profectus, caesis bosiibus, exercitum 
Bomanum liberavit. . Urbem triumphans ingi*essus est. Duc- 
ti ante currum hostium duces, militaria signa praelata ; secu- 
tus est exercitus praeda onustus; epulae instructae sunt ante 
omnium domos. Quinctius sexto decimo die dictatura, quam 
in sex menses acceperat, se abdicavit, et ad boves rediit tri- 
umpbalis agiicola. 

T/ie Decemviri. b.c. 451-449. 

17. Anno trecentesimo ab urbe condita pro duobus consul- 
ibus Decemviri creati sunt, qui allatas e Graccia leges populo 
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proponerent. Duodecim tabulis cae sunl persci iptae. Unus 
ex iis Appius Claudius yirginem plebeiam adamavit ; quam 
quum Appius non posset pretio ac spe pellicere, client! suo 
negotium dedit, ut earn in servitutem deposceret, facile victu- 
rus, quum ipse esset et accusator et judex. L, Virginius, 
puellae pater, tunc aberat militiae causa. Cliens igitur vir- 
gin! venienti in forum injecit manum, affirmans suam esse 
servam; earn sequi se jubet; ni faciat, minatur se cunctan- 
tem vi abstracturum. Pavida puella stupente ad clamorem 
nutricis fit concursus. Quum ille puellam non posset abdu- 
cere, earn vocat in jus ipso Appio judice. 

18. Interea miss! nuntii ad Virginium properant. Is pri- 
m^ luce Romam advenit, quum jam civitas in foro expecta- 
tione erects staret. Virginius statim in forum lacrimabun- 
dus, et civium opem implorans, filiam suam deducit. Appius 
obstinatum gerens animum in tribunal ascendit, ct Virginiam 
client! suo addixit. Tum pater, ubi nihil usquan auxili! vi- 
dit : Quaeso, inquit, Appi, ignosce patris dolori ; sine me fili- 
am ultimo alloqui. Data venia pater filiam in secretum ab- 
ducit. Ab lanio cultrum arripit, et pectus puellae transfigit. 
Tum ferro sib! viam facit, et respersus cruore ud exercitum 
profugit. Concitatus exercitus montem Aveni,;num occupa- 
vit, decern tribunos militum creavit, decemvir cs'magistratu 
se abdicare coegit, eosque omnes aut morte aut exilio mulcta- 
vit ; ipse Appius Claudius in carcerem conjectus mortem sibi 

conscivit. 

• 

Marcus Fuiius Camillus — The Schoolmaster of Falerii — Rome 

taken by the Gauls. b.c. 390. 

] 9. Quum M. Furins Camillus urbetn P^'alerios obsideret, 
ludi magister plurimos et nobilissimOs iiwJe piieros, velut am- 
bulandi gratia eductos, in castra Romanorum perduxit ; qui- 
bus Camillo traditis non erat dubium, quin Falisc! deposito 
bello sese Romanis dedituri essent. Sed Camillus perfidiam 
proditoris detestatus : "Non ad similem tui," inquit, " venis- 
ti ; sunt et belli, sicut pacis, jura : arma habemus, non ad ver- 
sus eam aetatem, cui etiam captis urbibus parcitur, sed ad- 
versus armatos, qui castra Romana oppugnaverunt." Denu- 
dari deinde ludi magistrum jussit, eum manibus post tergum 
alligatis in urbem reducendum pueris tradidit, virgasque iis 
dedit, quibus euntem verberarent. Statim Falisci, benefrcio 
magis quam armis victi, portas Romanis aperuerunt. 
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20. Camillus post multa in patriam merila judicio populi 
damnatus exsulatum abiit. Urbe egrediens ab Diis precatus 
esse dicitur, ut, si innoxio sibi ea injuria fieret, desiderium 
sui facerent ingratae patriae. quam prim um : nee multo postea 
res evenit. Nam Galli Senones Clusium Etruriae oppidum 
obsederunt. Clusini novo bello exterriti ab Romanis auxili- 
um petierun r. ' Missi sunt Eoma ires legati, qui Gallos mo- 
nerent, ut ab oppugnatione desisterent. £x his legatis unus 
contra jus gentium in aciem processit, et ducem Senonum in- 
terfecit. Qua, re commoti Galli, petitis in deditionem legatis 
nee impetratis, ad urbem venerunt, et exercitum Romanum 
apud Alliam fluvium ceciderunt ante diem decimum quintum 
Calendas Sox tiles ; qui dies inter nefastos relatus Allienm 
dictus est. 

21. Galli victores paullo ante solis occasum ad urbem Ko- 
mam pervenlunt. Postquam bostes adesse nuntiatum est, ju« 
ventus Romana duce Manlio in arcem conscendit; seniores 
yero domos ingressi adventum Gallorum obstinato ad mortem 
animo exspcctabant. Qui eorum curules magistratus gesse- 
rant, omati honorum insignibus in vestibulis aedium eburneis 
sellis insedere, ut, quum venisset hostis, in sua dignitate mo- 
rerentur. Inteiim Galli, domos patentes ingressi, vident vi- 
ros omatu et vultus majestate Diis simillimos. Quum Galli 
ad eos, veluti ad simulacra, conversi starent, unus ex his sen- 
ibus dicitur Gallo barbam suam permulcenti scipionem ebur^ 
neum in caput incussisse. Iratus Gallus eum occidit ; ab ec. 
initium caedis ortum est. Delude ceteri omnes in sedibui 
suis trucidati sunt. 

22. Galli deinde impetum facere in arcem statuunt. Pri- 
mo militcm, qui tentaret viam, praemiserunt. Tum noct« 
sublustri, sublevantes invicem et trahentes alii alios, in sum- 
mum saxum evaserunt, tanto silentio, ut non solum custodes 
fallerent, s?:I :'C canes quidem, soUicitum animal, excitarent. 
Anseres n :; {jfellere, quibus in summa inopi^ Eomani absti- 
nuerant, qi ' o aves erant Junoni sacrae ; quae res Komanis 
saluti fuit. Xamque clangore anserum alarumque crepitu ex- 
citus Manliurs, vir bello egregius, ceteros ad arma vocans Gal- 
los ascendciites dejecit; undo mos iste incessit, ut sollemni 
pompa car.*-, in furca suffixus feratur, anser vero velut tri- 
umphans in Icctica et veste stragula gestetur. 

23. Tunc consensu omnium placuit ab exsilio Camillum 



54 ■ DISTINGUISHED ROMANS. 

acciri ; missi igitur ad eum legati, ipseque dictator absens die- 
tus est. Interim fames utrumque exercitum urgebat ; sed ne 
Galli putarent, Bomanos eu necessitate ad deditionein cogi, 
multis locis de Capitolio panis jactatus est in hostium sta- 
tiones. Ad postremum Galli quoque.obsidione fatigati pretio 
inille pondo auri adducti sunt, ut obsidibnem relinquerent. 
Nohdum omni auro appenso Camillus dictator interyenit ; 
collectis Homani exerpitus reliquiis, auferri aurum de medio 
jubet, denuntiatque Gallis, ut se ad pr.oelium expediant. In- 
struit deinde aciem, et Gallos internecione occidit. Ne nun- 
tius'quidem cladis relictus est. Dictator recuperata ex hos- 
tibus patriu. triumphans urbem ingressus, et a militibus pa-< 
rens patriae conditorque alter urbis appellatus est. 

Caius Licinius Stolo — Licinian Laws — First Plebeian Consul. 

B.C. 366. 

24. Fabius Ambustus ex duabus filiabus majorem A. Sul- 
picio patricio, minorem C. Licinio Stoloni plebeio conjugem de- 
dit. A. Sulpicius tribunus militum erat consulari potestate. 
Quum in ejus demo sorores Fabiae inter se tempus sermoni- 
bus tererent, forte incidit, ut lictor Sulpicii, quum is de foro 
domum se reciperet, fores, ut mos est, virga pcrcuteret. Quum 
minor .Fabia moris ejus insueta iJ expavisset, risui sorori fuit 
rairanti, sororein id ignorare. ' Confusam eam quum pater vi- 
disset, sciscitanti confessa est, eam esse caupam doloris, quod 
viro plebeio juncta esset. Consolatur filiani Ambustus, polli- 
ceturque, eosdem honores domi propediem visuram, quos apud 
sororem vidisset. Inde consilia inire coepit cum genero, qui, 
ubi tribunatum plebis aggressus est, legem tulit, ut alter con- 
sul ex plebe crearetur. Lex resistentibus patribus lata tamen 
est, et primus L. Sextius consul e plebe factus. 

Titus Manlius Torquatus. — War with the Gauls. B.C. 361. 

25. T. Manlius ob ingenii et linguae tarditatem a patre rus 
relegatus fuerat. Qui quum audivisset, patri diem dictam 
esse a Pomponio, tribuno plebis, cepit consilium rudis quidem 
et agrestis animi, sed pietate laudabile. Cultro succinctus 
mane in urbem atque a porta confestim ad Pomponium pergit ; 
introductus cultrum stringit, et super lectum Pomponii stans 
se eum transfixurum minatur, nisi ab incepts accusatione de« 
sistat. Pavidus tribunus, quippe qui cemeret ferrum ante oc- 
ulos micare, accusationem dimisit. Ka res adolescenti honori 



TITUS MANLIUS TORQUATUS. ^55 

fuit, quod animum ejus acerbitas patema a pietate non.aver* 
tisset, ideoque eodem anno tribunus militum factus est. , 

26. Quum postea Galli ad tertium lapidem trans Anienem 
fluvium castra posuissent, exereitus Romanus ab urbe profec- 
tus est, et in citeriore ripa fluvii constitit. Pons in medio 
crat; tnnc Gall us eximia corporis magnitudine in vacuum 
pontem processit, et quam maxima voce potuit : " Quern 
nunc," inquit, '^ Koma fortissimum habet, is procedat ad pug- 
nam, ut eventus ostendat, utra gens bello sit melior." Diu 
inter primores juvenum Romanorum silentium fuit. Tum T. 
Manlius ex statione ad imperatorem pergit : ^^ Injussu tuo," 
inquit, '4mperator, extra ordinem nunquam pugnaverim, non, 
si certam victoriam videam. Si tu permittis, volo isti belluae 
ostendere, me ex ea familia ortum esse, quae Gallorum agmen 
ex rupe Tarpeia deturbavit." Cui imperator : " Macte v!r- 
tute," inquit, " Tite Manli, esto ; perge, et nomen Romanum 
invictum praesta." 

27. Armant deinde juvenem aequales ; scutum capit, His- 
pano cingitur gladio, ad propiorem pugnam habili. Exspec- 
tabat eum Gallus stolide laetus, et linguam ab inisu exserens. 
Ubi constitere inter duas acies, Gallus ensem cum ingenti so- 
nitu in arma Manlii dejecit. Manlius vero insinuavit sese in- 
ter corpius et arma Galli, atque uno et altero ictu ventrem 
transfodit ; jacenti torquem detraxit, quem cruore respersum 
collo circumdedit suo. Defixerat pavor cum admiratione Gal- 
los. ; Roman! alacres obviam militi suo prOgrediuntur, et gra- 
tulantes laudantesque ad imperatorem perducunt. Manlius 
inde Torquati nomen accepit. 

- 28. Idem Manlius, postea consul factus, bello Latino, ut dis- 
ciplinam militarem restitueret, edixit, ne quis extra ordinem 
pugnaret. Forte filius ejus accessit prope stationem hostium ; 
is qui Latino eijuitatui praeerat, ubi consulis filium agnovit : 
"Visne," inquit, "congredi mecum, ut singularis certaminis 
eventu cernatur, quantum eques Latinus Romano praestet ?" 
Movit ferocem animum juvenis seu ira, seu detrectandi certa- 
minis pudor. . Oblitus itaque imperii paterni in certamen ruit, 
et Latinum ex equo excussum transfixit, spoliisque lectis in 
castra ad patrem venit. Extemplo filium aversatus consul 
milites classico advocat ; qui postquam frequentes convenere : 
V Quandoquidem," inquit, "tu, fill, contra imperium consulis 
pugnasti, oportet disciplinam poena tua restituas. Triste ex- 
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emplam, sed in posteram salubre juventuti eris. I, lictoi', 
deliga ad palum." Metu omnes obstupuere ; sed postquam, 
cervice caesa, fusus est cruor, in questus et lamenta erupere. 
Manlio Eomam redeunti seniores tantum obviam exierunt ; 
juventus et tunc euni et omni deinde vita exsecrata est. 

• War with the Gauls, — Marcus Valerius Corvus. B.C. 349. 

29. Bello Gallico, quum Romani in stationibus quieti tem- 
pus tererent, Gallus quidam magnitudine atque arm is insignis 
ante alios processit, quatiensque scutum hasta, quum silen- 
tium fecisset, unum e Romanis per interpretem provocavit, 
qui secum ferro decerneret. Marcus erat Valerius tribunus 
militum adolescens, qui prius sciscitatus consulis voluntatem 
in medium armatus processit. Tunc res visu mirabilis acci- 
disse fertur ; nam quum jam manum consereret ValeriuSj re- 
pente in galea ejus corvus consedit, in hostem vei-sus. Ales 
non solum captam semel sedem tenuit, sed quotiescumque cer- 
tamen initum est, leVans se alis, os oculosque Galli rostro et 
unguibus appetiit. Hostem territum talis prodigii visu, ocu- 
lisque simul ac mente turbatum, Valerius obtruncat. Corvus 
e conspectu elatus Orientem petit. Inde Valerius Corvus 
dictus est. 

First Samnite War. B.C. 343-341. — Marcus Valerius Corvus* 

30. M. Valerius Corvus annos tres et viginti natus consul 
creatus Samnites bis proelio fudit. Non alius dux militi ca- 
rior fuit, quia nuUus militi familiarior. Omnia inter infimos 
militum munia baud gravate obibat. In ludo etiam militari^ 
quum velocitatis viriumque certamina inter se aequales ine- 
unt, Valerius ipse cum iis certabat, nee quemquam asperna- 
batur parem, qui se offerret ; semper comis et eodem vultu, 
sea vinceret, seu vinceretur. Quum postea in exercitu orta 
esset gravis seditio, parsque militum a ceteris defecisset, et 
ducem sibi fecisset, ad versus eos Valerius dictator missus est ; 
qui ubi in conspectum venit, benigne milites allocutus, extem- 
plo omnium iras permulsit, seditionemque compressit: adeo 
hominum animos conciliat comitas affabilitasque sermonis. 

Latin War — Puhlius Decius. B.c. 340. 

31. P. Decius sub Valerio consule tribunus militum fuit. 
Quum exercitus Komanus in angustiis clausus esset, Deciua 
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coDspexit editum coUem imminentem hostium castris. Ac« 
cepto praesidio verticem occupavit/hostes terruit, consuli spa- 
tium dedit ad subducendum agmen in aequiorem locum. Ipse 
intempesta nccte per medias hostium custodias somno op- 
pressas incc! mis evasit. Quare ab exercitu donatds est co- 
rona civica, : jae dabatur ei^ qui obsidione cives liberasset. 
Consul fuit bello Latino cum Manlio Torquato. Tunc quum 
utrique coi.sliU somnio obvenisset, eum populum victorem 
fore, cujus dux in proelio cecidisset, convenit inter cos, ut is, 
cujus comu in acie laboraret, Diis se Manibus devoveret. In- 
clinante sua parte Decius se et hostes Diis Manibus devovit. 
Armatus in equum insiluit, ac se in medios hostes immisit. 
Corruit obrutus telis, et victoriam suis reliquit. 

Second Samnite War. b.c. 326-304. — Lucius PapiriuB Cursor^ 

B.C. 325. 

32. L. Papirius dictator, quum adversis ominibus contra 
Samnites profectus esset, ad auspicia repetenda Eomam re- 
gressus est, ac prius Q. Fabio magistro equitum edixit, ut sese 
loco teneret, neu absente se manum cum lioste consereret. 
Fabius post dictatoris profectionem occasione bene gerendae 
rei inductus acie cum Samnitibus conflixit. Neque melius res 
geri potuissof, si adfuisset dictator. Non miles duci, non dux 
militi defuit. Viginti millia hostium eo die caesa traduntur. 
Haud multo post dictator advenit plenus minarum iraeque. 
Statim advocate contione spoliari magistrum equitum, vii'gas' 
que ac secures expediri jussit. Turn Fabius militum fidem 
implorare coepit. Clamor in tota contione est ortus ; alibi 
preces, alibi minae audiebantur. Itaque res in posterum diem 
est dilata. 

33. Magister equitum noctu clam ex castris Eomam profu- 
g}t, qupm dictator ipse' secutus esL Yocato senatu iterata 
contentio est ; prehendi Fabium Papirius jussit. Tum Fabii 
pater ad populum pr6vocavit. Populus Komanus, ad preces 
et bbtestationem vercus, oravit dictatorem, ut veniam adoles- 
centiae Fabii daret. , Ipse adolescens ej usque pater procum- 
here ad genua dictatoris coeperunt, iramque deprecari. Tot 
precibus cessit Papiriiis. Is fuit vir non animi solum vigore, 
sed etiam corporis vitibus excellens. Praecipua pedum per- 
nicitas inerat, quae cognomen etiam dedit. Idem comis et 
jocorum studiosus. Quadam die inambulans ante tabemacu- 
lum praetorem Praenestinum, qui per timorem segnius suos 

C2 
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in proelium duxerat, vocari jussit, et postquam cum gravitcr 
increpuit: "Lictor, expedi," inquit, "secures!" Et quum 
praetorem vidisset metu mortis attonitum : " Agedum, lic- 
tor," inquit, " exscinde radicem banc incommodam ambulan- 
tibus." Deinde praetorem mulcta dicta dimisit. 

Defeat oftJie Romans at the Caudine Forks^ B.c. 321. — Spurim 

Postumim, 

34. Sp. Postumius consul quum bellum advei*sus Samnites 
gereret, a Pontio Telesino duce hostium in insidias inductus 
est; is enim simulatos transfugas misit, qui Romanis dice- 
rent, Luceriam Apuliae urbem a Samnitibus obsideri. Non 
erat dubium, quin Romani Lucerinis, bonis ac iidelibus so- 
ciis, opem ferrent. Luceriam duae viae ducebant, altera lon- 
gior et tutior, altera brevior et periculosior. Festinatio bre- 
viorem elegit. Itaque quum in insidias venissent, qui locus 
farculae Caudtnae ,vocabatur, et fraus hostilis apparuisset, 
retro viam, qua venerant, repetunt; at eam hostium praesi- 
dio clausam inveniunt. Sistunt igitur gradum, et omni spe 
evadendi adempta, intuentes alii alios diu immobiles silent; 
deinde erumpunt in querelas advereus duces, quorum temeri- 
tate in cum locum erant adducti. Ita noctem tum cibi, tum 
quietis immemores traduxerunt. 

35. Nee Samnites ipsi, quid sibi faciendum in re tam laeta, 
sciebant. Pontius accitum patrem Herennium rogavit, quid 
fieri placerct. Is ubi audivit, inter duos saltus clansum esse 
exercitum Homanum, dixit, aut omnes esse occidendos, ut vi- 
res frangerentur, aut omnes dimittendos esse incolumes, ut 
beneficio obligarentur. Neutra sententia accepta fuit. Inte- 
rea Romani necessitate victi legatos mittunt, qui pacem pe- 
tant. Pax concessa est ea lege, ut onmes sub jugum traduce- 
rentur. Itaque paludamenta consulib'us detracta, ipsique pri- 
mi sub jugum missi, deinde singulae legiones. Circumsta- 
bant armati hostes exprobrantes illudeptesque. Romanis e 
saltu egressis lux ipsa morte tristior fuit '; pudor fugere collo- 
quia et coetus liominum cogebat. Sero vRomam ingressi sunt, 
et se in suis quisque aedibus abdiderunt/. 

33. Deliberante senatu de pace Candida, Postumius senten- 
tiam dicere jussus: "Turpi sponsione," ^inquit, "qua me ob- 
strinxi, non tenetur populus Romanus, <|)uoniam ejus injassu 
facta est ; nee quidquam ex ek praeter <iorpus meum debetur 
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Samnitibus. lis dedite me nudum vinctumque ; in me unum 
saeviant ; exsolvam religions populum." Senatus banc animi 
magnitudinem admiratus Postumium laudavit, ejnsque senten- 
tiam secutus est. Traditus est igitur Postumius fecialibus, 
qui eum ad Samnites ducerent. Yestis ei detracta, manus post 
tergum vinctae sunt ; quumque apparitor verecundia majesta* 
lis Postumium laxe vinciret: "Quin'tu," inquit Postumius, 
"adducis lorum, ut justa fiat deditio?" Tum ubi in coetum 
Samnitum venit, facta deditione, Postumius fecialis femur genu 
sue quanta potuit vi percussit, et clara voce ait, se Samnitem 
civem esse, ilium legatum ; fecialem a se contra jus gentium vi- 
olatum; eo justius bellum adversus jSamnites fore. Accepta 
non fuit a Samnitibus deditio, Postumiusque in castra Homana 
inviolatus rediit. 

War with Pyrrhus, B.c. 280-275. — Puhlius Valenm Laevimis. 

B.C. 280. 

37. Tarentinis, quod Komanoriim legatis injuriam fecissent, 
bellum indictum est. Quibus auxilio venit Pjrrbus, Epiri 
rex, qui genus ab Achille ducebat. Contra Pyrrhum missus 
est consul Laevinus, qui, quum exploratores regis cepisset, 
jussit eos per castra llomana circumduci, tumque incolumes 
dimitti, ut ea, quae vidissent, Pyrrho renuntiarent. Mox com- 
missa pugna, quum jam hostes pedeni referrent, rex elephan- 
tos in Komanorum agmen ngi jussit; quo facto mutata est 
proelii fortuna. < Komanos vastorum corporum iholes, terri- 
bilisque siiperadstantium armatorum species turbaVit. Equi 
etiam, ad cbnspectum ct odorem belluarum exterriti, sessores 
vel excutiebant, vel secum in fugam abripiebant. Nox proc- 
lio finem fecit. : 

38. Pyrrhus captives Romanos summo in lionore habuit ; 
occisos sepelivit. . Quos quum adversd vulnere et truci vultu 
etiam mortuos jacere vidisset, manus ad caelum sustulisse di- 
citur cum Lac voce : " Ego talibus viris brevi orbem terrarum 
subegissem.". Deinde ad urbem Romam magnis itineribus 
contendit ; omnia igne et fen'O vastavit ; ad vicesimum ab 
urbe lapidem castra posuit. Pyrrho obviam venit Laevinus 
cum novo exercitu ; quo viso rex ait, sibi eandem adversus 
Eomanos esse fortunam, quam Herculi adversus hydram, cui 
tot capita renascebantur, quot praecisa fuerant. Deinde in 
Campaniam ,se. recepit ; missos a senatu de redimendis capti- 
vis legates honorifice excepit ; captives sine pretio reddidit. 
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ut Komani, cogniia jam ejus virtute, cognoscerent etiam lib* 
eralitatem. 

• 

39. Erat Pyrrho utpote magno et forti viro niitis ac placa- 
bilis animus ; solet enim magni animi comes esse dementia. 
Ejus humanitatem experti sunt Tarentini. Qui quum sero 
intellexissent, se pro socio dominum accepisse, sortem suam 
liberis vocibus querebantur, et de Pyrrho multa temere efFu- 
tiebant, maxime ubi vino incaluerant. Itaque arcessiti ad re- 
gem sunt nonnuUi, qui de eo in convivio proterve locuti fue- 
rant ; sed periculum simplex confessio culpae discussit. Nam 
quum rex percontatus fuisset, eane, quae ad aures suas per- 
venerant, dixissent? "Et haec diximus," inquiunt, "rex! et 
nisi vinum defecisset, longe plura et graviora dicturi fuimus." 
Pyrrhus, qui malebat vini quam hominum cam culpam vide- 
ri, subridens eos dimisit. 

40. Pyrrhus igitur, quum putaret sibi gloriosum fore, pa- 
cem et foedus cum liomanis post victoriam facere, Pomam 
misit legatum Cineam, qui pacem acquis conditionibus propo- 
neret. Erat is regi familiaris, magnaque apud cum gratis 
valebat. Dicere solebat Pyrrhus, se plures urbes Cineae elo- 
quentia, quam vi et armis expugnasse. Cineas tamen regiam 
cupiditatem non adulabatur ; nam quum in sermone PyiThus 
ei sua consilia aperiret, dixissetque, se velle Italiam ditioni. 
suae subjicere, respondit Cineas: "Superatis Bomanis quid 
agere destinas, O rex?" "Italiae vicina est.Sicilia," inquit 
l^yrrhus, " nee difficile eiit cam armis occupare." Tunc Cin- 
eas: "Occupata Sicilia, quid postea acturus es?" Rex, qui 
nondum Cineae mentem perspiciebat : " In Africam," inquit, 
"trajicere mihi animus est." Pergit Cineas: "Quid dcinde, 
O rex?" " Tum denique, mi Cinea," ait Pyrrhus, "nos qui- 
eti dabimus, dulcique otio fruemur." " Quin tu," respondit 
Cineas, " isto otio jam nunc frueris ?" 

41. Eomam itaque venit Cineas, et domos principum cum 
ingentibus donis circumibat. Nusquam vero receptus est. 
Non a viris solum, sed et a mulieribus spreta ejus munera. 
Introductus deinde in curiam quum regis virtutem propen- 
sumque in Pomanos animum verbis extolleret, et de condi- 
tionum aequitate dissereret, et sententia senatus ad pacem et 
foedus faciendum inclinare videretur, tum Appius Claudius 
sen ex et caecus in curiam lectica deferri se jussit, ibique gra- 
vissimfi oratione pacem dissuasit : itaque responsum Pyrrho a 



CAIUS FABRICIUS. 61 

senatu est, eum, donee Italili exeessisset, pacem cum Bomanis 
habere non posse. Senatus quoque vetuit captivos omnes, 
quosl^^rrrhus reddiderat, ad veterem statum redire, priusquam 
bina hostium spolia rettulissent. Quare legatus ad regem re- 
versQS est; a quo quum Fjrrhus quaereret, qualem Romam 
comperisset, Cineas respondit, urbem sibi templum, senatum 
vero constssum regum esse Yisum. 

Caius Fabricius. b.c. 280. 

42. C. Fabricins unus fuit ex legatis, qui ad PTrrhum de 
captivis redimendis venerant. Cujus postquam audivit Fyr- 
rhus magnum esse apud Komanos nomen, ut viri boni et bello 
egregii, sed admodum pauperis, eum prae ceteris benigne ba- 
bul t, eique munera atque aurum obtulit. Omnia Fabricius 
repudiavit. Postero die quum ilium Pyrrhud vellet exterrere 
conspectu subito elepbantis, imperavit suis, ut Fabricio secum 
coUoquente bellua post aulaeum admoveretur. Quod ubi fac- 
tum est, signo dato remotoque aulaco repente bellua stridorem 
horrendum emisit, et proboscidem super Fabricii caput sus- 
pendit. Sed ille placidus subridens Pyrrho dixit : " Non me 
hodie magis tua commovet bellua, quam hcri tuum aurum 
pellexit." . 

43. Fabricii virtutem admiratus Pyn*hus, ilium secreto in- 
vitavit, ut patriam desereret, secumque vellet vivere, quarta 
etiam regni sui parte oblate ; cui Fabricius respondit : "Si 
me yirum bonum judicas^ cur me vis corrumpere? sin vero 
malum, cur me ambis V* Anno inteijecto, omni spe pacis in- 
ter Pyrrhum et Komanos conciliandae ablata, Fabricius con- 
sul factus contra eum missus est. Quumque vicina castra 
ipse et rex haberent, medicus regis nocte ad Fabricium venit, 
eique poUicitus est, si praemium sibi proposuisset, se Pyrrhum 
veneno necaturum. llunc Fabricius vinctum reduci jussit ad 
dominum, et Pyrrho dici, quae contra caput ejus medicus spo- 
pondisset^ Tunc rex admiratus eum dixisse fertur : " Ille est 
Fabricius, qui difficilius ab honestate, quam sol a suo cursu 
possit averti." 

44. Quum Fabricius npud Pyrrhum legatus esset, Cineam 
audivit harrantem, esse quemdam Athenis, qui se sapientem 
profitieretur, eumdenique dicere omnia, quae faceremus, ad vo- 
luptateni esse referenda. Tunc Fabricium exclamasse ferunt : 
"Utinam id hostibus nostris persuadeatur, quo facilius vinci 
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possint, quum se voluptatibus dederint." Nihil magis ab ejus 
vita alienum, quam voluptas et luxus. Tota ejus supellex ar- 
gentea salino uno constabat, et patellli ad usum sacrorum, 
quae tamen ipsa corneo pediculo sustinebatur. Coenabat ad 
focum radices et herbas, quas in agro repurgando vulserat, 
quum legati a Samnitibus ad eum venerunt, magnamque ei 
pecuniam obtulerunt, quibus respondit : " Quaradiu cupidita- 
tibus imperare potero, nihil mihi ista pccunia opus erit ; banc 
ad illos reportate, qui ea indigent." 

45. C. Fabricius cum Kufino viro nobili simultatem gerebat 
ob morum dissimilitudinem, quum ipse pecuniae contemptor 
esset, hie vero avarus et furax existimaretur. Quia tamen 
Rufinus egregie fortis ac bonus imperator erat, magnumque et 
grave bellum imminere videbatur, Fabricius auctor fuit; ut 
liufinus consul crearetur ; quumque is deinde Fabricio gra- 
tias ageret, quod se homo inimicus consulem fecisset : " Nihil 
est,"inquit Fabricius, " quod mihi gratias agas, si malui com- 
pilari quam venire." Eundem postea Fabricius censor factus 
senatu movit, quod argenti facti idecem pondo haberet. Fa- 
bricius omnem vitam in gloriosa paupertate exegit, adeoque 
inops decessit, ut, unde dos filiarum expediretur, non relique- 
rit. Senatus patris sibi partes desumpsit, et datis ex comma* 
ni aerario dotibus filias coUocavit. 

Manws Curius defeats Pyirhus, b.c. 275. 

* • ..... 

46. M'. Curius contra Samnites profectus eos ingentibus 
proeliis vicit. Homam regressus in contione ait:."Tantum 
agri cepi, ut solitudo futura fuerit, nisi tantum hominum ce- 
pissem ; tantum porro hominum cepi, ut fame perituri fuerint, 
nisi tantum agri cepissem.*' Ex tam opulenta victoria adeo 
ditari noluit, ut,' quum a malevolis interversae pecuniae argu- 
eretur, gutto ligneo, quo uti ad sacrificia consueverat, in me- 
dium prolato, juraverit, se nihil amplius de praeda hostili in 
domum suam intulisse. Legatis Samnitum aurum ofTerenti- 
bus, quum ipse rapas in foco torreret : " Malo," inquit, " haec 
in fictilibus meis esse, et aurum habentibus imperare." Agri 
captivi septena jugera populo viritim di visit ; quumque ei se- 
natus jugera quinquaginta assignaret, plus accipere rioluit, 
quam singulis fuerat datum, dixitque, perniciosum esse civem, 
qui eo, quod reliquis tribuereter, contentus non esset. 

47. Postea Curius consul creatus ad versus PyiTbum niissus 
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est ; quumquc ea dc causa delectum haberet, et juniores taedio 
belli nomina non darent, conjectis in sortem omnibus tribubus 
primum noinen urna extractum citari jussit. Quum adoles- 
cens non responderet, bona ejus hastae subjecit. Tunc ille ad 
tribunos plebis cucuriit, de injuria sibi factti graviter querens, 
eofumque opem implorans. At Ounus et bona ejus ct ipsum 
quoque vendidit, dixitque, non esse reipublicae opus eo cive, 
qui parere nesciret; neque tribuni plebis adolescenti auxilio 
fuerunt ; posteaque res in consuetudinem abiit, ut, delectu rite 
acto, qui militiam detrectai*et, in servitutem venderetur. PIoc 
terrore ceteri adacti nomina promptius dederunt. 

48. His copiis Curius Pjrrrhi exercitum cecidit, deque eo 
rege triumpbavit. Insignem triumphum fecerunt quattuor 
elepbanti cum tumbus suis, turn primum Bomae visi. Yictus 
rex in Epirum reversus est ; sed relicto in urbe Tarentina 
praesidio iidem sui reditus fecerat. Itaque quum bellum re- 
novaturus putaretur, M'. Curium iterum consulem fieri pla- 
cuit ; sed inopinata mors regis Bomanos metu liberavit. Pyr- 
rhus enim, dum Argos oppugnat, urbem jam ingressus, a ju- 
vene quodam Argivo lancea leviter vulneratus est. Mater 
adolescentis anus paupercula cum aliis mulieribus e tecto do- 
mus prbelium spectabat; quae, quum vidisset Pyrrbum in 
auctorem Tulneris sui magno impetu ferri, periculo filii sui 
commota, protinus tegulam corripuit, et utraque manu libra- 
tam in caput regis dejecit. 



BOOK IIL— THE FIRST AND SECOND PUNIC 

WARS. 

B.C. 264-202. 
FIRST PUNIC WAR. RC. 264-241. 

Appius Claudius Caudex — Defeats the Carthaginians and Hiero. 

B.C. 264. 

1. Appio Claudio codsule coeptum est primum adversus 
Poenos bellum. Quum Messanam, Siciliae urbem, Carthagi- 
nienses et Hiero, rex Sjracusanus, obsiderent, Appius Claudi- 
us ad Messanam liberandam missus est. ' Consul primo ad ex- 
plorandos hostes nave piscatoria trajecit fretum inter Italiam 
et Siciliam interjectum. Ad quern venerunt nuntii ab Han- 
none, Poenorum duce, hortantes ad pacem conservandam. 
Quum vero consul nullas conditiones admitteret, nisi Poeni 
ab oppugnatione desisterent, iratus Hanno exclamavit, se non 
esse passurum Eomanos vel man us in mari Siculo abluere. 
Non taraen potuit probibere, quin Claudius in Siciliam legio- 
nem traduceret, et Poenos Messana expelleret. Deinde Hiero 
apud Syracusas victus est. Qui eo periculo territus Romano- 
rum amicitiam petiit, et in eorum societate postea constanter 
permansit. 

Caius Duilius — Defeats the Carthaginians hy Sea> B.c. 260. 

2. C. Duilius Poenos navali proelio primus devicit. Qui 
quum videret naves Romanas a Punicis velocitate superari, 
manus ferreas, quas corvos vocavere, instituit. Ea machina 
Komanis magno usui fuit ; nam injectis illis corvis hostilem 
navem apprehendebant, deinde supeijecto ponte in eam insi- 
liebant, et gladio velut in pugna terrestri dimicabant; unde 
Romanis, qui robore praestabant, facilis victoria fuit. Inter 
pugnandum triginta hostium naves captae sunt, tredecim mer- 
sae. Duilius victor Romam reversus, primus navalem tri- 
umphum egit. Nulla victoria Romanis gratior fuit, quod in- 
victi terra jam etiam mari plurimum possent. Itaque Duilio 
concessum est, ut per omnem vitam praelucente funali et 
praecinente tibicine a cocna rediret 
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3. Hannibal, dux classis Funicae, e navi, quae jam in eo 
erat ut caperetur, in scapbam saltu se demittens ^omanorum 
raanus effugit. Yeritus autem, ne in patria classis amissae 
poenas daret, civium oifensam astuti.t avertit ; nam ex ilia 
infeliqi pugna, priusquam cladis nuntius domum perveniret, 
quendam ex amicis Carthaginem misit. Qui postquam curi- 
am intravit: ^^Yos,*' inquit, ^'consulit Hannibal, quum dux 
Komanorum magnis copiis maritimis instrnctus advenerit, de- 
beatne cum eo confligeret" Acclamavit uhiversus senatus: 
'^ Non est dubium, quin confligendum sit'* Turn ille : '^ Con- 
flixit," inquit, ^'ct victus est." Ita non potuerunt Return 
damnare, quod ipsi fieri debuisse judicaverant. Sic Hannibal 
victus crucis supplicium effugit ; nam eo poenae genere dux, 
re male gesta, apud Pocnos afiiciebatur. 

Aulas Atilius Calatinus. B.c. 258. 

4. A. Atilius Calatinus consul paucis navibus mngnam Foc- 
norum classem superavit; sed postea quum temere exerci- 
tum in vallem iniquam duxisset, ab hostibus circumventus 
est. Eomanos eximia virtus Calpurnii, tribuni militum, ser- 
vavit. Is enim ad consulem accessit, eique : " Censeo," in- 
quit, ^^jubeas milites quadringentos ire ad banc rupem inter 
medios bostes editam atque asperam, eamque occupare. Fu- 
turum enim profecto est, ut hostes properent ad occursandum 
nostris militibus, atque ita circa eam rupem atrox pugna fiat : 
at tu interea tempus babebis exercitus ex loco infesto educen- 
di. Alia, nisi baec, salutis via nulla est." Kespondit con- 
sul : " Fidum quidem et providum boc consilium videtur ; sed 
quisnam erit, qui ducat quadringentos milites ad eum lo- 
cum t" " Si alium," inquit Calpurnius, ** neminem reperis, 
me licet ad hoc periculum uti. Ego banc tibi et reipublicae 
animam- do." 

5. Consul tribuno gratias egit, et quadringentos milites de- 
dit. Quos Calpurnius admonens, quem in locum deduceret, 
et quo consilio : '* Moriamur," inquit, "commilitones, et morte 
nostra eripiamus ex obsidione circumventas legiones." Omnes 
nuM spe evadendi, sed amore laudis accensi proficiscuntur. 
Mirati sunt primo hostes, eam militum manum ad se venire. 
Deinde ubi cognitum est, eos ad illam rupem obtinendam iter 
intendere, adversus illos arma vertunt. Bomani repugnant ; 
fit proelium diu anceps. Tandem superat multitudo ; quad- 
ringenti omnes perfossi gladiis aut missilibus operti cadunt. 



66 DISTINGUISHED ROMANS. . 

Consul interim, dum ea pugna fit, se in loca edita et tuta 
subducit. 

6. Virtuti par fuit Calpurnii fortuna ; nam ita evenit, ut, 
quum multis locis saucius factus esset, nullum tamen letale 
Yulnus acciperet. Inter mortuos multis confossus vulneribus, 
sed adhuc spirans inventus est; convaluit, saepeque postea 
operam reipublicae strenuam navavit. -Mercesei egregiifaci- 
noris data est corona graminea, qua nulla nobilior corona fuit 
in praemium virtutis bellicae apud populum terrarum princi- 
pem, quia ab universo exercitu servato decerni solebat. 

Marcus Atilius JRegulus — Invasion of Africa* b.c. 256. 

7. M. Eegulus Poenos magna clade alFecit. Tunc ad eum 
Hanno Carthaginiensis venit quasi de pace acturus, sed revera 
ut tempus traheret, donee novae copiae ex AfricS advenirent. 
Is ubi ad consulem accessit, exortus est militum clamor, au- 
ditaque vox : idem huic faciendum esse, quod paucis ante an- 
nis Cornelio Romano a Poenis factum esset. Cornelius enim 
per fraudem, veluti in colloquium evocatus, a Poenis compre- 
hensus fuerat, et in vincula conjectus. Jam Hanno timere 
incipiebat, sed periculum callido dicto avertit : " Hoc vero," 
inquit, " si feceritis, nihilo eritis Afris meliores." Consul ta- 
cere jussit eos, qui' par pari referri volebant, et conveniens 
gravitati Romanae responsum dedit : " Isto te metu, Hanno, 
fides Romana liberat." De pace non con venit, quia nee Poe- 
nus serio agebat, et consul victoriam quam pacem malebat. 

8. Regulus deinde in Africam primus Romanorum ducum 
trajecit. Clypeam urbem et trecenta castella expugnavit; 
neque cum hominibus tantum, sed etiam cum monstris dimi- 
cavit. Nam quum apud flumen Bagradam castra habere t, 
anguis mirae magnitudinis exercitum Romanum vexabat ; 
multos milites ingenti ore corripuit; plures caudae verbere 
elisit ; nonnullos ipso pestilentis halitus afflatu exanimavit. 
Neque is telorum ictu perforari poterat, durissima squama- 
rum lorica omnia tela facile repellente. Confugiendum fuit 
ad machinas, et advectis balistis, velut arx quaedam munita, 
dejiciendus hostis fuit. Tandem saxomm pondere oppressus 
jacuit, sed cruore suo fiumen et vicinam regionem infecit, Ro- 
manosque castm inde summovere coegit. Corium belluae, 
centum et viginti pedes longum, Romam misit Regulus. 

. 9. Regulo ob res bene gestas imperium in annum proxi- 
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mum prorogatum est. Quod ubi cc^ovit Regulus, scripsit 
senatui, villicum suum in agello, quern septem jugerum ha- 
bebat, mortuum esse, et servum, occasiooem nactum, aufugis- 
se ablato instrumento rustico, ideoque petere se, ut sibiT suc- 
cessor in Africam mitteretur, ne deserto agro non esset unde 
uxor et liberi alerentur. '. Senatus acceptis litteris res, quas 
Eegulus amiseraty publica pecunia redimi jussit, agellum co- 
lendumlocavit, alimenta conjugi ac liberis praebuit. . Kegu- 
lus deinde multis proeliis Carthaginiensium opes contudit, 
eosque pacem petere coegit. Quam quum Kegulus nollet nisi 
diirissimis conditionibus dare, illi a Lacedaemoniis auxilium 
petierunt. 

10. Lacedaemonii Xanthippum, virum belli peritissimum, 
Carthaginiensibus miserunt, a quo Regulus victus est ultima 
pernicie ; duo tantum millia hominum ex omni Bomano exer- 
citu remanserunt ; Regulus ipse captus, et in carcerem con- 
jeetus est. Deinde llomam de permutandis captivis, dato 
jurejurando, missus est, ut, si non impetrasset, rediret ipso 
Cartbaginem. Qui quum Romam venisset, inductus in sena- 
tum mandata exposuit ; et primum, ne sententiam diceret, re- 
cusavit ; quamdiu jurejurando hostium teneretur, se non esse 
senatorem. Jussus tamen sententiam aperire, negavit esse 
utile, captivos Foenos reddi, illos enim adolescentes esse et 
bonos duces, se jam confectum senectute. Cujus quum valu- 
isset auctoritas, captivi retenti sunt, llegulus deinde, quum 
retineretur a propinquis et amicis, tamen Cartbaginem rediit ; 
neque vero tunc ignorabat, se ad crudelissimum hostem et ad 
exquisita supplicia proficisci ; sod jusjurandum conservandum 
putavit. Reversum Cartbaginienses omni cruciatu necavisse 
dicuntur : palpebris enim resectis, aliquamdiu in loco tenebri- 
coso tenuerunt ; deinde quum sol esset ardentissimus, repente 
eductum intueri coelum coegerunt; postremo in arcam lig- 
neam incluserunt, in qu£l undique clavi praeacuti eminebant. 
Ita, dum fessum corpus, quocu;nque inclinaret, stimulis fer- 
reis confoditur, vigiliis et dolore continuo exstinctus est. Hie 
fuit Atilii Eeguli exitus ips£t quoque vita, licet per maximam 
gloriam diu acta, clarior et illustrior. 

Puhliua Claudius Pulcher — Defeated by the Carthaginians. 

B.C. 249. 

11. Publius Claudius, vir stultae temeritatis, consul adver- 
sus Foenos profectus est. Friorum ducum consilia palam re- 
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prehendebat, seque, quo die hostem vidisset^ b^llum perfectU' 
rum esse jactitabat. Antequam navale proelium committe- 
ret, auspicia habuit ; quumque pullarius ei nuntiasset, pulios 
non*exire e cavea neque vesci, irridens jussit eos in aquam 
mei^i, ut saltern biberent, quoniam esse nollent. Quo facto 
militum animos vana religio incessit ; commisso deinde proe- 
lio magna clades a Homanis accepta est ; quorum octo. millia 
caesa sunt, yiginti millia capta. Quare Claudius a populo 
condemnatus est. Ea res calamitati fuit etiam Claudiae, con- 
sulis soron ; quae quum a ludis publicis revertens turbd pre- 
meretur, dixit : " Utinam frater meus viveret, classemque ite- 
rum amitteret, quo minor turba Eomae foret." Ob banc vo- 
cem impiam Claudia quoque damnata est. 

Caius Lutatius Catulus — End of the First Punic War. 

B.C. 241. 

12, C. Lutatius consul finem primo bello Punico imposuit. 
Ei in Siciliam advenienti nuntiatum est, maximam classem 
I'oenorum ex Afiic4 venire : erant autem quadringentae na- 
ves onustae commeatu, quern ad exercitum portabant, cui in 
Siciliil praeerat Hamilcar Carthaginiensis. Dux classis Han- 
no, nobilis Poenus, cui animus erat naves onere levare, easque 
deinde acceptis ab Hamilcare delectis viris complere. At Lu- 
tatius optimum ratus praevertere Ilannonis adventum, et cum 
classe gravi suisque oneribus impedita confligere, adversus 
eum ad Aegates insulas cursum intendit ; nee longa fuit vic- 
toriae mora ; nam omnes Cartbaginiensium naves brevi aut 
captae aut depressae sunt. Ingens fuit praeda ; Poeni victi 
pacem postularunt; quae iis bac conditionc concessa est, ut 
omnibus insulis, quae sunt inter Italiam et Africam, decede- 
rent, et certum populo Bomano vectigal per viginti annos 
penderent. 

SECOND PUNIC WAR. B.C. 218-202. 

Commencement of the War. — Quintus Fahius Maximus Dictator » 

B.C. 217. 

13. Hannibal, Hamilcaris filius, novem annos natus, a pa- 
tre aris admotus odium in Romanos perenne juravit. Quae 
res maxime videtur concitasse secundum bellum Punicum. 
Nam Hamilcare mortuo Hannibal, causam belli quaerens, 
Saguntum, urbem Romanis foederatam, evertit. Quapropter 
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lioma missi siiht Cartbagincm legati, qui populi Itomani que- 
rinionias deferrent, et Hannibalem, mali auctorem, sibi dedi 
postularent. Tergiversantibus Poenis, Q. Fabius, legationis 
princeps, sinu ex toga facto : ^^ Hie ego," inquit, ^' porto bel- 
lum pacemque ; utrum placet, sumite." Poenis ^* bellum" 
succlamantibus, Fabius, excussa toga, bellum se dare dixit. 
Pbeni accipere se responderunt, et quo acciperent animo, 
eodem se gesturos. 

14. Hannibal, superatis Pyrenaei et Alpium jugis, in Ita- 
liam venit. Publium Scipionem apud Ticinum amnem, Sem- 
pronium apud Trebiam, Flaminium ad Trasimenum lacum 
profligavit. Adversus hostem toties victorem missus Q. Fa- 
bius dictator Hannibalis impetum mom fregit ; nam que pris- 
tinis edoctus cladibus, belli rationem mutavit. Per loca alta 
exercitum ducebat, neque ullo loco fortunae se committe- 
bat ; castris, nisi quantum necessitas cogeret, tenebatur miles. 
Dux neque occasioni rei bene gerendae deerat, si qua ab hoste 
daretur, neque ullam ipse hosti dabat. Frumcntatum exeunti 
Hannibali opportunus aderat, agmen carpens, palantes exci- 
piens. Itaque quum ex levibus proeliis superior discederet, 
militem coepit minus jam aut Tirtutis suae, aut fortunae poe* 
nitere. 

15. His artibus Hannibalem Fabius in agro Falemo inclu- 
serat ; sed ille callidus sine ullo exercitus detrimento se expe- 
divit. Nempe arida sarmenta boum cornibus alligavit, eaque 
principio noctis incendit ; metus flammae relucentis ex capite 
boves velut stimulatos furore agebat. Hi ergo, accensis cor- 
nibus, per montes, per silvas hue illuc discurrebant. Homani, 
qui ad speculandum concurrerant, miraculo attoniti, constite- 
runt ; ipse Fabius, insidias esse ratus, militem extra vallum 
egredi vetuit. Interea Hannibal ex angustiis evasit. Dein 
Hannibal, ut Fabio apud suos conflaret invidiam, agrum ejus, 
omnibus circa vastatis, intactum reliquit. At Fabius omnem 
ab se suspicionem propulsavit ; nam eundem agrum vendidit, 
ej usque pretio captivos Bomanos redemit. 

16. Haud grata tamen erat Homanis Fabii cunctatio, eum- 
que pro cauto timidum, pro cunctatore segnem vocitabant. 
Augebat invidiam Minuciud, magister equitum, dictatorem 
criminando: ilium in ducendo bello tempus terere, quo diu- 
tius in magistratn esset, solusque et Romae et in exercitu im- 
perium haberet. His sermonibus accensa plebs dictatori ma- 
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gistrum cquitum tmperio aequavit. Quam injuriam aequo 
animo tulit Fabius, exercitumque suum cum Minucio divisit. 
Quiim postea Minucius temere proelium commisisset, ei peri- 
clitanti auxilio venit Fabius. . Cujus subito adventu repressus 
Hannibal receptui cecinit, palam confessus, ab se Minucium, a 
Fabio se victum esse^ . Eum quoque ex acie redeuntem dix- 
isse ferunt : ^' Nubes ista, quae sedere in jugis mohtium sole- 
bat, tandem eum procella imbrem dedit." Minucius periculo 
liberatus Fabium, cui salutem debcbat, patrem appellavit, ei- 
que deinceps parere non abnuit. 

Marcus Paulas Aemilius et Caius Terentius Vavro — Battle of 

Cannae, B.c. 216. 

17. Hannibal in Apuliam pervenerat. Ad versus eum 
Hom4 profecti sunt duo consules, M. AemilLis PauUus et C. 
Terentius Varro. PauUo sollers Fabii cunctatio magis pla- 
cebat. Varro autem ferox et temerarius acriora sequebatur 
consilia. Ambo apud vicum, qui Cannae appellabatur, castra 
posuerunt. Ibi insitam Yarroni temeritatem fortuna aliquo 
levium proeliorum successu aluerat; itaquc invito coUega 
aciem instruxit et signum pugnae dedit. Victus caesusquc 
est Komanus exercitus. Nusquam graviori vulnere afflicta 
est i-espublica. Aemilius telis obrutus cecidit, quem quum 
media in pugna oppletum cruore conspexisset quidam tribu- 
nus militum: "Cape," inquit, "hunc equum, et fuge, Aemili!" 
"Quin tu potius," respondit PauUus, "abi, nuntia patribus, 
ut urbem muniant, ac priusquam hostis victor adveniat prac- 
sidiis firment : me patere in bac militum meorum stragc ex- 
spirare." Alter consul cum paucis equitibus fugit. 

18. Hannibali victor! quum ceteri gratularentur, suaderent- 
que, ut quietem ipse sumeret, et fessis militibus daret ; unus 
ex ejus praefectis Maharbal, minime cessandum ratus^ Han- 
nibalem bortabatur, ut statim Bomam pergeret, die quinto 
victor in Capitolio epulaturus. Quumque Hannibali illud 
consilium non probaretur, Maharbal adjecit: "Vincere scis, 
Hannibal; victoria uti nescis." Mora hujus diei satis crc^ 
ditur saluti fuissc urbi iet imperio. Postero die, ubi primum 
illuxit, ad spolia legenda Poeni insistunt. Jacebant tot Ro- 
manorum millia, ut missi fuerint Carthaginem tres modii an- 
nulorum, qui ex digitis cquitum et senatorum detracti fue'rant. 
Dein Hannibal in Campaniam divertit, cujus deliciis mox ex- 
ercitus ardor elanguit. 
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19. Nunquam tantum pavoris Romae fuit, quantum ubi 
acceptae cladis nuntius advenit. Neque tamen ulla pacts 
mentio facta est ; immo Yarroni calamitatis auctori obviam 
itum est, et gratiae ab omnibus ordinibus actae, quod de re- 
publicu non desperasset ; qui si Carthaginiensium dux fuisset, 
temeritatis poenas omni supplicio dedisset. Dum Hannibal 
Capuae segniter et otiose agit, Komani interim respirare coe- 
perunt. Arma non erant ; detracta sunt templis et porticibiis 
Vetera hostium spolia. Egebat aerarium ; opes suas senatus 
libens in medium protulit, patrumque exemplum imitati sunt 
equites. Deerant milites; nomina dederunt quidam adhuc 
praetextati, id est, juniores annis septemdecim, qui satis viri- 
um ad ferenda arma habere videbantur ; empti sunt publico 
et armati servi. Id magis placuit quam captivos, licet minoro 
pretio, redimere. 

20. Quum Hannibal redimendi sui copiam captivis Romanis 
fecisset, decem ex ipsis Romam ea de re missi sunt ; nee pig- 
nus aliud fidei ab iis postulavit Hannibal, quam ut jurarent, 
se, si non' impetrassent, in cnstra i*edituros. Eos senatus non 
censuit redimendos, quum id parva pecunia fieri potuisset, ut 
militibus Romanis insitum esset aut vincere aut mori. Unus 
ex iis legatis e castris egressus, velut aliquid bblitus, paulo 
post reversus fuerat in castra, deinde comites ante noctem as- 
secutus fuerat. Is ergo re non impetrata domum abiit. Re- 
ditu enim in castra se liberatum esse jurejurando interpreta- 
batur. Quod ubi innotuit, jussit senatus ilium comprehend!, 
et vinctum duci ad Hannibalem. Ea res Hannibalis audaci- 
am maxime fregit, quod senatus populusque Romanus rebus 
afflictis tam excelso esset animo. 

Marcm Claudius Marcellus — Defeats Hannibal near Nola. 
B.C. 215. — Siege of Casilinum. B.c. 215. 

21. M; Claudius Marcellus praetor Hannibalem vinci posse 
primus docuit. Quum enim ad Nolam Hannibal accessisset, 
spe urbis per proditionem recipiendae, Marcellus, instructii 
ante urbis pbrtam acie, cum eo confiixit, et Poenos fudit. 
Pulsus Hannibal exercitum ad Casilinum, parvam Campaniae 
urbem, duxit.! Exile erat in eA. praesidium, et tamen penuria 
frumenti eiiiciebat, ut nimium hominum esse videretur. Han- 
nibal primocives verbis benignis ad portas aperiendas coepit 
allicere ; deinde quum in fide Romana perstarent, moliri por- 
tas et'claustra refringere parat. Tum ex urbe ingenti cum 
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tumultu erumpunt cohortes duae intus instructae, stragemquo 
Poenorum faciunt. Pudor Hannibalem ab incepto avertit. 
Itaque relicto circa Casilinum praesidio, ne omissa res vide- 
retur, ipse in hiberna. Capuam concessit, partemque majorem 
Liemis exercitum in tectis habuit. 

22. Mitescente jam bieme, Hannibal Casilinum rediit, ubi 
obsidio continuata oppidanos ad ultimum iuopiae adduxerat. 
Marcellum cupientem obsessiS ferre auxilium Vulturnus am- 
nis inflatus aquis tenebat ; Gracchus, qui cum equitatu Ro- 
mano Casilino baud procul castra habebat, farre ex agris un- 
dique convecto quum complura dolia complesset, nuntium ad 
magistratum Casilinum misit, ut exciperet dolia, quae amnis 
deferret. Insequenti nocte dolia medio missa amne defluxe- 
runt. Aequaliter inter omnes frumentum divisum ; id pos- 
tero quoque die ac tertio factum est. He detecta, Hannibal 
catensl per medium flumen injecta, intercepit dolia. Tum nu- 
ces a Homanis sparsae, quae aqua defluente Casilinum defere- 
bantur, et cratibus excipiebantur. Eo commeatu sociorum 
necessitas aliquamdiu sublcvata est. 

23. Postremo ad id ventum est inopiae, ut Casilinates lora 
manderent detractasque scutis pelles, quas fervida molliebant 
aqua ; nee muribus aliove animali abstinuerunt. Quidam ex 
his avarus murem captum ducentis potius denariis vendere, 
quam ipse leniendae famis gratia consumere maluit. Utri- 
que, venditor! nempe et emptori, sors merita obtigit; nam 
avaro fame consumpto non licuit sua pecunia frui ; emptor 
vero cibo comparato vixit. Tandem omne herbarum radi- 
cumque genus infimis aggeribus muri eruerunt ; et quum hos- 
tes locum exarassent, Casilinates raporum semen injecerunt. 
Miratus Hannibal exclamavit: "Egone usque, dum ea nas- 
cantur, ad Casilinum sessurus sumT' Et qui nullam antea 
pactionem auribus admiserat, tum demum aequas deditionis 
conditioncs non repudiavit. 

Marcus Claudius Marcellus — Siege of Syracuse. b.c. 2 1 4-2 1 2. 

24. Postea quum Sicilia a Komanis ad Poenos defecisset, 
Marcellus consul creatus Syracusas, urbem Siciliae nobilissi- i 
mam, oppugnavit. Diutuma fuit obsidio, nee eam nisi post 
tres annos cepit Marcellus. Rem confecisset celeriusj nisi 
unus homo ea tempestate Syracusis fuisset. Is.erat Archi- 
medes, mirabilis inventor machinarum, quibus omnia Roma*- 
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norum opem brevi disturbabat. Captis Syracusis, INXarcellus 
eximiu. hominis prudentia delectatus, ut capiti illius parcc- 
retur, edixit. Archimedes, dum in pulvcre quasdam formas 
describit attentius, patriam suam captain esse non senserat. 
Miles praedandi causa in domum ejus irrupit, ct minanti voce, 
qubnam esset, cum interrogavit. Archimedes propter cupi- 
ditatem illud investigandi, quod requirebat, nou respondit. 
Quapropter a milite obtruncatus est. Ejus mortem aegrc 
tulit Mareellus, sepulturaeque cui*am habuit. 

25. Mareellus, receptii Sicilia quum ad urbem venisset, pos- 
tulavit, ut sibi triumphanti llomam inire licerct. Id non im- 
petravit, sed tan turn, ut ovans ingrederetur. Pridie injussu 
senatus in monte Albano triumphavit; inde ovans multam 
prae se praedam in urbem intulit. Cum simulacro captaruni 
Syracusarum praelata sunt multa urbis ornamenta nobiliaque 
signa, quibus abundabant Syracusae; quae omnia ad aedem 
Honoris atque Virtutis contulit ; nihil in suis aedibus, nihil 
in hortis posuit. Insequenti anno iterum ad versus Hanniba- 
lem missus est. Tumulus erat inter Punica et Homana cas- 
ti-a, quem occupare Mareellus cupiebat ; at prius locum ipso 
explorare voluit. Eo cum paucis cquitibus proficiscitur, sed 
in insidias delapsus est, et laucea transfixus occubuit. Han- 
nibal inventum Marcelli corpus magnifice sepeliri jussit. 

Quintus Fahius Maximus recovers Tarentum, B.C. 209. 

26. Postea Hannibal Tarento per proditionem potitus est. 
In earn rem tredecim fere juvenes nobiles Tarentini conjura- 
verant. Hi nocte per speciem venandi urbe egressi ad Han- 
nibalem, qui baud procul castra habebat, venerunt. Eos lau- 
davit Hannibal, raonuitque, ut redeuntes pascentia Carthagi- 
niensium pecora ad urbem agerent, et praedam veluti ex hostc 
factam praefecto et custodibus portarum donarent. Id iterum 
saepiusquc ab iis factum ; eoque consuetudinis adducta res est, 
ut, quocumque noctis tempore dedissent signum, porta urbis 
aperiretur. Tunc Hannibal eos nocte media cum decern mil- 
libus hominiim delectis secutus est. Ubi portae appropinqua- 
bant, nota juvenum vox vigilem excitavit. Duo primi infere- 
bant aprum vasti corporis. Vigil incautus, dum belluae mag- 
nitudinem miratur, venabulo occisus est. Ingressi Poeni cete- 
ros vigiles sopitos obtruncant. Turn Hannibal cum suo agmine 
ingreditur. Romani passim trucidantur. Livius Salinator 

D 
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Romanorum praefectus cum iis, qui caedi superfuerant, in 
arcem confugit. 

27. Profectus igitur Fabius ad recipiendum Tarcntum ur- 
bem obsidione cinxit. Romanes plurimum adjuvit res levis 
momenti. Praefectus praesidii Tarentini deperibat amore mu- 
lierculae, cujus frater in exercitu Fabii erat. Miles, jubentc 
Fabio, pro perfuga Tarentum transiit, ac per sororem praefec- 
tum ad tradendara urbem perpulit. Fabius vigilia prima ac- 
cessit ad cam partem muri, quam praefectus custodiebat. Eo 
adjuvante Romani muros inscenderunt. Inde proxima porta 
relracta Fabius cum exercitu intravit. Hannibal, audita Ta- 
renti oppugnatione, ad opem ferendam festinavit ; quumque 
ei esset nuntiatum, urbem captam esse : " Et Romani," inquit, 
*• suum Hannibalem habent ; eadem, qua ceperamus, arte Ta- 
rentum amisimus." Quum postea Livius Salinator coram Fa- 
bio gloriaretur, quod arcem Tarentinam retinuisset, diceret- 
que, eum sua oper^ Tarentum recepisse : " Certe," inquit Fa- 
bius ridens, "nam nisi tu amisisses, ego numquam recepissem." 

28. Q. Fabius jam senex filio suo consuli legatus fuit ; 
quumque in ejus castra veniret, filius obviam patri progressus 
est, duodecim lictoribus pro more antecedent! bus. Equo ve- 
hebatur senex; nee appropinquante consule descendit. Jam 
ex lictoribus undecim verecundia patemae majestatis taciti 
praeterierant. Quod quum consul animadvertisset, proximum 
lictorem jussit inclamare Fabio patri, ut ex equo descenderet. 
Pater tum desiliens : " Non ego, fili," inquit, " tuum imperi- 
um contempsi, sed experiri volui, num scires consulem te esse." 
Ad summam senectutem vixit Fabius Maximus, dignus tanto 
cognomine. Cautior quam promptior habitus est, sed insita 
ejus ingenio prudent ia bello, quod tum gerebatur, aptissima 
erat. Nemini dubium est, quin rem Romanam cunctando re- 
stituerit, 

Tibenas Claudius Nero et Marcus Livius Salinator — Defeat of 

Ilasdi^baL b.c. 207. 

29. Hasdrubal, fi'ater Hannibalis, ex Hispania profectus 
cum ingentibus copiis in Italiam trajicere parabat. Actum 
erat de impepo Romano, si jungere se Hannibali potuisset. 
Itaque Roma profecti sunt duo consules, Tiberius Claudius 
Nero et M. Livius Salinator ; hie in Galliam Cisalpinam, ut 
Hasdrubali ab Alpibus descendenti occurreret; ille vero in 
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Apuliam, ut Hannibali se opponeret, Erant livio cum Ne* 
rone yeteres inimicitiae ; tamen ubi Nero collega ei datus est, 
injuriae, quam grayissimam acceperat, oblitus est, ct amiciti* 
am cum eo junxit, ne propter privatam dbcordiam respublica 
male administraretur. Ea gratiae reconciliatione laetus srna- 
tus digredientes in provincias consules prosecutus est. Erat 
autem inter hos sic compositum, ut uterquc in sua provincial 
hostem continei^t, neque conjungi ejus vires pateretur. 

30. Inter haec Ilasdrubal Italiam ingressus quattuor equi- 
tes cum litteris ad Hannibalem misit, qui capti ad Neronem 
sunt perducti. Consul, cognito Hasdrubalis consilio, auden- 
dum aliquid improvisum ratus, cum delectis copiis profectus 
est nocte, et inscio Hannibalc paene totam Italiam emensus 
sex dierum spatio a4 castra Livii pervenit ; amboque coUatis 
signis Hasdrubalem apud Senam vicerunt. Caesa sunt eo 
proelio quinquaginta sex hostium millia. Ipse Hasdrubal, ne 
tantae cladi superesset, concitato equo se in cohortem Roma- 
nam immisit, ibique pugnans cecidit. Nerot>ea nocte, quae 
pugnam secuta est; pari celeritate, qua venerat, in castra sua 
rediit, antequam Hannibal eum discessisse sentiret. Caput 
Hasdrubalis, quod servatum cum cura attulerat, projici ante 
hostium stationes jussit. Hannibal, viso fratris occisi capite, 
dixisse fertur: " Agnosco fortunam Carthaginis." 

Puhlius Coimelius Scipto Afncanus — Campaigns in Spain. 
B.C- 2 1 1-206. Battle of Zama. B.c. 202. 

31. P. Cornelius Scipio nondum annos pueritiae egrcssus 
patrem singulari virtute servavit: qui quum in pugna apud 
Ticinum contra Hannibalem commissa graviter vulneratus in 
hostium manus jamjam venturus esset ; filius inteijecto cor- 
pore Poenis irruentibus se opposuit, et patrem periculo libera- 
vit. Quae pietas Scipioni postea aedilitatem petenti favorem 
populi conciliavit. Quum obsisterent tribuni plebis, negantes 
rationem ejus esse habendam, quod nondum ad petendum legi- 
tima aetas esset: "Si me," inquit Scipio, "omnes Quirites 
aedilem facere volunt, satis annorum habeo." Tan to inde fa- 
vore ad suiFragia itura est, ut tribuni inccpto desisterent. 

32. Post cladem Cannensem Romani exercitus reliquiae 
Canusium perfiigerant; quumque ibi tribuni militum quattuor 
essent, tamen omnium consensu ad Publium Scipionem admo- 
dum adolescentem summa imperii delata est. Tunc Scipioni 
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nuntiatum est, nobiles quosdam juvenes de Italia dcserenda 
conspirare. Statim in hospitium Metelli, qui conspirationis 
crat princeps, se contulit Scipio; quumque concilium ibi ju- 
venum, de quibus allatum erat, invenisset, stricto super capi- 
ta consultantium gladio: **Jurate," inquit, "vos neque ipsos 
rempublicam populi Komani deserturos, neque alium civem 
Komanum deserere passuros : qui non juraverit, in se hunc 
gladium strictum esse sciat/' Hand secus pavidi, quam si 
victorem Hannibalem cernerent, jurant omnes, custodiendos- 
que semetipsos Scipioni tradunt. 

33. Quum Romani duas clades in Hispaniil accepissent, 
duoque ibi summi imperatores cecidissent, placuit exercitum 
augeii, eoque proconsulem mitti ; nee tanien, qucm mittercnt, 
satis constabat. Ea de re indicia sunt comitia. Primo popu- 
lus exspectabat, ut, qui se tanto dignos imperio crederent, no- 
mina profiterentur ; sed nemo audebat illud imperium sus- 
cipere. Maesta itaque ci vitas erat, et prope consilii inops. 
Subito P. Cornelius Scipio, quattuor et viginti ferme annos 
natus, professus est se peterc, ct in superiore, undo conspici 
posset, loco constiLit, in quern omnium ora conversa sunt. 
Deinde ad unum omnes Scipionem in Hispania. proconsulem 
esse jusserunt. At postquam animorum impetus resedit, pop- 
ulum Romanum coepit facti poenitere. Actati Scipionis max- 
ime diffidebant. Quod ubi animadvertit Scipio, advocate con- 
tione ita magno elatoque animo disseruit de bello^ quod geren- 
dum erat, ut homines cura liberaret, spcquc certa impleret. 

34. Profectus igitur in Hispaniam Scipio Carthaginem No- 
vam, qua die venit, expugnavit. Eo congestae erant omnes 
paene Africae et Hispaniae opes, quibus potitus est. Inter 
captivos ad cum adducta est cximiae formae adulta virgo. 
Quam ubi comperit illustri loco inter Celtiberos natam, prin- 
cipique ejus gentis adolescent! desponsam fuisse, arcessitis pa- 
rentibus et sponso eam reddidit. Parentes virginis, qui ad 
eam redimendam satis magnum auri pondus attulerant, Scipi- 
onem orabant, ut id ab se donum reciperet. Scipio aurum 
ante pedes poni jussit, vocatoque ad se virginis sponso: "Su- 
per dotem," inquit, "quam accepturus a socero es, haec tibi a 
me dotalia dona accedent ;" aurumque toUere ac sibi habere 
jussit. Ille domum reversus, ad referendam Scipioni gi-atiam, 
Celtiberos Romanis conciliavit. 

35. Deinde Scipio Hasdrubalem victum ex Hispania expu- 
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lit. Castris liostium politus omnem praedam militibus con- 
cessit; captivos Hispanos ^ine pretio domum dimisit; Afros 
vero vendi jussit. Erat inter eos puer adultus regii generis, 
forma insigni, quern percunctatus est Seipio, quis et cujus 
csset, ct cur id aetatis in castris fuisset? Kespondit puer: 
"Numida sura; Massivam populares vocant; orbus a patrc 
relictus apud avum niaternum, Numidiae regem, educatus 
sum ; cum avunculo MasinissH, qui nuper subsidio Carthagi- 
niensibus venit, in Hispaniam trajeci ; prohibitus propter aeta- 
tem a MasinissH nunquam ante proelium inii. Eo die, quo 
pugnatum est cum Romanis, inscio avunculo clam armis equo- 
que sumpto in aciem exivi ; ibi prolapso cquo cnptus sum a 
Romanis." Seipio cum interrogavit, velletne ad avunculum 
reverti ? Id vero cupere se dixit puer, effusis prae gaudio 
- lacrimis. Tum Seipio eum annulo aureo ct equo ornato do- 
navit, datisque, qui tuto deducerent, cquitibus dimisit. 

3G. Quum Publiufl Cornelius Seipio sc erga Hispanos cle** 
menter gessisset, circurafusa mullitudo cum regem ingenti con- 
sensu appellavit ; iat Seipio, silentio per praeconem facto, dix- 
it : " Nomen imperatoris, quo me mei milites appellarunt, mihi 
maximum est ; regium nomen, alibi magnum, Romae intolera- 
bile est. Si id amplissimum judicatis, quod regale est, vobis 
licet existimare, regalem in me esse animum ; sod oro vos, ut 
a regis appellatione abstinealis." Sensere etiara barbari mag- 
nitudinem animi, qua Seipio id aspemabatur, quod ceteri mor- 
tales admirantur et concupiscunt. 

37. Seipio, recepta Hispania, quum jam bellum in ipsam 
Africam transferre meditaretur, conciliandos prius regum et 
gentium animos existimavit. Syphacem Maurorum regem 
primum tentare statuit. Eum regem totius Africac opulen- 
tissimum magno usui sibi fore sperabat. Ttaque legatum cum 
donis ad eum misit. Syphax amieitiara Romanorum sc acci- 
pere dixit, sed fidem nee dare nee accipere, nisi cum ipso co- 
ram duee Romano, voluit. Seipio igitur in Africam trajecit. 
Forte incidit, ut eo ipso tempore Hasdrubal ad eundem por- 
tum appelleret, Syphacis amicitiam pariter petiturus. Uter- 
que a rege in liospitium invitatus. Coenatum simul apud re- 
gem est, et eodem lecto Seipio atque Hasdrubal accubuerunt. 
Tanta autem inerat comitas Scipioni, ut non Syphacem modo, 
sed etiam liostem infensissimum Hasdrubalem sibi coneiliaret. 
Seipio foederc icto cum Syphace in Hispaniam ad excrcitum 
rediit. 



78 DISTINGUISHED EOMANS. 

08. Maiinissa quoquc amicitiam cum Scipione jungere jam 
dudum cupiebat. Quare ad eum tres Numidarum principes 
misit, ad tempus locumque colloquio statuendum. Duos pro 
obsidibus retineri a Scipione jubet ; remisso tertio, qui Masi- 
nissam in locum constitutum adduceret. Scipio et Masinissa 
cum paucis in colloquium venerunt. Ceperat jam ante Ma- 
sinissam ex fama rerum gestarum admiratio viri, sed major 
praesentis veneratio cepit; erat enim in vultu multa majes- 
tas; accedebat promissa caesaries, habitusque corporis non cul- 
tus munditiis, sed virilis vere ac militaris, et florens juventa, 
Prope attonitus ipso congressu Numida gratias de filio fratris 
remisso agit ; affirmat se ex eo tempore eam quaesivisse occa- 
sioncm, quam tandem oblatam non omiserit ; cupere se illi et 
populo Romano operam navare. Laetus eum Scipio audivit, 
atque in societatem recepit. 

39. Scipio deinde liomam rediit, et ante annum consul fac- 
tus est. Sicilia ei provincia decreta est, permissumque ut in 
Africam inde trajiceret. Qui quum vellet ex fortissimis pe- 
ditibus Romanis trecentorum equitum numerum complere, nee 
posset illos statim armis et equis instruere, id prudenti consilio 
perfecit. Trecentos juvenes ex omni Siciii.V nobilissimos et 
ditissimos legit, velut eos ad oppiignandam Carthaginem secum 
ducturus, eosque jussit quam celerrime arma et equos expe- 
diro. Edicto imperatoris paruerunt juvenes, sed longinquum 
et grave bellum reformidabant. Tunc Scipio remisit illis is- 
tam expeditionera, si arma et equoS' militibus Komanis vellent 
tradere. Laeti conditionem acceperunt juvenes Siculi. Ita 
Scipio sine publica impensa suos instruxit ornavitque equites. 

40. Tanc Scipio ex Sicilia in Africam vento secundo pro- 
fectus est. Tantus erat militum ardor, ut non ad bellum duci 
vldcentur, sed ad certa victoriae praemia. Celeriter naves e 
conspectu Siciliae ablatae sunt, conspectaque brevi Africac 
littora. Expositis copiis, Scipio in proximis tumulis castra 
metatus est. Ibi speculatores hostium in castris deprehensos 
et ad se perductos nee supplicio affecit, nee de consiliis ac viri- 
bus Poenorum percunctatus est ; sed circa omnes Romani ex- 
ercitus manipulos curavit deducendos ; dein interrogavit, num 
ea satis considerassent, quae jussi erant speculari; tum, pran- 
dio dato, eos incolumes dimisit. Qua sui fiducia prius animos 
hostium, quam arma contudit. 

41. Scipioni in Africam advenienti Masinissa se conjunxit 
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cum parva equitum turma. Syphax vero a Romanis ad Poc- 
nos defecerat. Hasdrubal, Poenorum dux, Syphaxque se Scip- 
ioni opposuerunt; at Scipio utriusque castra una nocte per- 
rupit et incendit.. Syphax ipse captus est, et vivus ad Scipi- 
onem pertractus, Quem quum in castra Homana adduci nun- 
tiatum esset, omnis, velut ad spectaculum triumphi, mnltitudo 
effusa est ; praecedebat ipse vinctus : sequebatur nobilium Nu- 
midarum turba. Movebat omnes fortuna viri, cujus amicitiam 
olim Scipio petierat. Kegem aliosque captivos Romam misit 
Scipio ; ]VIasinissam, qui egregie rem Komanam adjuverat, nu- 
rea corona donavit. 

42. Plaec clades Carthaginiensibus tantum terroris intulit, 
ut Hannibalem ex Italia ad tuendam patriam revocarent, qui 
frendens gemensque, ac vix lacrimis temperans, mandatis pa- 
ruit. Respexit saepe Italiae littora, semet accusans, quod non 
exercitum victorem statim a pugna Cannensi Komam duxisset. 
Jam Zamam venerat Hannibal, quae urbs quinque dierum iter 
a Carthagine abest ; inde nuntium ad Scipionem misit, ut col- 
loquendi secum potestatem faceret. Colloquium baud abnuit 
Scipio. Dies locusque constituitur. Itaque congressi sunt 
duo clarissimi suae aetatis duces. Steterunt aliquamdiu mu- 
tua admiratione defixi. Quum vero de conditionibus pacis 
inter illos non convenisset, ad suos se receperunt, renuntiantcs 
arinis decernendum esse. Proelium commissum est^ victusque 
Hannibal cum quattuor tantum equitibus fugit. 

43. Carthiaginienses metu perculsi ad petendam pacem ora- 
tores mittunt triginta seniorum principes, qui ubi in castra 
!Romana venerunt, more adulantium procubuere. Conveniens 
oratio tarn humili adulationi fuit. Yeniam civitati petebant 
non culpam pui^antes, sed initium culpae in Hannibalem 
transferentes. Victis leges imposuit Scipio. Legati, quum 
nullas conditiones recusarent, Romam profecti sunt, ut, quae 
a Scipione pacta essent, ea patrum ac populi auctoritate con- 
firmarentur. Ita pace terra marique parta, Scipio exercitu iu 
naves imposito Romam revertit. Ad quem advenientem con- 
cursus ingens factus est. EfFusa non ex urbibus modo, sed 
etiam ex agris multitudo vias obsidebat. Scipio inter gratu- 
lantiiim plausus triumpho omnium clarissimo urbem est invec- 
tus, primusque nomine vietae a se gentis est nobilitatus, Afri- 
canusque appellatus. 



BOOK IV.— FEOM THE END OP THE SECOND 
PUNIC WAR TO THE TIMES OP THE GRAC- 
CHI. 

B.C. 201-134, 

Puhlius Coimelius Scipio Africanus — War ivith Antiochm. 

B.C. 192-190. 

1. Hannibal a Scipioue victus, suisque invisus, ad Antio- 
chum, Syriae regem, confugit, eumque liostem Romanis fecit. 
Missi sunt Koma legati ad Antiochum, in quibus erat Scipio 
Africanus, qui cum Hannibale collocutus ab eo quaiesivit, quern 
fuisse maximum imperatorem credere t? Kespondit Hanni^ 
bal; Alexandrum Macedonum regem maximum sibi videri, 
quod parva manu innumerabiles exercitus fudisset. Interro- 
ganti deinde, quem secundum poneret : " Pyrrhum," inquit, 
** quod primus castra metari docuit, .nemoque illo elegantius 
loca cepit, et praesidia disposuit." Sciscitanti demum, quem 
tertium duceret, semetipsum dixit. Tum ridens Scipio : 
*' Quidnam tu diceres," inquit, " si me vicisses?" " Tum me 
vero," respondit Hannibal, " et ante Alexandrum et ante Pyr- 
rhum et ante alios omnes posuissem." Ita improviso assen- 
tationis genere Scipionem e ^ege imperatorum velut inaesti- 
mabilem secernebat. 

2. Decreto adversus Antiochum bello, quum Syria provin- 
cia obvenisset Lucio Scipioni, quia parum in eo putabatur esse 
animiy parum roboris, senatus belli hujus gerendi curam man^ 
dari volebat coUegae ejus C. Laelio. Surrexit tunc Scipio 
Africanus, frater major L. Scipionis, et illam familiae igno- 
miniam deprecatus est ; dixit in fratre suo summam esse vir- 
tutem, summum consilium, seque ei legatum fore promisit: 
quod quum ab eo esset dictum, nihil est de L. Scipionis pro- 
vincia commutatum. Itaque frater natu major, minor! lega- 
tus, in Asiani profeetus est, et tamdiu eum consilio operaque 
adjuvit, donee ei triumphum et cognomen Asiatici peperisset. 

3. Eodem bello filius Scipionis Africani captus fuit, et ad 
Antiochum deductus. Benigne et comiter adolescentem rex 
habuit, quamvis ab ejus patre tunc finibus imperii pelleretur. 
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Quum deinde pacem Antiochus a fiomanis peteret, legatas 
ejus Publium Scipionem adiit, eique filium sine pretio reddi- 
turum regem dixit, si per eum pacem impetrasset. Cui^ipio 
respondit : " Abi, nuntia regi, ine pro tanto miuivre 'grdtia^ 
ngere ; sed nunc aliam graliam non {)e9Suih refcrre, quam ut 
ei suadeam nt bello absistat, nullamque pacis eonditionem re- 
cuse!." Pax uon- convert it; Antiochus tamcn Scipioni filium 
rcmisity'tantiqiie viri ronjestatem venerari, quam dolorem suum 
xilcisci maluit. 

4. Victo Antiocho, quum praedao Asiaticae ratio a duobus 
Scipionibus reposceretur, Africanus prolatum a fratre discerp- 
Bit librum, quo acceptac et expensae summae continebantur, 
indignatus scilicet, ca de re dubitari, quae sub ipso legato ad- 
ministrata fuisset. Quin etiam hunc in modum verba fecit : 
^' Non est, quod quaeratis, patres conscripti, parvamne pccu- 
niam in aerarium rettulerim, qui an tea illud Punico auro i*c- 
pleverim, neque mea innocentia potest in dubium vocari. 
Quum Africam totam potestati vestrae subjecerim, nihil ex 
ea praeter cognomen rettuli. Non igitur me Punicae, non 
fratrem menm Asiaticae gazae avarum reddiderunt ; sed uter- 
que nostrum inagis invidia quam pecunia est onustus." Tam 
constantcm defensionem Scipionis univcraus senatus compro- 
bavit. 

5. Deinde Scipioni Africano duo tribuni plebis diem dixe- 
runt, quod praeda ex Antiocho capta aerarium fraudasset. Ubi 
causae dicendae dies venit, Scipio magnll hominum frequentifi 
in forum est deductus. Jussus causam dicere, sine uUa cri- 
minis mentione, magnificam orationem de rebus a se gestis 
habuit. "Hac die," inquit, "Carthaginem vici; eamus in 
Capitolium, et Diis supplicemus." E foro statim in Capito- 
Hum ascendit. Simul se uni versa contio ab accusatoiibus 
avertit, et secuta Scipionem est ; nee quisquam praeter prae- 
conem, qui reum citabat, cum tribunis mansit. Celebratior 
is dies favore hominum fuit, quam quo triumphans de Syphace 
rege et Carthaginiensibus urbem est ingressus. Inde, ne am- 
plius tribunitiis injuriis vexaretur, in Literninam villam con- 
cessit, ubi reliquam cgit aetatem sine urbis desiderio. 

C. Quum Scipio Africanus Literni degeret, complures prae- 
donum duces ad eum videndum forte confluxerunt. Scipio 
eos ad vim faciendam venire ratus, praesidium* servorum in 
tecto coUocavit, aliaquc parabat, quae ad eos repellendos opus 
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erant. Quod ubi praedones animadverterunt, abjectis armis 
januae appropinquaiit, nuntiantque, se non vitae ejus hostes, 
sed virtutis admiratores venisse, conspectum tanti viri expe- 
tentes; proinde ne gravaretur se spectandum praebere. Id 
pos-:quam audivit Scipio, fores reserari eosque introduci jussit. 
Illi postes januae tanquam religiosissimam aram venerati, 
cupide Scipionis dexteram apprehenderunt, ac diu deosculati 
sunt ; deinde positis ante vestibulum donis laeti, quod Scipio- 
neni videre contigisset, domum reverterunt. PauUo post mor- 
tuus est Scipio, moriensque ab uxore petiit, ne corpus suum 
Komam referretur. 

Lucius Cornelius Scipio Asiaticus — War ivitk Antlochus. 

B.C. 192-190. 

7. L. Scipio, frater Africani, infirmo erat corpore ; tamen 
consul, legato fratre, contra Antiochum missus est. Qiium in 
Asiam advenisset, ad duo ferme millia ab hoste castra posuit. 
Antiochus coepit aciem instruere, nee Scipio detrectavit cer- 
tamen. Quum autem duae acies in conspectu essent, coorta 
nebula caliginem dedit, quae nihil admodum liomanis, eadem 
plurimum regiis nocuit ; nam humor gladios aut pila Roma- 
norum non hebetavit ; arcus vero, quibus Antiochi milites ute- 
bantur,^ fundasque et jaculorum amenta emollierat. Itaque 
fusus est regis exercitus fugatusquc. Ipse Antiochus, cum 
paucis fugiens, in Lydiam concessit. Tum Asiae urbes vic- 
tori se dediderunt. L. Scipio Komam revcrsus ingenti gloria 
triumphavit, ct Asiatici cognomen accepit. 

8. Postea L. Scipio simul cum fratre accusatus est acceptae 
ab Antiocho pecuniae, et quamvis contenderet, oninem prae- 
dam in aerarium fuisse illatam, damnatus tamen est, et in 
carcerem duci coeptus. Tunc Ti. Gracchus, tribunus plebis, 
licet Scipionis inimicus, dixit, sibi quidem esse cum Scipione 
simultatem, nee se quidquam gratiae quaerendae causa facerc ; 
Red non passurum se, L. Scipionem in carcere atque in vincu- 
lis esse ; jussitque eum dimitti. Gratiae ingentes a senatu 
actae sunt Ti. Graccho, quod rempublicam privatis simultati- 
bus potiorem habuisset. Missi deinde quaestores in domum 
Scipionis nullum pecuniae regiae vestigium reppererunt. / L. 
Scipioni collata est ab amicis propinquisque ea -pecunia, qua 
mulctatus fuerat ; eam vero Scipio noluit acoipere. 
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Puhlius Cornelius Scipio Nasica — Consul, B.C. 191. 

9. P. Scipio Nasica, patrui Scipionis African! filius, quum 
ftdolescens aedilitatem peteret, manumque cujusdam civis Ro- 
inani rustico opere duratam more candidatorum apprehendis- 
set, jocans interrogavit cum, num manibus solitus esset ambu- 
lare; quod dictum a circumstantibus exceptum ad populum 
manavit, causaraque repulsae Scipioni attulit. Namque om- 
nes rusticae tribus paupertatem sibi ab eo exprobratamjudi- 
cantes, iram suam ad versus contumeliosam ejus urbanitatem 
exercuerunt. Quae repulsa nobilis adolescentis ingenium ab 
insolentia revocavit, eumque magnum et utilem civem fecit. 

10. Quum Hannibal Italiam devastaret, responsum oraculo 
editum esse ferunt : hostcm Italia pelli vincique posse, si ma- 
ter Idaea (Cybele) a Pessinunte Romam advecta foret, et lios- 
pitio apud civem optimum reciperetur, Legati ea de re ad 
Attalum, Pergami regem, missi sunt. Is legates comiter ac- 
ceptos Pessinuntem dcduxit. Quaerendus deinde fuit vir, qui 
eam rite liospitio exciperet. P. Scipionem Nasicam senatus 
judicavit virum esse in tota civitate optimum. Idem consul 
imperatoris nomen a militibus, et triumphum a senatu obla- 
tum recusavit, dixitque, satis. gloriae sibi in omnem vitam eo 
die quaeMtum esse, quo vir optimus a senatu judicatus fuisset : 
hoc titulo, etsi nee consulatus, nee triumphus adderetur, satis 
honoratam V, Scipionis Nasicae imaginem fore, 

Puhlius Cornelius Scipio Nasica — Censor, B.C. 159. 

11. P. Scipio Nasica, Nasicae filius, censor factus, gravem 
se ac severum praebuit. Quum equitum censum ageret, equi- 
tem quemdani vidit obeso et pingui corpore, equum vero ejus 
strigosum et macilentum. " Quidnam causae est," inquit cen- 
sor, '* cur sis tu, quam equus, curatior ?" " Quoniam," respon- 
dit eques, " ego me ipse euro, equum vero servus." Minus 
verecunduni visum est responsum, itaque graviter objurgatus 
eques, et mulcta damnatus. Idem Scipio Nasica cum Ennio 
poeta vivebat conjunctissime. Quum ad eum venisset, eique 
ab ostio quaerenti ancilla dixisset, Ennium domi non esse ; 
Nasica sensit, cam domini jussu dixisse, et ilium intus esse. 
Paucis post diebus quum ad Nasicam venisset Ennius, et eum 
a janua quaereret ; exclamavit ipse Nasica, se domi non esse. 
Tum Ennius: *'Quidt ego non cognosco," inquit, " vocem 
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tuam?" Hie Nasica: "Homo es impudens; ego quum te 
quaererem, ancillae tuae credicli, te domi non esse; tu mihi 
non credis ipsi f 

Marcus Porcias Cato — Consul^ B.c. 195. Censor, B.C. 184. 

12. M. Porcius Cato, ortus municipio Tusculo, adolescentu- 
lus, priusquam honoribus operam daret, ruri in praediis pa- 
tern is versatus est, deinde Romam demigravit, et in foro esse 
coepit. Primum stipendium meruit annorum decern septem- 
que, Q. Fabio consule, cui postea semper adhaesit. Inde cas- 
tra secutus est Ti. Claudii Neronis, ej usque opera magni aes- 
f imata est in proelio apud Senara, quo cecidit Hasdrubal, fm- 
ter Hannibalis. Ab adolescentia frugalitatem temperantiam- 
que coluit. Pellibus Iioedinis pro stragula veste utebatur; 
eodem cibo, quo milites, vescebatur ; aquam in bellicis expe- 
ditionibus potabat; si nimio aestu torqueretur, acetum; si 
vires deficerent, paullulum vilis Tini. 

13. Quaestor Scipioni Africano obtigit, et cum eo parum 
amice yixit. Nam parcimoniae amans baud probabat sump- 
tus, quos Scipio faciebat. Quare eo relicto Romam i-ediit, 
ibique Scipionis vitam palaih et aperte reprehendit, quasi mili- 
tarem disciplinam corrumperet. Dictitabat, ilium cum pallio 
et crepidis solitum ambulare in gymnasio, palaestrae Operam 
dare, militum licentiae indulgere. Quod crimen non verbo 
sed facto diluit Scipio. Nam quum ea de re legati Roml^ Sy- 
racusas missi essent, Scipio exercitum omnem eo convenire et 
classeni.expediri jussit, taniqudmdimicandameo die terra ma- 
rique cum Carthaginiensibus essei ; pos tridie, • Icgatis inspec- 
tantibus, pugn(\e simuiacruin'exbibuit. Tum iis armamenta- 
ria, librrea prau^mque belli apparatum ostendit. Reversi Ro- 
niam legati omnia apud exercitum Scipionis praeclare se ha- 
bere renuntiarunt. 

14. E^dem asperitate Cato matronarum luxum insectatus 
est. Scilicet in medio ardore belli Punici Oppius tribunus 
plebis legem tulerat, qu^ vetabantur mulieres Romanae plus 
semuncia auri habere, vestimento varii coloris uti, juncto ve- 
liiculo in urbe velii. Confecto autem bello, et florente repub- 
lic^, matronae pristina ornamenta sibi reddi postulabant, om- 
nes vias urbis obsidebant, virosque ad forum descendentes ora- 
bant, ut legem Oppiam abrogiarent. Quibus acerrime restitit 
Cato, sed frustra. Nam lex fuit abrogata. 
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15. Cato creatus consul in Hispaniam ad versus Celtiberos 
profectus est. Quos acri proelio vicit, et ad deditionem com- 
pulit. Eg in bello Cato cum ultimis militum parcimonia, vi- 
giliis ct labore certavit, nee in quemquam gravius severiusque 
imperium exercuit, quam in semetipsum. Quum Hispanos ad 
deiectionem pronos videret, cavendum judicavit, ne deinceps 
rebellare possent. Id auteni effect urus sibi videbatur, si eorum 
muros diruisset. Sed veritus, ne, si id universis civitatibus 
imperasset communi edicto, non pbtemperarent, scripsit sin- 
gulis, ut muros diruerent, epistolasquc omnibus simul eodem- 
que die reddendas cui-avit. Quum unaquaeque sibi soli iiii- 
perari putaret, universjxe paruerunt. Cato Komam reversus 
de Hispania triumphavit. , .. • • 

16. Postea Cato censor fuctus severe ei praefuit. po.t^latl. 
Nam et in complures nobiles animadvertit, et imprimis L. 
Flaminium virum consularem scnatu movit. Cui inter alia 
facinora illud objecit. Quum esset in Gallia Flaminius, mu- 
lierem, cujus amore deperibat, ad Qocnam vocavit, eique forte 
inter coenandum dixit, multos capitis damnatos in vinculis 
esse, quos securi percussurus esset. Turn ilia negavit, se un- 
quam vidisse quemquam securi ferientem, pt pervelle id videre. 
Statim Flaminius unum ex his,, qui in carcere detinebantur, ' 
adduci jussit, et ipse securi percussit. Tam perditam libidi- 
nem eo magis notandam putavit Cato, quod cum probro pri- 
vato conjungeret imperii dedecus. Quid enim crudelius, quam 
inter pocula et dapes ad spectaculum mulieris humanam victi- 
mam mactare, et mensam cruore respergcre ? 

17. Quum in senatu dc tertio Punico bello ageretur, Cato 
jam senex delendam Carthaginem censuit, hegavitque, ea stan- 
te salvam esse posse rempublicam. Quum autem id, contra- 
dicente Scipiono Nasica, non facile patribus persuaderet, de- 
inceps quoties dc re aliqua sententiam dixit in senatu, addidit 
semper: "Hoc censeo, et Carthaginem esse delendam." Tan- 
dem in curiam intulit ficum praecocem, et excussa toga effu- 
dit; cujus quum pulchritudinem patres admirarentur, inter- 
rogavit eos Cato, quando banc ex arbore lectam putarent 1 
Illis ficum recentem videri aflirmantibus : "Atqui," inquit, 
"tertio abhinc die scitote decerptam esse Carthagine; tam 
prope ab hoste absumus*" Movit ea res patrum animos, et 
bellum Carthaginiensibus indictum est. 

18. Fuit Cato ut senator cgrcgius, ita bonus pater. Quum 
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ei natus esset filius, nullis negotiis nisi publicis impediebatur 
quo minus adesset matri infantem abluenti et fasciis involventi. 
Ilia enim proprio lacte filium alebat. Ubi aliquid intelligere 
potuit puer, eum pater ipse in litteris instituit, licet idoneum 
et eruditum domi servum haberet. Nolcbat enim serviim filio 
maledicere, vel aurem vellicare, si tardior in discendo esset ; 
neque etiam filium tanti beneficii, hoc est doctrinae, debitorem 
esse servo. Ipse itaque ejus ludimagister, ipse legum doctor, 
ipse lanista fuit. Conscripsit manu sua grandibus litteris his- 
torias, ut etiam in patema domo ante oculos proposita haberet 
veterum instituta et exempla. 

19. Quum postea Catonis filius in exercitu Pompilii tiro 
railitaret, et Pompilio visum esset unam dimittere legionem, 
Catonis quoque filium dimisit ; sed quum is amore pugnandi 
in exercitu remansisset, Cato pater ad Pompilium scripsit, ut, 
si filium pateretur in exercitu remanere, secundo eum bbliga- 
ret militiae Sacramento, quia, priore amisso, cum hostibus jure 
pugnare non poterat. Exstat quoque Catonis patris ad filium 
cpistola, in qua scribit, se audivisse eum missum factum esse 
ab Pompilio imperatore, monetque eum, ut caveat, ne proeli- 
um ineat. Negat enim jus esse, qui miles non sit, cum pug- 
nare cum hoste. 

20. Agricultura plurimum delectabatur Cato, malebatque 
agrorum et pecorum fructu, quam foenore ditescere. Quum 
ab eo quaereretur, quid raaxime in re familiari expediret ? re- 
spondit : " Bene pascere." " Quid secundum V* " Satis bene 
pascere." " Quid tertium ?" " Male pascere." "Quidquar- 
tum?" "Arare." Et quum ille, qui quaesierat, dixisset, 
"Quid foenerari*!" Tum Cato: "Quid," inquit, "hominem 
occidere ?" Scripsit ipse, villas suas ne tectorio quidem fuisse 
praelitas, atque postea addidit : " Neque mihi aedificatio, ne- 
que vas neque vestimentum ullum est pretiosum ; si quid est, 
quo uti possim, utor, si non est, facile careo. Suo quemquo 
uti et frui per me licet ; mihi vitio quidam vertunt, quod mul- 
tis rebus egeo; at ego illis vitio tribuo, quod nequeunt egere.'\ 

21. Injuriarum patientissimus fuit Cato. Quum ei cau- 
sam agenti protervus quidam pingui saliva, quantum poterat 
attracta, in frontem mediam inspuisset, tulit hoc leniter : " Et 
ego," inquit, "O homo, affirmabo. falli eos qui te negant os 
habere." Ab alio homine improbo contumeliis proscissus : 
"Iniqua," inquit, "tecum mihi est pugna: tu enim probra 
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facile audis, et dicis libenter ; mihi vero et dicere ingratum, et 
audire insolitum." Dicere solebat, acerbos inimicos melius 
de quibusdam mereri, quam eos amicos, qui dulces videantur ; 
illos enim saepe verum dicere, hos nunquam. Cato ab ado- 
lescentia usque ad extremam aetatem inimicitias reipublicae 
causa suscipere non destitit : ipse a multis accusatus non modo 
nullum existimationis detrimentum fecit, sed, quoad vixit, vir- 
tutum laude crevit. Quartum et octogesimum annum agens 
ab inimicis capitali criminfe accusatus suam ipse causam per- 
oravit, nee quisquam aut memoriam ejus tardiorem, aut late- 
ris firmitatem imminutam, aut os haesitatione impeditum ani- 
madvertit. Non ilium enervavit, nee afflixit senectus: ea 
aetate aderat amicis, veniebat in senatum frequens. Graecas 
ctiam litteras senex didicit. Quando obreperet senectus, vix 
intellexit. Sensim sine sensu aetas ingravescebat ; nee subito 
fracta est, sed diuturnitate quasi exstincta. Annos quinque 
et octoginta natus excessit e vita. 



Titus Quinctius Flaminiaus — Defeats Philip, B.c. 197. 

22. T. Quinctius Flamininus, filius ejus, qui apud Trasime- 
num periit, consul missus est adversus Philippum Macedonum 
regem, qui Hannibalem pecunia et copiis juverat, Athenien- 
sesque, populi Romani socios, armis lacessiverat, Contraxe- 
rant autem bellum cum Philippo Athenienses haudquaquam 
digna causa. Duo juvenes Acarnanes non initiati templum 
Cereris cum cetera turba ingressi sunt. Facile eos sermo pro- 
didit. Deducti ad antistites templi, etsi manifcstum erat eos 
per errorem ingressos, tamquam ob infandum scelus interfecti 
sunt. Acarnanes suorum nece commoti, ad vindicandos illos 
auxilium a Philippo petierunt, qui terram Atticam igne ferro- 
que vastavit, urbes complures cepit, Athenas ipsas oppugnavit. 

23. Quinctius, exercitu conscript o, maturius, quam soliti 
erant priores consules, profectus, in Graeciam magnis itineri- 
bus contendit. Tunc caduceator ab rege venit, locum ac tem- 
pus colloquendi postulans. Flamininus, victoriae quam p^cis 
avidior, tamen ad constitutum tempus venit in colloquium, 
postulavitque, ut Philippus omni Graecia decederet. Accen* 
sus indignatione rex exclamavit : " Quid victo imperares gra- 
vius, Tite Quincti t" Et quum quidara ex circumstantibus 
oculis aeger adjecisset : aut bello vincendum, aut melioribus 
parendum esse : " Apparet id quidem," inquit Philippus, " eti- 
am caeco," jocans in ejus valetudinem oculorura. Erat quippe 
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Philippus dicacior natura, quam regem decet, et nc inter seria 
quidem satis risui temperans. Dein, re infect a, se ex collo- 
quio proripuit, Eum Flamininus bis proelio fudit castrisquo 
exuit. 

24. T. Quinctius Flamininus Gracciae veterem statum red- 
didit, ut legibus suis viveret, et antiqua libertate frueretur. 
Aderat ludorum Isthmiorum tern pus, ad quod spectaculum 
Graecia universa convenerat. T;im praieco in mediam are- 
nam processit, tubaque silentio facto hacc verba pronunf iavit : 
" Senatus populusque Komanus et T. Quinctius Flamininus 
imperator, Philippo rege et Macedonibus devictis, omnes Gras- 
ciae civitates liberas esse jubet." Audita voce praeconis ma- 
jus gaudium fuit, quam quantum homines possent capere; vix 
satis credebant se audivisse ; alii alios intuebantur mirabundi. 
llevocatus praeeo, quum unusquisque non audire tantum, sed 
videre etiam libertalis suae nuntium averet, iterum pronunli- 
avit eadem. Tum tantus clamor ortus est, ut certo constet 
aves, quae supervolabant, attonitas paventesque decidisse. 

25. T. Quinctio Flaminino triumphus a senatu decretus est. 
Postea quum Prusias, Bitliyniae rex, legatos Komam misisset, 
casu accidit ut Icgati apud Flamininum coenarent, atque ibi 
de Hannibale mentione facta ex his unus diceret, eum in Pru- 
jfiae regno esse. Id postero die Flamininus senatui detulit. 
Patres, qui vivo Hannibale nunquam metu vacarent, legatos 
in Bithyniam miserunt, in his Flamininum, qui Hannibalem 
sibi dedi poscerent. A primo coUoquio Flaminini, ad domuni 
Hannibalis custodiendam milites a rege missi sunt. Plannibal 
eeptem exitus e domo fecerat, ut semper aliquod iter fugae 
praeparatum haberet. Postquam nuntiatum est ei, milites re- 
gios in vestibulo esse, conatus est postico occulto fugere; ubi 
vero id quoque obseptum sensit, et omnia clausa esse, hausto, 
quod sub annuli gemma habebat, veneno absumptus est. 

Lucius AemiUus Paullds Macedonicu^ — Conquest of Macedonia^ 

B.C. 1G8. 

26. L. Aemilius Paullus ejus, qui ad Cannas cecidit, filiu.s 
erat. Consul sortitus est Macedoniam provinciam, in qua 
Perseus Philippi filius, paterni in Romanos odii heres, bellum 
renovaverat. Quum adversus Persea profecturus esset, et do- 
mum suam ad vesperum redirct, filiolam suam Tertiam, quae 
tunc erat admodum parva, osculans animadvertit tristiculam. 
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" Quid est," inquit, " mea Tertia ? quid tristis es V* " Mi pa- 
ter," inquit ilia, "Perse periit." Erat autem mortua cateila 
eo nomine. Turn ille arctius puellam eoroplexus: ^^Accipio 
omen," inquit, " mea filia." Ita ex fortuito dicto quasi spem 
certam clarissimi triumphi animo praesumpsit. Ingrcssus 
deinde Macedoniam recta ad host em perrexit. 

27. Quum duae acies in conspectu essent, Sulpicius Gallus, 
tribunus militum, Romanum exercitum magno metu liberavit. 
Is enim, quum lunae defectionem nocte sequenti futuram prae- 

' sciret, ad contionem vocatis militibus dixit : '*' Nocte proxima, 
ne quis id pro portento accipiat, ab hor^ secunda usque ad 
quartam luna defectura est. Id, quia naturali ordine et statis 
fit temporibus, et sciri ante et praedici potest. Itaque, quem- 
admodum nemo miratur lunam nunc pleno orbe, nunc eenes- 
centem exiguo cornu fulgere ; sic mirum non est, earn obscu- 
rari, quando umbra terrae cpnditur.*' Quapropter Romanos 
non movit ilia defectio ; Macedones vero eadem, ut triste pro- 
digium, terruit. 

28. Paucis diebus post Aemilius Paullus cum Perseo acer- 
lime dimicavit. Macedonum exercitus caesus fugatusque est ; 
rex ipse cum paucis fugit. Fugientes persecutus est Aemilius 
usque ad initium noctis. Tum se in castra victor recepit. 
Keversum gravis cura angcbat, quod filium in castris non in- 
venisset Is erat Publius Scipio, postea Afiicanus deleta Car- 
thagine appellatus, qui decimum septimum tunc annum agens, 
<lum acrius sequitur hostes, in partem aliam turba abreptus 
fuerat. Media tandem nocte in castra rediit. Tunc, recepto 
sospitc filio, pater tantae victoiiae gaudium sensit. Victus 
Perseus in toniplum confugerat, ibique in angulo obscui'o de- 
litescens deprehensus, et cum filio natu maximo ad consulem 
perductus est. 

29. Perseus pulla veste amictus castra ingressus est. Non 
alias ad ullum spectaculum. tanta multitudo occurrit. Rex 
captivus progredi prae turba non poterat, donee consul lie tores 
mbit, qui submovendo circumfusos iter ad praetorium faccrent. 
Aemilius, ubi audivit Persea adesse, consurrexit, progressus- 
que paullum introeunti regi manum porrexit ; ad genua pro- 
cumbentem erexit; introductum in tabemaculum suo lateri 
assidere jussit. Deinde eum interrogavit, qua inductus inju- 
ria bellum contra populum Romanum tam infesto animo sus- 
<;epissett Rex, nuUo dato responso, terram intuens diu flevit 
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Turn consul: "Bdnum," inquit, *'animum habe ; populi Ro- 
raani dementia non modo spem tibi, sed prope certam fiduci- 
am salutis praebet."* 

30. Postqiiam Persea consolatus est Acmilius, sermonem ad 
circumstantes Romanes con vertit : " Videtis," inquit, " exem- 
plum insignc mutationis rerum humanarum ; vobis haec prae- 
cipue dico, juvenes; ideo neminem decet in quemquam super- 
be agere, nee praesenti credere fortunae." , Eo die Perseus a 
consule ad coenam invitatus est, et omnis ei honor habitus, 
qui haberi in tali fortuna poterat. Deinde quum ad consulem 
multarum gentium legati gratulandi causa venissent, Aemilius 
ludos magno apparatu fecit, lautumque conviviura paravit; 
qu^ in re curam ct diligentiam adhibebat, dicere solitus, ct 
convivium instruere, et ludos parare viri cjusdem esse, qui 
vincere bello sciret. 

31. Confecto bello Aemilius Paullus regia nave ad urbem 
est subvectus. Completae erant omnes Tiberis ripae obviam 
cfFusa multitudine. Fuit ejus triumph us omnium longe mag- 
nificentissimus. Populus, exstructis per forum tabulatis in 
modum theatrorum, spectavit in candidis togis. Aperta tem- 
pla omnia, et sertis coronata ture fumabant. In tres dies dis- 
tributa est pompa spectaculi. Primus dies vix sufFecit trans- 
vchendis signis tabulisque ; sequenti die translata sunt arma, 
galeae, scuta, loricae, pharetrae, argentum aurumque. Ter- 
tio die primo statim mane ducere agmen coepere tibicines, 
non festos sollemnium pomparum modos, sed bellicum sonan- 
tes, quasi in aciem procedendum foret. Deinde agebantur 
pingues cornibus auratis et vittis redimiti boves centum et 
viginti. 

32. Sequebantur regis libcri, comitante cducatornm et ma- 
gistrorum turba, qui jnanus ad spectatores cum lacrimis mise- 
rabiliter tendebant, et pueros docebant implorandam supplici- 
ter victoris populi misericordiam. Pone filios incedebat cum 
uxore Perseus stupenti et attonito similis. Inde quadrihgen- 
tae coronae aureae portabantur, ab omnibus fere Graeciae 
civitatibus dono missae. Postremo ipse in curru Paullus auro 
purpuraque fulgens eminebat, qui magnam quum dignitate alia 
corporis, tum senectS ipsa majestatem prae se ferebat. Post 
currum inter alios illustres viros filii duo Aemilii, deinde equi- 
tes turmatim, et cohortes peditum suis quaeque ordinibus. 
Paullo a senatu et a plebe concessum est, ut in ludis Circen- 



CAIUS POPILIUS LAEXAS. 91 

sibus veste triumphali uteretur, cique cognomen Macedonici 
inditum. 

33. Tantae liuic laetitiae gravis dolor admixtus est. Nam 
Aemilius Paullus, duobus filiis in adoptionem datis, duos tan- 
tum nominis heredes domi retinuerat. Ex his minor, ferme 
duodecim annos natus, quinqne diebus ante triumphum patris, 
major autem triduo post triumphum decessit. Erat porro 
Aemilius liberorum amantissimus ; cos crudiendos curaverat 
non solum llomana veteri disciplina, sed etiam Graecis litte- 
ris. Optimos adhibuerat magistros, eorumquc exercitiis om- 
nibus ipse interfuerat, quum eum respublica alio non vocaret. 
Eum tamen casum fortiter tulit, et in oratione, quam de rebus 
a se gestis apud populum habuit : " Optavi," inquit, " ut, si 
quid adversi immineret ad cxpiandam nimiam felicitatem, 
id in domum meam potius, quam in rempublicam i*ecidcret. 
Nemo jam ex tot liberis superest, qui Acmilii Paulli nomen 
ferat: sed banc privatam calamitatem vestra felicitas ct se- 
cunda fortuna publica consolatur." 

34. Aemilius omni Macedonum gaza, quae fuit maxima, 
potitus erat ; tantam in aerarium populi Komani pecuniam 
invexerat, ut unius imperatoris praeda finem attulerit tribu- 
trrum. At hie non modo nihil ex thesauris regiis concupivit, 
Fed nc ipse quidem spectare cos dignatus est. Per alios homi- 
nes cuncta administravit, nee quidquam in domum suam in- 
tulit, praeter mcmoriam nominis sempiternam ; mortuus est 
adeo pauper, ut dos ejus uxori, nisi vendito, quem unum reli- 
querat, fundo non potuerit exsolvi. Exsequiae ejus non tarn 
auro et ebore, quam omnium benevolentia et studio fuerunt 
insignes. Macedoniae principes, qui tunc Romae erant lega. 
tionis nomine, humeros suos funebri lecto sponte subjecerunt. 
Quem enim in bello ob virtutem timuerant, eumdem in pace 
ob justitiam dlligebant. 

Caius Popilius Laenas — Einhassij to Antiochus Ejnphanes. 

B.C. 168. 

85. Aemilio Paullo consule Romam venerunt legati a Pto- 
lemaeo, rege Aegypti, qui pulso fratre majore Alexandriam 
tenebat. Nam Antiochus, rex Syriae, per speciem reducendi 
majoris Ptolemaei in regnum Aegyptum invadere conabatur. 
Jam navali praelio vicerat minorem Ptolemaeum, et Alexan- 
driam obsidebat : nee procul abesse videbatur, quin regno opu* 
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lentissimo potiretur. Legati sordidati, barba et capillo pro- 
misso, cum ramis oleae ingressi curiam procubuerunt* Omtio 
fuit etiam miserabilior quam habitus* Orabaiit senatura, ut 
opem regno Aegypti ferret. Moti patres legatorum precibus 
extern plo legationem miserunt, cujus princeps C. Popilius Lae- 
nas, ad bellum inter fratres componendum. Jussus est Popi- 
lius adire prius Antiochum, deinde Ptolemaeura, eisque denun- 
tiare, ut bello absisterent ; qui secus fecisset, eum pro lioste a 
senatu habitum iri. 

8C. Prope Alexandrian! Antiocho occurrerunt legati. Quos 
quum advenientes Antioclius amice salutasset, et Popilio dex- 
tram porrigeret, tabellas ei PopiliUs, in quibus erat senatus 
consultum, tradidit, atque statim legere jussit. Quibus per- 
lectis Antiochus dixit, se adbibitis amicis consideraturum quid 
faciendum sibi esset. Indignatus Popilius, quod rex aliquam 
moram interponeret, virga, quam manu gerebat, regem circum- 
scripsit, ac : " Priusquam hoc circulo excedas," inquit, " redde 
responsum, quod senatui referam.'* Obstupefactus Antiochus, 
quum parumper haesitasset : " Faciam," inquit, "quod censet 
senatus." Tum demum Popilius dextram regi tanquam socio 
et amico porrexit. Eadem die, quum Antiochus excessisset 
Aegypto, legati concordiam inter fratres auctoritate su^ firma- 
verunt. Clara ea per gentes legatio fuit, quod Aegyptus An- 
tiocho adempta, redditumque regnum patrium stirpi Ptolemaei 
fuerat. 

Puhlius Cornelius Sctpio Afncanv& Aemilianus — Third Funic 
War. B.C. 149-146. — Captute of Nwnantiay b.c. 134. 

37. P. Cornelius Scipio Aemilianus, Paulli Macedonici fili- 
us, adoptione Scipionis Africani nepos, a tenera aetate Graecis 
litteris a Polybio, praestantis ingenii viro, eruditus est. Ex 
ejus doctrina tantos fructus tulit, ut non modo aequales suos, 
sed etiam majores natu omni virtutum genere superaret. 
Temperantiae et continentiae laudem ante omnia cbmparare 
studuit, quod quidem tunc difficile crat. Mirum enim est, 
quo impetu ad libidines et epulas juvenes Romani eo tempore 
feiTentur. At Scipio contrarium vitae institutum secutus 
publicara modestiae et continentiae famam est adeptus. Po- 
lybium semper domi mililiaeque secum habuit, semper inter 
arma ac studia vei-satus aut corpus periculis, aut animum dis- 
ci plinis exercuit. 
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38. Scipio Aemilianus. primum in Hispania Lucullo duce 
militavit, eoque in bello egregia fuit ejus opera. Nam rex 
quidam barbarus mirae proceritatis, splendLdis armis omatus, 
saepe Komanos provocabat, si quis singulari certaminc secum 
vellet congredi. Quumque nemo contra eum cxire auderet, 
suam Romanis ignaviam cum irrisu et ludibrio exprobrabat. 
Non tulit indignitatem rei Scipio, progressusque ad hostem 
conserta pugna eum prostravit, pari Komanorum laetitia et 
hostium terrore, quod ingentis corporis virum ipse exiguac 
staturae dejecisset. Scipio multo majus etiam adiit pericu- 
lum in expugnatione urbis, quam tunc obsidebant Komani ; 
nam ipse primus murum conscendit, viamque aliis militibus 
aperuit. Ob haec praeclare gesta Lucullus dux juvenem pro 
contione laudatum murali corona donavit. 

3D. Tertio bello Punico, quum clarum esset Scipionis no- 
men, juvenis adbuc factus est consul, eique Africa provincia 
extra sortem data est, ut, quam urbem avus ejus concusserat, 
eam nepos everteret. Tunc enim Komani, suadente Catone, 
decreverant Cartliaginem diruere. Carthaginiensibus igitur 
imperatum est, ut, si salvi esse vellent, ex urbe migrarcnf, 
sedemque alio in loco a mari remoto constituerent. Quod uli 
Carthagine auditum est, ortus statim est ululatus ingens, cla- 
morque, bellum esse gerendum, satiusque esse extrema omnia 
pati, quam patriam relinquerc. Quum vero neque naves ne- 
que arma haberent, in usum novae classis tecta domosquo 
resciderunt ; aurum et argentum pro acre ferroque conflatum 
est ; viri, feminae, pueri, senes simul operi instabant ; non die, 
non noctu labor intermissus. Ancillas primo totonderunt, ut 
ex earum crinibus funes facerent, mox etiam matronae ipsae 
capillos suos ad eumdem usum contulerunt. 

40. Scipio, exercitu ad Carthaginem admoto, eam oppug- 
nare coepit; quae urbs, quamquam summa vi defendebatur, 
tandem expugnata est. Ilebus desperatis quadraginta millia 
hominum se victori tradiderunt. Dux ipse Hasdrubal, insciA 
uxore, ad genua Scipionis cum rarais oleae supplex procu- 
buit. Quum vcro ejus uxor se a viro relictam vidisset, 
diris omnibus eum devovit; turn duobus liberis dextra lae- 
vaque comprebensis, a culmine domus se in medium fla- 
grantis urbis incendium immisit. Delete Carthagine Scipio 
victor Romam reversus est. Splendidum egit triumphum, 
AfricanusquQ est appellatus. Ita cognomen African! Car- 
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thago capta Scipioni majori, eadem c versa Scipioni minori 
peperit. 

41. Postea Scipio iterum consul creatus contra Numantinos 
in Hispaniara profcctus est. Ibi multiplex clades priorum 
ducum inscitiS, a Romanis accepta fuerat. Scipio, ubi primum 
advenit, corruptum licentia exercitum ad pristinam discipli- 
nam revocavit. Omnia deliciarum instrumenta c castris ejc- 
cit. Qui miles extra ordinem fuisset deprehensus, eum virgis 
caedebat; jumenta omnia vendi jussit, ne oneribus portandis 
Usui essent; militem quemque friginta dierum frumentum ac 
septenos vallos ferre coegit. Cuidam propter onus aegre in- 
cedenti dixit : " Quum te gladio vallare scieris, tunc vallum 
ferre desinito." Ita redacto in disciplinam exercitu urbeni 
Numantiam obsedit. Numantini fame adar'i se ipsi truci- 
daverunt. Captam urbem Scipio delevit, cfc do eti trium- 
phavit. 

42. Scipio censor fuit cum Mummio viro nobili, sed segni- 
ore. Tribu movit quemdam, qui ordines ducens proelio non 
intei-fuerat. Quumque ille quaereret, cur notaretur, qui cus- 
todiae causa in castris remansisset, Scipio respondit: "Non 
amo niraium diligentes." Equum ademit adolescenti, qui in 
obsidione Carthagiuis, vociitis ad coenam amicis, diripiendam 
sub figura urbis Carthaginis placentam in mensa posuerat, 
quaerentique causam: "Quia," inquit Scipio, "me prior Car- 
thaginem diripuisti." Contra Mummius Scipionis collega nc- 
que ipse notabat quemquam, et notatos a collega, quos potc- 
rat, ignominiae eximebat. Undo Scipio, quum ei cupienti 
censurara ex majestate reipublicae gerere. impedimento esset 
Mummii segnities, in senatu ait : " Utinam mihi collegara dc- 
dissetis, aut non dedissetis !" 

43. In Scipione Aemiliano etiam multa privatae vitae dicta 
factaque celebrantur. Caio Laelio familiariter usus est. Fe- 
runt cum eo Scipionem saepe rusticatum fuisse, eosque incre- 
dibiliter repiierascere solitos esse, quum rus ex urbe, tanquam 
c vinculis, evolavissent. Vix audeo dicere de tantis viiis, sed 
ita nantitur, conchas eos ad littus maris legere consuevisse, et 
ad omnem animi remissionem Indumque descendere. Mortuo 
Aemilio Paullo, Scipio cum fratre heres relictus animum vere 
fratemum in eum ostendit; nam universam ei hereditatem 
tradidit, quod eum videret re familiar! minus quam se instruc- 
tum. Paritcr, defuncta matre, omnia bona materna sororibua 
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concessit, quamquam nulla pars hereditatis ad eas lege perti- 
nebat. 

44. Quum in conf iono interrogaretur, quid sentiret de roorte 
Tiberii Gracchi, qui plebis favorem pravis largitionibus cap- 
taverat, palam respondit, eum jure caesum sibi videri. Quo 
responso exacerbata contio acclamavit ; turn Scipio clamorem 
ortura a vili plebecula animadvertens : "Taceant," inquit, 
" quibus Italia noverca est, non mater." Quum roagis etiam 
obstreperet populus, ille vultu constanti : " Hostium," inquit, 
'^armatorum toties clamore non territus, qui possum vestro 
moveri ?" Tunc constantia et auctoritate viri perculsa plebs 
conticuit. Deinde, quasi vim sibi mox allatum iri animo prae- 
sagiret, malam sibi rependi gratiam laborum pro republica 
susceptorum questus est. Maxim^ patrum frequentia domum 
reductus est. 

45. Postridie quam domum se validus receperat, Scipio re- 
pen te in lectulo exanimis est inventus. De tanti viri ihorto 
nulla habita est quaestio, ejusque corpus velato capite est da- 
tum, ne livor in ore appareret. Metellus, licet Scipionis ini- 
micus, banc nccem adeo graviter tulit, ut ea audita in forum 
advolaret, ibique maesto vultu clamaret : " Concurrite, cives ! 
moenia urbis nostrae eversa sunt, Scipioni intra suos penates 
quiescenti nefaria vis illata est." Idem Metellus filios suos 
jussit funebri ejus lecto humeros subjicere, eisque dixit: 
" Nunquam a vobis id officium majori viro praestari poterit." 
Scipionis patrimonium tam exiguum fuit, ut triginta duas li- 
bras argenti, duas et selibras auri tantum relinqueret. 

46. Quum duo consules, quorum alter inops erat, alter au- 
tem avarus, in senatu contenderent, uter in Hispaniam ad bel- 
lum gerendum mitteretur, ac magna inter patres esset dissen- 
sio, rogatus sententiam Scipio Aemilianus: "Neutrum," in- 
quit, " mihi mitti placet, quia alter nihil habet, alter! nihil est 
satis." Scilicet ad rem bene gerendam judicabat pariter abesse 
debere et inopiam et avaritiam. Alioquin maxime verendum 
est ne publicum munus quaestui habeatur, et praeda commu- 
nis in privatum imperatoris lucrum convertatur. Longe ab 
hac culpa alienus fuit Scipio; nam post duos consulatus et 
totidem triumphos officio legationis fungens septem tantum 
servos secum duxit. E Carthaginis et Numantiae spoliis 
comparare plures certe potuerat, sed nihilo locupletior Car- 
thagine eversa fuit quam ante. Itaque quum per populi Ro-. 
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mani socios et exteras nationes iter faceret, non mancipia 
ejus, sed victoriae numerabantur, nee, quantum auri et ar- 
genti, sed quantum dignitatis atque gioriae secum ferret, 
aestimabatur. 

Lucius Mummius Achaicus-^Conqucst of Greece. B.c. 14G. 

47. Quum Coiinthii adversus Koraanos rebellassent, eorum- 
que legatis injuriam fecissent, L. Mummius consul, conscripto 
exercitu, Corinthuni profectus est. Corinthii, veluti nihil ne- 
gotii bello Romano suscepissent, omnia neglexerant. Prae- 
dam non proelium cogitantes vehicula duxerant ad spolia Ro- 
manorum reportanda^ Conjuges liberosque ad spectaculum 
certaminis in montibus posuerunt. Quani vecoi^diam celerri- 
ma poena consecuta est ; nam proelio ante oculos suorum com- 
misso caesi lugubre his spectaculum et gravem luctus me- 
moriam reliquerunt. Conjuges et liberi eoruni, de spectato- 
ribus captivi facti, praeda victorum fuerunt. Urbs ipsa Co- 
rinthus direpta primum, deinde tuba, praecinente diruta est; 
populus omnis sub corona venditus ; dux eorum victus domum 
refugit, eamque incendit, conjugem interfecit, et in ignem prae- 
cipitavit ; ipse veneno interiit. 

48. Erat Corinthi magna vis signorum tabularumque pre- 
tiosarum, quibus quum Mummius urbem et totam Italiam re 
plesset, in domum suam nihil contulit ; sed harum rerum tarn 
rudis et ignarus erat, ut, quum eas tabulas Romam portandas 
locaret, ediceret conducentibus, si eas perdidissent, novas esse 
reddituros. Una eximii pictoris tabella ludentibus alea mili- 
tibus alvei vicem praestitit. Quae tabella deinde, quum prae- 
da venderetur, ab Attalo rege sex millibus nummorum empta 
est. Mummius pretium admiratus et ex alieno judicio pul- 
chritudinem tabellae suspicatus, venditionem rescidit, et tabel- 
1am jussit Romam deferri. 

Quintus Metellus Macedonicus — War with the Pseudo-Philippus. 
B.C. 148. — Numantine War, B.C. 143. 

49. Q. Metellus, a domita Macedonia dictus Macedonicus, 
missus est adversus Pseudo-Philippum, hominem humili loco 
natum, qui se Persei regis filium mentiebatur, eaque fraude 
Macedoniam occupaverat. Fabulam autem hujusmodi finxe- 
rat ; praedicabat se ex Perseo rege ortum, et ab eo fidei cujus- 
dam viri Cretensis commissum, ut in belli casu, quod tunc 
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ille cum Eomanis gerebat, aliquod veluti semen stirpis regiae 
reservaretur ; datum ei insuper libellum signo Persei impres- 
sum, quem puero traderet, quum ad puberem aetatem venis- 
set. Mortuo Perseo, se Adrumeti educatum usque ad duode- 
cimum aetatis annum, ignarum fuisse generis sui, eumque ex- 
istimavisse patrem, a quo educaretur. Ab eo, quum prope ad 
finem vkae ultimum esset, detcctam tandem fuisse originem 
suam, sibique libellum traditum. Erat pi*aeterea juveni for- 
ma, quae Persei filium non dedeccret. Hunc Metellus bis 
proelio fudit, et die triumplii ante currum egit. 

5Q. Postea Q. Metellus bellum in Hispania contra Celtibe- 
ros gessit; et quum urbem, quae erat caput gentis, obsideret, 
jamque admota machina partem muri, quae sola convelli po- 
terat, brevi disjecturus videretur, humanitatem certae victo- 
riae praetulit. Yir quidam in obsessa civitate nobilis^ nomine 
Kethogenes, ad Metellum transierat, relictis in oppido filiis. 
Irati cives Rethogenis filios machinae ictibus objecerunt. Ni- 
hil motus periculo filiorum pater hortabatur Metellum, ut ne 
oppugnatione desisteret; at Metellus obsidionem maluit sol- 
vere, quam pueros in conspectu patris crudeli nece interfici. 
Atque hujus mansuetudinis fructum tulit ; namque multae 
aliae urbes admiratione hujus facti so spontc ei dediderunt. 

51. Metellus quum urbem Contrebiam viribus expugnare 
non posset, ad fallendum hostcm convertit animum, et viam 
reperit, qua propositum ad exitum perduceret. Itinera mag- 
no impetu ingrediebatur, deinde alias atque alias regiones pe- 
tebat, modo hos occupabat montes, modo ad illos transgredic- 
batur. Quum interim et suis et hostibus ignota esset causa, 
cur sic sua mutaret consilia ; a quodam amico interrogatus, 
quid ita incertum belli genus sequeretur: " Absiste," iriquit 
Metellus, " ista quaerere ; namque tunicam meam exurerera, 
si cam consilium meum scire existimarem." Postquam vero 
ct exercitum suum ignorantia, et hostes errore implicavit, 
quum alio cursum direxisset, subito ad Contrebiam reflexit, 
camque inopinatam et attonitam oppressit* 

52. Earam Metelli Macedonici felicitatem multi scriptores 
concelebrant ; omnia enim ei contigerunt, quae beatam vitam 
videntur efficere. Fortuna eum nasci voluit in urbe terrarum 
principe, parentes nobilissimos dedit, adjecit animi eximias do- 
tes et corporis vires, quae tolerandis laboribus sufficere possent, 
multa decora in ejus domum congessit ; nam quum ipse con- 
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sul, censor etiam augurque fuisset, et triumphasset, ires filios 
consules vidit, e quibus unum etiam et censorem et trium- 
phantem, quartum autem praetoretn, tres quoque filias bene 
nuptas. Hunc autem vitae cursum consentaneus finis exce- 
pit ; nam Metellum, ultimae senectutis spatio defunctum, et 
leni mortis genere inter oscula complexusque natorum ex- 
stinctum, filii et generi humeris suis per urbem latum rogo 
imnosuerunt. 



BOOK v.— FROM THE TIMES OF THE GRAC- 
CHI TO THE DEATH OF AUGUSTUS. 

B.C. 133 TO A.D. 14. 

• * 

Tibmus Gracchus et Cuius Gracchus. b.c. 133-121. 

1. Ti. Gracchus et C. Gracchus Scipionis African! ex filia 
nepotes erant. Horunl adolescentia bonis artibus et magna 
omnium spe exacta est : ad egregiam enim indolem accedebat 
optima educatio. Exstant Comeliae matris epistolae, quibus 
apparet, eos non solum in gremio matris educatos fuisse, sed 
etiam ab ea sermonis elegantiam hausisse. Maximum matro- 
nis omamentum esse liberos bene institutos merito putabat 
sapientissima ilia mulier. Quum Campana matrona, apud 
illam hospita, ornamenta sua, quae erant illo saeculo pretio- 
sissima, ostentaret ei muliebriter ; Cornelia traxit eam sermo- 
ne, quousque a schola redirent liberi. Quos reversos hospitae 
exhibens : " En haec," inquit, " mea ornamenta." Nihil qui- 
dem istis adolescentibus neque a natura neque a doctrina de- 
fuit : sed ambo rempublicam, quam tueri poterant, perturbare 
maluerunt. 

2. Ti. Gracchus, quum esset tribunus plebis, a senatu de- 
scivit ; populi favorem profusis largitionibus sibi conciliavit ; 
agros plebi dividebat ; dabat civitatem omnibus Italids ; pro- 
vincias novis coloniis replebat ; quibus rebus viam sibi ad reg- 
num parare videbatur. Quare convocati Patres deliberabant, 
quidnam faciendum esset. Tiberius in Capitolium venit, ma- 
num ad caput referens ; quo signo salutem suam populo com- 
mendabat. Hoc nobilitas ita accepit, quasi diadema posceret. 
Tum Scipio Nasica, quum esset consobrinus Tiberii Gracchi, 
patriam cognationi praetulit, sublataque dexter^ proclamavit : 
" Qui rempublicam salvam esse volunt, me sequantur." Dein 
optimates in Gracchum irruunt, qui fugiens, fragment© sub- 
sellii ictus, vitam finivit. Mortui Tiberii corpus in flumen 
projectum est. 

3. C. Gracchum idem furor, qui fratrem Hberium, invasit. 
Seu vindicandae fratemae necis, seu comparandae regiae po- 
tential causd, vix tribunatum adeptus est, quum pessima coe- 
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pit inire consilia, maximas largitiones fecit, aerarium effudit, 
legem de frumento plebi dividendo tulit. Perniciosis Gracchi 
consiliis, quanta poterant contentione, obsistebant omnes boni, 
ill quibus maxima Piso vir consular is. Is, quum multa con- 
tra legem frumentariam dixisset, lego tam^n lati\ ad frumen- 
tum cum ceteris accipiendum venit. Gracchus ubi animad- 
vertit in contione Pisonem stantem, eum sic compellavit, au- 
diente populo Romano : " Qui tibi constas, Piso, quum eu lege 
frumentum petas, quam dissuasisti ?" Cui Piso : " Nolim qui- 
dem, Gracche," inquit, "mea bona tibi viritim dividere liceat, 
sed si facies, partem petam." Quo rpsponso aperte declara- 
vit vir gravis et sapiens lege, quam tulerat Gracchus, patri- 
monium publicum dissipari. 

4. Decretum a scnatu est, ut videret consul Opimius, ne 
quid detriment! rcspublica caperet ; quod nisi in maximo dis- 
crimine decerni non solcbat. C. Gracchus, armata, familia, 
Aventinum occupaverat. Quamobrem consul, vocato ad arma 
populo, Caium aggressus est, qui pulsus dum a templo Dianae 
desilit, talum intorsit ; ct, quum jam a satellitibus Opimii com- 
prehenderetur, jugulum servo praebuit; qui dominum et mox 
semet ipsum super domini corpus intei*emit. Consul promi- 
serat, se pro capite Gracchi aurum repensurum esse; quare 
Septimuleius quidam lancea praefixum Caii caput attulit, ei- 
que aequale auri pondus persolutum est. Aiunt etiam, eum 
prius cervice perforata cerebroque cxemto plumbum infudisse, 
quo gravius efficeretur. 

5. Qcciso Ti. Graccho, quum seaatus consulibus mandas- 
set, ut in eos, qui cum Tiberio consenserant, animadverteretur, 
Blosius quidam Tiberii amicus pro se deprecatum venit, banc- 
que, ut sibi ignosceretur, causam afTerebat, quod tanti Grac- 
chum fecisset, ut, quidquid ille vellet, sibi faciendum putaret. 
Tum consul: "Quid?" inquit, "si te in Capitolium faces fer- 
re vellet, obsecuturusne voluntati illius fuisses propter istam, 
quam jactas, familiaritatem t*' " Nunquam," inquit Blosius, 
" id quidem voluisset, sed si voluisset, paruissem." Nefaria 
vox; nulla enim est excusatio peccati, si amici causa ptcca* 
veris. 

Quintus Metellus Numidicus — War with Jugnrtha* 

B.C. 109-108. 

6. Q. Metellus consul cum Jugurtha, Numidarum rege, bel- 
lum gessit. Is a Micipstl adoptatus duos ejus fiiios, fratres 
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fuos, interfecerat, ut solus Numidiae imperio potiretur. Mi- 
cipsa in amicitia et societate populi Bomani semper perman- 
serat. Postquam igitur Komae cognitum est nefarium Jugur- 
thae scelus, placuit id ulcisci. Metellus cum exercitu in Afri- 
cam navigavit, et cum hoste manus conseruit. Qua in parte 
Jugurtba aifuit, ibi aliquamdiu certatum est neque hie ullum 
boni ducis aut militis oiiicium praetermisit. Ceteri vero ejus 
milites primo congressu pulsi fugatique sunt ; Jugurtha in op- 
pidum munitum perfugit. Paucis post diebus Metellus eum 
insecutus iterura proelio fudit, Numidiam vastavit, urbes am- 
plas at munitissimas cepit ; quae victoria ei nomen Numidici 
fecit. 

7. Postea Q. Metellus censor factus est, ej usque egregia fuit. 
censura, et omnis vita plena gravitatis. Quum ab inimicis 
accusatus causam de pecuniis repetundis diceret, et ipsius ta- 
bulae circumferrentur judicibus inspiciendae ; nemo ex illis 
fuit qui non removeret oculos, et se totum averteret, ne quis- 
quam dubitare videretur, verumne an falsum esset, quod illc 
rettulerat in t^bulas. Quum Saturninus, tribunus plebis, le- 
gem senatus majestati adversam et reipublicae pemiciosam 
tulisset, Metellus in eam legem jurare noluit, eaque de causfi 
in exilium actus est. Honestum Ehodi secessum invenit, ibi- 
que litteris operam dedit. Ita vir fortissimus de civitate ma- 
luit decedere quam de sententiA, eiquc salus patriae dulcior 
quam conspectus fuit. 

8. Metelli filius precibus et lacrimis a populo impetravit, ut 
pater ab exsilio revocaretur. Is forte ludos spectabat, quum 
ei redditae sunt litterae, quibus scriptum erat, maximo senatus 
et populi consensu reditum illi in patriam datum esse. Nihil 
eo nuntio moveri visus est ; non prius e theatro abiit, quam 
spectaculum finiretur; non laetitiam suam proximo sedentibus 
ulla ex parte patefecit, sed summum gaudium intra se conti- 
nuit, parique vultu in exsiliura abiit, et fuit restitutus ;. adeo 
moderatum inter secundas et adversas resgessit animum. 
Tantus vero ad eum advenientem concursus est factus, ut dies 
totus non sufficeret gratulationibus ilium ad portam urbis ex- 
cipientium ; inde in Capitoliura ascendentem et lares repeten- 
tem universa propemodum civitas deduxit. 

Marcus Aemilius Scaurus. B.C. 115- 

9. M. Aemilius Scaurus nobili familia ortus est, sed pau- 
pere. Nam pater ejus, quamvis patricius, ob rei familiaris 
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inopiam carbonaHum negotium exercuisse dieit'ur. Filius 
ipse dubitavit primo, utrum honores peteret, an argentariam 
faceret; sed quum eloquentia valeret, ex ea gloriam et opes 
peperlt. Consul factus severum se in tuenda militari disci- 
pline praebuit ; cujus disciplinae exemplum admiratione dig- 
num referebat ipse in iis libris, quos de vita sua scripserat. 
Quum in eo loco, ubi posuerat castra, arbor esset maturis 
fructibus onusta postridie abeunte exercitu arborem intactis 
fructibus relictam esse. Idem Publio Dccio praetori, quod se 
transeunte sederet, et assurgere jussus non paruisset, vcstem 
scidit, sellam fregit, et, ne quis ad eum in jus iret, edixit. 

10. M. Scaurus, ut in tuenda militari disciplina, sic in pu- 
niendsi filii sui ignavia fuit severus. Quum enim in quodam 
proeiio Komani equites pulsi, deserto imperatore, Homam pa- 
vidi repeterent, in quibus erat ipse Scauri filius ; misit pater, 
qui ei dicerent, se libentius occurs urum esse filii in acie inter- 
fecti ossibus, quam visurum reducem reum tam turpis fugae ; 
ideoque conspectum irati patris degeneri filio esse vitandum, 
si quid verecundiae in animo superesset. Non tulit juvenis 
ignominiae dolorcm, et maerore confectus interiit. 

11. M. Scaurus, quum esset summ& sencctute et adversu 
valetudine, pristinum animi vigorem retinuit. Yarius quidam 
patrid Hispanus, vetus Scauri inimicus, senem opprimere co- 
natus est. Accusabat eum acceptae ab hostibus pecuniae ad 
prodendam rempublicam. Scaurus nobilissimis juvenibus in-^ 
nixus descendit in forum, dataque respondendi facultate, pau- 
cis verbis ita causam egit: "Varius Hispanus ait, M. Scau- 
rum, senatus principem, ab lioste corruptum esse, et populi 
Romani imperium prodidlsse, M. vero Scaurus princeps sena- 
tus negat, se esse huic culpae affinem : testis nemo est ; utri 
yos potius credendum putatis!'* Qua dicti gravitate pericu- 
lum intentatum propulsavit. Nam statim populus accusato- 
rem ab ilia actione depulit. 

Marcus Livitis Dimsus — Tiihune of the Flebs. B.C. 91. 

12. M. Livius Drusus, patre consulari genitus, relictum sibi 
patrimonium profusis largitionibus dissipavit adeo, ut ipse pro- 
fiteretur, nemini se ad largiendum quidquam reliqiiisse praeter 
coelum et coenum. Unde quum pecunisl egeret, multa contra 
dignitatem fecit. Tribunus plebis primo senatus causam sus- 
cepit, sed audax et vebemens, ut propositum assequeretur, 
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leges pemiciosas tulit; quibiis qiiuin Philippns' consul obsis^ 
teret, ei Drusus in coniitio ita coUum obtorsit, ut plurimus 
sanguis efiiueret e naribus, additaque contumeli^ non cruorem, 
sed muriam de turdis esse dixit. Fhilippus enim deliciarum 
amans turdorumque imprimis edax hab^atur. Alium etiam 
virum consularem.iisdem legibus pariter adversantem profes- 
sus est Drusus se de saxo Tarpeio praecipitaturum. 

13. Nee observantior erga senatum fuit Drusus; nam quum 
senatus ad eum misisset, ut in curiam veniret : <^ Quare/' in- 
quit Drusus, '^non ipse senatus ad me venit in Hostiliam pro- 
pinquam rostris V* Paruitque tribuno senatus ; quibus rebus 
factum est, ut Drusus nee senatui nee plebi placeret. Undo 
quum e foro magna hominum frequentia stipatus rediret, in 
atrio domus suae cultello percussus est. Cultellus lateri ejus 
affixus relictus est, auctor vero necis in turba latuit ; Drusus 
intra paucas- boras decessit. Quem ne morti quidem proxi- 
mum ea deseruit superbia, quae eum in exitium impuierat ; 
quum enim extremum jam redderet spiritum, circumstantium 
multitudinem intuens : ^^ Ecqnando,'' inquit, '< amici, similem 
mei civem habebit respublica V^ 

14. Hunc vitae finem habuit juvenis clarissimus quidem, sed 
quem sua semper inquietum ac turbulentum fecerat ambitio. 
Ipse queri solitus est, sibi uni ne puero quidem ferias unquam 
contigisse; nam adhuc praetextatus per ambitionem coepit 
reos judicibus commendare. Laudantur tamen Drusi quae- 
dam facta dictaque. Quum Philippo consuli insidiae para- 
rentur, ejusque vita in maximo esset periculo, Drusus, re cog- 
nita, Philippum licet inimicum monuit, ut sibi caveret. Ex** 
Stat etiam Drusi vox egregia : quum enim domum aedificaret, 
promitteretque architectus, si quinque talenta sibi darentur, 
ita se eain aediiicaturum, ut nemo in eam despicere posset : 
^' Immo," inquit Drusus, ^' decern dabo, si eam ita componas, 
ut quidquid agam, non a vicinis tantum, sed ab omnibus etiam 
civibus perspici possit." 

Fuhlius liutilim Rafus — Banished. b.c. 92. 

15. P. Ilutilius Rufus vitae innocentia enituit. Quum 
nemo esset in civitate illo integrior, omni honore dignus est 
habitus, et consul factus. Quum eum amicus quidam rem 
injustam aliquando rogaret, et Rutilius constanter n^ret, 
indignatus amicus dixit : ^^ Quid igitur mihi opus est tua ami' 
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citia, si, quod rogo, non facis ?" " Immo," respondit Rutili- 
us, ^' quid mihi tua, si propter te aliquid inlioneste facere me 
oporteat?" Sciebat enim vir sanctus tam contra officium esse 
amico tribuere quod aequum non sit, quam non tribuere.id, 
quod recte possimus ; atque, si forte amici a nobis ea postu- 
lent, quae honesta non sunt, religionem ct fidem esse amici- 
tiae anteponendam. 

16. Kutilius tamen in invidiam equitum Komanorum venit, 
([ubd ab eorum injuriis Asiam, cui tunc praeerat, defendisset ; 
quare ab iis repetundarum accusatus est. Kutilius innocentia 
fretus senatoris insignia non deposuit ; judicibiis non suppli- 
cavit ; ne omatius quidem causam suam dici voluit, quam 
simplex veritatis ratio ferebat ; itaque damnatus est, et Mity- 
lenas exsidatum abiit. Illi Asiam petenti omnes hujus pro- 
vinciae civitates legatos miserunt. Plospilio eum, opibus, 
omni auxiiio j u verunt. Quum liutilium quidam xsonsolaretur, 
et diceret, instare arma civilia, brevique futurum, ut omnes 
exules reverterentur: "Quid tibi," inquit Butilius, "mali feci 
ut mihi pejorem reditum optares, quam exitum? IVlalo, pa- 
tria meo exilio erubescat, quam reditu maercat." 

Caius Marius — Deftats Jugurtlui, D.c. 107, lOG. 

17. C. Marius, humili loco natus, militiae tirocinium in 
Hispania, duce Scipione, posuit ; erat imprimis Scipioni carus 
ob singularem virtutem et impigram ad pericula et labores 
alacritatem. Scipio, quum inspicere voluisset, quemadmodum 
ab unoquoque equi curarentur, Marii equum validuna et bene 
curatum invenit ; quam diligenliam imperator plurinium lau- 
davit. Quodam die quum forte post coenam Scipio cum ami- 
cis colloqueretur, dixissetque aliquis, si quid Scipioni accidis- 
set, ccqucmnam alium similem imperatorem habitura essct 
respublica, Scipio, percusso leniter Marii humero : " Fortas- 
sis istum," inquit. Quo dicto excitatus Marius dignos rebus, 
quas postea g6ssit, spiritus concepit. 

18. Marius, legatus Metello in Numidia, criminando eum 
adoptus est consulatum, et, in ejus locum suffectus, bellum 
Jugurthinum a Metello prospere coeptum confecit. Jugur- 
tha ad Gaetiilos profugerat, eorumque regem liocchum adver- 
sus Bomanos concitaverat. Marius Gaetulos et Boccbum ag- 
gressus fudit. Castellum in excelsa rupe positum, ubi regii 
thesauri erant, non sine multo labore expugnavit. Bocchus 
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bello <TefeiifSus legatos ad Marium misit, pacem orantcs. Sulla 
quaestor a Mario ad regem remissus est, qui Boccho persuasit, 
ut Jugurtham lioraanis traderet. Jugurtha igitur vinctus ad 
Marium deductus est, quern Marius triumphans ante currum 
egit, et in carcerem coenosum inclusit. Quo quum Jugurtha 
veste detracta ingrederetur, os diduxit ridentis in modum, et 
stupens similisque desipienti exclamavit ; " Proh ! quam fri- 
giduQi est vestrum balneum." 

Caiits Mariiis — Defeats the Cvmh'i and Teutones, B.C. 102, 101. 

19. Marius post helium Numidicum iterum consul creatus 
est, eique helium contra Cimbros et Teutones decretum est. 
Hi novi hostes, ah extremis Grermaniae finihus profugi, novas 
sedes quaerchant. Gallic exclusi in Italiam transgressi sunt ; 
nee primum impetum harbarorum tres duces Romani sustinu- 
'erant ; sed Marius primo Teutones sub ipsis Alpium radicihus 
assecutus proelio oppressit. Yallem fluviumque medium hos- 
tes tenebant: liomanis aquarum nulla copia. Aucta neces- 
sitate virtus causa victoriae fuit ; namque Marius sitim metu- 
entihus ait digitum protendens : " Viri estis ; en illic aquam 
habebitis." Itaquo tam acriter pugnatum est, tantaque caedes 
hostium fuit, ut llomani victores de cruento flumine non plus 
aquae biherent, quam sanguinis harbarorum. 

20- Deletis Teutonibus C Marius in Cimbros se convertit. 
Qui quum ex alia parte Italiam ingressi, Atbesim flumen non 
ponte nee navihus sed injectis arborum truncis trajecissent, 
lis occnri'it Marius. Tum Cimbri legatos ad consulem mise- 
runt, agros sihi suisque fratrihus postulantes. Teutonuni enim 
cladem.ignorabant. Quum Marius ah iis quaesivisset, quos 
illi fmtres dicerent, Teutones nominaverunt. liidens Marius : 
" Oniittite," inquit, " fratres ; tenent hi acceptam a nobis ter- 
ram aeternumque tenebunt." Legati sensere se ludihrio ha- 
beri, ultionemque Mario minati sunt, statim atque Teutones 
advenissent. " Atqui adsunt," inquit Marius, "decetque vos 
liinc non discedere, nisi salutatis vestris fratrihus." Tum vinc- 
tos adduci jussit Teutonum duces, qui in proelio capti fuerant. 

21. His rebus auditis Cimbri castris egressi ad pugnam pro- 
dierunt. Marius aciem ita instituit, ut pulvis in oculos et ora 
hostium ferretur. Incredihili strage prostrata est ilia Cim- 
hrbrum multitudo. Caesa traduntur centum octoginta homi- 
num millia. Nee minor cum uxorihus pugna, quam cum viris 
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fuit ; illae enim objectis undique plaustris altae desuper, quasi 
e turribus, pugnabant lanceis contisque. Yictae tamen lega- 
tionem ad Marium miserunt libertatem orantes ; quam quum 
non impetrassent, suffocatis elisisque infantibus, aut mutuis 
conciderunt vulneribus, aut Tinculo e crinibus suis facto, ab 
arboribus jugisque plaustrorum subrectis pepcnderunt. Fe- 
runt unam conspectam fuisse, quae pedibus suis duos filios, 
seipsam vero ex arbore suspendisset. 

Caius Marius — Civil War. B.c. 88-86. 

22. Tunc Romae primum civile bellum ortum est. Quum 
cnim Sulla consul contra Mithridatem regem Ponti missus 
fuisset, ei Marius illud imperium eripuit, fecitque, ut loco Sul- 
lae imperatortitearetur; quiire commotus Sulla cum exercitu 
Komam venit, eam armis occupavit, Mariumque expulit. Ma- 
rius in palude aliquamdiu delituit ; sed ibi paulo post depre- 
hensus, et, ut erat, nudo corpore coenoque oblitus, injecto in 
collum loro, raptus est, et in custodiam conjectus. Missus 
etiam est ad eum occidendum servus publicus, natione Cim- 
ber, quem Marius vultus majestate deterruit. Quum enim 
liominem ad se gladio stricto venientem vidisset: "Tune," 
5nquit, "Marium audebis occidere?'' Ille attonitus ac tre- 
mens, abjecto ferro, fugit. Marius delude ab iis, qui prius 
eum occidere voluerant, e carcere embsus est. 

23. Marius accepta navicula in Africam trajecit, et in agrum 
Cartkaginiensem pervenit. Ibi quum in locis solitariis sede- 
ret, venit ad eum lictor Sextilii praetoris, qui banc provinci- 
am admin is trabat. Marius ab eo, quem nunquam laeserat, 
aliquod humanitatis ofiicium exspectabat ; at lictor decedere 
eum provincia jussit, nisi vellet in se animadverti. Torvis 
oculis eum intuens Marius nullum dabat responsum. Inter- 
rogavit igitur eum lictor, ecquid praetori vellet renuntiari? 
Cui Marius : " Abi," inquit, " nuntiaj te vidisse Caium Mari- 
um in Cartbaginis minis sedentem." Duplici exemplo insigni 
eum admonebat de inconstantia rerum humanarum, quum et 
urbis maximae excidium, et viri clarissimi casum ob oculos 
poneret. 

24. Profecto ad bellum Mithridaticum Sulla in Italiam re- 
diit IVIarius efferatus magis calamitate quam domitus. Cum 
exercitu Romam ingressus eam caedibus et rapinis vastavit ; 
omnes adversae factionis nobiles variis suppliciorum generibus 
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a^cit. Quinque dies totidemqne noctes ilia scelerum omnium 
duravit licentia. Hoc tempore admiranda sane fuit populi 
Komani abstinentia : quum enim Marius objecisset domos oc- 
cisorum diripiendas, nemo fuit, qui ullam ex his rem attingc- 
ret: quae populi misericordia erat tacita quaedam Marii cru- 
delitatis vituperatio. Tandem Marius, senio et laboribus con- 
fectus, in morbum incidit, et ingenti omnium laetiti^ vitam 
finivit. Cujus viri si expendantur cum virtutibus vitia, baud 
facile dictn erit, utrum in bello hostibus, an in otio clvibus 
fuerit infestior ; quam enim rempublicam contra hostes vir- 
tute servaverat, earn togatus ambitione evcrtit. 

25. Erat Mario ingenuarum artium et liberalium studiorum 
contemptor animus. Quum aedem Honoris de manubiis hos- 
tium Yovisset, spreta peregrinorum marmorum nobilitate ar- 
tificumque Graecorum arte, earn vulgari lapide per artificem 
Eomanum curavit aedificandam. Gi^ecas etiam litteras as- 
pemabatur, quod, inquiebat, suis doctoribus parum ad vir- 
tu tern prodessent : at idem fortis, validus et adversus dolorem 
confirmatus. Quum ei varices in crure secarentur, vetuit se 
nlligari. Acrem tamen fuisse doloris morsum ipse ostendit ; 
nam medico, alterum crus postulant!, noluit praebere, quod 
majorem esse remedii quam morbi doloi*em judicaret. 

Lucius Cornelius Sulla — £>ictatoi\ RC. 82. 

26. L. Cornelius Sulla, patricio genei-e. natus, bello Jugur- 
thino quaestor Marii fuit. Vitam antea ludo, vino libidineque 
inquinatam duxerat, quapropter Marius moleste tulit, quod 
sibi gravissiraum bellum gerenti tam delicatus quaestor sorte 
obtigisset. Ejusdem tamen, postquam in Africam venit, vir- 
tus enituit. Bello Cimbrico, legatus consuli, bonam operam 
navavit. Consul ipsa deinde fact us, pulso in exsilium Mario, 
adversus Mitbridatem profectus est ; ac primum illius regis 
praefectos duobus proeliis profligavit; dein transgressus in 
Asiam Mitbridatem ipsum fudit, et oppressisset, nisi adver- 
sus Marium festinans qualemcumque pacem maluisset compo- 
nere. Mitbridatem tamen pecunia mulctavit. Asia aliisque 
provinciis, quas occupaverat, decedere coegit, eumque patemis 
finibus contentum esse jussit. 

27. Sulla propter motus urbanos cum victorc exercitu Ro- 
mam properavit. Eos, qui Mario favebant, omnes superavit. 
Nihil illii victorii\ fuit crudelius. Sulla dictator creatus novo 
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et inaudito exemplo tabulam proscriptionis proposuit, qua 
nomina eorum, qui occidendi essent, continebantur, quumque 
omnium esset orta indignatio, postridie plura etiam adjecit 
nominar Ingens caesorum fuit multitude. Saevitiae causam 
avaritia etiam praebuit, multoque plures propter divitias, quam 
propter odium victoris necati sunt. Civis quidam innoxius, 
cui fundus in agro Albano erat, legens proscriptorum nomina, 
se quoque adscriptum vidit : " Vae," inquit, " misero mihi ! 
me fundus Albanus persequitur." Neque longe progressus a 
quodam agnitus et percussus est. 

28. Depulsis prostititisque inimicorum partibus, Sulla Feli- 
cem se edicto appellavit, quumque ejus uxor geminos eodenx 
partu tunc edidisset, puerum Faustum, puellamque Faustam 
nominari voluit. Turn repente contra omnium exspectatio- 
nem dictaturam deposuit, dimissisque lictoribus diu in foro 
deambulavit. Stupebat populus eum privatum videns, cujus 
modo tam formidolosa fuerat potestas ; quodque non minus 
mirandum fuit, sua ei privato non solum salus, sed etiam dig- 
nitas constitit, qui cives innumeros occiderat. Unus adoles- 
cens fuit, qui auderet queri, et recedentem usque ad fores do- 
nius maledictis incessere. Cujus injurias Sulla patienti ani^ 
mo tulit; sed domum ingrediens dixit: "Hie adolescens* effi- 
ciet, ne quis posthac tale imperium deponat." 

29. Sulla deinde in villam profectus rusticari et venando 
vitam ducere coepit. Ibi morbo pediculari correptus interiit, 
vir ingentis animi, cupidus voluptatum, sed gloriae cupidior; 
litteris Graecis atque Latinis eruditus, et virorum litterato- 
rum adeo amans, ut sedulitatem etiam mali cujusdam poetae 
aliquo praemio dignam duxerit; nam quum ille epigramma 
ipsi obtulisset, jussit Sulla praemium ei statim dari, ea tamen 
lege, ne quid postea scriberet. Ante victor iam laudandus, in 
iis vero, quae secuta sunt, nunquam satis vituperandus ; ur- 
bem enim et Italiam civium sanguine inundavit. Non solum 
in vivos saeviit, sed ne mortuis quidem pepercit. Nam Caii 
Marii, cujus, etsi postea inimicus, aliquando tamen quaestor 
fuerat, erutos cineres in flu men projecit. Qua crudelitate re- 
rum praeclare gestarum gloriam corrupit. 

Lucius Lucallus — Mithndatic War. b.c. 74-67. 

30. L. Lucullus ingenio, doctrina, virtute claruit. In Asi- 
am quaestor profectus hoic provinciae per multos annos cum 
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laude praefuit. Postea consul factus ad Mithridaticum hel- 
ium a Senatu missus, opinionem omnium, quae de virtu te ejus 
erat, vicit ; nam ab eo laus imperatoria non admodum exspec- 
tabatur, qui adolescentiam in pacis artibus consumpserat ; sed 
incredibilis quaedam ingenii magnitudo non desideravit tar- 
dam et indocilem usus disciplinam. Totum iter consumpsit 
partim in percunetando a peritis. partim in rebus gestis legen- 
dis. Habebat poiTO admirabilem quamdam rerum memoriam ; 
unde factum est, ut in Asiam doctus imperator veniret, quum 
esset Boma profectus rei militaris rudis. 

31. LucuUus eo bello magnas ac memoi*abiles res gessit: 
Mithridatem saepe multis locis fudit ; Tigranem regum maxi- 
mum in Armenia vicit, ultimaraque bello manum magis noluit 
imponere quam non potuit ; sed alioqui per omnia laudabilis, 
et bello paene invictus, pecuniae cupidini nimium deditus fuit ; 
quam tamen ideo expetebat, ut deinde per luxuriam efiTunde- 
i-et. Itaque postquam de Mithridate triumphaverat, abjecta 
omnium rerum cura, coepit delicate ac molliter vivere, otioque 
et luxu diffluere ; magnifice et immenso sumptu villas aedi- 
ficavit, atque ad earum usum mare ipsum vexavit. Nam 
in quibusdam locis moles mari injecit, in aliis vero, suffossis 
montibus, mare in terras induxit: undo eum baud infacete 
Pompeius vocabat Xerxem tc^atum. Xerxes enim Persarum 
rex, quum pontem in Hellesponto fecisset, et ille tempestate 
ac liuctibuS esset disjectus, jussit mari trecentos flagellorura 
ictus infligi, et compedes dari. 

32. Habebat Lucullus villam prospectu et ambulatione pul- 
clierrimam. Quo quum venisset Pompeius, id unum repre- 
hendit, quod ea habitatio esset quidem aestate peramoena, sed 
hieme minus commoda videretur ; cui Lucullus: "Putasne," 
itiquit, " me minus sapere quam hirundines, quae adveniente 
liieme sedem commutant*?" Villarum ma2;nificentiae respon- 
debat epularum sumptus. Quum aliquando modica ei, utpote 
soli, coena esset posita, coquum graviter objurgavit, eique ex- 
cusanti ac dicenti, se non debuisse lautum parare convivium, 
quod nemo esset ad coenam invitatus: "Quid aisf inquit 
iratus Lucullus; " nesciebasne, Lucullum liodie coenaturum 
esse apud Lucullum V 

Quuitus SertontLS — War in Spain. B.C. 77-72. 
83. Q. Sertorius, isnobili loco natufC prima stipendia bello 
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Cimbrico fecit, in quo honos ei virtutis causa habitus est. In 
prima adversus Cimbros pugna, quamquam vulneratus, et equo 
amisso, lihodanum flumen rapidissimum nando trajecit, loirica 
et scuto retentis. Egregia etiam fuit ejus opera bello sociaii ; 
dum enim nullum periculum refugit, alter ei oculus efiPossus 
est, idque ille non dehonestamentum ori, sed ornamentum me- 
rito arbitrabatur : dicebat enim, cetera, beilicae fortitudinis 
insignia, ut armillas coronasye, nee semper nee ubique gesta- 
ri ; se yero, quotiescumque in publicum prodiret, suae virtutis 
pignus, vulnus scilicet ob rempublicam acceptum, in ipsll fronte 
ostentare, nee quemquam sibi occurrere, qui non esset laudum 
suarum admirator. 

34. Postquam Sulla ex bello Mithridatico in Italiam rever- 
sus coepit dominari, Sertorius, qui partium Marianarum fue- 
rat, in Hispaniam se contulit. Ibi virtutis admiratione et 
imperandi moderatione Hispanorum simul ac Romanorum, 
qui in iis locis consederant, animos sibi conciliavit, magnoque 
exercitu collecto, quos adversus eum Sulla miserat, duces 
profligavit. Missus -deinde a Sull^ Metellus a Sertorio fusus 
quoque ac fugatus est. Pompeium etiam, qui in Hispaniam 
venerat, ut Metello opem ferret, levibus proeliis lacessivit Ser- 
torius. Is enim non minus cautus quam acer imperator, uni- 
versae dimicationis discrimen vitabat, quod imparem se uni- 
verse Komanorum exercitui sentiret; interim vero hostem 
crebris damnis fatigabat. • ' 

35. Quum aliquando Sertorii milites pugnam inconsulte 
flagitarent, nee jam eorum impetus posset cohiberi, Sertorius 
duos in eorum conspectu equos constituit, praevalidum alte- 
rum, alterum vero admodum exilem et imbecillum: deinde 
equi infirmi caudam a robusto juvene totam simul abrumpi 
jussit; validi autem equi singulos pilos ab imbecillo sene paul- 
latim velli. Irritus adolescentis labor risum omnibus movit ; 
senex autem, quamvis tremula manu, id perfecit, quod impe- 
ratum sibi fuerat. Quumque milites non satis intelligerent, 
quorsum ea res spectaret, Sertorius ad eos con versus : " Equi 
caudae," inquit, "similis est hostium exercitus; qui partes 
aggreditur, facile potest opprimere ; contra nihil proficiet, qui 
universum conabitur prosternere." 

36. Erat Sertorio cerva Candida eximiae pulchritudinis, 
quae ipsi magno usui fuit, ut obsequentiores haberet milites. 
Hanc Sertorius assuefecerat se vocantem audire et euntem 
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sequi. Dianae donum esse omnibus persnasit, seque ab eu 
moneri, quae facto opus essent. Si quid durius vellet impe- 
rare, se a cerva monitum praedicabat, statimque libentes pa- 
rebant. Cerva in quadam hostium incursione amissa est ac 
periisse credita, quod aegerrime tulit Sertorius. Multis post 
diebus a quodam liomine inventa est. Sertorius eum, qui id 
sibi nuntiabaty tacere jussit, cervamque repente in locum, ubi 
jus reddere solebat, immitti. Ipse vultu hilari in publicum 
progressus dixit, sibi in quiete visam esse cervam, quae peri- . 
erat, ad se reverti. Tunc emissa ex composito cerva ubi Ser- 
torium conspexit, laeto saltu ad tribunal fertur, ac dexteram 
sedentis ore lambit ; unde clamor factus, ortaque omnium ad* 
miratio est* 

37. Victus postea a Pompeio Sertorius pristinos mores mu- 
tavit, et ad iracundiam deflexit. Multos ob suspicionem pro- 
ditionis crudeliter interfecit, unde odio esse coepit exercitui. 
Romani moleste ferebant, quod Hispanis magis quam sibi con- 
iideret, hosque haberet corporis custodes. In hac animorum 
aegritudine non deserebant Sertorium, quem necessarium sibi 
ducem judicabant, sed amare eum desierant. Deinde in His- 
panos quoque saeviit Sertorius, quod ii tributa non tolerarent ; 
ipse etiam Sertorius, curis jam et laboribus fessus ad obeunda 
ducis mnnia segnior, ad luxum et libidines declinavit. Quare, 
alienatis omnium ' animis, jussa imperatoris contemnebantur ; 
tandem fact^ adversus eum conjuratione, Sertorius in convivio 
a suis est interfectus. 

CnoQus Pompeius Magnus — First Civil War. B.c. 88-82. 

38. Cn. Pompeius, stirpis senatoriae, bello civili se et pa- 
trem consilio servavit. Pompeii pater suo exercitui ob avari- 
tiam erat invisus. Itaque facta est in eum conspiratio. Te- 
rentius quidam, Cn. Pompeii filii contubernalis, hunc occiden- 
dum susceperat, dum alii tabemaculum patris incendercnt. 
Quae res juveni Pompeio coenanti nuntiata est. Ipse nihil 
periculo motus solito hilarius bibit, et cum Terentio eadem, 
qua antea, comitate usus est. Deinde cubiculum ingressus 
clam subduxit se tentorio, et firmam patri circumposuit cus- 
todiam. Terentius turn districto ense ad lectum Pompeii ac- 

. cessit, multisque ictibus stragula percussit. Orta mox sediti- 
one, Pompeius se in media conjecit agmina, militesque tumul- 
tuantes precibus et lacrimis placavit, ac duel reconciliavit. 



112 DISTINGUISHED ROMANS. 

39. Ponipeiiis eodem bello civili partes SuUae sccutus ita 
egit, ut ab eo maxime diligeretur. Annos tres et viginti na- 
tus, ut Sullae auxilio veniret, paterni exercitus reliquias col- 
legit, statimque dux peritus exstitit. Illius magnus apud mi* 
litem amor, magna apud omnes admiratio fuit, nuUus ei labor 
taedio, nulla defatigatio molestiae erat. Cibi vinique tempe- 
rans, somni parous, inter milites corpus exercebat. Cum ala- 
cribus saltu, cum velocibus cursu, cum validis luct& certabat. 
Tum ad SuUam iter intendit, et in eo itinere, tres hostium 
exercitus aut fudit aut sibi adjunxit. Quem ubi Sulla ad so 
nccedere audivit, egregiamque sub signis juventutem aspexit, 
dcsiliit ex equo, Pompeiumque salutavit iroperatorem ; dein- 
ceps ei venienti solebat assurgere dc sella et caput aporire, 
quem honorem nemini, nisi Pompeio, tribuebat. « 

40. Postea Pompeius in Siciliam profectus est, ut eam a 
Carbone, Sullae inimico, occupatam I'eciperet Carbo com- 
prehensus ct ad Pompeium ductus est. Quem Pompeius, 
postquam acerbc in cum invectus fuisset, ad supplicium duci 
jussit. Longe moderatior fuit Pompeius erga Sthenium Sicu- 
lae cujusdam civitatis principera. Quum enim in eam civita- 
tem animadvertere decrevisset, quae sibi adversata fuerat, ex- 
clamavit Sthenius, cum inique facturum, si ob culpam unius 
omnes plectcret. Interroganti Pompeio, quisnam ille unus es- 
set? "Ego," inquit Sthenius, "qui meos cives ad id induxi." 
Tam libera voce delcctatus Pompeius omnibus et Sthenio ipgi 
pepercit. 

41. Tmnsgressus inde in Africam Pompeius Jubam, Numi- 
diae regem, qui Marii partibus favebat, bello persecutus est. 
Intra dies quadraginta hostem oppressit, et Africam subegit 
adolescens quattuor et viginti annorum. Tum ei littenic a 
Sulla redditae sunt, quibus jubebatur cxercitum dimittere, et 
cum una tan tum legione successorem exspectare. Id aegre 
tulit Pompeius ; paruit tamen, et Romam reversus est. Kc- 
vertenti incredibilis multitudo obviam ivit. Sulla quoque 
laetus eum excepit, et Magni cognomine appellavit; nibilo 
minus Pompeio triumphum petenti restitit; neque ea re a 
proposito deterritus est Pompeius, aususque est dicere, plures 
solem orientem adorare quam occidentem: quo dicto innuebat 
Sullae potentiam miiiui, suam vero crescere. Ea voce audita, . 
Sulla juvenis constantiam admiratus exclamavit * " Tnump/tet, 
triamphetP 
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On. Pompeius Magnus — Spanish War. b.c. 77-72. 

42. Metello jam seni et belliim in Hispanic segnius gerenti 
coUega datus est Pompeius, ibique ad versus Sertorium vario 
eventu dimicavit. . In quodam proelio maximum subiit peri- 
culum ; quum enim vir vasta corporis magnitudine impetum 
in eum fecisset, Pompeius manum hostis amputavit, sed mul- 
lis in eum concurrentibus, vulnus in femore accepit, et a suis 
fugientibus desertus in hostium potestate crat. At praeter 
spem evasit; barbari enim equum ejus auro phalerisque exi- 
miis instructum ceperant. Dum vero praedam inter se alter- 
cantes partiuntur, Pompeius illorum manus effugit. Altero 
proelio quum Metellus Pompeio laboranti anxilio venisset, 
i'ususque esset Sertorii exercitus, is dixisse fertur: "Nisi ista 
anus supervenisset, ego hunc puerum verberibus castigatum 
llomam dimisissem." Metellum anum appellabat, quia is 
jam senex ad moUem et effeminatam vitam deflexerat. Tan- 
dem, Sertorio interfecto, Pompeius Hispaniam recepit. 

Cn. Pompeius Magnus — War icith the Pirates, B.C. 67. 

43. Quum piratae maria omnia infestarcnt, et quasdam 
etiam Italiac urbes diripuissent, ad cos opprimendos cum im- 
perio extraordinario missus est Pompeius. Nimiae viri po- 
tentiae obsistebant quidam ex optimatibus, et imprimis Quin- 
tus Catulus, qui quum in contione dixisset, esse quidem prae- 
clarum virum Cnaeum Pompeium, sed non esse uni omnia 
tribuenda, adjecissetque : " Si quid ei accident, quem in ejus 
locum substituetis f * Acclamavit uni versa contio: "Te ip- 
sum, Quinte Catule." Tam honorifico civium testimonio vic- 

• tus Catulus e contione discessit. Pompeius, disposito per 
omnes maris recessus navium praesidio, brevi terrarum orbem 
ilia peste liberavit, praedones multis locis victos fudit ; eos- 
dem in deditionem acceptos in urbibus et agris procul a mari 
collocavit. Nihil hac victoria celerius; nam intra quadrage- 
simum diem piratas toto mari expulit. 

Cn, Pompeius Magnus — War with Mithridates. B.C. CG-G3. 

44. Confecto bello piratico Cn. Pompeius contra Mithrida- 
tem profectus est, et in Asiam magna celeritate contendit. 
Proelium cum rege conserere cupiebat, neque opportuna da- 
batur pugnandi facultas, quia Mithridates interdiu castris se 
continebat, noctu vero baud tutum erat congredi cum hoste 
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in locis ignotis. Qu^dam tamen nocte Mithridatcm Pompeius 
aggressus est. Luna magno fuit Komanis adjumento. Quam 
quum Roman! a tergo haberent, umbrae corporum longius 
projectae ad primos usque hostium ordines pertincbant ; unde 
decepti regii milites in umbras, tamquam in propinquum hos- 
tem, tela mittebant. Victus Mithridates in Pontum profugit. 
Adversus eum filius Phamaces rebellavit, quia occisis a patre 
fratribus vitae suae ipse timebat. Mithridates a filio obses- 
sus venenum sumpsit, quod quum tardius subii'et, quia adver- 
sus venena multis antea medicaminibus corpus firmaverat, a 
milite Gallo volens interfectus est. 

45. Pompeius deinde Tigranem, Armeniae regem, qui Mith- 
ridatis partes secutus fuerat, ad deditionem compulit ; quern 
tamen ad genua procumbentem erexit, benignis verbis recrca- 
vit, et in regnum restituit; aeque pulchrum esse judicans et 
vincere reges et facere. Tandem rebus Asiae compositis in 
Italiam rediit. Ad urbem venit non, ut plerique timuerant, 
armatus, sed dimisso exercitu, et tertium triumphum biduo 
duxit. Insignis fuit multis novis inusitatisque ornamentis hie 
triumphus : sed nihil illustrius visum, quam quod tribus tri- 
umphis tres orbis partes devictae causam praebuerunt ; Pom- 
peius enim, quod antea contigerat nemini, prim urn ex Africa, 
iterum ex Europa, tertio ex Asia triumphavit : felix opiniono ' 
hominum futurus, si, quem gloriae, eundem vitae finem habu- 
isset, neque adversam fortunam csset expertus jam senex. 

Cn. Pompeius Magnus — Civil War^ b.c. 49, 48. 

46. Inita erat inter Pompeium, Caesarem, et Crassum so- 
cle tas, postea vero, quum Crassus, contra Parthoa prefect us, , 
proelio fusus occisusque fuisset, orta est inter Pompeium et 
Caesarem gravis dissensio, quod hie superiorem, ille vero pa- 
rem ferre non poterat: inde bellum civile exarsit. Caesar 
cum infesto exercitu in Italiam venit. Pompeius relicta urbe 
ac deinde Italia ipsa Thessaliam petiit, et cum eo consules 
senatusque omnis; quem insecutus Caesar apud Pharsaliam 
acie fudit. Victus Pompeius ad Ptolemaeum Alexandriae 
regem, cui tutor a senatu datus fuerat, profugit ; sed ille Pom- 
peium interfici jussit. Latus Pompeii sub oculis uxoris mu- 
crone confossum est, caput abscissum, truncus in Nilum con- 
jectus. Dein caput velamine involutuni ad Caesarem delatum 
est, qui eo viso lacrimas fudit, et pretiosissimis odoribus cre^ 
mandum curavit. 
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47. Is fuit viri praestantissimi post tres consulatus et tot- 
idem triumphos vitae exitus. Erant in Pompeio multae ac 
magnae virtutes, ac praecipue admiranda frugalitas. Quum 
ei aegrotanti praecepisset medicus, ut turdum ederet, negarent 
autem servi, earn avem usquam aestivo tempore posse repc- 
riri, nisi apud Lucullum, qui turdos domi saginaret ; vetuit 
Pompeius turdum inde peti, medicoqne dixit : " Ergo nisi Lu- 
cullus perditus deliciis esset, non viveret Pompeius f Aliam 
avem, quae parabilis esset, sibi jussit apponi. 

48. Viros doctos magno in honore habebat Pompeius. Ex 
Syria decedens, confecto bello Mithridaticp, quum Rhodum vc- 
nisset, nobilissimum philosophum Posidonium eupiit audire ; 
sed quum is diceretur tunc graviter aegrotare, quod maximis 
podagrae doloribus cruciaretur, voluit saltem Pompeius eum 
visere. Mos erat, ut, consule aedes aliquas ingressuro, lictor 
fores virga percuteret, admonens consulem adesse ; at Pom- 
peius vetuit fores Posidonii percuti, honoris causa. Quem ut 
Tidit et salutavit, moleste se ferre dixit, quod eum non posset 
audire. At ille: "Tu vero," inquit, "potes; nee committam, 
ut dolor corporis efiiciat, ut frustra tantus yir ad me venerit." 
Itaque Cubans graviter et copiose disseruit de hoc ipso : nihil 
e^se bonum, nisi quod honestum esset, et nihil malum dici 
j>osse, quod turpe non esset. Quum vero dolor interdum acri- 
ler eum pungeret, saepe dixit : " Nihil agis, dolor, quamvis sis 
molest us ; nunquam te esse malum confitebor." 

Caius Julius Caesar — Earli/ Life, B.c. 100-GO. • 

49. C. Julius Caesar, nobilissima genitus familia, annum 
agens sextum et decimum, patrem araisit. Paulio post Cor- 
neliam duxit uxorem, cujus quum pater SuUae esset inimicus, 
voluit Sulla Caesarem compellere ut eam dimitteret ; nequc 
id potuit efficere. Ob eam causam Caesar bonis spoliatus, 
quum etiam ad mortem quaereretur, mutata veste, noctu elap- 
sus est ex urbe, et, quamquam tunc quartanae morbo labora- 
bat, prope per singulas noctes latebras commutare cogebatur; 
et comprehensus a Sullae liberto, vix data pecunia evasit. 
Postremo per propinquos et affines suos veniam impetravit, 
diu repugnante Sulla, qui quum deprecantibus omatissimis 
viris denegasset, atque illi pertinaciter contenderent, expug- 
natus tandem dixit, eum, quem salvum tantopere cuperent, 
aliquando optimatium partibus, quas simul defendissent, exitio 
futurum, multosqne in eo puero inesse Marios. 
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50. Caesar, mortuo Sulla et composite seditione civili, Bho- 
dum secedere statuit, ut per otium Apollonio, tunc clarissinio 
dicendi magistro, operam daret; sed in itinere a piratis cap- 
tus est, mansitque apud eos quadraginta dies. Per omne au- 
tem illud spatium ita se gessit, ut piratis terrori panter ac 
venerationi csset. Interim comites' servosque dimiserat ad 
cxpediendas pecunias, quibus redimeretur. Viginti talenta 
piratae postulaverant ; iile vero quinquaginta daturum se 
spopondit. Quibus numeratis expositus est in litore. Caesar 
liberatus eonfestim Miletuni, quae urbs proximo aberat, pro- 
peravit; ibique contracta classe, stantes adhuc in eodem loco 
praedones noctu adortus, aliquot naves, mersis aliis, cepit, 
piratasque ad deditionem redactos eo afiecit supplicio^ quod 
illis saepe per jocum ininatus fuerat, dum ab iis detinebatur ; 
crucibus iilos suiligi jussit. 

51. Caesar quaestor factus in Hispaniam profcctus est; 
quumque Alpes tmnsiret, ct ad consi)ectum pauperis cujus- 
dam vici comites ejus per jocum inter se disputarent, an iliic 
etiam esset ambitioni locus ; serio dixit Caesar, malle se ibi 
primum esse quam Romae secundum. Ita animus dominati- 
onis avidus a prima actate regnum concupiscebat, semperque 
in ore habebat hos Euripidis, Graeci poetae, veraus : Nam si 
violandum est jus, regnandi gratia violandum est ; aliis rebus pie- 
iatem colas, Quum vero Gades, quod est Hispaniae oppidum, 
venisset, vis^ Alexandri magni imagine ingemuit, et lacrimas 
fudit. Causam quaerentibus amicis : " Nonne," inquit, " ido- 
nca dolendi causa est, quod nihildum memorabile gesserim 
cam actatem adeptus, qu& Alexander jam terrarum orbeni 
subegeratl*' 

C Julius Caesar — Consuls/tip, B.C. 59. 

52. Caesar in captanda plebis gratia et ambiendis honoribus 
patrimonium effudit; aere alieno oppressus ipse dicebat, sibi 
opus esse millies sestertium, ut haberet nihil. His artibus 
consulatum adeptus est, collegaque ei datus Marcus Bibulus, 
cui Caesaris consilia baud placebant. Inito magistratu Cae- 
sar legem agrariam tulit, hoc est, de dividendo egenis civibus 
agro publico ; cui legi quum senatus repugnaret, Caesar rem 
ad populum detulit. Bibulus coUega in forum venit, ut legi 
ferendae obsisteret ; sed tanta commota est seditio, ut in ca- 
put consulis cophinus stercore plenus effunderetur, fascesque 
frangerentur. Tandem Bibulus, a satellitibus Caesaris foro 
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expulsus, domi se continere per reliquum anni tempus coactus 
ost, curiaque abstinere. Intei*ea unus Caesar omnia ad arbi- 
trium in republica administravit ; unde quidam homines faceti, 
quae eo anno gesta sunt, non, ut mos erat, consulibiis Caesarc 
et Bibulo acta esser dicebant, sed Julio ct Caesare, unum con- 
sulem nomine et cognomine pro duobus appellantcs. 

G. Julius Caesar — Commands in Gaul, b.c. 58-50. 

53. Caesar functus consulatu Galliam provinciam accepit. 
Gessit autem novem annis, quibus in imperio fuit, haec fere. 
Galliam in provinciae Romanae formam redegit; Germanos, 
qui trans Ehenum incolunt, primus Romanorum ponte fabri- 
cato aggressus maximis aifecit cladibus. Biitannos an tea ig- 
notos vicit, iisque pecunias et obsides imperavit ; quo in bello 
multa Caesaris facta egregia narrantur. Inclinante in fugam 
excrcitu, rapuit e manu militis fugientis scutum, et in primam 
aciem volitans pugnam restituit. . In alio proelio aquiliferum 
terga vertentem faucibus comprehendit, in contrariam partem 
retraxit, dexteramque ad hostem protendens : " Quorsum tu," 
inquit, "abis? lUic sunt, cum quibus dimicamus.*' Quo facto 
militibus animos addidit. 

C Julias Caesar — Civil War and Death, b.c. 49-44. 

54. Caesar quum adhuc in Galliit detineretur, ne imperfecta* 
bello discederet, postulavit, ut sibi liceret, quamvis absentia 
iterum consul^tum petere : quod ei a senatu est negatum. Ea 
re commotus in Italiam rediit, armis injuriam acceptam Tin- 
dicaturus, plurimisque tirbibus occupatis Brundisium conten- 
dit, quo Pompeius consulesque confugerant. Tunc summae 
audaciae facinus Caesar edidit : a Brundisio Dyrracbium in- 
ter oppositas classes gravissima hieme transmisit ; cessantibus- 
que copiis, quas subsequi jusserat, quum ad eas arcessendas 
frustra misisset, morae impatiens castris noctu egreditur, clam 
solus naviculam conscendit obvoluto capite, ne agnosceretur. 
Mare, adverso vento vehementer flante, intumescebat ; in al- 
tum tamen protinus dirigi navigium jubet ; quumque guber- 
nator paene obrutus fluctibus adversae tempestati cederet: 
" Quid times ?" ait ; " Caesarem vehis." 

" 55. Deinde Caesar in Thessaliam profectus Pompeium 
Pharsalico proelio fudit, fugientem persecutus est, eumque in 
itinere cognovit occisum fuisse.- Tum bellum Ptolemaeo, 
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Pompeii interfectori, intulit, a quo sibi quoque insidias parari 
videbat; quo victo Caesar in Pontum transiit, Pharnacem- 
que, Mithridatis filium, rebellantem aggressus intra quintum 
ab adventu diem, quattuor vero, quibus in eonspectum vene* 
rat, horis, uno proelio profligavit. Quam victoriae celerita- 
tern inter triumphandum notavit, inscripto inter pompae or- 
namenta trium verborum titulo : Veni, vidi^ vici. Sua deinceps 
Caesarem ubique comitata est fortuna. Scipionem et Jubam, 
Numidiae regem, reliquias Pompeianarum partium in Afiic^ 
refoventes, devicit. Pompeii liberos in Hispania superavit. 
Clemen ter usus est victoria, et omnibus, qui contra se arma tu- 
lerunt, pepercit. Kegressus in urbem quinquies triumphavit. 

56. Bellis civilibus confectis, Caesar dictator in perpetuum 
creatus agere insolentius coepit. Senatum nd se venientem 
sedens excepit, et quemdam, ut assurgeret, monentem irato 
vultu respexit. Quum Antonius, Caesaris in omnibus expe- 
ditionibus comes, et tunc in consulatu collega, ei in sella au< 
re^ sedenti pro rostris diadema, insigne regium, imponeret, 
non visus est eo facto offendi. Quare conjuratum est in eum 
a sexaginta amplius viris, Cassio et Bruto ducibus conspira- 
tionis. Quum igitur Caesar Idibus Martiis in senatum venis- 
set, assidentem specie officii circumsteterunt, illicoque unus o 
conjuratis, quasi aliquid rogaturus, propius accessit, renuen- 
tique togam ab utroque humero appr^hendit. Deinde cla- 
mantem, '^ Ista quidem vis est," Cassius vulnerat pauUo infra 
jugulum. Caesar Cascae bracbium arreptum graphio traje- 
cit, conatusque prosilire aliud vulnus accepit. Quum Mar- 
cum Brutum, quern loco filii habebat, in se irrucntem vidisset, 
dixit : ^^ Tu quoque, fili mi !" Dein ubi animadvertit undique 
86 strictis pugionibus peti, toga caput obvolvit, atque ita tri^ 
bus et Tiginti plagis confossus est. 

57. Erat Caesar excelsa staturu, nigris v^etisque oculis, 
capite calvo, quam calvitii deformitatem aegre ferebat, quod 
saepe obtrectantium jocis esset obnbxia. Itaque ex omnibus 
honoribus sibi a senatu populoque decretis non aliud recepit 
aut usurpavit libentius, quam jus laureae perpetuo gestandae. 
Eum vini parcissimum fuisse ne inimici quidem negarunt; 
unde Cato dicere solebat, unum ex omnibus Caesarem ad ever- 
tendam rempublicam sobrium accessisse. Armorum et equi* 
tandi peritissimus erat; laboris ultra Mem patiens; in agmine 
ponnunquam equo, saepius pedibus nnteibat, capito detecto. 
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sive sol, 8ive imber esset. Longissimas yias incredibili celeri- 
tate confecit, ita ut persaepe nuntios de se praeveuerit, neque 
cum morabantur flumina, quae vcl nando vel innixus inflatis 
utribus trajiciebat. 

Marcus Porcius Goto Uticensia — Deaihj B.C. 46. 

58. M. Porcius Cato jam puer, invictum animi robur os- 
tendit. Quum in domo Drusi avunculi sui educaretur, La- 
tini de civitate impetranda Bomam venerunt. Popedius, La- 
tinorum princeps, qui Drusi hospes erat, Catonem puerum 
rogavit, ut Latinos apud avunculum adjuvaret. Cato vultu 
constanti negavit, id se facturum. Iterum deinde ac saepius 
interpellatus in proposito perstitit. Tunc Popedius puerum 
in excelsam aedium partem levatum tens it, et abjecturum 
inde se minatus est, nisi precibus obtemperaret ; neque hoc 
metu a sententia cum p6tuit dimovere. Tunc Popedius ex- 
clamasse fertur : ^< Gratulemur nobis, Latini, hunc esse tam 
parvum ; si enim senator esset, ne sperare quidem jus civita- 
tis nobis liceret." 

59. Cato, quum salutandi gratia ad Sullam a paedagogo 
duceretur, et in atrio omenta proscriptorum capita vidisset, 
Sullae crudelitatem exsecratus est, seque eodem esse animo 
significavit, quo puer alius nomine Cassius, qui tunc publicam 
scholam cum Fausto, Sullae filio, frequentabat. Quum enim 
Faustus proscriptionbm patemam in schol& laudaret, diceret- 
que se, quum per aetatem potuisset, eamdem rem esse £stctu- 
rum, ei sodalis gravem colaphum impegit. 

60. Lisignis fuit et ad imitandum proponenda Catonis erga 
fratrem benevolentia. Quum enim interrogaretur, quem om- 
nium maxime diligeret, respondit ; <' fratrem." Iterum inter- 
rogatus, quem secundum maxime diligeret, iterum *' fratrem" 
respondit. Quaerenti tertio idem responsum dedit, donee ille 
a percunctando desisteret. Crevit cum aetate ille Catonis in 
fratrem amor; ab ejus latere non discedebat; ei in omnibus 
rebus morem gerebat Annos natus viginti nunquam sine 
fratre coenayerat, nunquam in forum prodierat, nunquam iter 
susceperat. Diversum tamen erat utriusque ingenium: in 
utroque probi mores erant, sed Catonis indoles severior. 

61. Cato, quum frater, qui erat tribunus railitum, ad bel- 
lum profectus esset, ne eum desereret,»voluntaria stipendia 
fecit. Accidit postea, ut Catonis frater in Asiam proiicisci 
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cogeretur, et iter faciens in morbum incidcret ; quod ubi au- 
divit Cato, licet tunc gravis tempestas saeviret, neque parata 
esset magna navis, solvit e portu Thessalonicae exigu^ navi- 
cula cum duobus tantum amicis tribusque servis, et paeno 
haustus fluctibus tandem praeter spem incolumis evasiU At 
fratrem modo defunctum vita repperit. Tunc questibus et 
lacrimis totum se tradidit ; mortui corpus quam magnificen- 
tissimo potuit funere extulit, et marmoreura tumulum exstrui 
curavit suis impensis. Vela deinde facturus, quum suaderent 
amici| ut fratris reliquias in alio navigio poneret, animam se 
prius quam illas relic turum respondit, atque ita solvit. 

62. Cato quaestor in insulam Cjprum missus est ad colli- 
gendam Ftolemaei regis pecuniam, a quo populus Bomanus 
heres institutus fuerat. Integerrima fide earn rem adminis- 
travit. Summa longe major, quam quisquam sperare potuis- 
set, redacta est. Fere septem millia talentorum navibus ira- 
posuit Cato: atque ut naufragii pericula vitaret, singulis vasis, 
quibiis inclusa erat pecunia, corticem suberis longo funiculo 
alligavit, ut, si forte mersum navigium esset, locum amissae 
pecuniae cortex supematans indicaret. Catoni advenienti se- 
natus et tota ferme ci vitas obviam efiusa est, nee erat res tri- 
umpho absimilis. Actae sunt Catoni a senatu gratiae, prae- 
turaque illi et jus spectandi ludos praetextato extra ordinem 
data. Quem.honorcm Cato noluit accipere, iniquum esse 
afiirmans, sibi decerni, quod nuUi alii tribueretur. 

63. Quum Caesar consul legem reipublicae perniciosam tu- 
lisset, Cato solus ceteris exterritis huic legi obstitit. Iratus 
Caesar Catonem extrahi curia, et in vincula rapi jussit; at 
ille nihil de libertate linguae remisit, sed in ipsa ad carcerem 
via de lege disputabat, civesque conimonebat, ut talia moli- 
entibus adversarentur. Catonem sequebantur maesti patres, 
quorum unus objurgatus a Caesare, quod nondum misso sena- 
tu discederet: "Malo," inquit, "esse cum Catone in carcere, 
quam tecum in curia." Exspectabat Caesar, dum ad bumiles 
preces Cato sese demitteret ; quod ubi frustra a se sperari 
intellexit, pudore victus unum c tribunis misit, qui Catonem 
dimitteret. 

64. Cato Pompeii partes bello civili secutus est, eoque victo 
exercitus reliquias in Africam cum ingenti itinerum difficul- 
tate perduxit. Quum vero ei summum a militibus deferretur 
imperium, Scipioni, quod bis esset consularis, parcre maluit. 
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Scipionc ctiara devicto, Uticam, Africae urbem, petivit, ubi 
filium hortatus est, ut clementiam Caesaris experiretur ; ipso 
yero coenatus deambulavit, et cubitum iturus arctius diutius- 
que in complexu Ulii haesit ; deinde ingressus cubiculum feiro 
sibi ipse mortem conscivit. Caesar, audita Catonis morte, dix- 
it, ilium gloriae suae invidisse, quod sibi laudcm servati Cato- 
nis eripuisset, patrimoniumque ejus libcris incolume servavit. 

Marcus Tullius Cicero— Early Life, B.c. lOG-To. 

C5. M. Tullius Cicero equestri genere, Arpini, quod est 
Volscorum oppidum, natus est. Ex ejus avis unus verrucam 
in extremo naso sitam habuit ciceris grano similem ; indo 
cognomen Ciceronis genti inditum. Quum id Marco Tullio 
a nonnuUis probro vcrteretur : " Dabo operam," inquit, " ut 
istud cognomen nobilissimorum nominum splendorem vincat." 
Quum cas artes disceret, quibus aetas puerilis ad humanita- 
tem solet informari, ingenium ejus ita eluxit, ut cum aequales 
c schola redeuntes medium, tamquam regem, circumstantes 
deducerent domum ; immo eorum parentes, pueri fama com- 
moti, in ludum litterarium ventitabant, ut eum viserent. Ea 
res tamen quibusdara iiistici et inculti ingenii stomachum mo- 
vebat, qui ceteros pueros graviter objurgabant, quod talem 
condiscipulo suo honorem tribuerent. 

66. Cicero adolesccns cloquentiam et libertatem suam ad- 
versus Sullanos ostendit, et Chrysogonum quendam, SuUae 
libertum, acriter insectatus est, quod dictatoris potentia fretus 
in bona civium invadebat. Ex quo veritus invidiam Cicero 
Athenas concessit, ubi Antiochum philosophum studiose nu- 
divit. Inde eloquentiae gratia Khodum se contulit, ubi Mo- 
lone, rlietore tum disertissimo, magistro usus est. Qui quum 
Ciceronem dicentera audivisset, flevisse dicitur, quod praevi- 
deret, per hunc Graecos a Romanis ingenii et eloquentiae lau- 
de superatum iri. Romam reversus quaestor in Sicilia fuit. 
Nullius vero quaestura aut gratior aut clarior fuit. Quum in 
magna annonae difRcultate ingentem frumenti vim inde Ko- 
mam mitteret, Siculos initio ofiendit ; postea vero ubi dili- 
gentiam, justitiam et comitatem ejus experti fuerunt, majores 
quaestori suo honores, quam uUi unquam praetori detulerunt. 

3f. Tullius Cicero^-Consul, b.c. 63. 

67. Cicero consul factus L. Sergii Catilinae conjurationem 
singular! virtute, constantia, cur^que compressit. Is nempe 
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indignatus, quod in petitione consulatus repulsam passug es- 
set, et furore amens, cum pluribus viiis nobilibus Ciceronem 
interficere, senatum trucidare, urbem incendere, acrarium di- 
ripere constituerat. Quae tarn atrox conjuratio a Cicerone 
detecta est. Catilina metu consulis Eoma ad exercitum, quern 
paraverat, profiigit ; socii ejus, qui in urbe remanscrant, com- 
prehensi in carcere necati sunt. Senator quidam filium sup- 
plicio mortis ipse affecit. Juvenis scilicet, ingcnio, litteris et 
forma inter aequales conspicuus, pravo eonsilio amicitiam Ca- 
tilinae secutus fuerat, et in castra ejus properabat : quern pa- 
ter ex medio itincre retractum occidit, his eum verbis incre- 
pans: ^'Non ego te Catilinae adversus patriam, sed patriae 
adversus Catilinam genui." 

68. Neque eo magis Catilina ab incepto.destitit, sed infes- 
tis signis Komam petens cum exercitu caesus est. Adeo acri- 
ter dimicatum est, ut nemo hostium proelio superesset ; quem 
quisque in pugnando ceperat locum, eum amissa anima tege- 
bat. Ipse Catilina longe a suis inter eorum, quos occiderat, 
cadavera cecidit, morte pulcherrima, si pro patria sua sic oc- 
cubuisset. Senatus populusque Romanus Ciceronem patriae 
patrem appcUavit. Ea res tamen Ciceroni postea invidiam 
creavit, adeo, ut abeuntem magistratu verba iacere ad popu- 
lum vetaret quidam tribunus plebis, quod cives indicta causa 
damnavisset, sed solitum dumtaxat juramentum praestare ei 
permitteret. Tum Cicero magna voce: " Juro," inquit, "rem- 
publicam atque urbem Komam mea unius opera salvam esse ;'* 
qua voce delectatus populus Romanus et ipse juravit, verum 
esse Ciceronis juramentum. 

69. Faucis post annis Cicero reus factus est a Clodio, tri- 
buno plebis, eadem de causa, quod cives Romanos indicta cau- 
sa necavisset. Tunc maestus senatus, tanquam in publico 
luctu, vestem mutavit. Cicero, quum posset armis salutem 
suam defendere, maluit urbe cedere, quam sua causa caedem 
fieri. Proficiscentem omnes boni flentes prosecuti sunt. Dein 
Clodius edictum proposuit, ut Marco Tullio igni et aqua in- 
terdiceretur : illius domum et villas incendit. Sed vis ilia di- 
utuma non fuit; mox enim maxim o omnium ordinum studio 
Cicero in patriam revocatus est. Obviam ei redeunti ab uni- 
versis itum est. Domus ejus publica pecunia restituta est. 
Postea Cicero Pompeii partes secutus a Caesare victore veni- 
am accepit. Quo interfecto, Octavianum heredem Caesaris 
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fovit atque omavit, ut eum Antonio rempublicam vexanti op- 
poneret ; sed ab illo deinde dcsertus est et proditus. 

M. Tullius Cicero — Deathy b.c. 43. 

70. Antonius, inita cum Octaviano societate, Ciceronem jam 
diu sibi inimicum proscripsit. Qua re audita Cicero transver- 
sis itineribus fugit in villam, quae a mari proxime aberat, in- 
deque navem conscendit, in Macedoniam transiturus. Quum 
vero jam aliquoties in altum provectum venti adversi rettu- 
lissent, et ipse jactationem navis pati non posset, regressus ad 
villam: "Moriar," inquit, "in patri^ saepe servata." Mox 
adventantibus percussoribus, quum servi parati essent ad dimi- 
candum. fortiter, ipse lecticam, qua vehebatur, deponi jussit, 
cosque quietos pati, quod sors iniqua cogeret. Prominent! ex 
lectica et immotam cervicem praebenti caput praecisnm est. 
Manus quoque abscissae; caput relatum est ad Antonium, 
ej usque jiissu cum dextra manu in rostris positum. Fulvia, 
Antonii uxor, quae se a Cicerone laesam meminerat, caput 
manibus sumpsit, in genua imposuit, extractamquc linguam 
acu confixit. 

"71. Cicero dicax erat et facetiarum amans, adeo, ut ab ini- 
micis solitus sit appellari scurra consularis. Quum Lentulum, 
generum suum, iexiguae staturae hominem, vidisset longo gla- 
dio accinctum : " Quis," inquit, " generum ad gladium alliga- 
yit?" Matrona quaedam juniorem se, quam erat, simulans, 
dictitabat se triginta tantum annos habere.' Cui Cicero : " Ve- 
rum est," inquit, "nam hoc viginti annos audio." Caesar, 
altero consule mortuo die Decembris ultima, Caninium con- 
sulem hor^ septimsl in reliquam diei partem renuntiaverat ; 
quem quum plerique irent salutatum de more : " Festinemus," 
inquit Cicero, " priusquam abeat magistratu." De eodem Ca- 
ninioscripsit Cicero: "Fuit mirifica vigilantia Caninius, qui 
toto suo consulatu somnum non viderit." 

Marcus Brutus — Battle of PkUippi^ b.c 42. 

72. M. Brutus, ex ilia gente, quae Roma Tarquinios ejecc- 
rat, oriundus, Athenis philosophiam, Bhbdi eloquentiam didi- 
cit. Sua eum virtus valde commendavit. Ejus pater, qui 
Suliae partibus adversabatur, jussu Pompeii interfectus fue- 
rat, unde Brutus cum eo graves gesserat' simultates ; bello ta- 
men civili Pompeii causam, qu5d justior videretur, secutus est, 



124: DISTINGUISHED ROMANS. 

ct dolorem suum reipublicae utilitati posthabuit. Victo Pom- 
peio Brutus a Caesare servatus est, et praetor etiam factus. 
Fostea quum Caesar superbia elatus senatum contemnere, et 
regnum affectare coepisset, populus, praesenti statu baud lae- 
tus, vindicem libertatis requirebat. Subscripsere quidam pri- 
mi Bruti statuae: Utinam viveres! Item ipsius Caesaris sta- 
tuae: JBrutm quia Reges ejecit, pinmus consul factus est, Mc, quia 
consuks ejecit, postremo rex factus est Inscriptum quoque est 
Marci Bruti praetoris tribunal! : JDonnis, Brute / 

73. Marcus Brutus, cognitCi populi Romani voluntate, ad- 
versus Caesarem conspiravit. Pridie quam Caesar est occi- 
sus, Porcia, Bruti uxor, consilii conscia cultellum tonsorium 
quasi unguium resecandorum causa poposcit, eoque velut forte 
e manibus elapso se ipsa vulneravit. Clamore ancillarum vo- 
catus in cubiculum uxoris Brutus objurgare earn coepit, quod 
tonsoris officium praeripere voluisset; at Porcia ei secreto 
dixit: "Non casu, sed de industria, mi Brute, hoc mibi vul- 
nus feci ; experiri enim volui, satisne mibi animi esset ad mor- 
tem oppetendam, si tibi propositum ex sententia parum cessis- 
set." Quibus verbis auditis, Brutus ad coelum manus et ocu- 
los sustulisse dicitur, et exclamavisse : ^'Utinam dignus tali 
conjuge maritus videri possem !" 

74. Interfecto Caesare, Antonius vestem ejus saiiguinolen- 
tam ostentans populum veluti furore quodam adversus conju- 
i*atos in^ammavit. Brutus itaque in IVIacedoniam concessit, 
ibique apud urbem Philippos adversus Antonium et Octavia- 
num dimicavit. Victus acie, quum in tumulum se nocte rece- 
pisset, ne in bostium manus veniret, uni cOmitum latus trans-- 
fodiendum praebuit. Antonius, viso Bruti cadavere, ei suum 
injecit purpureum paludamentum, ut in eo sepeliretur. Quod 
quum postea surreptum audivisset, requiri furem, et ad sup- 
plicium duci jussit. Cremati corporis reliquias ad Serviliam, 
Bruti matrem, deportandas curavit. Non eadem fuit Octa- 
viani erga Brutum moderatio ; is enim avulsum Bruti caput 
Eomam fern jussit, ut Caii Caesaris statuae subjiceretur. 

Caius Julius Caesar Octainanus Augustus^ b.c. 43-a.d. 14. 

75. Octavianus, Juliae, Caii Caesaris sororis, nepos, patrem 
quadrimus amisit. A majore avunculo adoptatus eum in 
Hispaniam prpfectum sectitus est. Deinde ab eo Apolloniam 
missus est, ut liberalibus studiis vacaret. AuditA, avunculi 
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morte, Rom^m rediit, nomen Caesaris sumpsit, coUectoque 
veteranorum exercitu, opem Decimo Bruto tulit, qui ab An- 
tonio Mutinae. obsidebatur. Quum autem urbis aditu prohi- 
beretur, ut Brutum de omnibus rebus certiorem &cerety primo 
litteras laminis plumbeis inscriptas misit, quae per urinatorem 
sub aqua fiuminis deferebantur. Quin et avibus intemuntiis 
usus est. Columbis enim dia inclusis et fame affectis litteras 
ad coUum alligabat, easque a proximo moenibus loco emitte- 
bat. lUae, lueis eibique avidae, summa aedificia petentes, a 
Bruto excipiebantur, maxime quum ille disposito quibusdam 
in locis cibo columbas illuc devolare instituisset. 

76. Octavianus bellum Mutinense duobus proeliis confecit, 
quorum in altero non ducis modo, sed militis etiam functus 
est munere ; nam aquilifero graviter vulnerato, aquilam bu- 
mens subiit, et in castra reportavit. Pestea reconciliatal cum 
Antonio grati'd, junctisque cum ipso et Lepido copiis, ut Caii 
Caesaris necem ulcisceretur, ad urbefh hostiliter accessit; inde 
quadringentos milites ad senatum misit, qui sibi consulatum 
nomine exercitus deposcerent. Cunctante senatu centurio, 
legationis princeps, rejecto sagulo, ostendens gladii capulum, 
non dubitavit in curia dicere : ^' Hie faciet, si vos non feceri- 
tis." Cui respondisse Ciceronem ferunt ; " Si hoc modo peti- 
eritis Caesari consulatum, auferetis." Quod dictum ei deinde 
cxitio fuit, invisus enim esse coepit Caesari, quod libertatis 
csset amantior. 

77. Octavianus nondum viginti annos natus consulatum in- 
vasit, novamque proscriptionis tabulam proposuit, quae pro- 
scriptio SuUana longe crudelior fuit ; ne tenei*ae quidem aetati 
pepercit. Puerum quemdam nomine Atilium Octavianus coe- 
git togam virilem sumere, ut tanquam vir proscriberetur. Ati- 
lius, protinus ut e capitolio descendit, deducentibus ex more 
amicis, in tabulam relatus est. Desertum deinde a comitibus 
ne mater quidem prae metu recepit. Puer itaque fugit, et in 
silvis aliquamdiu delituit. Quum vero inopiam ferre non pos- 
set, e latebris exivit, seque praetereuntibus indicavit, a quibus 
interfectus est. Alius puer etiam impubes, dum in ludum 
litterarium it, cum paedagogo, qui pro eo corpus objecerat, 
necatus est. 

78. Octavianus, initd cum Antonio et Lepido societate, M. 
Brutum, Caesaris interfectorem, bello persecutus est. Quod 
bellum, quamquam aeger atque invalidus, duplici proeUo trans- 
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egit, quorum priore castris exutus vix fuga evasit ; altero vic- 
tor se gessit acerbius. In nobilissimum quemque captivum 
saeviit, adjecta etiam supplicio verborum contumelia. Uni 
Buppliciter precanti sepulturam respondit, jam istam in volu- 
crum atque ferarum potestate futuram. Ambo erant captivi 
pater et filius ; quum aiitem Octavianus noUet nisi uni vitam 
concedere, eos sortiri jussit, utri parceretur. Pater, qui se pro 
filio ad mortem subeundam obtulerat, occisus est ; nee serva- 
tus filius, qui prae dolore voluntaria occubuit nece ; neque ab 
hoc tristi spectaculo oculos aver tit Octavianus, sed utrumque 
spectavit morientem. 

79. Octavianus ab Antonio iter urn abalienatus est, quod is 
repudiate Octavia sorbre Cleopatram, Aegypti regiham, dux- 
isset uxorem, quae inulier cum Antonio luxu et deliciis certa- 
bat. Gloriata est aliquando, se centies sestertium una coena 
absumpturam. Antonio id fieri posse neganti maghificam 
apposuit coenam, sed non tanti sumptus, quanti promiserat. 
Irrisa igitur ab Antonio jussit sibi afferri vas aceto plenum ; 
exspectabat Antonius, quidnam esset actura. Ilia gemmas 
pretiosissimas auribus appensas habebat; protinus unam de- 
traxit, et aceto dilutam absorbult. Alteram quoque simili 
modo parabat absumere, nisi prohibita fuisset. 

80. Octavianus cum Antonio apud Actium, qui locus in 
Epiro est, navali proelio dimicavit ; victum et fugientem Au' 
tonium persecutus Aegyptum petiit, obsessaque Alexandria, 
quo Antonius cum Cleopatr^ confugerat, brevi potitus est. 
Antonius desperatis rebus, quum in solio regali sedisset regio 
diademate cinctus, necem sibi conscivit. Cleopatra vero, quam 
Octavianus magnopere cupiebat vivam comprehendi, triumpbo- 
que servari, aspidem sibi in cophino inter ficus afferendam cu- 
ravit, eamque ipsa brachio applicuit ; quod ubi cognovit Oc- 
tavianus, medicos vulneri remedia adhibere jussit. Admovit 
etiam Psyllos, qui venenum exsugerent, sed frustra. Cleopa- 
trae mortua& communem cum Antonio sepulturam tribuit. 

81. Tandem Octavianus hostibus victis, solusque imperio 
potitus, clementem se exhibuit. Omnia deinceps in eo plena 
mansuetudinis et humanitatis. Multis ignovit, a quibus saepe 
et graviter laesus fuerat : quo in numero fuit Metellus, unus 
ex Antonii praefectis. Quum is inter captivos senex squali- 
dus sordidatusque processisset, agnovit eum filius ejus, qui 
Octaviani partes secutus fuerat, statimque exsiiiens, patrem 
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complexus, sic Octavianum allocutus est : ** Pater meus hos- 
tis tibi fuit; ego miles: non magis ille poenam, quam ego 
praemium meri|i sumus. Aut igitur me propter ilium occidi 
jube, aut ilium propter me vivere. Deliberja, quaeso, utrum 
sit moribus tuis convenientius." Octavianus, postquam paul- 
lum addubitavisset, misericordia motus, hominem sibi infensis- 
simum propter filii merita servavit. 

82. Octavianus in Italiam rediit, Romamque triumpbans 
ingressus est. Turn bellis toto orbe compositis Jani gemini 
portas sua manu dausit, quae tantummodo bis antea clausae 
fuerant, primo sub Num^ T^^y iterum post primum Punicum 
bellnm. Tunc omnes praeteritorum malorum oblivio cepit, 
populusque liomaniis praesentis otii laetitia perfruebatur. Oc- 
taviano maximi honores a senatu delati sunt. Ipse Augustus 
cognominatus est, et in ejus honorem mensis Sextilis eodem 
nomine est appellatus, quod illo mense bellis civilibus finis es* 
set impositus. Equites liomani natalem ejus biduo semper 
celebrarunt ; senatus populusque Bomanus universus cogno- 
men patris patriae maximo consensu ei detulerunt. Augustus 
prae gaudio lacrimans respondit his verbis : ^' Compos factus 
sum votorum meorum ; neque aliud mihi optandum est, quam 
ut hunc consensum vestrum ad ultimum vitae finem viderc 
liceat." 

83. Dictaturam, quam populus magn& vi offerebat, Augus- 
tus genu nixus, dejectHque ab humeris toga, deprecatus est. 
Domini appellationem semper exborruit, eamquc sibi tribui 
edicto vetuit. Immo de restituenda republica non semel co- 
gitavit; sed reputans, et se privatum non sine periculo fore, 
et rempublicam plurium arbitrio commissura iri, sunuuam re- 
tinuit potestatem ; id vero studuit, ne quern novi status poeni- 
teret.. Bene de iis etiam, quos adversaries expertus fuerat, et 
sentiebat et loquebatur. Legentem aliquando unum e nepo- 
tibus invenit, quumque puer territus volumen Ciceronis, quod 
manu tenebat, veste tegeret, Augustus librum cepit, eoque 
statim reddito : " Hie vir," inquit, "fili mi, doctus fuit et pa- 
triae amans." 

^ 84. Pedibus saepe per urbem incedebat, summaque comitate 
adeuntes excipiebat ; unde quum quidam libellum supplicem 
porrigens prae metu et reverentifi nunc manum proferret, nunc 
retraheret : " Putasne,". inquit jocans Augustus, " assem te 
elephanto dare?" Eum aliquando convenit veteranus miles. 
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qui vocatus in jus periclitabatur, rogavitque, ut sibi adesset* 
Statim Augustus unum e comitatu suo elegit advocatum, qui 
litigatorem coiumendaret. Turn veteranus c^clamavit : "At 
' non ego, te periclitante bcUo Actiaco, vicarium quaesivi, sed 
ipse pro te pugnavi ;" simulque detexit cicatrices. Erubuit 
Augustus, atque ipse venit in advocationem. 

85. Quum post Actiacam victoriam Augustus Romam in- 
grederetur, occurrit ei inter gratulantes opifex quidam cor- 
vum tenens, quern instituerat haec dicere : AveyCaesar, victor^ 
Tmperator. Augustus avem officiosam miratus earn viginti 
millibus nummorum emit. Socius opificis, ad quern nihil ex 
ill^ liberalitate pervenerat, affirmavit Augusto, ilium habere 
et alium corvum, quern afierri postulavit. AUatus corvus 
verba, quae didicerat, expressit : Ave^ Antoniy victory Impera- 
tor. Nihil ea re exasperatus Augustus jussit tantummodo 
corvorum doctorem' dividere acceptam mercedem cum contu- 
bemali. Salutatus similiter a psittaco, emi eum jussit. 

86. Exemplo incitatus sutor quidam corvum instituit ad 
parem salutationem ; sed, quum parum proHceret, saepe ad 
avem non respondentem dicebat : " Opera et impensa periit." 
Tandem corvus coepit proferre dictatam salutationem; qu^ 
audita dum transiret Augustus respondit : " Satis domi tali- 
um salutatorum habeo." Tum corvus ilia etiam verba adje- 
cit, quibus dominum querentem audire solebat: ^^ Opera et 
impensa periit." Ad quod Augustus risit, atqiie avem emi 
jussit quanti nullam adhuc emerat. 

87. Solebat quidam Graeculus descendenti e^palalio Au- 
gusto honorificum aliquod epigramma porrigere. Id quum 
frustra saepe fecisset, et tamen rursum eundem facturum Au- 
gustus videret, sual manu in charta breve exaravit graecum 
epigramma, et Graeculo venienti ad se obviam misit. lUe 
legendo laudare coepit, mirarique tam voce quam vultu ges- 
tuque. ' Dein quum accessit ad sellam qu^ Augustus veheba- 
tur, demissa in pauperem crumenam manu, paucos denarios 
protulit, quos principi daret ; dixitque se plus daturuin fuisse, 
si plus habuisset. Secuto omnium risu, Graeculum Augus- 
tus vocavit, eique satis grandem pecuniae summam numerari 
jussit. 

88. Augustus fere nuUi se invitanti negabat. Exceptus 
igitur a quodam coen^ satis parc^ et paene quotidian^, hoc 
tantum insusurravit : " Non putabam me tibi esse tam fami- 



C. JULIUS CAESAE OCTAVIANUS AUGUSTUS. 129 

liarem/^ Quum aliquando apud PoUionetn quendam coena* 
rety fregit unus ex servis vas crystallinam ; rapi ilium proti- 
nus PoUio jussit, et, ne. vulgari morte periret, abjici muraenis, 
quas ingens piscina continebat. Evasit e manibus puer, et ad 
pedes Caesaris confugit, non recusans mori, sed rogans ne pis- 
cium esca fieret. Motus novitate crudelitatis Augustus servi 
infelicis patrocinium suscepit. Quum autem veniam a viro 
crudeli non impetraret, crystallina vasa ad se afferri jussit ; 
omnia manu sua fregit ; servum manumisit, piscinamque com- 
pleri praecepit. 

89. Augustus in quadam villa aegrotans noctes inquietas 
agebat, rumpente somnum ejus crebro noctuae cantu. Qua 
molestia quum liberari se yehementer cupere significasset, 
milo^ quidam, aucupii peritus, noctuam prehendendam cura- 
Tit, vivamque Augusto attulit, spe ingentis praemii. Cui 
Augustus mille nummos dari jussit« At ille minus dignum 
praemium existimans, dicere ausus est : '^ Malo ut vivat/' et 
avem demisit. Imperatori nee ad irascendum causa deerat, 
nee ad ulciscendum potestas : banc tamen injuriam aequo ani- 
mo tulit Augustus, hominemque impunitum abire passus est. 

90. Augustus amicitias non facile admisit, et admissas con- 
stanter retinuit. Imprimis familiarem habuit Maecenatem 
equitem Ron^num, qui ea, qua apud principem valebat, gra- 
tia ita semper usus est, ut prodesset omnibus, quibus posset, 
noceret nemini. Mira erat ejus ars et libertas in fectendo 
Augusti animo, quum hunc iru incitatum videret. Jus ali- 
quando dicebat Augustus, et multos morte damnaturus vide- 
batur. Aderat tunc Maecenas, qui circumstantium turbam 
perrumpere, et ad tribunal propius accedere conatus est ; 
quum id frustra tentasset, in tabella scripsit haec verba : 
" Surge tandem, camifex ;" eamque tabellam ad Augustum 
projecit, qu^ lecta Augustus statim surrexit, et nemo est 
morte mulctatus. 

91. Habitavit Augustus in aedibus modicis, neque laxitate, 
neque cultu conspicuis, ac per annos amplius quadraginta in 
eodem cubiculo hieme et aestate mansit. Supellex quoque 
ejus vix privatae elegantiae erat. Baro veste alia usus est, 
quam confect^ ab uxore, sorore, fili^, neptibusque. Altius- 
cula erant ejus calceamenta, ut procerior, quam erat, videre- 
tur. Cibi minimi erat atque vulgaris ; secundarium panem, 
et pisciculos minutos et ficus virides maxime appetebat. Idem 

F2 



130 DISTINGUISHED ROMANS. 

tamen llomam, quam pro majestate imperii non satis bmatam 
invenerat, adeo excoluit, ut jure sit gloriatus, marmbream se 
relinquere, quam lateritiam accepisset. 

92. Augustus non amplius septem horas dormiebat, ac ne 
eas quidem continuas sed ita, ut in illo temporis spatio ter aut 
quater expergisceretur. Si interruptum somnum recuperare 
non posset, lectores arcessebat donee resumeret. Quum au- 
disset senatorem quendam, licet aere alieno oppressum, arete 
et graviter dormire solitum, culeitam ejus magno pretio emit. 
Mirantibus dixit : " Habenda est ad somnum culcita, in qua 
homo, qui tantum debebat, dormire potuit." 

93. Exercitationes campestres equorum et armorum statim 
post bella civilia omisit et ad pilam prime folliculumque trans- 
iit ; mox animi laxandi causa, mode piscabatur hamo, modo 
talis nucibusque ludebat cum pueris minutis, quos facie et 
garrulitate amabiles undique conquirebat. Ale^ multum de- 
lectabatur ; idqiie ei vitio datum est. Tandem afflictii vale- 
tudine in Campaniam concessit, ubi remisso ad otium animo 
a nullo bilaritatis genere abstinuit. Supremo vitae die, petite 
speculo, capillum sibi comi jussit, et amicos circumstantes per- 
cunctatus est, vitae mimum satisne commode egisset ; adjecit 
et solitam clausulam : '^ Edite strepitum, vosque omnes cum 
gaudio applaudite." Obiit Nolae sextum et septuagesimum 
annum agens. 



NOTES. 



EXTRACTS FROM CESAR'S GALLIC WAR. 

[In referencea lYraf Ad-I isdlcitei FlnL Put of the PrlDcIpU UUuk] 

I. Gallia (Gflnl) was the name by wliich the Romans desienated i 
the CDuntiy extending fitim the Biitish Channel and the German 
Ocean on the north to the Pyrenees and the Gulf of Xijona on the 
Bontb, and from the Atlantic on the west to the Rhine and Italy 
on the east and soothaast. It comprlBed France, Belgium, most of 
Smilierland, and part of BoUand, and of some of the German terri- 
Uniea. The epithet Transalpma (i. e. beyond the Alps) was ap- 
plied to it as distingnished from Cieaifona (i. e. this side the Alps), 
Northern Italy, in reference to tiieir relative poution with regard 

InthediiiaiouirhichCaesar here makes into three parts he dow 
not include the sonlheastpoTtian, called Ga/Aa^nrionoim, or Ga^ 
lia Prosincia, but itsaolly hy Caesar simply Provaiaa, from which 
is derived tha modem Provence, The rest of the country was di- 
vided into 1. Aqmtama, in the soatb, bordering on the Pyrenees 
and estending to the Ganimna (now Garomie) ; 2. Gallia Cdiica, 
extending from the Gammna to the Matrona (now Marat) and. 
Stipuina (now Sein«) ; and 3. Gallia Belgtca, from the last-named 
rivers to the lUtine. 

Oamit. By the separation of omnii froni its nonn Caesar means 
Caul talcon in its entire extent (exclusive of the Soman Province), 
in opposition to GaUia in the narrower sense of one of the three 
divisions. — 2Vef is placed at the end of the sentence as being the 
tigidjicaiu WiJrd to be impressed on the memory (Znmpt, § 789). — 
Umia, i. e. partem. — AUam (sc. partem), another, of several after 
imam, and not in their order, which woiild have been alteram or «- 
cundam. — With jl^nni and Celtae repeat tncofunf for the constmc- 

II. Lingua, Btttitutis,legibiu. If three.OT more sabstantives stand 
together, it is nsnal in good prose either to omit the eonjUDcUon 
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9 altogether or to insert it between first and second and second and 

third, etc. This is also the more common practice in the case of 

adjectives and verbs. In the third or fourth place que may be used 

(Zumpt, § 783). — Dividit is expressed with its nearest subject ; the 

plural dividunt is to be supplied with Matrona et Seqnana, 

in. Trans Rhenum, 1. e. from Gaul, where Caesar is supposed 

to be. — Incolunt, here used intransitively (inhabit the country), 

dwelL — Qidbuscum for cum qmbus, cum is joined in this way with 

the ablative of the personal and relative pronouns. 

IV. Qudque differs in quantity from guoqtte, ablative ofgtdsque. — 
Virtute, "in valor." The ablative is used with nouns, adjectives, 
and verbs to express a particular respect, circumstance, or limitation, 
where we use in, as to, with regard to, etc. — Fere, This is one of 
the three adverbs (ferme, /ere, ohe) having the final syllable long, 
though not formed from an adjective of 1st and 2d declension. 
See First Fart, p. 114. — Qudtididmsi The student will note that 
the first I in this word is long, as it is in quotidie and all adverbial 
derivatives from dies, as pridie, postridle, etc., and also in hlduum, 
triduum. ... 

V. Una pars, i. e. Gallia Ceitica,OT Gallia in its limited sense. — 
Aflumine. The preposition here denotes the point of origin,yroni, 
but in designating the boundaries of the province is equivalent to 
our at. In the next clause the ablatives without the preposition 
denote that by which any thing is done or described. Notice here 
also the three ablatives without a connective, and see remark on 
§ II. — Oceano. The Atlantic is meant.— Finiitis. Finis is an end; 
the plural fines of territory means the hounds or limits, and hence 
also is often applied to all comprised within those limits, i. e. terri- 
tories, country. — Belgae, Hence the modem Belgium, — Flimen, 
Verbal nouns ending in men are of the neuter gender, and (when 
from a stem ending in a vowel) have the penult long. • See First 
Part, p. 113. Fldmen, a priest (masc), is of different fomiation. 

VI. Belgae. The name of the people used for the name of the 
country, Gallia Belgica, contrasted with una jwirs before and ^gwi- 
tania in n^jit secdoiu^'Inferiorem partem, i. e. toward the mouth 
of the river. — Spectant, A frequentative verb from specio,, supine 
spectum, denoting a repetition of the act implied in the simple verb. 

VII. ,A Garumna flumine, ' The usual order of the words in Cae- 
sar is withyZumen first ; as in § V., ajlumine Rhodano ; so he always 
writes fiumen Bhodanus, flumen Bhenus. — Occdsum solis, properly , 
sunset, equivalent to the west, opposed to orientem solem in the pre- 
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' ceding clause. Ocddens sol may be used for occasus soUs. The 9 

direction. will be iof coarse northwest. 

YIII. Apiid Helvetios, ^* among the Helvetii." Apud with the 
same of a person means at the house of, with the name of an anthor, 
in the writings of, in.—Nobilissimus, note the form of the superlative, 
not in ^liimus.'T'^tissinttts, Tegalarly formed from cUs, ditis, though 
the nsnal form of the positive is dives, divitis, Cicero uses divi" 
tior and divitissimus for compar. and snperl. — Orgetorix is placed 
at the end of the sentence to give prominence to his name. Sco 
remark on' tres in § I. — Nohilitatis usoallj means the condition of 
being noble, but is here used in a concrete sense for tfie nohUitif, as a 
collective nonn. — Persuasit, "persuaded," "induced;" suasit would 
be he advised, without stating the result. — Civitati, equivalent here 
to civibus (see Zumpt*s Lat. Gram. § 675), is the dative after persua- 
sit, which takes as its object accusative the clause introduced by 
ut, — Cum omnibus copiis. Under this are included the inhabitants 
and property as well. — Exirent is plural on account of the plural 
implied in civitati. 

IX. Facilius, The comparative of the adverb formed from an 
adjective is always the same in form as the neuter of the compar- 
ative adjective. — Continentur, not are bounded, as in § V., but "are 
hemmed in," "confined." — Und ex parte is here followed hy altera, 
indicating ail enumeration in order. — Aitus when reckoned from 
below upward is high, when from above downward is deep. The su- 
perlatives kuissimo and altissimo are not to be taken very strictly, 
for the Rhine at this point is neither very deep nor very broad. — 
Helvetiitm is hero an adjective. — Monte Jura, lacu Lemano, This is 
the regular order of the words in Caesar, i. e. with mons and lacus 
first.— ^Zacua Lemanus is now the LaJce of Geneva.-— Altissimo, The 
superlative is used in two senses, either relatively to other objects 
possessing the same quality, but not in the same degree, and then 
Ss to be rendered by our superlative,' as ahissimus, the highest; or 
absolutely; in reference only, to itself, and then is translated by 
very ! BO here altissimo means "very high.!* — Tertid, i. e. tertid ex 
paT^el'^Provindam nostram; see remark at the beginning of the 
Notes. 

X. Addttcti. Caesar is fond of the use of such participles as ^Q 
adducti, permoti, etc., with the ablative, "induced," "influenced by." 
—Pertirkreni, The subjunctive is here used, impljring that which 
belonged io their departure in the opinion of the Helvetii, not in 
Caesar*s. See Zumpt, § 549.— Jtrnientomm, both pack and draught 
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IQ animals; the word is derived from jungo, juffum^'^^Quam maxtman 

numeruniy sementes quam maximas, . Quam, with the verb possum^ is 
prefixed to the isaperlative in order to express the highest possible 
degree ; bnt sometimes, as here, possum is omitted; i. e. <m much or 
great as possible, the greatest possible, etc. — Proximis, The super- 
lative without any adjective positive in use ; its place is snpplied 
hj propinquus, — ^Notice the omission of the conjanction between the 
infinitives comparare, coemere, facere, etc., and compare remark on 

§n. 

XI. Ad eas res corificiendas. The constmction of the gerundive 
instead of the gerund of a transitive verb adconjiciendum eas res; see 
Rule 32, First Fart. — Deligitur. Deltgo, to choose, makes its perfect 
delegii while diltgo, to love, makes dilexL There are three verbs in 
'lego or 'Ugo which form their perfect in -exi, viz., diligo, dilexi; intel" 
ligo, intellexi; and negligo, neglexL'-^Persuadet ut occuparet. In this 
sentence and in the next, ut idem conaretur, the imperfect subjunc- 
tive is used after the present tense in the leading clause, contrary to 
the Bule 26, First Fart; but in Latin the present tense is often used 
instead of the aorist of the past, when the writer in his imagination 
transfers himself to the past, which thus becomes to him present, 
as it were ; Zumpt, § 501. Here, then, the imperfect is used, just 
as if Caesar had ymttQn persuasit, — Ut idem conaretur, ''to attempt 
the same" (thing), ''make the same attempt." In Latin the neuter 
adjective or pronoun is often used as the object of a verb without a 
substantive, where the notion of the substaative is contained in the 
verb ; here ut idem conaretur is equivalent to ut eundem conatumjace' 
ret; so ickm respondere the same as idem responsum reddere orjacere, 
return the same answer, etc. — Toiius Galliae patiri. The genitive 
is here used as in. the expression ^oftn* rerunt, though jvo^i^r- (Bule 
17, p. 90, First Fart) governs the ablative : this is the duly instance 
of the genitive after potior in Caesar. — Potiri posse sperant. After 
the verbs to promise, to hope, the Latins regularly use the future 
infinitive with the accusative of the pronoun expressed ; but there 
are many instances of the present infinitive instead of the future, 
OS here, and also of the omission of the pronoun, as polUcentur ob- 
sides dare, in Caesar ; Zumpt, § 605. 

Xn. Ex vincuUs, literally^oin chains, L e. " (being) in clUuns, feU 
tered."-^ Causam cUcere, "to plead his cause,** 1. e. to defend himself 
— Damnatum, accus: pf. pass. part, agreeing with eum (i. e. Orgetori- 
gem) understood, which is governed by sequi. After the impersonal 
expressions oportet, necesse est, the Latins use the subjunctive. Cnsu* 
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ally without ut\ or the accusative and infinitive, which (accns. and \() 

infin.) really form the subject of oportet, etc. The words tU igni ere- 
tnaretttr explain poenatn, " the punishment that he should be burned 
with fire;" or, more according to our idiom, '4he punishment of 
being burned with fire." — Familiam, from famuias, means (as here) 
the whok body of slaves belonging to one house, and then often the 
household, the family. When connected with pater, mater, filius, 
filia, the genitive singular usually ends in as, though the form de 
is also used, bs pater/amUias, etc. — Clientes properly denotes the re- 
lation in Rome of certain plebeians toward a patronus,.but is here 
applied to the vassals or retainers of a Helvetian chief. 

XIIL Indiata, "aroused," "incensed*" — CznVa^ for the members 
of the state, cives, as in § YIII. — Qmrni civitas conaretur. Quum is 
in Latin both temporal and causal. When qvum refers simply to 
time it will be followed by the indicative mood, except in strictly 
historical narration, where, in a series of events, the past tenses of 
the subjunctive will follow quu)n, because in a continuous narrative 
a preceding event is always conceived and represented as in some 
measure the cause of a subsequent one ; Zumpt, § 577, 578. — Ex' 
sequi, "to follow out," i. e. "to enforce." — Nihilomimts, properly 
"by nothing the less," i. e. "none the less," or "nevertheless." 

XIY. Trium tnensiwn, in the genitive limiting cibaria (see Zumpt, 
§ 427), where we may say " for three months," or three months* (pro- 
visions). Mensittm is given here, but the form mensum also occurs 
in good Latin writers. — Quemque ^errejubent. The pupil must take 
care not to make jubent govern quemque in the accusative ; verbs 
of commanding regularly govern the dative, but jubeo takes almost 
always the accusative and infinitive, never the accusative alone ; 
Zumpt, § 617. — Domo, "from home;" domus is put in the abla- 
tive when it denotes whence, as names of towns, etc., p. 120, 
First Fart. — Qtubus itineribus. This repetition of the antecedent 
in the relative clause is quite common in Caesar ; it is most fre- 
quent and appears to have been customary, especially in Cicero 
and Caesar, with dies. The repetition of the antecedent is neces- 
sary when there are two substantives preceding the relative, and it 
might be doubtful to which of them the relative refers ; Zumpt, § 
7iB,-^Poss€nt is here in the subjunctive because it denotes a con- 
sequence ; the relative sentence being equivalent in fact to (talia) 
ut its domo exire possent^'^Per Sequanos, the people for the territo- 
ry. — Montem Jwram, etc., note again the position of mons atid^«- 
men before the proper name. — Alterum, the other of the two. — Pro^ 
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1 Q vinciam nostram; see note on Gallia omnis, § I. — Muito, ablative 
of the measure of excess or deficiency, prefixed to comparatives 
and superlatives; Zumpt, § AS7.—Nonnullis locis. The ablative 
without a preposition is used to denote the place where in certjain 
words and phrases ; locus is so. used especially with an adjective ; 
Zumpt, § 481. — Vddo is here the instrumental ablative, and may 
be joined in signification to tranAtur, "is crossed by a ford," i. e. 
** is forded ;" and trcmsitur in the present implies the possibility of 
the fact, and may bo rendered ** can be forded." Jy-ansiftir, more- 
over, is in the passive, the prepgsitlon trans making ire a transitive 
verb. 

XV. Allobrdgum, Eelvetios. The Helvetii occupied the greater 
part of what is now Switzerland ; their boundaries are described in 
§ IX. The Allobroges dwelt on the. south side of the lacus Lema- 
nus (now Lake of Geneva), their territory touching on that of the 
Helvetii where the Rhone flowed from the lake. — Geneva (now Ge- 
neva) was the last city of the Allobroges in this direction on the 
borders of the Helvetii. There is some doubt about the ancient 
name ; it is found written also Genua and Genava. — Ad Helvetios, 
** to the territory of the Helvetii." — Omnibus relms comparaiisy the 
ablative absolute, "all things being provided," or "having pro- 
vided all things;" a se may be supplied to denote the personal 
agent ; the Latins were obliged to use this somewhat inconvenient 
mode of expression from the want of a perfect active participle ; see 
First Fart, Rule 19, p. 116. In the case of an intransitive verb 
which is not used in the passive participle the Latins used, to sup- 
ply the want of a participle, guum with the past perfect of the sub- 
junctive active ; but the usage extended also to other verbs. Oth- 
er modes are : ubi with the perfect (present perfect) indicative, or 
an accusative of the perfect passive participle dependent upon the 
main verb, as, " having slain the Gaul he stripped him of his col- 
lar," Galium caesura torque spoUavit; Key's L. G., § 1281. — Diem 
dicunt, qua die; on the repetition. of the antecedent see remark 
in § XTV., and observe that the feminine dies is more frequently 
used when the reference is to a stated or fixed time. — Conveniant. 
The indicative here would mean that they are assembling; the 
subjunctive denotes that " they are to assemble." — Quum id nuu' 
datum esset ; the subjunctive is used here in the narration, as in 
§ XIII. His hastening his departure from Rome is the consequence 
of the tidings brought to him. — Maturat here takes the infinitive 
as its direct object. — Ab urbe. In such relations urbs used alone 
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means Rome; the towns of Italy were oppida. — Gallia ulterior^ ^Q 
** Farther Gani," i. e. Transalpine Gaul. — Caesar was noted for 
the great rapidity of his movements, and much of his saccess was 
owing to this. According to Suetonius (who wrote his life), ho 
traveled (when hurriedly summoned) at the rate of one hundred 
Roman miles per day. 

XVI. De e;i(« adventu^ etc. Facto (aliqnem) certiorem meand '^ I 
inform" (one), and is followed by de with the ablative of that abottt 
or of which the information is given ; so in the passive certior /ac- 
tus sum dej ^*1 am informed' of,*' with the ablative. — Qui'dicerent^ 
**who should say," or "to say," the subjunctive here denoting the 
purpose ; for the imperfect after mittunt, a present tense, see note 
in § XI. — Sibi esse in animOj "that it was their intention," liter- 
ally "that it was to them (or 'that they had it*) in mind;" sibi 
refers of course to the 'subject of the sentence ; and the accusative 
Mrith the infinitive is used after dicerent, a verb of saying, etc.. Rule 
23, p. 123, First Part ; the clause sine uUo mal^ficio iter per provin- 
ciam/acere being the subject accusative of the verb esse. In such 
constructions it is common in translating to put the subject after 
the verb and insert an it before the verb, thus, " that it was their 
intention to march through the province without (doing) any injury y 
— Sine ulh, etc. For the difference between quisquam and uUus 
and their usage with sine see Zumpt, § 709. — Negat se posse, **he 
sa/s that he can not ;" instead of non dico the Latins generally used 
negoy as here ; Zumpt, § 799. — Una per Sequanos via, Una is here 
emphatic, and its force may be expressed by " one only." 

XVII. Mittunt, ut impetrarent. On the past tense of the sub- \ \ 
junctive see note in § XI. — Eo deprecatore, ablative absolute, but 

it may be rendered in English " through his intercession." — Impe- 
trarent, it will be noticed, has no expressed object here ; from the 
context may be supplied * * their request. " — Qubd duxerat. The in- 
dicative here, because the writer is simply stating a fact. — Impe- 
trot. The object of the verb is expressed by the following clause, 
tU :,..,. patiantur, . 

XVIII. In Italiam. Northern Italy, or Gallia Cisalpina, which 
formed part of his government, is here meant. He had no author- 
ity in Cientral Italy, which was under the control of the Senate.-r- 
Duasique legiones conscribit. In addition to the four he already had. 
— Ire contendii. The verbs of resolving and endeavoring to do or 
prevent a thing are followed by ta or ne when the dependent clause 
has a subject of its own, but when the same subject remains they 
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\ \ are generallj followed by the infinitive (though ut is found in this 
case also) ; Zampt, § 6H,-—JPerv&iit is here in the present tense. 
— AUobrSgihus corresponds with Allobrdgum Jines just preceding. — 
The Vocontii and AUdbrOges dwelt in the Frovincia on the left 
bank of the Bhone. The territory of the All6broges Extended 
southward from the lake of Greneva (see § XV.) ; and the Segusi- 
ani dwelt on the opposite side of the Bhone, below the junction of 
the Arar (now SaSne). — Provbridam is here. Gallia Narbon^nsia. 

XIX. Jam, ''by this time," i. e. in the interval of several weeks, 
in which Caesar had gone as far as Aquileia, at the eastern end of 
Northern Italy, to collect troops. — Per angustias^ the narrow pass 
between Jura and the Bhone ; see § XIV. — BogatumauxiMwn; the 
supine rogatwn is used after the verb of motion mittunt ; see Bnle 
28, p. 133, Pirst Fart. — Depopulalis agris. The perfect participle 
of a deponent verb is often used in Latin in a passive sense ; see 
Zumpt, § 632. — Non/acile, In Latin, as in English, an assertion 
is sometimes made by denying the opposite, as turn lavdo, '' I do 
not praise,*' meaning *' I blame ;" so here, non/adk, " not easily," 
i. e. ''with difficulty:*' such usage is called by the grammarians 
Utotes. — Ab oppidUs vim hostium prohihere, Prohibeo^ " to keep at a 
distance," " to ward off," is commonly construed, as here, with the 
hostile person or thing in the accusative and the object of attack 
in the ablative, with or without the preposition ab ; but sometimes 
the hostile person or thing is in the ablative, while the thing to be 
defended is in the accusative, as a quo pericuh prohibete rempubli~ 
cam; Zumpt, § 469. — Non expectandum sibi statuit. Supply esse 
to govern sibi^ as it is often omitted ; see Bales 30-32, First Fart, 
for use of the gerundive ; the accusative with which expectandutn 

agrees here is the following sentence, dwn pei-veiiirent, which is 

in effect equivalei\t to "the arrival of the Helvetii in the country 
of the Santoni." — Dum pervenirent, Dum in the sense of "until" 
has usually the indicative mood, unless a thing is merely conceived 
of as that which may be realized, or a purpose be expressed or 
implied, in which cases the subjunctive is used ; Zumpt, § 575. -r- 
Santdnos, Caesar uses the genitive, Santdnum, of the 3d declension, 
otherwise the 2d ; so he uses TeulSm and TeutSnes. 

XX. Flumen est Arar, "there is a river (called) Arar;" a com- 
mon mode of expression in Caesar in passing to a new point, or 
for lively representation. — Arar, now " the Sa6ne," Most of the 
rivers of Gaul retain their ancient names with a slight change ; the 
great variation in the modem name of this river is accounted fur 
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by the fact that it was also called Saucoima, — Quod is in the nen- 1 1 
ter, though the immediately preceding word is mascnline; the 
relative agrees with the word to which it refers in gender, nnmber, 
and person ; if an appellatire and a proper name of different gen- 
ders are combined the relative may agree with either, Madvig, § 315, 
obs. 1 ; in Caesar this usage of qnod, referring to the appellative 
Jlumen, is the usual one, though he haBjlumine Hheno, qui in § IX. 
— IncricKbiU lenitdte, ita tit nonpossit, ''With incredible (re- 
markable) gentleness of current, so that it can not be determined 
by the eyes (toward) in which direction it flows." The subjunc- 
tive of consequence ; the subjunctive of purpose would require ne 
in place of ut non; sec First Part, Rule 27, 1. 2. — la utram par^ 
t&nfluaU The subjective is required in the indirect question ; see 
Rule 25, First Fart, p. 127. — Ratibua et Untribus junctisj the abla- 
tive' absolute to supply the place of the perfect active participle ; 
see note on § XV. — Certior /actus est. Instead of de with the ab- 
lative, the construction here is the accusative with the infinitive ; 
cf. note on § XVI. — Tres copiarum jyartes in the accusative after 
transduxisse ; and is equivalent to ''three-fourths of their forces.** 
The passage of the Saone is commonly supposed to hare been near 
Macon ; Napoleon placed it at Chalons sur Sadne.-^De tertid vigilid, 
"at the beginning of the third watch.** The preposition de from 
its partitive isignification also denotes time, as media de node, "in 
the middle of the night,** etc., the signification of the point of be- 
ginning being lost in that of the time in general ; Zumpt, § 308. 
— The Romans divided the night, from sunset to sunrise, into four 
equal watches ; the third watch thus began at midnight. 
' XXI. Aggressus. The perfect participle of a deponent Tcrb may 
be u^ed exactly as opr perfect sictive participle. — Conddit; note 
the quantity of the penult, as coming from con and caedo ; and that 
it is the transitiye form with a direct object ; conddit would be in- 
transitive. — Sese in proximas silvas ahdidervnt. In is regularly 
joined with the accusative after a verb of motion ; with certain 
verbs the usage varies in some cases between in with the accusative 
and in with the ablative, with a slight difference of meaning : thc/u- 
dereaUquem in carcerem and includere aiiquem in carcere both mean 
" to shut one up in prison,** but the first implies also "to bring one 
Ito" the prison for that purpose ; abdere se in siivas means " to go to 
the woods for the purpose of concealment there,** but abdere milites 
in insidils, "to conceal the soldiers in ambush;" Madvig, § 230, 
obs. 4.— /« pagus, "this canton ;'* th« divisio'n of country for the 
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1 2 people, eqaivalent to eapars Htlcetiorum. — Appelldbdiw, Observe 
the difference in form and meaning between this yerb and appello 
of the 3d conj. — Omnis civUas Helvetia. As there is no special 
emphasis on omnis here it stands in its usual position ; see note 
on Gallia est omnis divisa in § I. — Subj&gum nusSrat. It was con- 
sidered a great degradation for Roman soldiers to be obliged 'Uo 
pass under the yoke,** the symbol of subjection. The "yoke" 
in such cases was formed by two spears standing upright and a 
third drawn across the top of the other two. The conquered army 
was obliged to pass beneath this. — Quae pars calamitatemf etc. 
This is a common Latin construction, the relative clause standing 
first ; in English this is unusual ; wo say, " that part (of the Hel- 
vetians), which had inflicted a disaster on the Roman people, was 
the first to pay the penalty." In such a construction the antece- 
dent substantive is omitted in its own clause, and is attracted into 
the case and clause of the relative. — Princcps jyet-solvit. In place 
of the ordinal adverbs, priusy prbnum (or primo), postenas^ postre- 
mum, the corresponding adjectives are often used when they belong 
to a noun in the sentence ; Znmpt, § 686 ; princeps is equivalent 
to prima. 

XXII. Hoc proeliojacto (the ablative absolute) may be rendered 
'^when this battle had been fought," or "after this battle." — Ut 
consequi posset, Ut with the subjunctive to express his purpose or 
object in building the bridge. — Consequi, "to overtake," sequi, " to 
pursue," without stating the rcault.^-Arare. ■ Caesar always uses 
Ararim in the accusative and Arare in the ablative. — Pontem (in 
Arare) faciendum curat. The gerundive participle is joined with 
the verbs euro, do, mitio, etc., to express the purpose or end for 
which any thing is cared for, sent, etc. (Zumpt, § 653) ; the parti- 
ciple agrees with the object of the active form and the subject of 
the passive; here, literally, "he cares' for a bridge over .the Arar 
to be made," i. c., '' he causes a bridge to.be built over the Arar" 
(Sa6ne).^Commoti ; sde note on § X. — Cvjus liegatioms is a repe- 
tition after ithe relative (of which Caesar is so fond) of the antece- 
dent /6^ato5, instead of quorum legdtortivi. — Quifaerat. The rela- 
tive with the indicative, denoting the simple fact that he had been 
their leader. — Bello Cassiano^ "in the war with (the consul) Cas- 
sius;" the ablative without a preposition is used to express the* 
point of time at which any thing happens ; Zumpt,' § 475. 

22 XXin. /Si ;>acew»....:, am ie//b. : These words 7>accwi and 6c//o are 
placed thus prominently in the contrasted sentences, to indicate 
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them as the significant words ; see note on tres, § I. — ^This whole \ 2 

sectioa is in the oratio obliquoy depending on dgit cum Caesare, which 
implies cUcens, or is eqaivalent to dicit. This is an important sub- 
ject, and it will be useful to the pupil to become accustomed to ar- 
range the sentences in the form which they would hare in the ora- 
tio recta, or direct narrative. The following remarks and rules 
may serve to explain the general usage in this construction. When 
a person has to report the language of another he may (1.) intro- 
duce him as speaking, and put in his mouth the exact words used, 
as, Caesar said, '^I will take a day to consider" — this is the oratio 
recta; or (2.) he may only state the substance of what he said un- 
der a change of form, as, Caesar said **that ho would take a day 
to consider" — this is the oratio ohUqua. 

W^hen a speech is thus transferred to the oratio ohUqua the fol- 
lowing changes of Mood take place : 

(A.) The Indicative Mood used in direct and independent state- 
ments is changed into the infinitive, becoming dependent on some 
such form as dixit, '^ he said," expressed or implied ; and the nom- 
inative case will then be changed to an accusative. 

(B.) The Indicative Mood used in dependent relative sentences 
is changed into the Subjunctive. 

Rem, Eut if a statement of the writer's bo introduced in the 
oratio ohUqiia it stands in the Indicative. 

(C.) The Indicative Mood used in questions becomes the Sub- 
junctive, being dependent on rogavit, or some such word, express- 
ed or implied. 

Rem, But when the Interrogative form is merely rhetorical, the 
question containing its own answer, and being therefore equivalent 
to a direct statement, it is often expressed with the accusative and 
infinitive (Smith's Lat. Gram., § 460); as, Si veteris contumeliae 
oblivisci vellet, num recentium injuriaruin metnoriain deponere posse f 
where num deponere posse is equivalent in fact to non deponere pos- 
se ; in the oratio recta this would be Si veteris contumeliae oblivisci 
veiim (vofo), num^possutn etiaih recentiwn injufiarvm memoridm dqw" 
tieret. see Zumpt, § 603 c. ; Madvig, § 405 a. 

(D.) The Imperative Mood becomes the Subjunctive (iniperfect, 
generally), being dependent on some such word as iinperavit, ex- 
pressed or implied. 

(E.) ,VerbS used by the spe^er in the Subjunctive for the most 
part remain in the*same'Mobd in the oratio obliqua. 

(F.) But the S*:bjunctivc used in the apodosis of a hypothetical 
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12 sentence becomes changed into the Infinitive in the oraiio ohUquai 

as (§ LI.), £i legationi Ariovistus respondit : Si quid ipsi a Caesar e 
opus essetf sese ad eum venturtan fvisse ; which would be, in the di- 
rect form, Si quid mild a te opus esset ad te venissetn, (Smith's 
Latin Grammar, § 464 sqq.) 

The pronouns (personal, possessive, and demonstrative — hie and 
iste) of the first and second persons will properly not occur in the 
oratio ohliqua, as all discourse is represented as quoted in the third 
person ; hence for ego and tneus the proper forms of se and suus will 
be employed, and for the pronoun of the second person iUe or is 
will be used. 

In the first sentence of Chap. XXIV. illustrations occur of Bulcs 
(A.) and (B.) ; the first sentence after respondit in the oratio fecta 
(in Caesar's own language) would be Mthi mimis dubitatianis datur, 
qubd COS res, quas commcmoravistis, memoria teneo ; in the orcOu/ 
obliqua, since Caesar writes these words as if spoken by another, 
wifd is changed to sibi and datur to dari, according to Rule (A.) ; 
while in the dependent relative clauses qubd eas res, quas comme- 
moravistis, memoria teneo, the indicatives commemoravistis and teneo 
are changed into the subjunctives commemorassent and teneret, ac- 
cording to Rule (B.). 

In Chap. LIIL Ariovistus says of Caesar, inteliectwum, quid in- 
victi Germani virtute possent in the oratio obliqua, which, in the 
oratio recta, in a direct question, would be quid invicti Gennani vir- 
tute possuntf the indicative in the direct question being changed 
into the Subjunctive in the indirect, according to Rule (C). 

Pers^eraret has for its subject Caesar, not populus Homanus, — 
JieminiscSretur would be, in the direct discourse in this passage, 
the imperative, according to Rule (D.); sin bello per several, remi- 
niscere et veteris ina>mmodi, etc.^ — Incommodi. Verbs signifying to 
remember or to forget are commonly followed by the genitive of the 
object; Rule XVI., First Part, p. 89^ Incomtttodutn is used hero 
as a milder expression than clades. — Se iia dididsse, nt contender 
rent. Apply here Rule (A.), with the remark on change of pro- 
noun to convert this into thp oratio recta, — Ubi\A a relative ad- 
verb, being derived from qui, and at first written quuU or cubi (as 
in ali-cubi) ; . it is here equivalent to the ablative of the pronoun. — i 
Constitissent has for its subject Helvetii. — Ne committeret, ta is locus 

cqpcrgf, **he should not give occasion" (cause it to cbme to 

pass) * * that that place should receive." Ns' committeret equiv- 

cilent to ne commiseris used imperatively in the oratio recta. 
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XXIV. HiB is the dative agreeing with legcOis understood, not \ O 
in the neater, in which case Caesar would have said adhaec, as in 

§ LIU., ad kaec Arxoviatus reipondit, — ^The rest of this section is in 
the oratio obUqva, depending on respondit; see remarks in preced- 
ing section. — Mima chtlntcuionis. The partitive genitive is often 
found after the neuters of adjectives and pronouns used substan- 
tively; Smith's Lat. Gram., § 270; Zumpt, § 435. — Commemdras- 
sent is plural, since Caesar regards the words of Divico as those of 
the embassadors collectively. — Memorid. Ablative of place with- 
out a preposition. — Veteria contumdiae. See note on tncommodi 
in preceding section. — Num. On the use of nuni see Rule 24, First 
Part, p. 125. — Si obsides ah iis Hbi dentur. The tense of the Sob- 
janctive Mood in the oratio obUqua is determined by the ordinary 
rules for the sequence of tenses ; see Rule 26, First Part, p. 127. 
Apparent exceptions to this rule are : 1 . The Historical Present is 
often treated as a Past tense, and followed by Past tenses of the 
Subjunctive (see note on persuadet in § XL) ; and, 2. For the sake 
of greater vividness a Past tense (like dixit, respondit), is often fol- 
lowed by a Present Subjunctive (Smith's Lat. Gram., § 473) ; here 
dentur and satisfadant are in the present subjunctive, though the 
verb governing the whole clause is respondit: — Aeduis is governed 
by satisfadant understood. — Tpsi^^ the Aedui. — Sese refers to Cae- 
sar^ and iis to the Hclvctii. This section thrown into the form of 
the ora^ recta will be : MUii nanus dvbitationis dcUur, qubd eas res, 
quas (vos^ commemoravistis, memoria teneo. Si veteris contutneliae 
oblivisd velim (t7oib), nwn possum recenthan ir^riarwn tnemoriam efe- 
poneref. Tamen si obsides a vobis miki dcdnaUttr, uti (&os) eo, quae 
polUceinird^/acturos esse inteliiffam, et si Aeduis de injuriis quas ipsis 
sodisque eorum intuUstis^ item si AUobrogHms satis/adetis (equidem) 
cum vobis pacemfadam, 

XXV. This section opens with the construction in the oratio 
cbiiquat ithich the pupil will do well to convert into the oratio rec- 
ta, — Obsides aodpere, non dare. The conjunctions vera, autem aro 
frequently omitted in adversative clauses, especially in short ones, 
the opposition being indicated by the position of the members of 
the proposition ; the negative non in a second negative member of 
a proposition is thus often used without et or vero; Zumpt, § 781. 
•^Hoc responso dato for the perfect active participle, " having giv- 
en this answer;" it might bo also quum hoc responsum dedisset; see 
Rule 19, First Part, p. IIG.— /dbn. Mark the diflference in quan- 
tity between the mnsc. idem and the neat. Idem, — Qvi videant, **to 

G 
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12 observe," eabjunctire of purpose ; videant is plural on account of 

the collective noun equitatum preceding, which implies eqtdtesi — 
Partes is here used as we use the plural in such phrases as *Uo 
parts unknown ;" in quas partes^ "toward what quarter," equiva- 
lent to "in what direction." — Faciant, subjunctive in indirect ques- 
tion. — Qw, " and these," or " these." When the relative begins a 
new sentence, or when it is followed in its own clause by a relative 
adverb or conjunction, it may be translated by the corresponding 
case of the demonstrative with et or autem^ being so used to avoid ^ 
the frequent repetition of the connective ; see Zumpt, § 803. — Ali- 
eno loco like iniquo loco, "in an unfavorable position" (i. e. to the 
Romans). — Pauci de nostris. De is used in a partitive sense, and 
with the ablative sometimes takes the place of the partitive geni-. 
tive; see Zumpt, § 308, 430. 

XXVI. Satis habebatf "deemed it suflScient;" the it represents 
the words hostem rapinis prohibere, which are the object of the habe- 
bat. On this use of it in English in translating a clause as subject 
or object see remark in § XVI. — In praesentid. When real ex- 
pressions of time, such as annus, dies, etc., are employed, the sim- 
ple ablative denotes the time at which«; but in is used with sub- 
stantives which, by themselves, do not denote time, but acquire 
that meaning by being connected with in ; so here in praesentid 
(also in praesenti), signifies "at the present moment," or "for the 
present;" see Zumpt, § 318. — Hostem rapinis proMbere, See re- 
mark on prohibeo in § XIX.— Z>tes quindedm, accusative of extent 
of time. — Uti interesset, subjunctive of consequence tSter ita,—Non 
amplius quinis aut seriis millibtts passuum, "Not more than five or 
six miles (each day) ;" the ablative after the comparative. Minus, 
plus, amplius, and hngius (pr non minus, etc.), when joined to nu* 
morals and some other words denoting quantity, are used with or 
without quam as indeclinable words, and without any influence 
upon the construction, but merely to modify. the number; but 
sometimes, as here, the ablative is used with these comparatives 
as with others instead of quam with the nominative or accusative ; 
Zumpt, § 485 ; Smithes Lat. Gram., § 349. The distribhtiyes quini 
and seni seem to refer to the interval on each of the days before spec- 
ified. — Millibus passuum. On the use of mille (indecl.) and ndllia 
see First Part, p. 33. — Caesar Aeduosfrumentumjlagitare, Many 
verbs of asking, entreating, and demanding govern two accusatives, 
one of the thing and the other of the person (Smith's Lat. Gram., 
§ 244) ; verbs of entreating and demanding mav also take the abla- 



EXTBACT3 FROM C.43Ab'S GALLIC WAR. 147 

tiTC of the person with ab, verbs of asking the ablaiivc of the thing \ -i 
with de; Znmpt, § SQ3. The infinitire fiagilUTe ib here cqaivii- 
lent io Jiagitabat, and in tliis usage is called the historical iafiniiitie. 
The hUtoricnl ihfiliitiTe ia a pccnlinr mode of nsicg the present 
(imperfeet) infinitive in a narraCire instead of the (past) imperfect 
indjcatiye, when actions or conditions are to be described in a lively 
and animated manner as continuing ; Znmpt, § 609. — Frigora may 
mean "frosts" or "cold days," i. e. "prolonged cold weather." 
The Latins make freqaent use of the plaral in words denoting the 
phenomena of the weather, ai, mvea, pnanae, ijraiidiaes, iivbra, elc, 
i. c. "falls of snow, "" showers of hail," etc., so soles, "sunbeams;" 
Znmpt, § 92. — Non modo (or ram solmn, non (anituw) followed by sed 
eiiain (vemm eliam') generally expresses Ihe tran^tion from less im- 
portant to more important things, "not only ...... but also:" when 

no increase in importance is implied, but only an addition, sed qao- 
qm may be used in the second member; when the first of the con- 
trusted sentences is negative a strong emphasis is imparted to the 
second clause, as, dibr laeua non moilo non ndnaitm; sed ctiam au- 
nelvr, "my grief is not only not lessened, bnt is even increased;" 
when the clauses are both negative non modo (or non soluiii), non 

sed se ijvidem (in place of ted eliam non, which expresses Iha 

negation of what might have been expected), tlie second non in the 
first clause is omitted if both sentences have the same verb, and If 
the verb is contained in the second clause ; but if each clauao has 
its own verb, or if the verb, though common lo both, is expressed 
in the first part, nan modo tion is osed complete ; Znmpt, § 724 ; 
Kruger, § flil-2. Hero the pahulam might at least liave been 
expected, hut the ne...gmdem denies the supply of this as. well. 
The two clauses have their separate verbs, and the second non is 
therefore not omitted in the first clause. — Frumenta is always plu- 
ral when used of the grain growing in the fields.— .4 K(c'n, eniin, gu;- 
dem, guoiTUf, vera can not stand first in a sentence. — Quod Jlumine 
ArSi-e navibus stilivexerat, " which he had caused to be broaght np 
in ships on (by) the river Arar." — Flamiie Arare, (he ablative of 
jdace is otten used without a preposition, to signify in what way or 
direction a movement takes place ; Madvig, g 274. 

XXVn. Diem tx die, "one day after another," "day after day" 
(Zumpt, § 309) ; diem, accusative of time, not governed by ducsre. 
— Ducere, " kept putting off," historical infinitive, and having for 
its object Caesarem onderslood, as in the next line se is the subject 
of dud (infin. pass.) in same sense. — Dlcere, " kept sajing," also 
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12 historical infin. ; while the infinitiTCS conferri, comportari, adesse 
ha\e frumentutn as their subject, and depend upon dicere; the dif- 
ferent verbs express different degrees of forwardness in the collec- 
tion to satisfy the more and more impatient demands of Caesar : 
for the omission of the conjunction see § IL — Intellexit, • See note 
in § XI. — Dietti, quo die. See note in § XIV. — Eorum^ i. e. of the 
Aedui. — Prindpibus, Words ending in -ceps derived from capio 
have in the genitive -^pis^ while those in same ending from caput 
have 'Cipitis, as praecepa, praectpitis, — Divitiaco et Ldsco in same 
construction as priadpibu8 with convoccUis. — Qfd referring to Lis* 
CU8, — Ab iis^ personal agent in ablative with the prepositioni— * 
Suhlevetur expresses the charge made by Caesar as the general, 
not as the historian; the present subjunctive after accusat; see 
Rule 26f p. 127, First Fart. — Quum sutceperiu The subjunctive 
after the causal quum, 

\Q XXVIII. Proponit introduces the oratio ohligua which follows; 
" lays before him" equivalent to " informs him." — Valeat, For the 
subjunctive see § XXIII., (B).— ITo* deterrere. See § XXIII., (A). 
Ne conferant, "from contributing;'* the subjunctive of purpose, and 
the plural from the collective noun multitudo preceding. — lisdem re- 
fers to the same persons as the hos of the foregoing sentence. — Nos- 
tra consilicL In the direct discourse nostra would be vestra, address- 
ed by Liscus to Caesar, who, in narrating the occurrence, uses the 
• pronoun of the first person (as relating to himself and the Roman 
people, of whom he is a part), which is otherwise not used in the 
oreUio obliqua (see note in § XXIII.), while the speaker is denoted 
by the reflexive, a se representiug a me in the direct discourse, i. e. 
hi a me coerceri non posstmt, — Quin etiam^ " moreover." — Qahd entm- 
ctianV, *^(as regards the fact) that he has disclosed," "as to his 
having disclosed." — Quanto id cum periculo fecerit, "with how much 
risk he has done it," subjunctive in the indirect question. On the 
position of the words see Zumpt, § 793. 

XXIX. Sentiebat. The imperfect expresses the act of percep- 
tion not as a single act, but as gradually unfolding itself during • 
the address of Liscus. — Nolebat, he was unwilling and continued' 
so. — Pluribus praesentibus, "in the presence of many persons." — 
Observe the absence of connective or adversative particles in what 
follows, and the animation thus imparted to the narrative. — Dicit 
has for its subject "Liscus," not " Caesar." — Quaeritj i. e. Caesar. 
— Sttmmd audacid, magna gratia^ ablative of description : the abla- 
tive of a substantive combined with an adjective (participle, or 
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pronoan) U snljoiDed to a Bubatantive by traj of deicTiplion, cither ] g 
immediately or with the verb etse, to denote tlie qnnlitj and cbar- 
ucier of a person or thing ; . Madvig, § 2T2. — ifagnS a/md pUbem, 
etc. Qaalifying words (liesides adjectives) which belong to the 
idea of the noun, especially genilires and prepositions with their 
cases, are usually placed beiwcen the substoniive and adjective ; 
Zampl, § 793. — Capidum novarum rervm, "desirons of (effecting) 
a Terolntion ;" nocae rea is nscd of a change of goTernment, new 
political affairs ; the genitive ia governed b; tvptdum ; adjectives 
signifying capacity, also of dairins, experiatce, remmiberuig, jiar- 
tidpaiisg, Jalhiai, and their opposjtes, govern a genitiro of the 
olyect; Smith's Latin Grammar, § 273; Znmpt, § 4S6.— 0>in- 
plara annoa, accusative of duration of ^ima.-^Redempta habere, 
"that iiB bod farmed;" ns nmong iho Itomana, with whom tba 
revenues mere not collected directly, but were lot upon lease to 
contractors, who paid a fixed sum nnnnalty to the public treaf- 
nry, and collected the taxes at their own risli, from which tlieir 
profit woold of course be greater the less they paid the stale for 
the privilege. Such persons were culled redeinplorei or pt^licani, 
and tUey were said conducere or redimere vectyalia, to contract for 
the collection of the revenues. — Pan-o pretio, the ablative of the 
price. — Ilk Ikenie, the contract should hato been given to the higli" 
est bidder ; lleente is from Accor, not Irom licel. — Audeai nemo for 
the position of neino see note on (rei, § I. 

XXX Auxiiie has for its solyeot Dmnnorigem, which is also iho 
subject to hi^ert, JaFere, odisae, — Deminula. Supply sit, which ap- 
pears in the next clause. — Si quid acddat Homanls, "if any (mishnji) 
should befall the Romans," a euphemism for "if the Romans should 
meet with any serions defeat," "should bo overthrown." — liryni 
per Heheths obtinendi. The gemndivo cooatmction ; with the go- 
Tund it would bo obtinendi r^rmm ; for the change see Rule 32, p. 
J38, Urst Part. On the position of ;i0- Ilehetioa sen § XXIX., 
note on magna apud plebem, etc. — Imperiopo/iali Bomnnl. Imperii) 
is here opposed to a qnid acddat Somanii, and may be rendered by 
a conditional clauso corresponding, "(while) if the sway of the Ito- 
man.peoplc bIiouIJIh) established ["it may be regarded as an abla- 
tive abaolnte, after Ziimpl, § 646,— i)e rt(pio. With this obtintndo 
may be supplied from the preceding claose ; " not only of obtoin- 
ing regnl power, but even of (retaining) the influence which he 



XXXI. Salit cautae, tlie partitive genitive after an adverb of 
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13 ^QftJ^ti'y* — H^^ ommbuSj dative governed by rcjou^'naia/. — Ejus svp* 
plicio. The ejus refers to Dumnorix. — Ne ojffenderet. After verbs 
of fearing (yereoTf metuo, timed) that wliich one fears will come to 
pass is introduced by ne, that which one fears will not come to pass 
by ut: on this occasion Caesar '^ feared that he might give pain to 
the feelings of Divitiacus." , In the Latin writers animus with gen- 
itive of a person is nsed for the person himself; Zumpt, § 678. — 
Priusquam conaretur. The subjunctive after /^nW^uam implies the 
non-occurrence of the attempt, it being yet only a purpose or in- 
tention. — Simul stands in close connection with et ostendU, and had 
better be translated in the latter clause ; "he reminds him of what 

and at the same time points out to him," etc. — Ipso praesente, 

"when he himself (i. e. Divitiacus) was present." — Separdtim. 
Adverbs ending in tim lengthen the penult, except affdtim and 
siatim, — De eo apud se, Eo refers to Dumnorix and se to Caesar. 
XXXII. Multls cum lacrlmis. The ablative of a substantive 
.with the preposition cum is used to express the manner of an ac> 
tion ; if an adjective is joined with the substantive the ablative 
alone (ahlativus modi) is generally used, and the preposition cum 
is joined to it only when an additional circumstance, and not an 
essential characteristic of the action, is to be expressed; Znmpt, § 
472, Here the tears are an additional circumstance, and not an 
essential characteristic of the language of entreaty. -^iVe quid gra- 
vius. The comparative degree is used in Latin in an elliptic mode 
of speaking instead of our "too" (^nimis) ; the ellipsis may be sup- 
plied in some such way as quam jtar ei'iit ; so here ne quid gi^amus 
(quam par erat) statueret, "that he would not determine. on any 
thing too severe against his brother." — Scire se, Oratio obliqna; 
• se refers to the speaker, Divitiacus. — Amore /ratemo, **by love for 
his brother ;" an adjective formed from a substantive is sometimes 
used in place of the genitive of the substantive ; this takes place 
more frequently in the case of proper names, as proelium Oatmense, 
" the battle of Cannae," etc. ; Zumpt, § 68^.— Quod si quid ei a 
Caesai'e gi'avius accidisset. In order to indicate the connection 
with a preceding proposition the relative pronoun quod (which, 
however, loses its signification as a pronoun) is frequently put be- 
fore sij and sometimes also before nisi and etsi, so that quodsi may 
be regarded as one. word; Zumpt, § 342, note. On gravius see 
. preceding note in this section. For the euphemistic use of et acc^- 
cUit see note in § XXX. The preposition a or ab\% used with the 
ablative nftcr passive verbs to denote a living being as the author 



EXTRACTS FROM C^SAR'S GALLIC WAR. 151 

Page 
of an action, and with neuter verbs which have the meaning o^ * 13 

passive (Zumpt, § 30i) ; ** if any too (or very) severe punishment 
should be inflicted on him by Caesar." — Eum hewn. The eum is 
here used emphatically, "that place," i. e. "such" or- "so high a 
place ;" amicitiae depends upon locum f apudeum referring to Caesar. 
— Sua voluntate refers to the speaker, Divitiacns. — Futuruniy uti 

animi ccverterentttr, A circumlocution may be employed for the ^4 

infinitive of future time by means of fvturum esse or /ore followed 
by ut and the subjunctive ; Zumpt, § 594. — ^In the clauses that fol- 
low the absence of conjunctions (which usage is called asyndeton) 
imparts animation and rapidity tu the narrative. 

XXXII L Millia passuum oclo. The accusative is used with 
verbs and adjectives to express the extent of lime and space; 
Zumpt, § 395. In Latin prose the thousands are expressed by 
fttiiiia, which is a neuter noun, with the cardinal num1)er prefixed, 
and followed by the genitive of the object ; the poets use tnille as 
an adjective in agreement with its substantive, and indicate the 
number of thousands by the numeral adverb ; in the present pas- 
sage Caesar says millia paesuwti ociOf "eight thousand paces;" this 
might bo expressed in poetry oc/ie« miliepassus; see Zumpt, § 116, 
note. — Qualis esset natura. The subjunctive in an indirect ques- 
tion. — Qui cognoscerent tnisit, " He sent (persons) to ascertain ;" 
the subjunctive clause denoting the pui'pose, and supplying the 
place of an accusative governed by misit ; while the object accusa- 
tive of cognoscerent is the preceding clause qualis esset natura mon- 
tis, — Facilem esse. Supply cucensum, — De tertid vigilia, ." See note 
in § XX. — Eodem itinere. The answer to the question Where f is 
put ift the ablative both with and without a preposition ; the sub- 
stantives locus, via, pars, iter, and a few others, having a pronoun 
or adjective annexed, are used in the ablative without a preposi- 
tion; Smith's Latin Gram., § 329; see note in § XIV. Caesar 
always employs the forms eodem, quo itinere, quibus itineribus, longo, 
breviore, certa, recto itinere, "by" or "along the same route," etc. 
r—Ante se niittit. Ante is more usually employed with the idea of 
"rest,"7wae being used in preference where "motion" is denoted. 
XXXIV. Prima luce, qtatm summus mons, etc. The superlatives 
«.which denote an order and sequence according to time and place 
• (prirnus, postremus, sumnms, imus, extremus, etc.), as well as the ad- 
jective medius, are often combined with a substantive in order to 
denote that jmi-t of the thing which the adjective specifies, as, pri- 
md luce, "at the first appearance of light," summus mons, "the 
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1^ sammit of the mountain" (Madvig, § 811); in tbiii constraction 

primo die is not used. — Longius ndlle et quingentis passibus abesset. 
It would seem at first sight that the ablative passibus was governed 
by the comparative longius ; but it is more probable that the abla- 
tive here is the ablative of extent of space, where a specified dis- 
tance is given (see Znmpt, § 896), which construction Caesar often 
employs, e. g. § LXL, LXIII., etc., since in a precisely similar 
sentence (Book V., ch. 53), negue longius ndllia passuum ocfo ab 
hibemis suis afuisse, where the accusative of extetat is used, longius 
of course can not affect the construction, but is used as explained 
in note on ampUus in § XXVI. Quum is to be supplied before 
ipse, which refers to Caesar, and again before neque out, etc. — iVc- 

que aut aut, *'and (when) neither his own approach nor that 

of Labienus;" the negtte may be resolved into the connective and 
negative, and the negative joined to the first aut, while the second 
aut, according to Latin usage, continues the negation in a negative 
sentence; Zumpt, § 337. — Labieni, governed hj adventus; the pu- 
pil will bear in mind that in those instances where we use that, 
those, instead of a repetition of the preceding substantive, the Latin 
language omits usually the substantive, and docs not supply its 
place by the pronoun is; Zumpt, § 767. — Eguo admisso, "with horse 
at full speed." — Quern a Labieno occupari voluerit. The subjunctive 
in the relative clause in oratio obliqua; the subject of voluerit is 
Caesar, — A Labieno, ab hostibus. The ablative of personal agent 
with the preposition. 

XXXV. Ut erat ei praeceptum, ** os he had been instructed ;" 
ut is here the adverb, not the conjunction, which would have re- 
quired the subjunctive. — Ut vndlque, etc. Ut with the subjunctive 
to denote the pui'pose ; vndlque una tempore, emphasis by position, 
**from all sides at one and the same time.'* — Monte occupato for 
the perfect active participle : compare the beginning of the pre* 
ceding section, qmim summus mons a T, Labieno teneretur, — ProeUo^ 
que abstinebat. After the verbs signifying to separate, remove, cfe- 
Uverfrom, and (intransitively) to abstain from, the ablative of sep- 
aration is used with or without a preposition, but when said of a 
person the preposition ab is always used ; Zumpt, § 468. Abstineo 
is used in tliree ways : transitively, as in mantis ab aliqud re absti^ 
neo; also with the subject as object, as abstineo me; and hence 
without pronoun, abstineo aliqud re, intransitively; Zumpt, § 145.— 
Multo denique die. "When at length much of the day had passed ;*' 
so multd nocte, "deep in the night.'' — A sms, i. e. copOs or militibus^ 
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— Quodnon vldisset is the object of renunctoise. — Pro visoy "as seen," J ± 
lit. "for seen;" see Zumpt, § 311. — Quo consuerat inlervallo, i. e. 
intervaUo quo consuerat^ "at the accnstomed interval" or "distance," 
which was fire or six (Roman) miles, as mentioned in § XXYI. — 
MilUa passman tria ; see note in § XXXIII. 

XXXYI. Postridie ejus diei, a more precise form of expression, 
instead of the simple postridie, and similar to the repetition of the 
antecedent with the relative ; see note on § XIV. : it was the reg- 
ular practice with pridie and postridie ; Znmpt, § 743, 744. The 
French ctujburd'kui contain^ a like pleonasm, being etymologically 
cm jour de hui, i. e. hodie (hoc die), ''on the day of this day." 
— .Quwn exercitui fi-umentuni metiri oporteret, "when it wonld be 
necessary to measure oat (i. e. to distribate) grain to the army." 
Compare § XXVIL, quo die fruinentum vnlitibus metiri oporteret. 
This refers to the monthly allowance of grain (menstruuvi) to the 
soldiers. Caesar here nses hiduum, the interval between the time 
then present and the time when the distribution must take place, 
instead of dies or a distinct point of time, and makes quum re- 
fer to the completion of that interval, which was in his mind as 
he wrote and occupied his thoughts. — J5ti6rac/€,' aftenvard called 
Augustodunum, whence its modem name Autttn, Note the form of 
the ablative in e instead of t; names of towns in e always make 
their ablative in e (Zumpt, § 63, b) ; but Caesar once (vii., 66) 
has Bibracti (as locative). — Non atnpUus millibus passuum duode- 
viginti, etc. ; sec note on § XXXIV. — Rei frumentariac, the da- 
tive of that for which the action of the verb (prospicienduiu) is ex- 
erted; res /rumentaria is here not simply equivalent to frumentuni, 
**a supply of grain," but means rather ** the matter of provision- 
ing," i. e. the obtaining of supplies. — Prospidendum, supply esse 
and see note on § XIX. — Bibracte, "to Bibracte," the accusative 
of names of towns and small islands is used without a preposition 
after verbs signifying motion toward; Smith's Latin Gram., § 247. 
— Oontendit ire; see note on § XVIII. — Seu qubd perterritos Roma- 
nos discedere existimdrent, etc. After qubd the subjunctives existi' 
marent and canfiderent in the two subordinate clauses are used to 
express the thought and belief of the Helvetii. When a proposi- 
tion containing the statement of a fact, and therefore expressed by 
the indicative, has another dependent upon it or added to it (by a 
conjunction or a relative pronoun) the dependent clause is express- 
ed by the subjunctive, provided the substance of it is alleged as 
the sentiment or the words of another, not of the speaker; Zumpt, 

G2 
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1 z^ § 549; clauses like '* because he said" or ** because he believed" 

are expressed by the subjunctive, althougli, properly q)eakiDg, not 
tliese verbs themselves, but the clauses dependent on them should 
be in the subjunctive ; Zumpt, § 551, note 2. The phrase quod 

existimarent will thus be equivalent to *' because the Romans 

being terrified were withdrawing, as they thought." — Refrumenta- 
rid intercludi. The ablative is here used after intercludor without 
a preposition : intercludo may take an accus. and dat., or may be 
followed by the accus. and abl. with ab or without a preposition ; 
Zumpt, § 418. — Intercludi posse. Supply Romanos as the subject. — 
Ilinere converso goes (as perfect partici'ple) with the subject of the 
sentence, Helvetii, — A novissimo agmine^ "on the extreme rear," 
1. e. of course of the Romans. When ah (a) denotes place it fre« 
quently expresses the side on which a thing happens, or rather 
whence it proceeds (Zumpt, § 304, b), as a /route et a tergo^ **on 
the front and in the rear." — Postquam id animum advertit, i. e. lit- 
erally, postquam vertit animum ad id, ''when (Caesar) perceived 
this ;" the usual form is animadverto, in one word, as in § XLIX., 
etc. Note that the main subject of the sentence stands in tlie 
principal clause, though the adverbial clause, which has the same 
subject, precedes. The more regular construction occurs in § XIX., 
Aedui, qwtm se defendere non possent, legates ad Caesarem mittunt, — 
Subducit, ''he draws off little by little." The present denotes the 
gradual withdrawal of the several portions of the army, while misit 
refers to a single act. — Qfd sustifierei, " to sustain" or " withstand," 
the subjunctive with qui to express the purpose. 

XXXVII. //* medio calk; see note on § XXXIV.--rr*>ftcew 
aciem instj-uxit, "drew up his army for battle in tliree lines." 
His army was composed on this occasion of four veteran legions 
(the 7th, 8th, 9th, and 10th), and two legions newly levied (see 
§ XVIII.), whom he placed on the top of the hill, above the veter- 
ans (who formed the triplex acies) in medio colle, — Sardbias in this 
sense only used in the. plural ; the sarcXnae were the equipments, the 
personal baggage or burdens which each soldier had to carry, viz., 
arms, stakes, saw, basket, and provisions for a number of days, dif- 
ferent from impedimenta, which constituted the heavy baggage of the 
army, composed of tents, engines of war, etc., and carried by the 
baggage animals. — Eum referring to locum, — In sitperiore acie, i, e. 
tl)e two legions of newly-levied soldiers stationed (above the triplex 
odes') on the top of the hill. — Cum omnibus suis carris. The prep- 
osition is here expi-esscd to denote accompaniment ; Zuttipt, § 473, 
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note 2. — Ip8i emphatic, opposed to impedunenta }XiAi mentioned. — ^5 

Conjertissitnd acie, ablative of manner. — Bejecto nostro cquitatu, 
pJtaJange facta. Two ablatives absolate are often used without a 
connecting particle, where one is assigned as the cause of the oth- 
er ; here the cavalry of the Romans is driven back i>7 the solid 
mass in which the Helvetii form themselves ; phalanx is a compact 
arrangement of men for battle nsed by the Germans as well as the 
Greeks, at Germani celeriter ex consueHuiine sua pJuilange facta, etc. 
(Bk. i., c. 52) ; their shields were joined and raised above their 
heads, corresponding in this respect to the Roman iestudo, — Suo' 
cessenmt sub, '* advanced close up to." — Prbtmm suoy i. e. equo; 
omnium, i. e. of all the officers, not of the cavalry ; Caesar fought 
on foot, that by sharing the danger of the soldiers he might inspirit 
them. — E loco superiore, " from their higher position." Perftegl- 
runt, from perfrmgo. — Ed, i. e. phalange, — Districtia from dtstringo. 
— Eos, i. e. hostes, the Helvetii. 

XXXVIIL Gallis magno erat impedimento, quod, etc.,' *Mt was a. 
great hindrance to the Gauls, tbat," etc. ; both Gallis and impedi- 
ynenio are governed by erat. With the verbs esse, dare, mittere, and 
venire, and others of similar meaning, besides the dative of the per- 
son, another is used to express the purpose, intention, and destina- 
tion ; Zumpt, § 422. Gallis is here equivalent to Helvetiis. — Pk- 
ribus eorum scutis transfixis; see Rule 19, p. 116, First Part. As 
the shields fitted into or lapped over each other the javelins of the 
Romans passing partly through bound them together, and impeded 
the. free movement of the left hands of the Helvetii, in which the 
shields were held, while the iron head of the javelin becoming bent 
the trailing handle also was a hindrance. The pilum consisted of 
a wooden shaft about three cubits (4i feet) long, and an iron head 
of equal length ; but as the iron head was fitted to the shaft in such 
a way that it extended to the middle of the wood the whole length 
was a little over six feet. Each soldier except the *' velites** had 
two pila, and with these the Romans began every battle, and then 
followed up with the sword. — Quumferrum se injlexisset, "when the 
iron (head) had become bent;" guum hero expresses the repetition 
of the act; whenever the iron bent the hindrance was produced; 
see Zumpt, § 569. — Evellere, the object ea (i. e. pila) is to bo 
supplied. — Sinistra impeditd, the ablative absolute, expressing the 
cause, " because their left hand was entangled." — Et pedem refeire, 
et se recipere; the infinitives both depend on coeperunt, which roust 
be translated before the first €t; j>edem referre, *'to retire." — Mons 
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25 *^^o,ti etc., *' there was a moantain near by, about a mile (di8« 
tant) ; mille is here a noun (like the Greek x^^^) gorerning the 
genitive />fl»«tiu7n ; see Zumpt, § 116, note. — Eo^ the adverb *' thith- 
er," equivalent to "to it," but not to be taken for the pronoun. — 
Capto monie et succedentibtu nostris, ** when the mountain had been 
reached (by the Helvetii) and our men were pressing up" (after 
them). Note the difference of time between the participles capto 
and succedentilnts, — Ex itinere, "(while) on the march," literally, 
"(directly) from the march ;" ex expresses the proceeding without 
any interval or delay from the one act to the other, referring to 
Boil et TuUngiy not nostros, — C^rcumvinere, 8d pi. perfect (for the 
more usual *venerunt\ used' in the historical writers (sec Zumpt, 
§ 163), though not often by Caesar. 

XXXIX. Romani conversa signa bipartito intulenmt, "the Bo- 
mans having wheeled about advanced in two divisions." The 
Romans derived from the sigman or " standard" the terms used in 
denoting the movements of their armies ; thus in/erre signa is *' to 
advance ;" signa convertere, " to wheel about ;** signa conferre, ** to 
engage," etc. ; here the two movements, convertere and in/erre sig^ 
na ("to wheel about" and "to bear onward the standards") are 
combined ; for this mode of expressing the perfect active partici- 
ple see note on § XV. Not the nyhole army, however, wheeled 
about, only the third line ; the first and second advanced to meet 
the Helvetii, who were returning from the hill against the pursuing 
Homans, while the third faced about to form a new front against 
the Boii and Tulingi on their flank: this explains bipartito, "in 
two divisions." — Prima et secunda ades; supply a verb from signa 
intulerunt, and in same way to tertia (i. e. octies). — Ut resisteret, 
" to withstand," subjunctive of purpose ; one might have expected 
the plural, resisterent, here, referring to pritna et seaauki acies, but 
the singular is used probably because Caesar had in mind the two 
lines as one division. — Vtctis ac svbmotis^ i. e. the Helvetii, who had 
been already defeated and caused to retire ; used absolutely, as is 
venientes in next clause, though it refers of course to the Boii and 
Tulingi. — Andpiti proeiio, "in a double engagement;" anceps is 
used here in its literal sense, "two-headed," "double." — ZHutius 
quum. When a particular word is to be pronounced with peculiar 
emphasis this word (and all that belongs to it) stands first, and the 
conjunction follows it ; Zumpt, § 856. — Nostrorum, supply miUtum, ' 
— Alterif not alii, refers to the one division, i. e. the Helvetii; 
while the other altei-i refers to the other portion, i. e. the Boii and 
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Tulingi, the plural referring to two collections of persons, not to I5 
indiyidaals. — Nam, etc., give the reason why Caesar says se reoe" 
pervnt and se contttferunt, and not/vgerunf or some stronger word ; 
it was therefore an orderly retreat, not a flight. — Ab hord septimd, 
"from the seventh hour (of the day)," i. e. from one o*clock, the 

day beginning at six o*clock. — Quum .pugncaum. sit, *' although 

the battle raged." Quum in the sense of '^ although** takes the sub- 
junctive mood ; see Znmpt, § 577, end. — Aversum hostem made 
emphatic by position (see note in § XXIII.); nversum means ''with 
face turned away," as adoersus is " turned toward," " facing." — Ad 
wvJtam noctem, "to a late hour in the night,** "deep in the night.** 
— Pro vallo, **as a rampart;** the vallum was properly the rampart 
of a fortified Roman camp, composed of the dirt heaped up (ag- 
ger') from the ditch (Jbasa), strengthened with valU (stakes). 

XL. Impedimentis, etc. ; for ablative see Rule 17, p. 90, First 
Part. — Nostri, sc. milites, — Captus est. The predicate (captus) 
takes the gender of the nearest noun, tortus (filius), and is to bo 
supplied (captd) with the former ; see Zumpt, § 373, 376. — Millia 
/lominum ; see note in § XXXIII.— 'jgogwe refers to millia, though it 
may be made ed, in the ablative, with nocte, — Tota nocte, duration 
of time is commonly expressed by the accusative, but occasionally, 
ns here, by the ablative ; Zumpt, § 396. — Die quarto, this is the 
proper usage of the ablative in relations of time, to express when 
an action is done or completed. — Potuissent, depending on the caus- 
al quum, — LingSnas, the accns. of Lingones, Caesar frequently em- 
ploys this form of the accusative plural (which properly belongs to 
Greek words of the 3d declension) in Gallic names, as Allohrdgas, 
Atreb&t&s, etc. ; see Zumpt, § 74. — Literas mmciosque, etc. In the 
singular Utera means a letter of the alphabet, literae, an epistle ; 
the words literas mindosque are equivalent to nuncios cum Uteris, 
''messengers with a letter;** these words imply a command, on 
which depends the following clause introduced by ne, "(ordering 
them) not to assist them** (i. e. the Helvetii), etc. — Neve aUd re. 
Neve is used in negative sentences to continue that which is intro- ' 
duced by ut and ne ; Zumpt, § 536. — Triduo intermisso, Caesar de- 
layed three days to provide for the wounded and to bury the dead. 
— See above in this section, propter vulnera ntilitum et sepulturam 
occisorum, 

'X.Lh Inopid adducli; see note in § X. — Qui quum, "and when 
these,** for the use of qui in such sentences see note in § XXV. ; 
qui refers to the legati sent to Caesar. — Sifpplidterque locuti, Hter. 
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[15 ''and liaviug spoken suppliantly," may be rendered here ''and in 

suppliant language ;" supply quwn before jtetissent, and also before 
jussisset ; and notice the change of subject (which is in this clause 
''Caesar"), without its being expressed. — Quo turn essenty "in which 
they then were," which Caesar did not know of his own knowledge. 
The subjunctive is used in propositions which are introduced into 
others, after relative pronouns and conjunctions, when those prop- 
ositions express the thoughts or words of another person (or of the 
speaker himself, when he speaks of himself as another person) ; 
see Zurapt, § 645 sqq. — Pdruerunt, from pareOy " to obey." — Servos, 
10 qui ad eo8 perfuffissent, not simply "the slaves, who had fied for 
refuge to them," which would imply some particular number or 
body known to Caesar, and would have been expressed by the in- 
dicative, but "whatever slaves had fled to them for refuge;" eos 
refers to the Ilelvetii. — Domi, "at home," never the ordinary gen- 
itive in sense of "of a house;" that is always denoted by domus, 
the gen. of the 4th declension. — AUobrogibua imp&ravit, etc. > Verbs 
of commanding (except ^zi^^o and veto) are followed by the dative 
with ut (or ne) with the subjunctive, rather than an accusative and 
infinitive; see Zumpt, § 617. — Ut iisfrwnenti copiamfacerenty "to 
furnish to them a supply of grain." — Tpsosy i. e. the Helvetii, op- 
p(»ed to Allobrogibus, Here ipsos restituere depend u^onjussity as 
Ileicetios reverti ]nst before; see preceding remark on AUohrogibua 
imperavU. — Vaearey here used absolutely, "to lie idle," "remain 
unoccupied." 

XLII. Literis Graecis confectae, " drawn up in Greek letters ;*• 
the lists were in Greek letters, but not in Greek words ; the use of 
Greek characters was probajbly introduced among the Gauls through 
the Greek colony of Massilia (now Marseilles), — Qtdbus in tahuUs; 
see note in § XIV. — NomindtiM, " by name," i. e. " under the several 
heads ;" on adverbs of this form see note in § XXXI. — Hath con- 
jecta eraty " an estimate had been made out.*" — Qui numerusy " what 
number," here equivalenjt in effect to quot; in the forms of the in- 
terrogative quis is usually a substantive, qui an adjective ; Zumpt, 
§ 134. — Exissety contracted from exivisset; the subjunctive in the 
indirect question. — Qui arrna ferre possent. The subjunctive with 
qui after eorum ; Zumpt, § 55G. — Separdtim ; see note in § XXXI. 
— Pueriy senesy vtuUeresque; on omission of conjunction see note 
in § II. ; the construction in these words is changed, and we may 
supply the verb perscripti or enumerati erant, — Sumina omniumy "the 
sum total;'* summa is here a noun. — Domum, accusative of the 



EXTRACTS FROM C^SAR'S GALLIC WAR. 159 

place to-ivard wliich notion ia ilirccled. — MiUiam cealam el decern. J^ 
The entire nanitier Chat went forth ivbs 368,000; the number of 
those who teturacci whs 110,000. 

XLIir. Bel/o IlelDitlorum, "the War with the Helvetii."— ^tr« 
haa the finiil e long, — Toiiui/ere Gaiiiae ,■ the genitive may beren. 
derod by "from," i. e. "from almost all Gaul." — GrattUatum, "to 
offer congratulations," is tbe supine of the deponent verb ffraiSloi; 
and tullowE the verb of motion, comxnenml (sen Rule 28, p. 133, 
First Fart}; what folloKs in Che section is in the oralio obUipia, 
dicentet or some similar irord being implied ; eee note in § XXIIl. 
— Sese, refeniDg to Chf legalL — Tametsi, followed in the next clause 
by tamen, is a mode of expTession fi'cquenlty used by Caesar; tlm 
pnrticles which signify "yeC," especially lamea, form the correhi- 
tircs of llio concessive conjuncCions, etsi, etiaiiiti, tanteta (i. e. tu- 
ineneisi), quaaijuani, etc., Bignifying "nlthoughj" tametti properly 
contains both forms, eisi, "although," (omen, "yet," but is fro- 
quenCly used in tlia former sense alone, and followed by iamen in 
the second elausc; Zumpt, § 341. — I'm veteribus Helvet'ionoH inju- 
ria Popali Rainani; in this sentence occurs an instance of both the 
Bubjeetive (Helcetioruni) and objeciivo (Poptdi Jiomant) genitive 
depending on ttie same noun, "for tho ancient wrongs of (i.e. done 
by) the Helvetii toward (to) the Roman people." — R^ietiiiet for 
re/ielioUtet. — Non tniiius...qiia!n and non iiiai/is...qBa'a are njeil ns 
cquiTulenC to aegne Qc, "as much.. .as," only in non taagii...qiia:ii 
(•roftter weight is to bo attached to the afBrmativo pnrt of the sen- 
tence, beginning with juaw; Zumpt, § T25. — Terme Gailiae, in 
apposition; for tlio order see note on § IX. Supply ex asu lu - 

govern Pojmh Somaai. — I'ro/iterea quild. reliquisieat i see fui- 

construction Dote in § XXIII. — Imperio jxitlreator ; see Rule 1 7, 
p. BO, Tirst Part. — Deiigerent depends on irf to be Supplied from 
preceding clause ; ifcft/o makes its (present) perfect deleiji. — Judi- 
ciutent, ." Ihcy had judged (Co be)," i. c. nficr linviag examined 
all or many; judicaiisent hero represents Che future perfect in tha 

XLIV. Peliemnt, supply as subject l^ati. — In diem certain, " for 
u certain day." When in is joined with words of time it express- 
es a determining beforehand of tboC Cime, like our "for" (Zompt, 
§315); the feminine is hero used as in ifie coni/i/ufu, in § XII., of 
n stated Cime ; see note in § XV. — Sese, referring to the subject 
of peikrunl. Note that vti—Uceret depend on petienmt as the ob- 
ject or purpose of the verb, while tew habere relate the words thcr 
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J (J used on the occasion, hence in the oratlo ohliqua (see § XXIII.), 

also for quas vellent see Rale (B.) in same note. — Ed re pennissa. 
The Latins in place of a neuter adjective or pronoun use also the 
noun res added to the adjective or pronoun (Zumpt, § 363, 678) ; 
in such cases res T[i2ij he rendered in accordance with the nature of 
the context ; as here, " this request having been granted." — Jur^u- 
rondo to be taken with sanxerunt; observe that both parts of the word 
are declined. — Ne quis enunciaret (the object of the verb sanxertmt) 
** that no one should disclose" (the proceedings and resolves of the 
assembly). — Fuerant ad Caesarem^ just as we say, " had been to 
Caesar," — Petieruntque uti sibt Uceret;' see above in this section on 
the same words.— J5^ re impetratd; see above on ed re permtssd. — 
Flentes, etc. ; these words are followed by the oratio ohliqwi^ flentes 
implying something like cumfietu dicentes, "saying amidst tears." 

• — Non minus quam; see note in § XLIII. — Si enundatttm esset, 

the verb is here used impersonally. 

XLV. This and the next three sections are in the oratio ohUqua; 
for construction see Bules and remarks in § 'SXlll.-^GalUae totius, 
meaning Gallia in its more limited sense, i. e. Gallia Celtica ; see 
note in § I. — Alterius Arvemos; supply for construction /7nnc/)?a- 
tum tenere, — Multos annos, accusative of duration of time. — Potentatu 
in the same signification as principatu totius Galliae ; the word is 
found in Caesar only in this place. — Arvemis Sequanisque. The que 
is used to show the close connection of the two, and their combined 
action. — Mercede. The ablative of price expressed by a sabstan- 
tive. — Horum miliia quindedtn; see note in § XXXIII. — Transisse^ 
contracted for transrvisse. — Posteaquam takes the subjunctive in 
oratio ohliqua, — Homines harbari refers to the Germans. — Adamas* 
sent, contracted for adamavissent. 
\*J XL VI. Nunc esse in Gallid, supply as subject Germanos. — Cli- 
entes ; not here in the Roman sense, but smaller tribes depend- 
ent upon the Aedui, as Caesar elsewhere says in fines Ehuro^ 
num et Condrusorunij qui sunt Trevirorum cli€ntes,-—'PulsoSf i, e. 
Aeduosy which is the subject to amisisse; notice the omission of 
connectives and see note in § II. — Quiplurimum ante in Gallid po- 
tuissent; qui refers to eos, subject understood to coactos esse, i. e. 
Aeduos; ante is an adverb here; and for potmssent in subjunctive 
see § XXIII. (B.) ; the passage may be rendered somewhat freely, 
" by these misfortunes, though they {qw) had formerly been most 
powerful in Gaul, they were compelled," etc. — Qeabus calamitati- 
bus,.,,.. coactos esse; note the accusative and infinitive, not the 
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subjanctive, here; even complete relatiye clauses, which properly \^ 
should be in the subjunctive, are put in the accusative with the 
infinitive, if the relative clause is not subordinate to or dependent 
on the one with the infinitive, but co-ordinate or running parallel 
with it, in which case the relative pronoun is equivalent to the de- 
monstrative with 6/, and only a grammatical form to connect two 
sentences; Zumpt, § 603 c. — Nobilissimosj a sabstantive implied 
in the collective civitatis may be supplied, or we may render, as 
we say in English, ** the lioblest of the state ;" for the form -i7/t- 
mus in superlatives from adjectives in "His see p. 31, First Part. — 
Sese referring to idea of dves in chitatein, and subject to rejietitu- 
roSy imploratwos, and recusaturoa, which are futures infinitive with 
esse understood. — Neque recusaturos quqndnus essent, *'nor re- 
fuse to be ;" after verbs of hindrance gnominus is used with the 
subjunctive, where also nc, or, if a negative precedes, ^uin may be 
used ; Zumpt, § 543. — Perpetuo is here the adverb. 

XLVIL Se refers to the speaker, Divitiacus. — Qui adduci non 
potuerit ; the speaker here changes from the former construction 
in the past tenses and uses the (present) perfect to make the rep- 
resentation more vividly present to the mind of Caesar ; in the ora- 

tio recta Divitiacus would have said, Unas sum ego qui adduci 

non potui ; a similar construction will be observed in the dependent 
verbs in § XL VIII., the conclusion of this speech. For this vari- 
ation of construction in dependent tenses see remarks in § XXIV. 
Liberos suos ohsides daret ; the verb daret depends on nt, and ohsi- 
des is in apposition with liberos, which is not used in the singular. 
— Ob earn rem, on use of ea res instead of the neuter see note in 
§ XLIV. Postuldtumf supine in vm after venisse; see note in 
§ XIX. It is stated in a later book that this mission of Divitia- 
cus was unsuccessful. — Pejus acddisse victoribas Sequanis, " that it 
had turned out worse for," i. e. '' that the consequences had been 
more, injurious to the victorious Sequani ;'* victor used adjectively ; 
substantives in -tor derived from trtinsitive verbs may likewise be 
classed among adjectives, for as they may easily form a feminine 
in 'trix they have almost the character of adjectives ; Zumpt, § 102, 
note 2. The student will note the emphasis imparted to the sen- 
tence by the contrasted position of the adjective and participle, 
victoribus Sequams — Aeduis victis, "the victorious Sequani — the van- 
quished Aedui." — Eorvm refers to Sequanis. — Consedisset, from con- 
sido.-'—Paucis armis, "in the course of a few years," ablative of 
time within which. — Omnesyi, e. Gcdli^ not jSegtiam only. 
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1 J XLVIII. In this section the present (imperfect) and the (pres- 
ent) perfect tenses of the subjanctive occur in the dependent rela- 
tive clauses instead of the past ; see remarks in preceding section. 
— PoscSreet edSre; the use of* the conjunction et (see note in § II.) 
is to bring the two clauses thus connected into a closer relation, 
and to explain the force of the previous clause, svperbe et crwkliter 
imperqi'e.-^Obsides nohiUsaimi cujitsque; ohsides is the appositive 
word ; quisque with a superlative both in the singular and plural is 
in general equivalent to omnes with the positive ; Znmpt, § 710 b. 
— In COS omnia exempla cruciatusqtie edere, '* practiced toward them 
every kind of punishment (as warnings to others) and torture ;" 
exempla are examples that will serve as warning to others, and the 
word is further defined bv the addition of cntciatusj edere is used 
as in edere caedem, edere facums, — Barbarumj irdcundum, tenierari- 
itm ; for the omission of et see note in § II. ; in barbarum the penult 
is short, though in general the ending -ants has the a long ; tVa- 
cundus means one who gives way to anger habitually, 'Mrascible,** 
''prone to anger;" iratua one who is angry on some particular oc- 
casion. — Nisi si seem at first pleonastic ; but nisi expresses an ex- 
ception, and si the condition — '' except on the condition that there 
may be some protection (to them) in the Roman people," etc. ; all 
the Gauls will have to do as the Helvetii have done, except in the 
case that the condition introduced by si holds good ; this use of 
nisi si usually occurs after a negative. — Auxilii governed by quid, 
which after si is the indefinite ; see note in § XXIV. — Omnibus 
CalUs in the dative plural depending on faciendum esse, which de- 
notes what should or must be done; see Eulc 30, p. 18G, First 
Part. — Jdetn is neuter (hence the i is short), and is explained by 

the sentence nt alias sedes petant, — Experiantw depends on u/, 

in same constraction as petant. — Deierrere ne, for construction see 
note in § XLVI. — BJienum traiisdacatur ; the accusative is govern- 
ed by the force of trans in composition ; the active voice may take 
two accusatives. 

XLIX. Magna fletu; on the omission of cum, when an adjective 
is joined with the substantive see note in § XXXII. — Coeperunt^ 
from coqn, the pretcritive; coejut with the infinitive is often nothing 
else than a descriptive circumlocution of the finite verb, though al- 
ways implying temporary duration; Zumpt,.§ 763.— t7wo« Seqwu 
nos. The plural of unus occurs as a numeral only with words which 
liave no singular ; it is used also as a pure adjective in the signifi- 
cation of "alone," or "the same;" Zumpt, § 115. — Animadvertit 
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-e, ialiteri; Bee Rule 23, p. 133, First Fart.— Qum ;^y 
; tha Gulijunctive with the relative, as forming an 
1 part of the Btaiemcnt implied in the infinilive clanee; 
Zonipt, § G4& a. — Tiisitt, agreeing with Seqaanos, but may be ren- 
ilered "sorrowfultj;" an adjective is someiimes ueedin Latin ivhcre 
in Englieh we emplo; an adverb ; Zumpt, § 682. — Ejus rei mnj lie 
here rendered "of this canduct;" see note in § XLIT. — Qiuta 
suae easel ; subjunctive in the indirect question. — Qwui lafpivi 
guacr^et, "after inquiring agaiii and again;" neque pastel tipri- 
iiiere, "and being unable 10 draw forth;" exprtmeiv vocem i» "to 
draw tbrth or extort woida from anotber;" eipruwa'e vocem, "to 
utter words" of one's self. — Idem agreeing with iJivUiacia, and 
having the i long.— The following words of Divitiacna are in the 
oraiio ohiiqaa. — In ocadto, made emphatic bj being placed between 

ne. qaidemi see Zumpt, § 801. — AuderenI, from asdeo, the neu- ' 

ter passive; see p. 108, Fitst Part. — Abseniis, "(though) absent. " 
— Uon-erent, hero used tmnsilivcly, governing cmde&faleiii, though 
properly an intransitive verb ; sec Zumpt, g 383. 

L, Jlis reEuM coipiUis may bo tJiLon with Ousar as the perfect 
active participle, "Caesar having learned tliese circumstances;" 
BCE note in § XV. — Aiuiiios cotifirmavit ; the participle ii(ceiis,"sHy- 
iii;;," is implied, on whicli the following words in ortitio oUlqaa de- 
]ii.iid. — Addactum; seo nolo in § 'S.-^Benefido suo. In Caesar'8 
consulship, it.c. 53, the year before the present events, Ariovislus 
liad received the title of "ICing and Friend" from the Roman 

Senal«. — Quare iMaref, "to think," lit. "wherefore be ihould 

think ;" juai-e has lost its original force of a compound, and is re- 
garded as a single word ; equivalent here to ut propter eae res, or 
ti( ]irl)ptenaj henco tho gubjuncCivc. Its nse afier a plural sub- 
stantive is not common. Caesar does not object to the repetition 
of tho same word, as we have hero naillae res, gaare, earn rem. — 
IiHpraais, originally in primig, " eEpecioUj', " "cliiefly." — Aedaos, JS 
/nitres, etc. Tho Romans sometimes gave tho title of "amicus 
sodtuque populi liomani," bat to the Aedni alone tbe appellation of 
'\fralres."—In ianlo imperio Popali liomani, lit. " in the BO great 
dominion of tho Roman people ;" moro freely, "considering that 
. tho power of the Roman people was so great." — Gensanos BAaium 
transire; these words are to bo taken as the subject to eise, with 
periculoBtaa in neater aingnlaras predicate; in translating tho sub- 
ject may, bo anticipated in English by an "it" (see note in §XVI.), 
" he perceived it (to be) dnngeroos (to the interests of tbe Roman 
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]^g people) for the Germans to cross the Rhine." — Neque, separate 

and translate the negatire part with temperaturos, — Sibi tempera-- 
euros; the verh tempero with the accasatiye signifies *'to regulate 
a thing;" with the dative, "to set bounds to," "restrain;" see 
Zumpt, § 414. — Quin contenderenty "from directing their coarse;** 
qtdn is reallj qui non, and is used after many expressions contain- 
ing a negative (as in this instance, non siU temperaturos, "wonld 
not restrain themselves"), where the negation in qmn is super- 
fluous, and is onlj a continuation of the preceding non (Zumpt, 
§ 540) ; it is often rendered hy "from" with the rerbal substantive 
in "ing." — TeutOni, the more usual form; Caesar has the form 
Teutdnes only once, in the genitive plural. — Quibus rebus,ia the 
dative, governed by occurrendunty with which supply esse «»6t.-— 
Quam maturrime; for this use of quam with the superlative see 
note§x.,p. 136; matunts has in the superlative both forms, matu- 
rlssimus and maturrimuSf though the latter chiefly in the adverb ; 
Zumpt, § 105 a. 

LI. Placuit ei; equivalent in eflect to statvity censtuty and foL 
lowed by ut mitterety though the usual construction after yerbs of 
resoloinffy etc., when the same subject continues, is the infinitive ; 
see note on contendit in § XVIII. — Qui postularent, and tUi dicerety 
subjunctive of purpose; ab eo; see note in § XXVI. — Mednrnty 
"intermediate," "midway between (both parties)." — Colioquio, 
dative of the end or object; see Zumpt, § 422. — Velle sese, refer- 
ring to Caesar ; the oratio obliqua does not depend on dicerety which 
here has the force of " name" or " appoint," and has Anovistus 
for its subject, but on dicens or some similar participle implied. — 
Republica; see p. 26, First Part. — Summis utriusque rebusy "mat- 
ters of the highest interest to both." — Ei legatianiy equivalent to 
legatos preceding ; see also first note in § XXIV. — Si quid ipsi a 

Caesare opus esset venturwn fuisse ; for construction see Rule 

for oratio obliqwiy § XXIII. (F.), p. 143-4; to represent the con- 
ditional pluperfect subjunctive the participle future with fuisse is 
employed in the infinitive of the active voice (Madvig, § 409) ; 
ipsi refers to Ariovistus, and is governed by esset ; quid is to be 
taken closely with a Caesm-e ("any thing from" or "on the part 
of Caesar"), and made subject of essety with opus as predicate. 
Opus est (" there is need") is used either impersonally with the 
ablative or personally, in which case the thing needed is in the 
nominative, and this is the most frequent construction with the 
neuters of pronouns and adjectives ; Zumpt, § 464. — Si quid iUe 'se 
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Btlit. Vo!o is Bometimcs joined 'with two accusatives (tike verbs ]^>^ 
of asking, clc.), "to vant or desire any thing of » person," as here. 
Observe ttie change of tense in the two conilitioaal propoaitions ni 
quid....eiaet aad li quid,... velit I in the former Ariovistus emploja 
the past ten«e of the sntyanctive, because he mcana to denj tlio 
nant in the past time of anj thing from Caesai ; while in the lai. 
tcr, l>j the present subjunctive, he implies that CHesur probably noiv 
desires something of him, as evidenced by sending the cmbasaj ; 
SCO Zumpt, § 624. — In converting tbis into the oralio recta, if ad- 
dresseil to the crabassj, a Caesare and ad earn would remain, be- 
cause spoken of Caesar; but if the answer were given directly 
to Caesar, Qusare and earn would be changed to te, as given in 
g XXIII., p. IH. Ills and ilium refer to Caesar, te to Anovistua. 
—Sibiaaum; on position of nufein see note in § XXVI.— ^uf.... 
negotii esiet, hero negotii is governed by quid, which takes as iw 
verb eaaet in the subjunctive of indirect qnestiun ; see Rule (C.) in 
§ XXIII.— QtiaiB hello vicuset; see Kule (B.) in g XXIII. 

LII. Hts retponsit rekuU; the ablative absolute maj be here 
rendered by a sentence with "when." — Convert the acnlenees in 
oratio obUqsa in J LII. and § LIU. into the oratio recia, after rules 
in § XXIII. ; oratio obli^aa here depends on the participle implied 
in taandalis; for the past tenses after niiltit see note in § XI. — 
Hancgratiam rpfirret, "he made this (or such a) retnm." — Foetu- 
hret rdi to. Poatvlo, though a verb of " demanding," never takes 
two accusatives, bat always the accusative and ab with the nbla- 

tiro ; see also note in § XXVI. — Ne quaiii Irantdvaret. Quoin 

is here the indefinite "any;" tranidiico may take two accusatives, 
as in § XLVIII., or trout may be repeated. — Zkiade is common 
la ttftcT prinoim, in the sense of "in the second" or 



" next place." — Bin sociisve eorumi kii and eorum refer to the Ac- 
dui. — Si id non iapetno'el. Nisi and nUi ti limit a statement bv 
introducing an exception, and thus differ th>m ti non, which intro- 
duces a negatiro case, for li alone is the conjunction, and non, the 
negative particle, belongs to the verb or some other word of the 
proposition ; Zumpt, § 343. — Sent, the subject of seglecturaia, and 
refers to Caesar. — De/eaderet. The subject of this verb is given 
in the previous sentence, qtdcanqve GaUiant provinctarti obtiittj-ei. 

LIII. Ad hate Arioviatat reapmdit. When the person to whom 
the reply is mode is expressed it is put in the dative ; see note in 
g XXIV. ; respondil is a past lense, and hence the verbs in the fol- 
lowing sentences ore properly in the past tenses of the subjunclive. 
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\ 8 — Jus esse helUy ut, etc. ; after a substantive, or an adjective where 

the accasative and infinitive are usual, ut with the subjunctive is 
sometimes used ; see Znmpt, § 623. — Qui vidssent, the subject of 
inqyerarentf equivalent to ''the conquerors," and contrasted with 
victis, " the conquered," below ; impercarent is here used absolute- 
ly, though its proper construction is with the dative, as in next 
sentence, where imperare governs victis. This first sentence is a 
marked instance of the preference of the Latin language for the 
construction with the verb, where the English would adopt other 
forms ; literally it would be, " that it was the law of war that they 
who had conquered ruled as they felt inclined;'* we would prefer 
some such form as " by the law of war conquerors ruled according 
to their own pleasure." — Ad smtm arbitrittm has the same force ns 
quemadmoduin vellent. — Obsides, i. e. of the Aedni. — Neque helium 
Ulaturumj on the Aedui and their allies. — Caesar, qtmm velkt, con- 
ffrederetur. The subjunctive is used here because in oratio recta the 
concessive subjunctive or imperative would be used. — Quid invicti 

Germani possent; subjunctive in indirect question. — Inter au'- 

nos quatuordecim. The preposition inter, when used of time, denotes 
duration, like our "during;" Zumpt, § 800. — Subissent, from sub- 
cOf contracted and syncopated form, j 

LIV. Ab Aeduis et Treviris; two distinct communities. — Aedui 
questum. With Aedui supply legati venicbant, on which depends 
the supine questum; see note in § XIX. — Transportati essent And 
popularentur ; the subjunctive as qnotii^ the statements of the em- 
bassadors; with transportati supply in thought Rhenum, as the Ha- 
rOdes were a German tribe. — Fines eorum, referring to the Aedui ; 
Caesar not unfrequently, to avoid ambiguity, or where he intro- 
duces his own thought, uses the cases of is where the correspond- 
ing forms of sui or ipse would ordinarily be required ; see Zumpt, 
§ 650. — TVeviri; supply veniebant questum, and take Treviri as 
equivalent to Trevirorum legati. — Pagos centum Svevorum ad ripas, 
etc. The Suevi, a powerful Grerman tribe, were divided into a 
hundred cantons ; detachments from each of these cantons, not the 
whole nation, are here meant. Ad ripas, %^, the plural, though 
only the right bank is meant, as shown by the following qid trans- 
J9 *'*^ conarentur, — Maturandum sibi; see note on § XIX. — Minus fo'^ 
die resisti posset, "resistance could less easily-be made;*' resisti 
is used in the passive impersonally. 

LV. Tridui viam, " a three-days* march ;'* viam, the accusative 
of extent of space. — Nundatum est. The subject Ss the sentence 
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ArmvUluia conteiu&re, but the verb maj be translated, aa muni, |t^ 

li; "it," imperaonallr, as it is culled; see note in § XVI.— ^^^ 
oca^andam Veimttonem ; give role for change of gerand togerand- 
ke; Bule 32, p. 138, First Fart. Msmes of cities are generally 
feminine; Veioatio and Narbo are maacnline. — Qfmdftt oppidum .- 
quod should properly ngree with Vearmtionprn ,• but when a word of 
• preceding sentence is c:tplained by a subatantii'e with the Terbs 
ette, Scire, apfieUare, etc., the relative pronoun nsually takes the , 

gender and nnmber of the explanatory subetantiTe which follong ; 
Zumpt, § S72. — A suiijinibus, i. c. li-om the region nherc he hod 
established himself, and which ia spoltcn of as belonging to him. — 
III ne acciikrel; snbjunctive of purpose, expressed negatirely. — 
I'l-aeeavaidam ; iupply ease sSii, and said to be used impersonally ; 
it may be rendered, "Chat he onght lo take precautions." — Nam- 
qut; the strengthened or emphatic form. — Umi erantf for the dn- 
tive see note in § XXXVIII.— Jn eo and idjae both refer to oppi- • 

duBi, — iltmi^tur; not here "fortified," but "defended," "pro- 
tected." — I-'acalias is properly ^ci£f an; note the dilTcrenl significa - 
tions otyiicuAas BttdyacuftateNt. — Adducendiaat duco here signifies 
"to prolong," "to protract." — Flanea Uubia; see note in § VII. 
— jlfbns continei, i. e. "shati in," ''closes up." — Jiadice) ex utrAipie 
jjurW, etc. Radices (i.e. "the roots" or "base" of themonntain) 
is hero the object of the TCrb amtingaitt, of which ripae is the sub- ' 

ject; continpo in this sense ("reach to," "touch") governs the ac- I 

CDsative ; it governs the dntirs nhen it means " to fall to the lot 
of," "to happen lo." — Ilmic tnurvi arcem effidl, "a wall (thrown f 

around) converts this (mountain) into a citadel," lit. "makes this 
a citadel;" certain verba, dicere, appellare, fucere, etc. (which in 
the passive voice have two nominatives), have in the active two ac- 
cusatives, one of the object and the other of the predicate ; Zumpt, 
§39*. 

LVI. Dam moratur; the conjunction dum ("while," "as") 

is generally joined with the present indicative, even when events I 

of the past time aro spoken of, and witen we should conseqneotly I 

expect either the imperfect or perfect; Zumpt, § 506. — Rei/ru- | 

tnenlariae; sec note in § XXXVI.— EeperamrfarioMf, etc. These 
words are to he joined closely with taatvs Sidiito tinior exeratuni ot- I 

ciipavit as expressing the source of Che fear, and are followed by vt 

.pertarbartt as the consequence, — Vocibaiqw, "the remarks," 

"the common talk;" Ihe plural of abstract nouns is much more i 

common in Latin than in F.ngltsh to denote a repetition of the ■ 
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19 same thing, or its existence in different objects; Zumpt, § 92. — 

Ingmti magnitudUne, ina'edibiU virtute ; for construction see note in 
§ XXIX. — Praedicabant f the imperfect is used here, as in vocibus 
is implied remarks on various occasions. — Saepenumero sese cum iis 
congressos, etc. This sentence to pottdase is to be taken paren* 
thetically, and depending upon a verb of saying implied in vocibus, 
Sese refers probably to the Gauls alone, not to the mercatores; 

congressos is in hostile sense, *' having joined battle;" on ne 

quidem see note in § XLIX. — Hie, i. e. timor. — Ortus est a tribimis, 
etc. The preposition here denotes the origin or source. — Tributd 
militum. There were six of these in each legion, and each com- 
manded the legion in turn for two months. — In re militari usum, 
*' experience in military affairs;*' see note in § XXXYI. 

LVU. Alius alia causa illatd petebant, *' one having alleged one 
cause, another (having alleged) another, requested ;'' a plural verb 
is sometimes used after uterque, qmsque, pars,,. par Sy alius (repeated 
in another case), alter (repeated), for these expressions contain the 
idea of plurality ; Zumpt, 367 ; alius is joined in a peculiar way to 
other cases of itself, or to adverbs derived from it, for which we 
use two sentences, with "the one" or **one," and "the other" or 
"another;" Zumpt, § 712. — Suspidonein has the first » long.— 
Qnerebantur, from queror, deponent, here takes an accusative, 
"complained of." — Totis castris, "throughout the whole camp," 
"every where in the camp ;" the ablative of place in which, when 
joined with totus, is used without a preposition ; Zumpt, § 482. — 
Obsignabantttr„ This and th9 other imperfects express the repeti- 
tion by many of the same acts. — Vocibus; see note in previous 
section. — Qui se nanus timidos existimari volebant. With the verbs 
volo, nolo, vialo, cvpio, ppto, studeo either the infinitive (of esse, ha- 
beri, etc.) alone is used with the same subject, and the predicate 
is in the nominative, or the accusative with the infinitive may bo 
used when the subject is changed, or when the pronoun of the same 
person is repeated before the infinitive ; Zumpt, § 610. In Latin, 
therefoi'c, may be said either volebant minus timidi existimari, or se 
minus timidos existimari volebant, — Non se hostem vereri depends 
upon dicebant, — Quae intercederent ; the subjunctive as expressing 
the opinions or information of others, not their own knowledge ; ; 
see note in § XXXVI. — Jussisset represents here the future perfect 
of the oratio recta ; see note in § XLIII. — Signa Jerri; see note in 
§ XXXIX.: — Fore, future infinitive, equivalent to futures esse, hav- 
ing milites as its subject. — Dicto audientes, "obedient;" cUcto is da^ 
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tive, governed by aii£enteg, and another dative of Ihepeison (aSad) ]^0 
mny be sddedj Zumpt, g 112. 

LVIII. Haec qvuin animadotFiUtet ; for the position of the words 
see note ia g VYXIY. ; and foi: the forms vrbich maj be nied for 
the perfect active participle see note in § XV. — Omnitaa ordiitimi 
cailarionibtii. The centurion commanded a century, anil there ware 
BiJity centuries in each legion. They were of different rank, nc- 
cocding to the division of the army ia whicli tbey commanded ; 
only the cenltmonea primorum ordintua took part in the council of 
war; but to the present assembly Caesar summoned the centurions 
of everj rank. — Incutavit ,- note the difference betirecti accuso and 
■iai^so. Apply to this and the tiro folloiriag sections the Rnles for 
oratio obligsa in g XXIII. — Appetisse, for oppetlvhte. — Hwic, i. c. 
ArlovUtaiii.— Officio here refers to the duty of a. grateful return to 
tlie Romun people. — Sibi ^utdem, i. a. Caesax ; here placed emphat- OQ 
" ically (Znmpt, § 278), in contrast with qtiisqaam preceding. — I'ei-' 
maderi; used impersonally, i. e. having really tlie sentence aim 
jKque mam, etc., as its subject. — Coffnilis poaluhlU, "when Iiis 
(Caesar's) demands had been made known (to him," i. e. Ariovia- 
tna), or actively, "when be (Ariovistus) had learned Us (Caesar's) 
detofiaia."— Quid si; see note in g XXXII. — Sua ciiiuie, etc. ; 
ma refers lo the subject, the officers, to whom bo is spcniting ; i)>- 
siiuto Caesar bimaclf—CiriAaperarCTi; see Rule in § XXIII. (C). 
De^Krare with <fe and the nblafive, Or with the dative, is used as an 
intransitive verb, " to despair of;" bat it is also a transitive verb, 
with an accusative ) Znmpt, g 417. 

LIX. Factum ejia hostia periadixni. With^fuiB supply esif, the 
infinitive in the omjio obliqua ; sec Bule in g XXIII. (A.). PericS- 
litat is here "proof," or "trial." — Q,uam....vidt.batttr may bo regard- 
ed as an assertion of the writer's, hence the indicative ; see nol« in 
g XSUI. (B,), Rem., and Zumpt, g 648. Videbattcr is not here in 
its ordinary sense of "seemed," but rather means 'fwas generally 
thought," "was considered." — Meritus; supply esm; perfect infin- 
itive of the deponent form, mireor. — Focdiin ; supply esse, with jie- 
ricalum as tbe subject, as in foregoing seolence. — Sercili lumaltu; 
•blativeoftime; see Zumpt, § 47G, ■aote.—Ex quo jadicari pouel : 
toi posiet might be cxpeeted here posse; see note on infinitive after 
a relative in orod'o obliqaa in § XLVI.— QiHBiinm....6oBi'. Soni is 
the partitive genitive, governed by qmmltimi see note in g XXIT. 
— Quos aUqaamdiu inennts tiniaistent. The rclativa claose stands 
first) tbe antecedent clause is iotrodaced by has. laermia is tbe 
H 
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20 common form, but inermus (a, wn) is also used. — Quilmscum sae^ 

pemmiero Helvetii congressiy where we might have expected quos 

Helvetii saqicnumero cum its congressi svperdrint; in the present 

form the relative (quos) is drawn into the construction with con^ 
ffressif and the principal verb, superdrint, has no object expressed. — 

Non solum sedetiam; see note in § XX VI. — In suis in tUo' 

rumfinibus. In suisjimbus refers to the Helvetii, while illontm is 

used of the Germans. — Superarint. non potuerint ; for change of 

tense here see note in § XL VII. — Qui means the Helvetii. — Nostro \ 
exercitu; a form of the dative for the more usual exercitui, 

LX. ^(f&ersum ji^roeAcon, equivalent to "defeat," "overthrow." 
— Hos reperire posse^ continuation of the oratio obliqua. — Ariovis- 
tumf subject to vicisse, — Desperantes de pugm et dispersos, agreeing 
with the pronoun governed by adortwn ; for desperantes de see note 
in § LVin. — Qui suum timorem, etc., the relative clause standing 
first again ; but no case of hie or is occurs in the main clause,^- 
cere arroganter. — Ei, i. e. imperatori, — Qubd non fore dicto audientes 
milites dicantur, etc. ; this may be rendered somewhat freely, "with 
regard to the assertion that the soldiers would not obey, that he 
was not at all moved by this ;" more literally, " that he was not 
at all moved by this circumstance, that the soldiers are said not 
to be going to obey ;" non fore dicto audientes refers to the remai'k 
at the end of § LVII., where see note. — De guartd vigiOd; see 
note in § XX. — Moturum; supply esse, with se as subject. — Qfiuxm 
priinum; on nse of qvam with superlative see note in § X. — 
Utrum».„an. In disjunctive questions, whether direct or indirect, 
expressed by "whether.. ..or," the English "or" is never translat- 
ed into Latin by aut, but by caif or the suffix ne ; the first question 
is introduced by utrum (as here), of by ne, or has no intertogative 
particle (Zumpt, § 554) ; hence double questions may be asked In 
Latin in either of four forms : 

J.' Utrum (or utrumjie) an,. 

2. No particle ,.an(ame). 

3. The suffix ne *.....« an, 

4. No particle.,,.. ....(the suffix) ne. 

Sipraeterea riemoj **if not a single person l>esides."—^jDecuna legi^ 
one. This was the famous " tenth legion," in which Caesar placed 
great confidence. — Sequatur.,.,,„duhitaret ; again a change of tense. 
— Praeioriam cohortemf equivalent here to "body-guard," com- 
posed of picked men to serve, around and protect his person. 

LXI. Minim in mqdum ; the preposition in with the accusative 
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la Willie pbrasM denotM the nutnner of ui action, m tenUem, hot- 20 
tilem, mimn in nuxfuM, etc. ; Zampt, § 816. — IimaUi til, from tn- 
Danger ; bear in mind that ui in compositton with verba U oqIj nBed 
in the Benaes of the prepoaitton ; bnt with adjectivea and paat pai- 
ticiplcB it mOBDi not, likBOQr"Dn." — Princepagut dtdma Ugiot lee 
note on prmogi* in § XXT. — Per tribunoa, through the tribnnea, as 
their repreienlatiTea in the matter.— Qu&d,..,../ecitieti the sab- 
junctire, aa expreBsing their opinion; eee note in § XXXVI. — 
Ikinde I to be pronoaaced in tbree ajllablea ; in poetrj it ia dem- 
de, dissjilabic, — Itmere txgvimlo, "after be bad had Che route caro- 
fuiiy eipldred."— -De quarid vigilid; see note in § XX.—Oertior 

Jactus eati see note in § XVI. — MiUUnu pa$tie^ aheise; tax 

the ablative of distance see note in § XXXIV., and for miltibvs 
aee note in § XXXIII. 

LXII. The oraiio obliqaa in good, etc., depends on some iron! 
of saying iapliod in kgalos ndttit. — Quod dt mlloquio poitulatiel; 
for conatmction see note in § XXVI. — Idjieriiieerei I'lf represents 
the preceding relative clanse, which ia the real sabject to Ucere on 
which Jieri depends ; for potluldtiet and £c:cre see § XXIII. (B, ) 
ROd (A.). — Pro tail, etc., "inconwderationof hi8 0TTn,''etc., i.e. 
Caeaar'a. — In eum, i. e. Arioyistna. — Fore vti pertiaacid dentterett 
for constmcCion 6ea note in g XXXII., and for the ablative after 
a verb of separation see note in % XXXV. — Cottoqaioi the dative. 
— Ez to diet tor the repetition of cite see note in § XIV. — ^s 
qmapedUrnii in negative sentences expressing purpose m quii take 

the place of uf ntmoi ptditem is nsed collectively. — Utergae vati- 

rtl; Avm the ne in preceding clanse anj^Iy here ui. — Al!^ ttUiime, 
"on any other condition," i. e. othenvise. — Se non esse ventvmm, 
depending on an implied diceru. 

LXIII. Galiorum eqyitatui, referring to hia own cavalrj, which 21 
conaisted entirely of Ganla, — Qimmodasumm ette ttatuit ; for mode 
of translation ace note in § XVT. — Omnibui egmi Cailia eqaiiibia 
delractUt in this sentence omnibss egvu delmclU arc in the abla- 
tive absolnte, and GalSs eqmtSxa in the dative, depending on de- 
Iractis. — Eo is an adverb, propCriy, "thither," "thereon," bat here 
to be taken eqnivalent to in eon, "npon them." — AG&tea iegiomt 
deamae ; Caesar bad entire confidence in the soldiera of the tenth 
legion, whom he now moonted on the Gallic horaea. — Aequo feri 

spatio aba-al, the ablative of distance with abestt; see note in 

§ Tfuxi V. ; ipaiio and intervallo are the only worda in which the 
ablative ia nsed exelnsively, never the accasatire (Znmpt, % SSS) ; 
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21 it may be rendered, ^'tbis place was almost eqnally distant.*' — 

Passibus ducentis and pari intervallOf also ablative of distance ; see 

preceding note. — Constitertmt, from consisto, 

LXIV. Ex eqvis^ "on horseback," literally "from horses;" of 
several persons ; when used of a single person ex eqvo is the form. 
— Denos, "ten each,** i. e. ten attendants or companions ; the dis- 
tributive deni and not the ordinal ckcetn is used, because each is to 
have the number mentioned.— /ma'o indicates the point of time, 
(though that is not the proper meaning of the word), hence the ab- 
lative ; Zumpt, § 475. — Benefida commemoravit ; these benefits are 
enumerated in what follows, each sentence introduced by ^cf being 
equivalent to a ifoun in apposition with benefida. — Quam rem ; for 
this use of res instead of the neuter pronoun see note in § XLIV. 
— Pro vmgnis officiis, "in consideration of important sen-ices.*' — 
Ipsis cum Aedms intercederent, "existed between them (i. e. the 
Romans) and the Aedui ;*' cum with the ablative often serves as a 
connective in place of a conjunction with a substantive in the case 
of the preceding substantive. — In eos, i. c. the Aedui. — In manda^ 
tisj "as his demands,*' not "among his demands;'* the expression 
is equivalent to in mandatorum loco^ or ut jiro mandatis haberent ; 
he renews the demands previously made. 

LXV. Ad postuhta respondit; see first note in § XXIV. — 
Transisse R/ienum aese; transisse is for transiisse, from transeog 
this reply of Ariovistus, occupying this and the following section, 
is in the oratio obliqua ; for the constructions of the principal verbs 
in the infinitive and the dependent verbs in the subjunctive see 
Rules in § XXIII. It will be a useful exercise to convert the 
whole reply into the oratio recta. — A Callis; the preposition with 
the ablative of a personal agent. — Sedes habere; supply ae as sub- 
ject. — Ab ipsisy i. e. the Gauls. — Ipsorum voluntate, "of their own 
free-will," i. e. of the Gauls ; but compare their own statements in 
§ XL VIII. — Stipendium cajtere; supply ogain se (i. e. Ariovistus) 
as subject. — Ad se oppttgnandum ; ad with the gerundive construc- 
tion, expressing purpose, instead of ut with the subjunctive, or the 
former supine. — Paratum sese deceriare ; after paratum Caesar uses 
the infinitive, as here, or ad with the accusative. — Pace utiy " lo 
have peace." Utor and some other verbs govern the ablative ; see 
Rule 17, p. 90, First Part. — De stipendio; in Caesar de is often 
used with the ablative after a transitive verb, in the signification 
"with respect to," "regarding;" see Zumpt, § 808. — PependSnnt^ 
frompendOf Sre, "to pay." 
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LXVI. Sibi praesidio non detritnento esse ; for the two datives 2 1 
depending on esse see note in § XXXYIII.—- Qude/ multitudinem 

Germanorum trcmsducatj ''as regards the fact of his bringing 

over a. multitude," etc. Jd sejacere, "that he did this;" the id rep- 
resents the preceding relative clause, used as a substantive. — Sui 
vivniendi non Galiiae impugnandae; gerundives, the former being 
from se muniendi (gerund) and the latter from Galliam impugnandi 
(gerund) ; see Rule 32, p. 138, First Part. — Prms,„,quam; "soon- 
er than," "before." — Populum Romanuw, subject of venisse under- 
stood. — Fines egressum; the verb egrecUor, though compounded 
with a preposition governing the ablative, sometimes takes an ac- 
cusative ; the more usual construction in Caesar is with the prepo- 
sition e or ex repeated with the ablative. — Quid sibi veilet f "what 
was he aiming at ?" literally " wHat did he wish for himself?" The 
dative here is what is called in grammar the dativus commodi et in- 
commodi, "the dative of advantage or disadvantage," and is quite 
frequent with the verb volo (see Zumpt, § 408, at end) ; the sibi 
refers to Caesar, but the reference in suas in next sentence is to 
Ariovistus, as it is in provinciam suam, — lUamnostram ; for the use 
of nostram in oratio obliqua see note in § XXVIIL— £7/ here stands 
in contrast Ui sic in next clause, "as.. ..so." — Jpsi^ i. e. Ariovistus. 
— Oporferet; for construction see note in § XXIII. (E.). — Fines; 

see note in § V. — Qui se interpellaremus, "in interrupting (or 

obstructing) him ;" qui with the subjunctive expresses the reason 
of what precedes ; here the reason for saying the Romans were 
acting unjustly. : 

LXVII. ConsuetHdinem ; subject of pati, — Uti. deserSretj * * to 

abandon." — OjHime meritos; optime qualifies meritos, which is the 
participle of the deponent tnereor, — Galliam potius esse Ariovisti; 22 
the genitive is used with the verbs esse and Jieri to denote a per- 
son's business, office, duty, property, characteristic (the substantives 
res or negotium being understood); Zumpt, § 448. — Si judicium 
senatus observari oporteret ; on construction of oporCet see note in 
§ XII. (Zumpt, § 625) ; senatOs is hero genitive. — Quatn bello vie* 
torn, etc. ; guam is the subject of utij which governs suis legibus, 
" its own laws," i. e. of Gaul ; voluisset has sencUvs understood as 
its subject; victam bello, " though conquered in war;" clauses in- 
troduced by particles of time, etc. (as "when, although, since, 
etc."), in English, may be expressed in Latin by a participle with- 
out such particle; Zumpt, § G35. — Di$m genmtur; on construc- 
tion of dum with present tcnso of past time see note in § LVI"^ 
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22 Prop^ tumulum; Mprope is a preposition also gOTerniog tha ac- 
cusative, its comparative and superlative take the accusative as 
well as the dative $ Zompt, § 411. 

LXYIII. Lnperavit ne rejicerent; for constmction of impe- 

rare^ etc., see note in § XLI. ; Zuropt, § 617. — Quod omnino te^ 
ium ; the form quod (indefinite form after ne, see Znmpt, § 708) is 
adjective, and agrees with telum, while gwd is always substantive ; 
omnino is here emphatic, ''not to throw back a single missile.** — 
2 amen committmdum nonputabat, etc., " yet he did not think (that) 
the opportunity ought to be given the enemy, that, when they had . 
been driven back, it might be said (by them)." — In vulgus unUitum 
elatum est, ''it was noised abroad among the common soldiers;** 
vulgus is a neuter of the 2d declension ; only vulffus, virus, and pe- 
lagus of the 2d declension ending in us are neuter. — Usus is here 
the participle', and governs qua arrogantia, — Interdixisset ; this verb 
governs with a dative of the person more frequently the ablative 
of the thiTig than the accusative; Zumpt, § 469. — Multo mctjor; 
multo is t\e ablative of measure of difference. — Injecium est agrees 
with its nearest subject, studium, 

LXIX. Biduo post; for ablative see note in § XL. ; post is 
here an adverb. — Observe the change of construction in velle se~ 
and uti constitueret after an implied verb of saying and of request- 
ing. — Camm, Proper namies ending in aius and eius have the a 

and e long. — Propter Jidem et propter sdentiam. Prepositions 

are repeated with substantives that follow in close connection when 
it is wished to mark the ideas distinctly, and not to allow them to 
be blended into one; so always with et....et, nee.,., nee; Madvig, 
§ 470; Zumpt, § 745. — Qua multdjam Ariovistus utebcUur, "which 
Ariovistns by this time used with great ease;** qua refers to Un- 
guae, not to sdentiam ; and muhd is an adjective in agreement with 
qua, instead of the adverb multum qualifying utebatur; Zumpt, 
§ 682. — Quos quum; for the position of tlie words and the transla- 
tion of the relative when preceding a conjunction or adverb sec 
note in § XXV. — Quid ad se venirentf the subjunctive is required 
here, as the question is an indirect one. — An speculandi causa f 
"Was it not for the sake of spying out?** An after a preceding 
question is rendered by "not?** and it then indicates that the an- 
swer can not be doubtful ; Zumpt, § 353. 

LXX. Castra prbmovit, " moved forward,** i. e. nearer to Caesar. 
Miilibus passuum sex; see note on § XXXIII. — Procter castra, 
"past the camp." — Ex Sequanis et Aeduis, "from the country of the 
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Seqdani and Aedui;" see note in § VL — Uti commeatu Cae- 22 

scarem intefcluderet, "might cut Caesar off from;** interdudo takes 
the accosatiTe and ablative. -^Z>ie« continuos quinque; accosatiye of 
duration of time. — Ut eipotestas non deesset, "that the op- 
portunity might not be wanting to him /* ut non denotes a negative 
result or consequence, ne or ut ne a negative purpose ; ut non is verj- 
rarely used for ne; Zumpt, § 347, note : non may be taken closely 
^'ith deesset here, making it a stronger form for esset. 

LXXI. Intellexit; for form see note in § XI. — Castris {done- 
urn ; the dative after an adjective of fitness. — Ddegit, from deUgo ,• 
compare its perfect with that from diligo, — Jussit; for construction 

of this verb see note in § XTV. — Hominum numero expedita; 

here expedita agrees with millia, though we might expect to find 
expeditorum agreeing with hominum, — Quae copiae nostros munitione 23 
prohiherent ; the subjunctive of purpose with the relative ; for the 
construction of prohibeo see note in § XIX. — Mvnitis castris ; the 
ablative absolute, denoting time, and to be translated by a sentence 
with "when" or "after." — Ihi; equivalent to in iis (sc. castris), — 
Observe in this sentence again the absence of the conjunction. 

LXXII. JE castris utrisque ; the larger (castra majord) and small- 
er {castra minora) camp which he had established ; uterque in the 
singular is plural in meaning; the real plural, utrique (etc.), is 
used only when each of two parties consists of several individuals 
(Zumpt, § 141, note 2), or with words used only in the plural, as 
castra. — A majoribus, i. e. castris, which should be expressed in the 
text. — Poitstas is used here as in § LXX., "opportunity." — Ne 
turn quidem; on the emphasis given hy ne..„quidem to the word be- 
tween see note in § XLIX. — Circiter is used here as a preposition ; 
it is more frequently an adverb. — SoUs occasu, as ablative of time. 
— Multis et iilatis et acceptis vuineribus, " after many wounds had 
been inflicted as well as received ;" iilatis, from infero. 

LXXIII. Quam ob rem, literally "oh account of what thing," 
i. e. " for what reason," " wherefore ;" often written as one word, 
qttamobretn, — Decertaret ; subjunctive in the indirect question ; the 
verb decertare is used with the idea of a decisive struggle. — Repe- 
riebat; the imperfect expresses repetition, he found on each occa- 
<sion of inquiry of different captives. — Matres familiae ; it is some- 
' times one word, materfamilias, or "familiae (see note in § XII.) ; 
Caesar prefers the form -familiae, — Ex usu esset, "it would be of 
nse,"i. e. "advantageous." Necne, "or not," is used chiefly in 
indirect questions, in the second member of a double question ; 
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23 Zampt, § 554. — Eas dioere; eaa refers to the women, and is the 
subject otdicere, — Svperare ; used absolutely. — ConiencUssent is used 
as decertare above, in the sense of a final or decisiYe struggle ; the 
past perfect (pluperfect) subjunctive represents the future perfect 
of the direct narrative. 

LXXIY. Pro kostium nmnero, "in proportion to," *< considering^ 
the number of the enemy." — Triplid inatrucid ode; tio customary 
order of battle for a Roman army ; three lines, consisting of the 
Hastatiy Principes, and Triarii respectively ; see account of Roman 
army, p. 246. — Ne qua spes ; the indefinite form, qvtUy instead of 
cdiguis, is used in good prose after si, nui, tie, man, quo, quantum, 
quum ; Zumpt, § 136. — Eo is the adverb ** thither," after the verb 
of motion imposuenmt, but used here (as in § LXIII., eo militea iui' 
jionere) in the sense *' upon these," i. e. the wagons. — Projiciscentes 

miUtes .flentes implorahant ; projiciscentes agrees with milites, 

which is the object of implorahant, while ^en^e< belongs to the sub- 
ject quae.^-Pa8sis crinibus is also descriptive of the women ; passis 
from panda, — Se, i. e. muKeres, as the chief subject. 

LXXY. Caesar singuUs legionibua singulos kgatos et quaestorem 
praefecit, ''over the several legions Caesar appointed one legatns 
apiece and the quaestor." Singulos ; the distributive is joined with 
kgatos because there were several of them, and one was assigned 
to each legion, but only one quaestor; the arrangement seems to 
have been that the five legati were appointed to command five of 
Caesar's six legions, while the quaestor had charge of the sixth, 
which Caesar usually commanded. The quaestor was not prop- 
erly a military oificer, but the financial officer of the province, un- 
der the consul or jjraetor. — A dextro comu, i. e. of his own army ; 
on the use of the preposition here see note in § XXXVI. — Animum 
adverterat ; to be translated as if ammadcerterat, — Ita is to be join- 
ed with acriter and itaque (i. e. et ita) with celeriter, followed by ut 
with the subjunctive of the result. — Procurrerunt ; the form of the 
tense in the simple verb is cQcurri, — Spatium is here used of time. 
— Pila conjidendi ; construction of the gerund with its object in- 
stead of the gerundive. — GladHs pugnaivm est; supply a mHitihus, 
* the personal agent with a preposition ; gladiis is the ablative of the 
instrument without a preposition. — PhaUmg^ facta ; see note in 
§ XXXYII. — Comphtres nostri milites instead of the partitive geni- 
tive ; the partitive adjective agrees with its noun in case when the 
adjective (or numeral) contains the same number of things as that 
of which the whole consists (i. e. when there is no relation of a 
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part to the whole) ; Zampt, § 430. Tlie cotnplures comprise all of 23 

our soldiers referred to. — Qui in phahngas insilirent; with indeil- 
nite and general expressions, as sunt qui, r^eriuaiur, existtmt qui, 
etc., the subjunctive. is used after qui to characterize the class In- 
definitely referred to (Zumpt, § 561); but when the subject is ex- 
pressly added to smit qui, etc., the indicative commonly follows, 
unless the subject is a general and indefinite one, when the sub- 
junctive may be used ; Zumpt, § 563, — Phalangas ; the Greek ac- 
cusative ; as the Germans fought by nations there were several such 
I)halange8. — A sinistro cornu, **on the left wing," i. e. of the Ger- 
mans, opposite the Roman right wing, where Caesar was. — A dextro 
cornu, also of the Germans ; for the use of the preposition see note 
in § XXXVI. — Notice the change of number in pretnebant, where 
ho8te8 may be supplied from the preceding hostlum, 

LXXVI. Publiiis Crassus, sou of (the triumvir) M. Licinius 
Crassus. — Qui equitatui praeerat. Verbs compounded with the 24 
prepositions ad, ante, con, in, inter, oh, post, prae, sub, and super 
govern the dative when the preposition retains its original force in 
reference to an object; see Zumpt, § 415. — Subsidio inisit; supply 
€» (i. e. nosirae acieiL)^ and see note in § XXXVIII. for the two da- 
tives after. miVto. — Priusfugere destiienmt, quam, etc. ; prius is to be 
joined with quafif in translating : fugere destiterunt is the same as 
fuga deslitenmt, which Caesar elsewhere uses. — Circiter is here an 
adverb. — Viribus confisi; fido and conjido take the dative or the ab- 
lative, but the ablative more frequently of that which produces the 
confidence; Zumpt, §413. — Transnatare contenderunt ; for construc- 
tion see. note in § XVIII. — Rejterio and cotnjterio make their (pres- 
ent) perfect in -pSri; operio makes aperui. — ProfUgit, the (present) 
])crfect ; the present (imperfect) would be profugit, 

LXXVII. Dude Jiliae harum, altera altera; instead of the 

partitive genitive, the whole sometimes stands in the nominative, 
with the paititives following in the same case ; duarum JUiarvm 
harum might have been ambiguous. — C, Valerius Ih-odllus; see 
§ LXIX. — Trvnis catenis, "with a triple chain;" distiibutives are 
used instead of ci^rdinals with words which have no sing., or which 
retain a singular meaning in the plural different from their mean- 
ing in the singular; in this case trini is used rather than teimi, 
which retains its distributive force (Zumpt, § 1 19) ; catenae occurs 
very rarely in this sense in the singular. — Qfmm trakeretur, **as he 
WHS being dragged along;" quum as an adverb 6f time takes the 
subjunctive in the past tense ; there is here also, as often in such 

H2 
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24 cases, the idea of cause implied, for lie was thns thrown in Caesai**8 

way. — Inddit; the (present) perfect. — Quae quidem res; see note 
in § XLIV. — Ipsa victoina with quam expressed the same case as 
the subject preceding ; in fact, it is the subject of attuUt understood. 
— Is, i. e. FrociUus, to whom also se refers in sepraesenti (**in his 
own presence"), and in tie se. — Consultum, used impersonally in the 
infinitive, consultum esse; lit., " that it had been consulted by the 
lots about him three times ;" more freely, *'that the lots had been 
consulted as to his fate three times." — Utrum,,„an^ a double ques- 
tion ; see note in § LX. — Igni, the ablative ; some words in is of 
the 8d declension which do not increase make the accusative in 
em, and im and the ablative in e or t, and a few have this ablative 
though they have only em in the accusative ; Zumpt, § 63 a, and 
note. — Se esse incolumem, depending on dicebaU — Marcus Mettius; 
see § LXIX. — Ewn^ i. e. Caesar. 

LXXVIII. Domum reverti, "to return home." Donms and rus 
are construed like the names of towns ; in the accusative, domum 
and rusj of motion to or toward; in the ablative, dbmo and rure, 
of motion /i'om ; while of rest in or atj domi is used in the genitive 
(locative) and ruri in the ablative (locative form), " at home," " in 
the country;" Zumpt, § 400. Bear in mind the forms rure, "from 
the country," ?'ttn, *'in the country," and domt, **at home;" while 
domus (genitive of the 4th declension) means **of a house." — Ex 
his, instead of the genitive. — Duobus maximis helUs; for use of su- 
perlative see note in § J^S^—Maturius paulo ; pattlo is properly the 
ablative of the measure of difference, "by a little," but treated 
adverbially, "a little earlier." — In hihema in SequSnos; both prep- 
ositions strictly denote the relation of motion after the verb de- 
duxit, "to (the country of) the Sequani into winter-quarters ;" but 
our own idiom would prefer, " into winter-quarters among the Se- 
quani." — Inciteriorem Galliam, equivalent to Gallia CisaJpina; see 
note in § XVIII. — Ad conventus agendos, denoting the puipose of 
his departure ; see note in § LXV. 

LXXIX. Projidsd contendit; see note in § XVIII. on use of 
contendit, — Omnibus Jere Gallicis hellis; see note Qn beHo Cassiano, 
in § XXII. — Inde, i. e. from Britain. — Deficerety "should prove 
insufficient." — Tamen; for the use of tamen in the conclusion of a 
sentence, corresponding to an "although," see note in § XLIII. — 
Magno sibi usuifore; for the double dative see Rule in § XXXVIII. ; 
Jbre is equivalent to futurum esse, — Loca; only this form is used in 
the ordinary sense; the other plural, loci, means "heads," "topiics," 
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in a book. — Locoy partus, adiius, all objects of cognovisset; for omis- 24 

sion of conjunction with these words and with the three verbs see 
note in § 11. — Temere, equiralent to facile after a negative ; Zumpt, 
§ 280. — lUo, "thither," i. e. to Britain. — lis ipsisy.i. e. mercatori- 
bus. — JEsset, haberent, uterentwj essent, all in subjunctive in the in- 
direct question after reperire. — Qui essent idonei partus, "what 

suitable harbors there were," not "what harbors were suitable;" 
observe the position of the verb and adjective. — Idond; this adjec- 
tive is used by Caesar with the dative or by ad with the accusative. 

LXXX. Ad haec cognoscenda ; for ad with the gerundive to de- 
note purpose see note in § LXV.— Pnwsgtiaw periculum faceret, 
praemittit; for this construction after the historical present see note 
in § XI. ; — Mandate and further on^jtibet; for construction see note 25 
in § XIY. ; also in § XLI.— Qui jx>lliceantur dare; the subjunc- 
tive of purpose after qui; for the omission of the pronoun and the 
use of the present infinitive after polUceor see note on potiri posse 
sperant, in § XI. 

LXXXI. LiberalUer poUicitus, * * haying made liberal promises ;" 
jwlUdtus stands here absolutely.; — Eos, i. e. the embassadors. — Do- 
mum; for construction see note in § LXXYIII. — Iiemittit,,..mittit ; 
observe the force of re in the former verb. — JBuic imperat ; for con- 
struction see note in § XLL, and observe that ut is omitted.—^ 
Quaspossit; supply adi7'e, — Adeat, horteiurque, segue venturum mm' 
xiiet; observe the introduction of the conjunction, and see note in 
§ II. ; the subjunctives all depend on ut understood after imperat, 
— Seque, i. e. Caesar. — Facuhatis ; genitive depending on quantum 
(see note in § XXIV.) ; though probably yacu//a« would be better. 

— Ei. qui navi egredi non auderet^ *' to one who (i. e. such a one 

as) did not dare, etc. ;" relative pronouns and relative adverbs re- 
quire the subjunctive when the sentence introduced by the relative 
does not merely contain some additional characteristic, but ex- 
presses either a consequence, nn innate quality, or a cause, a mo- 
tive and purpose; Zumpt, § 555. 

LXXXII. In his hcis, i. e. in the territory of the Morini. — Na- 
vlum parandarum ; the gerundive construction, where, that of the 
gerund would be parandi naves; give the stjeps of thQ change from 
the one to the other; Rule 32, p. 138, First Part. — Quise excusa^ 
rent; subjunctive of purpose. — Nostrae consuetudinis imperiti; the 
genitive depends upon the adjective imperiti; see note in § XXIX. 
— Fedssent; the subjunctive in stating the thoughts of another; 
see note in § XXXVI. — Segue ea, quae imperdsset, Jacturos pollice^ 
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BtractioD ; sefacturos (esse) after a verb of promising (see note in 
§ XI.) ; for imperdsset see note in § XXIII. — Quod neque volebai, 
neque habebat; the indicative is here nsed as stating a simple fact; 
compare the use of fecissent above in this section. — Britarmiaej the 
dative, depending on antejionendas, and equivalent to ''his expedi- 
tion against Britain." — Magnum his numerum imperaty ''he exacts 
from (lit. enjoins upon) these a great number.** — Quibus adductis^ 
i. e. the hostages; eos, the Morini. 

LXXXIII. Clrciter; here an adverb; see note in § LXXXIV. 
— Quot satis esse existitnabat, i. e. tot quot^ "as many as.** — Duas k^ 
giones; for division and numbers of the legion see p. 246. — Qidd- 
quid is used commonly in nom. sing. masc. and neut., quisquts, 
quidquid or quicquid, accus. neut., and abl. masc. and neut., quo^ 
quo; some other forms occur, but not often. — Navtum longanan^ 
governed by quidquid; naves longae are "ships of war,** opposed to 
the onerariae naves, which were more for burden than speed. — 
Quaestoriy iegatis, etc. ; see note in § LXXV. ; for the prarfecti see 
account of the Roman army on p. 247. — Vento tenebantur, quo mi' 
nus„,„possent, "were prevented by the wind from being able;** for 
the construction see note in § XL VI. — Reliquum exerdtum legatis 

deducendum dedit ; for the construction see note on pontem /ad" 

endutH curat, in § XXII. 

LXXXIV. Nactusy from nanciscor, — Tertidfere vigiliot; see note 
in § XX. — Solvit is here used in same sense as solvit naves, which 
latter word is often expressed, "got under way,** "set sail** (lit., 
" loosened the ships** from shore). — Se seqtn ; se is here the object 
of sequi, — A quibus quttm ; see note in § XXV. — Paulo tardius, 
"somewhat too tardily ;** for this force of the comparative see note 
in § XXXII. — Hord drdter quartd; drdter is here, as usually, an 
adverb ; but it is also a preposition, but then it requires the accu- 
sative. — £xpositas, "drsLwn out*' (in battle array).— Cy«» foct; 
see rule for relative in § XXV. — MontSbus angustis ; angustis here 
means ** contracted,** ** brought closely together,** and so " leaving 
but a narrow interval** between the mountains and the water, so 
that a javelin thrown from the heights (the higher places) would 
reach an object on the shore. 

26 LXXXV.' Ad egredienduw idoneum, "suitable for disembark- 
ing.** The dative of the gerund is used after adjectives of advant- 
age, disadvantage, fitness, etc. (especially utilis,- inutilis^ noxius,/xir, 
aptus, idoneus), and after verbs and other expressions denoting puf^ 
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pose or design ; but In this sense it is more common to use oc? with 26 

the accusative of the gerund, or ut with the subjunctive ; Zumpt, 
§ 664. Egrediendwn is used here absolutely, in same sense as in 
next section navibus egrecU, and in § LXXXIX. ex navi egredientes. 
— Dum,,,convenirent; see note on dam pervenirent in § XIX. ; these 
words denoting his design in waiting at anchor. — Quaejien vellet; 

used as the object of ostendit, — Moruutque ut adimnistrarentur. 

Ut (in a positive sense) and ne (in a negative sense) are used 
with the subjunctive after verbs signifying to command, advise, re- 
quest, exhort (Smith's Lat. Gr., § 451) ; the accusative with the in- 
finitive in such cases is only exceptional (Zumpt, § 615) ; some- 
times after moneo the ut may be omitted.— ASecunc^ui/i agrees as well 
with ventum as destum, as in English, " both wind and tide favora- 
ble." — Circiter ndUia passuum, Circiter is here, as usual, an adverb, 
jnillia passuum septem being the accusative of extent of space ; sec 
note in § XXXIII. — Aperto et piano lltore, "where the shore was 
open and level." 

LXXXVT. Praeinisso equitatu et essSdai'iis ; the participle agrees 
with the nearest noun, and is to be supplied {praemissis) with esse- 
dariis, — Quo gene:re, "which class (of combatants), ** or more free- 
ly, **a class (of combatants) which," referring to essedariis, and 
governed by tch', which in its turn depends on consuirunt, from 
ronsuesco,—Suhsecuti, like our participle "having followed," be- 
cause it is a deponent verb, while in the previous clauses other 
forms are adopted; see note in § XV. — Nostros navibus egredi 
prohibebaht ; for g^rrcdt without navibus, meaning "to disembark," 
gee note in preceding section. After verbs of hindering quomnus 
with the subjunctive is generally used (see note in § XL VI.) ; but 
impedio, deterreo, recuso, sometimes, and prohibeo frequently are fol- 
lowed by the infinitive; Zumpt, § 544.— iViVi in alto constitui non 
poterant, " could be moored only in deep water;" non nisi, "only," 
are separated by some intervening word or words, but in such a 
way that either non or nisi may precede ; Zumpt, § 801, end. — 
Alto; supply mari, — Militilnts; the dative; to be taken with (erat) 
desilienduin, et (erai) consistendum, et (erai) pugnaridum, "the sol- 
diers, moreover, in places unknown (to. them), with their hands 
engaged, had at the same time both to leap from the ships, and to 
maintain their position among the waves, and to fight with the en- 
emy."—////, i.e. the Britons.— ^ar arido, "from dry ground," where 
they could have a firm footing.— O/nnitu* metnbris expediti opposed 
to imjtedUiis manibus, and notissimis locis opposed to ignotis locis,"- 
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25 Jnsuefactosj *' accastomed** or ^Urained" (to sach movements) ; th« 

word occurs only in this place. 

LXXXYII. Hujus generis pvgnae imperiti; pugnae depends on 
generis, and kujus generis on imperiti; see note in § XXIX. — Quo 
refers to studio, and is governed by uti, — In pedestribus proeUis, i. e. 
in battles on solid ground. — Quod ubi Caesar animum advertit; see 
note in § XXV., and in § XXXVI. — Naves longas^, subiect to re- 
inoveri, incitari, and constitui, depending on jussit ; for the use of 
the conjunction see note in § II. — Ad lotus apertum hostium constittd, 
*' to be moored (stationed) on the unprotected flank of the enemy." 
— Magno usui nostrisfuit; see note in § XXXVIII. 

LXXXVIII. Qd dedinae legioms aqyilam ferebat, the subject to 
inquit, and equivalent to aquilifer decitnae legionis, " the eagle-bearer 
of the tenth legion," the eagle being the standard of the legion. — 
Inquit is used generally in quotations in oratio rectal i. e. where 
the actual words of the speaker are given. — Praestiteros the future 
perfect here denotes the speedy completion of an act about to be 
performed ; see Zumpt, § 511. — Hoc qman; see note in § XXXIX. 
— Cohortati inter se ; the participle is used here without any direct ob- 
ject — "with mutual exhortations." — Ne tantuni dedecus admitteretur ; 
see note in § LXXXV.— CTntuerw, "all in a body," "all together." 

LXXXIX. Ah utrisque; the plural refers to "the troops on both 
27 sides," the two bodies of troops. — Ordines servare, " to keep their 
ranks." — Firmiter insistere, on account of their uncertain foothold in 
the water. — Magno opere, used adverbially like wa</n<?p€re,." great- 
ly." — Ubi ex litore to be taken closely with conspexerant, **when 
from the shore they had beheld." — Ex navi egredientes; see note 
in § LXXXVI. — Ab latere aperto; compare ad apertum latus in 
§ LXXXVII. — Jussit; for construction see note in § XIV. ; et 
Kubmittehat ; Caesar uses jussit because the order was given once 
for allj but the imperfect submittehat indicates that ho sent from 
time to. time support to those whom he saw in need. 

XC. Sitnul, equivalent here to sinndac or simul atqve, **as soon 
as," which, like ubi, ubi primum, quum primum, take the (present) 
perfect indicative instead of the pluperfect (past perfect) ; Zumpt, 
§ 606.—/« arido, "on dry ground."— -iVejttc longius; neque has here 
the force of neque tamen; longius, "any great distance." — Insulam 
capere, "to reach the island." — Qubd eqtdtes cursum tenere.,,..,non 
potuerani ; compare the account in § LXXXIV.^-iSunu/ atque se 

receperunt; see note above on simul, — Polliciti sunt; for con-' 

struction after verbs of promising see note in § XI.— rJ^ navi egres* 
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Fag« 
man; see note in § LXXXVL — Quum perferret, "although h* 27 

bore," the subjunctive after qman in the signification "although.** 

— OratoHs modo, ^Mn the character of embassador.** 

XCL Quum ultro in continentem legatis missis pacem ah sepetissent, 
" after they had of their own accord sent embassadors to the conti- 
nent and begged peace of him ;** for quum petissext and legatis mis- 
sis see note in § XV. — In^midentiae; the dative, governed by ig^ 
jioscere, with which supply se, — Iinperavit ; see note in § LXXXII. 
— Statim ; see note in § XXXI. — Sese daturos dixerunt ; the future 
infinitive here stands after dixerunt^ which has the force of a verb 
of promising ; see note in § XI. — Snos^ i. o. their own men, the 
British soldiers. 

« XCII. Post diem quartum quitm est vmtum, equivalent to die 
quarto postquam est ventum; in such sentences the ablative of time 
may be used before 7>05f, or the word denoting time may be gov- 
erned in the accusative by the preposition ; Zumpt, § 4:7Q,-^Quae 
eguites sustuleranty "which had taken the cavalry on board.*' — :Leni 
vento solvei'unt, "set sail with a gentle wind ;** solvenmt is here nsed 
absolutely, with naves, as subject ; usually the verb takes naves ex- 
pressed or understood as object ; see note in § LXXXIY. — Quae 
quum ; see note in § XXV. ; quae refers to naves. — Appropinqua- 
rent Britamnae; the verb hero governs the dative, being derived 
from an adjective governing the dative (Zumpt, § 412); for the 
subjunctive see note in § XIII. — Aliae„,.aliae, ** some.... others,*' 
referring to naves,— Eodem^ the adverb, equivalent to ad eundem 
locum, and unde to a quo, — DeficSrentWy "were driven out of their 
course.*'— ^Jl/hr^imo cum penculo; see note in § XXXII. — In altum, 
as we say, "the deep^** i. e. "the open sea." — Qui diesishtVQ nsed 
in a generic or astronomical sense, referring to the entire day or 
period of time in which the full moon or plenilunium fell. 

XCm. £t longas naves, depending on cotnplebat, the ships of 
war, to which is placed in contrast et onerarias (naves'), — Quibus ; 
ablative of means. — Exercitum transportandum curaverat ; see note 
in § XXn. — In aridum; the neuter of the adjective used substan- 
tively, like altum^ etc, ; equivalent to in aridum litus or sdlum. — • 
ReUquae quum essent; the subjunctive after the causal quum, — Ad gg 
navigandfim inutiles ; see note in § LXXXV.-^JYcgtie enm erant, 
corresponding .to et omnia; see note in § CXTV.— Qwo^ od rejid" 
endas eas usm simt ; for dative see note in § XXXVIII. ; usui sunt 
are in fact, equivalent to utiUa or idonea sunt, and hence followed 
by ad with the gernndivc ; see note in § LXXXV. 
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28 XCIV. Optimum esse; the neuter adjective beeanso the clanse 
following is the substantive to which it belongs ; whenever the in- 
finitive mood or clause is used as a substantive it is a neuter sin- 
gular. — Rehellione Jhctdf comtneatu nostros prohibere; the ablative 
absolute in connection with what follows may be freelj rendered 
"to renew the war and to cut off," etc. ; for the government of 
prohibeo see note in § XIX. — lis svperatis atU reditu interclusis; 
the ablative absolute, to be here rendered as a conditional clause ; 
on construction of intercludo see note in § XXXVI. — Ex castris 
discedere, i. e. from Caesar's camp, to which the chiefs had come 
when seeking peace ; paullatim and discedere denote that they with- 
drew a few at a time or singly, and in different directions, to avoid 
exciting suspicion. — Suos clam ex arp-is deducere; as in § XCI. it 
is stated they ordered them remigrare in agros, — Etsi,,„tamen; see 
note in § XLIII. — Ad omnes casus suhsidia comparabat; subsidia 
is not here, as often, "auxiliaries," but "remedies," or "safe- 
guards;" i. e. he got in readiness the menns of guarding against 
nil contingencies. — Quae,.., naves ; the relative clause stands first, 
with the antecedent attracted to the case of the relative, instead 
of being in the genitive with eannn ; see note in § 'SJSX.^Erant 
vsui ad; see note in § XXXVIII. ; Usui may be rendered "of sen-- 
ice," or "useful." — Duodedm navibus amissis; render the ablative 
absolute here, "with the loss of twelve ships;" reliquis ut navigari 
posset^ effedt, "he brought it to pass, that the rest were rendered 
sea- worthy," lit., "that it could be soiled with the rest;" navigari^ 
used impersonally. 

XC V. Frumentatum ; supine to frumentor, after missa ; see note 
in § XLIII. — Nostras; governed by adorti, which is a perfect par- 
ticiple of a deponent verb, and may be rendered in connection 
with the paucis inter/ectis following, used similairly," the enemy 
having suddenly attacked our men....... having slain a few," etc. 

— Incertis ordinibus ; the ablative absolute assigning the reason. — 
Perturbaverantj circuntdederant ; the past perfect (pluperfect), ex- 
pressing that all this had already occurred before Caesar*s arrival. 
— Genus hoc est ex essSdis pugnae; the words ex essedis are used ad- 
verbially without a participle expressed (see Zumpt, § 262), " the 
mode of fighting from chariots is the following;" hoc here refers to 
what follows, in which usage illud often occurs. — Primo per omnes 
paries perequitanif "first they drive about in all directions."-— 7/Mto 
terrore equorumy "by the very terror which 'the horses inspire." — El 
ex essedis desiliunt affords the continuation to primo^ 'which U 
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expressed usaallr by dSstnefe, or some similar adverb. — AuHffcte ex 28 
proelio excedunt; the charioteers withdraw with the chariots to a 
distance to watch the turn of erents, leaving the warriors who 
leaped down from the chariots to fight on foot. — Illi; these war- 
riors now fighting on foot. — Ad suob; the chariots receive them 
und convey them to their own army. 

XCVL /<a mobiiltatem equittem^ etc., "thus they (i. e. the esse- 
darii) display in battles the rapid movement of cavalr}*^, the firm- 
ness of infantry ;" the subject is implied in the ex essedis dmUunt, 
the warriors who alight from the chariots. — Incitatos equos sustinere, 
" to hold in (to check) their horses when at fall speed." — Brevif 
sapply tempore* — Moderari acjlecteret " to manage and turn them." 
— Injwfo insistere, "to stand on the yoke." — Consuerint, for contue' 
verintf from consttescOf on which the preceding infinitives, sustinere, 
moderari, etc., depend. — QuUnts rebus perfurbatis nostris; with the 
comma after nostris the Inst two words will be in the ablative ab- 
solute, and auibtis rebus the ablative of cause, "when from these 
causes our men had been thrown into confasion ;" but by remov- 
ing the comma nostris may bo made the dative depending on tuKt 
auxilium. — Ad committendam proelium alienum ; alienum is here 
equivalent to "foreign," "unfavorable;" see note in § LXXXV. 

XCVIL Oontimios complures dies, "for many successive days," 
or " for many days continuously ;" accusative of duration of time. 
— Teinpestates, "stormy weather;" for this usage of the plural see 

note in § XXVL — Quae continerent, et,.,„prohiberent; for sub- 29 

junctive see note on possent in § XIV. — A pvgna, lit., "from a 
battle," i. e. "from attacking us."— /« perpetuum, "forever," — Sui 
liberandi; the construction of the gerundive ; the rule respecting 
the agreement of the participle with the noun in gender and num- 
ber is apparently violated in the genitive of the personal pronouns, 
since vestri and sui, even when they refer to a plural noun, are 
joined with the singular of the participle; Znmpt, § 660. 

XCVIIL Etsi tamen; see note in § XLIII. — Ut, si esseni 

hostes puisi, celeritate peri&dum effv^erent; explanatory of icrem, 
quod, etc. — Circiter f adverb. — Legiones in acie constituit; the prep- 
osition in is generally joined with the ablative, even after the verbs 
of placing (^pono, loco, colhco, statuo, constituo, and consido), though 
strictly speaking they. express motion ; Zumpt, § 489. 

XCIX. In coniinentem, i. e. to the opposite coast of Gaul. — Ido- 
neam tewpestatem, "favorable weather." — Naves solvit; see note in 
§ LXXXIY. — Ex his, i. e. navibus. — Eosdem, quos reUqttae, portuj 
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29 caperCf "to gaia the same harbor as the rest;** supply cqjerunt with 
reiiquae^ lit.,, "the same harbor which the rest reached ;** after icktn 
we may translate qui by "as" or " with.** — DekUae sunt; from defero, 

C. Eqtdtum miUxbaa duobus; see note in § XXXIII. — Pari nu- 
niero eqidtum^ quern in continenti rdinquebat^ "with a number of cay- 
alry equal to that which he was leaving behind on the continent, 
i. e. two thousand. — SoUs occasu; see note in § YII. — Ortd hice, 
** with the dawn of day.** — Sub simstrd, i. e. manuj " on the left. 
^■"Contendity vt,„atper€t ; see note in § XYIII. — EgressumiB here 
the substantive. — Compent; the (present) perfect. — Qmim....coRve- 
nissent; see note in § XIII. — Se. in superiora ioca abdidercmt ; see 
note in § XXI. 

CI. Exposito exerdiu ; supply ex navibus, which is sometimes ex- 
pressed — ''after he had landed his army.** — Castris idoneo; see 
note in § LXXXI. — De tertid vigiUa ; see note in § XX. — Eo nd" 
nus, "(by) so much the less ;" see note in § LXXVIII. — Ncmtbus; 
the dative ; with metuoj iimeo, vereor the person or thing feared is 
put in the accusative, that '' on account of which** one fears in the 
dative (Zumpt, § 414), though with vereor the latter usage is rare. 
— Noctuf our expressions "by day** and *'by night** are rendered 
in Latin by interdiu and noctu; but the ordinary ablatives, die and 
nocte^ also occur, and sometimes in combination with the other 
forms; Zumpt, § 475, note. — Se in silvas abdideruntf see note 

30 i^ § XXI. — Ingredi prohibebant; for construction see note in 
§ LXXXYI. ; the imperfect force of the verb is repetition, "at- 
tempted TO prevent.'* — Testudinejactd; see note in § XXXVII.— 
Aggere cui munitiones adjecto, " having thrown up a mound against 
the fortifications,*' on which the soldiers might ascend to scale and 
carry the works of the enemy. 

CII. PostridU ejus cUei; see note in § XXXVI. — Milites equi- 
tesque, "infantry and cavalry," i. e. some of each, not the whole. 
His progressis ; the ablative absolute, to be rendered by a senteiice 
with "when." — Aliquantuvi itineris; for the genitive, see note in 
§ XXIV. — Qui mmdareni ; subjunctive of purpose. — In liiore ejeo- 
. ias esse ; the ablative is used here with tn, and not the accusative, 
to express the fact of their being now on the shore, stranded there, 
and not the mere fact of their being driven to shore.— iVe^ti^ sub^ 
sisterentf neque possent; the (past) imperfect subjunctive is used 
here in the oratio obKquoj to represent what took place during the 
Rtorm^ which would be expressed in oratio recta by subsistebant and 
]H>terant in indicative. 
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cm. I^giones eqykcauntqftBf the same as the milites eqitiiesque of gQ 
the preceding section. — BeligucK, i. e. naves. — Ex legionibus fabros 
deUgit; besides the regular ya6rt attached to each legion he select- 
ed certain workmen from the regular soldiers of the legions to 
nasten forward the repairs. — Ex contmenti; see note in § XCIX. ; 
words in "Ons and -eii«, when used as substantives, and when they 
are actual participles (especially in ablative absolute) prefer e in 
the ablative, but when they are adjectives prefer i (Zumpt, § 64) ; 
continent has either e or i. — Res erat mukae operae; genitive of de- 
scription, which is construed in the same way as the ablative of 
description ; see note in § XXIX. — Gommodissimuin esse; with the 
lollowing sentence as subject ; hence the predicate adjective in the 
neuter. — Una munitione, " by one line of fortification." — Ne noctur- 
nis qtadem temporihus ad lahorem iatermissis^ "as not even the hours 
of the night were left unemployed for (forwarding) the work ;'* 
equivalent in effect to ^* as the work was interrupted not even in 
the hours of the night ;'' the Latins said both intermitiere lahorem 
and intermUtere tenqms, and so in passive. 

CIV. Quas ante^ "as before ;" qui after idem is equivalent to "as'* 
in English after *' the same." — Praesidio naviims reUquit^ " he left 
as a guard for the ships ;" the dative praesidio denotes the end or 
destination after reliquit; and navibusy also dative, depends upon 
praesidio^ from the force otpraesideOf which governs a dative ; see 
Zumpt, § 681. — Sutmna imperii belUque a<iministrantb\ "the supreme 
command and chief direction of the war ;" summa is here a sub- 
iBtantive. — Cujus fines; see note in § V. — Quod appeUatur Tamesis; 
an e3(ception to the rule given in § LY. ; when a noun is to be 
explained and to be distinguished from another of the same kind 
the relative pronoun agrees in gender and number with the noun 
to be explained, according to the general rule ; Zumpt, § 372, end. 

— Huic \cum reliqttis:civitatibus, "between this chieftain and the 

remaining states ;*' kuic refers to Cassivellaunus ; for the construc- 
tion see note in § LXIV. 

CV. Quos natos; supply esse, depending on jn-oditum esse, which 
is used impersonally and depends on dicunt ; natos in insula ipsa, 
i. e. aboriginal. — Memorid proditum, " that it has been handed down 
by tradition." — Maritima pars ; supply tncottw. — Ex Belgis; see 
note in § VI. — Qui omnes; see note in § LXXV. — lis nominibus 
civitatum, where we should rather expect earum notninibus civitatum, 
''by the names of those states ;" quibus ex civitatibus; to be con- 
nected with orti; for repetition see note in § XIV. — Bello illaio; 
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3Q there is implied the successful completion of the war.— ^Vd GaUi' 
cis consimilia, <<for the most part very like those of the Gauls;" 
with Gaiiicis supply aedijiciis, . 

CVL Utuntitr pro nummoy "they use as money.** — Ta/eisjerreis 
ad cerium pondiis exam'matis, *' iron bars weighed out according to 

31 a fixed (standard of) weight." — Plumbum aHum, "tin ;** called also 
plumbum candidum ; the word plumbum alone, or plumbum nigrum, 
means "lead.** — In this sentence notice the emphasis by asynde- 
ton and by position, and see note in §§ XXXII., XLYII. — Materia 
ctgusque generis, .„€st, "there is timber (or wood) of every kind;" for 

the genitive of limitation or description see note in § CIII. — Abie- 
tern ; words in -te« belong to the 5th declension, except abies, aries, 
paries, and tpdes (with its compounds, requies and inqtdes). — Lepd'- 
rem ; the in this word is an exception to the usual rule for the 
increment in o in the 3d declension, which is long. — Fas non pu- 
tant; when non belongs to a single word of the proposition it always 
stands immediately before the word ; but if the negative belongs to 
the proposition generally, and not to any specific word, non stands 
before the verb ; Znmpt, § 799. — Ilaec tamen alunt ; the neuter haec 
here, although the preceding substantives all refer to living creat- 
ures; animalia may be supplied. — Animi voltiptatisque causa, "for 
(the sake of) their own gratification and pleasure.** — Retnissioribtts 
frigoribus ; the ablative absolute, expressing the reason of what 
precedes ; on the use of the y^VattX frigoribus see note in § XXVI. 
CVII. Unum Idtus ; this is the southern side ; the western side 
is spoken of further on in aiterum (i. e. latus) vergit ad HitpaniamJ 
the third side of the triangle is described in the next section, ter^ 
tium (i. e. laius^ est contra Spptefntriones.—'IIvjus lateris alter angu' 
lus, " of this side the one angle ;" the alter angulus in Caesar*s mind 
is equivalent to superior or "upper," and thus opposed to what ho 
calls the inferior or "lower ;" the one {alter angulus^ " looks to the 
(rising sun) east;** supply spectat, — Omnes ex Gallia naves, "all 
the ships (coming) from Gaul ;** ex Gallia adverbially with a par- 
ticiple to be supplied; compare note in § XCY. -^ Appelluntur ; 
mark the difference between this verb and appello, -ore. — Hoc Id' 
tus; still the same side, opposite Gaul.— Tbie^ drciter millia pas" 
suum quingenta, " has a length of about five hundred miles.*' — Fer- 
git dd Hisjtaniam ; this was a wrong notion of the ancient's that the 
southwest corner of Britain and the northwest comer of Spain ap- 
proached each other. — Ad ocddentem sohm ; see note in § VII. — 
Qua ex parte, "on which side.** — Dimidio; the ablative of the meas- 
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ure of differeuce. — Sed jxxri spatio trahsmissus atque ex Gallia est g^ 
in Briiajmiam^ lit., "but it is of the same (an eqaal) extent of pas- 
sage across as (with that) from Gaul to Britain ;'* Hibernia is still 
the subject, pari spatio is the ablative of description (see note in 
§ XXIX.), tmAtransmissus is the genitive limiting spatio. Ac and 
atque are used in the sense of *^as" or '^than** after the adverbs 
and adjectives which denote similarity or dissimilarity; Zumpt, 
§340, note. 

CVIII. In hoc medio cursUf '*in the middle of this passage."— 
Mona is the '*Isle of Man ;** there was another Mona^ which is 
now ** Anglesey." — Insulae, de quibus insulis; see note in § XIV. 
— Dies continuos triginta; accusative of extent of time. — Sub bntmUf 
''at the time of the winter solstice f' brima is shortened from 6re- 
vissima, the shortest day of the*year; the summer solstice is sol- 
stitium, — De eo, *' concerning that (matter) ;" eo is here neuter, as 
referring to the general statement in the preceding sentence. — Per^ 
cunctationibuSf *' after repeated inquiries." — Nisi; see note in § LII. 
— Certis ex aqua mensuris, " from accurate water-measures," i. c. from 
the ''clepsydra," or water-clock; ex aqua^ used like ex Gallia in 
§ CVII. ; see note. — Continente has also t in ablative ; see § QUI. 
— Septingentortun millium; genitive of limitation or description, with 
longitudo repeated. — Tertium, i. e. latus; see note in § CVII. — Cui 
parti; a repetition of the substantive, but jtarti is substituted for 
lateri, — Nulla est objecta terra^ "no land lies opposite." — Vicies 
centum millium passuum, lit., "of twenty times a hundred miles," 
i. c. two thousand miles ; see note in § XX XI If. ; and for the gen- 
itive of extent see Zumpt, § 427. 

CIX. Ex his omnibus, i. e. of all these peoples inhabiting Britain. 
— JBumamssimiy ''the most civilized." — A Gallicd consuetudxhe; see 
note in § XXII. — Interiores plerique, "those dwelling farther in 
for the most part." — Ftianenta non serunt, i. e. do not practice ag- 
riculture. — Hoc, "on this account," "hence." — Horridiore aspectu; 
the ablative of description ; see note in § XXIX. — Capillo promis- ^ 
so ; by same rule as preceding. 

ex. Equites hostium essedariique ; see note in § XCV. — In iti- 
nere, the in is necessary, "while on the march," referring to equi' 

tatu m)stro, — Tamen, ut .^enn^;.it is implied that "although" 

they fought vigorously, f * still" they fought in such a way " that ;" 
the subjunctives that follow are subjunctives of consequence; ita 
may be supplied in thought before ut, — Sed, compluribus interfectis, 
cmpidius in8ecuti„„,.amis€nmt ; a change of construction after sed, 
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3 1 where the verb, instead of depending on vt, is in the indicative, as a 

return to the direct narrative of Caesar. — At tlG, i, e. the British. — 

Q2 ^^ fiifmieibRe, '4n the work of fortifying." — Missis subsicUo; see note 

in § XXXVIU. — At^[ue his, ^* and these too," emphatic, as these 

were the best troops. — Perexiffuo tntermisso spatio ; the preposition 

per prefixed to an adjective gives the meaning of ** very" to the 

word ; spatium is nsed of both space and time ; here it refers to 

space. — Prorupenad, i. e. the British mounted warriors. — Subtms- 

sis; nearly equivalent to missis subsidio above. 

CXI. Quum,.„climicaretur} subjunctive with the causal qwan, — 
Nostras ; used of the legionaries, and opposed to equites below. — 
Quod neque,„,possentj neque.,„attderent ; the subjunctive in a rela- 
tive clause inserted in an infinitive clause; see note in § XLIX. — 
Cedenies, i. e. fiostes, — Aptas ad„,Ju)stem; the proposition here sig- 
nifies "with reference to," i. e. "against an enemy;" aptus with 
the dative would be "fitted to" or "for an enemy." — Magna cum 

pericuh; see note in § XXXII. — Uquites autem dimicare; the 

accusative with the infinitive depending still on intdkctum est, — 
Ilif, i. e. hostes. — Quwn paullum ab legiombus nosiws removissent, 
" wl^en they had drawn oiF our men a short distance from the le- 
gions." — Ex essedis desilirent f see§ XCV. — Pedibus,,.»contenderent^ 
"Contended on foot." — Dispari, ** unequal," "unfavorable," i. e. 
to the Bomans. — Equestris autem proelii ratio, " but the (British) 
mode of fighting from their war-chariots." — Cedentibus et insequen- 
tibus, i. e. nostris, — Accedebat hue, ut, " to this was added (the cir- 
cumstance), that," etc. 

CXII. Lenius, "less vigorously." — Pridie,' see note in § XXXVI. 
— Sic, uti ab signis legionibusque non absisterent, " in such way (i. e. 
so daringly) that they did not keep* aloof from the standards and 
the legions," i. e. dared to approach the main body of the legions 
who wiere to support the foragers. — Sui coiRgencU; for the singular 
in colligendi see note in § XCVII.-^£a: Aacy«^a/?ro«witw, **straight- 
. way after this flight." — Summis copiis, i. e. with all their forces 
united. 

CXm. Adjlumen TamSsirif on the order of the words see note 
in § VII. ; words in -t« and -ys admit, even in prose, the (Greek) 
forms "in and -^ti, together with the Latin -im and -^m ; Zumpt, 
§ 71.'— C/ho omnino loco, "in one place in all," i. e. "only in one 
place." — Atque hoc; the ablative with loco understood. — EJusdeoi' 
que generis, limiting sudes ; see note in § CIII. — Ed celeritdte at' 
que €0 impetu; here eSt and eo are equivalent to tali, "with sncb,^* 
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and are followed by ut with the subjanctiye of consequence. — Quum g2 
capite solo ex aqua exstarent, ** though they were above water with 
the head only.** 

CXIV. MiUibus circUer quatuor essedariontm ; see note in 
§ XXXIIL — lis regtonibus; ablative of place without a preposi- 
tion. — Quibus nos iterfacturos cognoverat, 'Mn which he had learn- 
ed that we were about to make our march;" quibus expresses the 
limits within which, and hence the ablative instead of per quos, 
''through which." — Liherius se in agros ^underet^ ''spread itself 33 
too freely (i. e. widely) over the fields ;** for comparative see note 
in § XXXII. Qfmm effunderet; the subjunctiye with quwn express- 
ing repetition ; see note in § XXXVIII. — Magna cuvipericulo nos- 
trorum equituniy " with great danger to our cavalry." Cum iis con- 
Jligebat; the its refers to eqviium, i. e. the Roman cavalry. — Hoc 
metUf "by this fear," i. e. "by the fear thns produced." — Vagari 
prohihebat; for the infinitive with prahibeo see note in § LXXXVI. 
— Latius; see note in § XXXII. — Neque.,.M; a frequent construc- 
tion in Caesar ; resolve neque into et nan and take non with tho 

verb, "on the one hand not— (but) on the other." — Longius 

discedi; the infinitive, used impersonally, may be translated by a 
verbal substantive ; for the comparative see note in § XXXII. — 
Ubstibus; dative with noceretur (used impersonally), a verb of in- 
juring ; intransitive verbs are used in the passive only imperson- 
ally. 

CXV. Pollicenturque sese ei deditwros, "and promise to surrender 
themselves to him ;" sese is here the object of dedituros, the subject 
being omitted, as also that of/acturosj which is unusual ; for con- 
struction see note in § XI. — His Caesar imperat obsides; see note in 

§ LXXXII. — Ex eo loco oppidum abesse; for ex here we should 

expect a6, but the ex seems to have reference to the notion of one 
going from this place. — Qtmm silvas impeditas vaUo atque fossa mu- 
nienmtf these words are in apposition to oppidum, serving to ex- 
plain it. — Opp'itgnare contendit; see note in § XYIIL — Oppidi^ i. e. 
of the forest fortress mentioned above. 

CXYI. Quibus regtonibus; Caesar sometimes uses the relative 
with a plural noun in agreement, referring to a singular antece- 
dent, instead of a repetition of the antecedent itself; Cantium is 
considered as divided into the regiones over which the four kings 
ruled. — His imperat, uti; see note in § XLI. — li quum (see note in 
§ XXXIX.) ; the contrast is with nosiri, — Beduxerunt, i. e. to the 
camp. — Notice here the accumulation of the ablatives absolute, 
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33 ^^^ A^^ ^^® asyndeton. — Hocproello mmciato, ''when (the result 
of) this battle was announced to him." — Tot detrimentis acceptis, 
vastatis JinilntSf '' having sustained so many losses, and having had 
liis territories laid waste." — De dediiione mittit; for this nse of de 
see note in § LXY. 

CXVII. In continentl; see note in § CIIL — Agere hiemem, "to 
pass the winter." — Qtdd, vectigalU, **what (amount) of trib- 
ute." — Pendgret; from pendo. — Inv&ntf the present (imperfect). — 
His deductisf "after launching these." — Duobus commeatibus exerd" 
turn reportare, "to carry back his army in two voyages" (or "trips")^ 
i. e. to the continent 
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1. Eamque Satvmiam apjyellamt, Satumiam is here the predi- 36 

cate accusative after a verb of "naming" or "calling," which in 
the active has two accusatives; see note in § LV., p. 167. — Docidt, 
Verbs of teaching govern two accusatives. For the use of primus 
see note in § XXL, p. 142. 

2. Quam Lavinium appeliavit; see note in foregoing section. 

3. Eamque Albam Longam nuncupavit; see note above in § 1. 
Alba Longa was an ancient city of Latium. It received the name 
of Longa hecause it occupied a long and narrow ridge running out 
from 3f(ms Albanus (now Monte Cavo^, — A Lavinid; participles 
denoting birth or origin, as natus, satus, ortus, genitus, creatus, and 
the like, take the ablative of the word denoting the parent, but 
sometimes ex or ab is expressed, Zumpt, § 451 ; the preposition 
is generally used when the reference is not to a parent, hut to an- 
cestors. — Ejus posteri; the successive kings of Alba after this Sil- 
vius and down to Silvins Procas all had the surname of Silvius. — 
Usque ad Romam conditam, "even to the (time of the) founding of 
Rome;" when the Latin language lacks or has not in common use 
a substantive denoting the action of the verb it supplies its place 
by the perfect passive participle, put in agreement with the noun 
(which would have been in the genitive), as here, Roma condita, *' the 
founding of Bome," because the verbal substantive conditio (e. g. con- 
ditio Romae) is not used in this sense (see Zumpt, § 637); this form 
occurs particularly in the case of the verbs condo, interfido, nascor. 
•^Albacy "at Alba,*' the locative case (see Rule 22, p. 121, First 
Fart) ; as commonly stated the rule is : the name of a town (or 
fmall island) denoting the place "where" is put in the genitive 
case if it be of the 1st or 2d declension and singular ; all plurals and 
nouns of the 3d declension are put in the ablative ; Zumpt, § 398. 

I 
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QQ 4. Jove majoremi the ablatiTC after the comparative when quam 

18 omitted. — MilitUms impemvU^ utf for constraction see note in 

§ XLI., p. 158. — Tonitru; the accusative, not the ablative, as 

^[uam is expressed. 



BOOK L 

3^ I, Ut earn sobok privaret; the ablative of separation or depri- 
vation ; see note in § XXXV., p. 152. — Rheam Silviam Vesiae 

sacerdotefn fecit; see note in § LV., p. 167. The priestesses of Ves- 
ta, called the Vestal Virgins, were the preservers of the sacred fire 
of Vesta. They were in number six. Their chief office was to 
watch by turns, night and day, the eternal fire which burned on 
the altar of Vesta, and the extinction of which was emblematic of 
the extinction of the state. A vestal who violated her vows was 
buried alive. They were, however, permitted to marry after a ser^'- 
ice of thirty years ; but this privilege was rarely taken advantage 
of, as it was considered ominous of evil and unhappiness. — TibSrim, 
The Tiber rises in the Apennines, and, after a course of about 250 
miles, enters the Mediterranean by two mouths near the town of 
Ostia, which derives its name from being near the mouths (ostia) 
of the Tiber. It separates Latium from Etruria (or Tuscany), 
passing through the city of Rome itself. It was originally called 
Alhula; and (according to Livy) received its name of Tiberis from 
Tiberinus Silvius, one of the Alban kings, who was drowned in it. 
— Matremque se gessit, ** and acted the part of mother (to them)." 

2. (£b«) conjuffi dedit educandos; see note in § XXII., p. 142- 
— Indicavit Romvlo ; the object accusative is the following clause 
— QjAis essetf etc. ; subjunctive in indirect question. 

3. A regCf i. e. by the usurper Amulius, who was now king.— 
Hcatd procul erat quin agnosceretf " was on the very point of recog- 
nizing," lit., "was not far off;" see note on quin in § L., p. 164. 

33 — ^"^ ^ ''^^ tenet; for dutn with present see note in § LVI.^ 

p. 167; and for ea res see note in § XLIV., p. 160. 

4. Uter <2aref; indirect question. — Auspicia atujurio, Av» 

spida properly mean divination by means of birds (from avis and 
specie). AuspidwH and augurium were nearly synonymous; indeed, 
the first part of the latter word is also supposed to be derived from 
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avis. There were, however, other species of augury besides ob« 33 
serving the flight and songs of birds, and their mode of consuming 
their food, such as the observation of thunder, lightning, and oth« 
or natural phenomena.^ — Prior; see note in § XXI., p. 142. — 72o- 
tnam urbeni vocavit; Homam is predicate accusative; see note in 
§ 1, p. 193. — Prius iegilms, guam; anteqtiam and priusquam are often 

thus separated. — EdixU ne quis transiUret; edico has here tho 

force of a verb of commanding ; see note in § XLI., p. 158. — Val- 
hrriy **an earthen rampart." — Sic ddnde pereat, "so hereafter let 
him perish." Pereat; present subjunctive used as an imperative. 
The subject is tho following clause. The imperative has a force 
equivalent to a future, and hence iransiliet in future (imperfect). 

5. Asylum, An asylum is properly a place where a person can 
take refuge with the privilege of not being arrested. The estab- 
lishment of such places was a Greek custom. The asylum of Bom- 
ulus was on the Capitoline Hill. — Quwn haherent; subjunctive with 
(juum^ denoting cause. — Quipeterent; subjunctive of purpose. 

C. SaJbini; the country of the Sabincs was northeast of Latium. 
Cures, which was its chief town, is supposed by some to have given 
the name of Quirites to the Eoman citizens after the incorporation 
of the Sabines under Tatius with the kingdom of Romulus. — Ob 
virgines raptas, instead of ob raptionem virginum; see note in § 3, 
p. 193. — Quwn Romae appropinquarent ; for subjunctive see note in 
§ Xm., p. 137; for dative see note in § XCII., p. \^,—Tarpei- 
am. This Tarpeia was buried at the foot of the rock afterward 
called from her the Tarpeian Bock (a part of the Capitoline Hill), 
from the top of which criminals condemned to death were precipita- 
ted. — Capitolium signifies here Capitoline Hill, which had two sum- 
mits. On one was the Temple of Jupiter Capitolinus, called more 
particularly the Capitolium, On the other was the ArXy the cita- 
del, into which Tarpeia admitted Tatius and the Sabines. — Quod 

Sabini gererent, **what the Sabines wore" or "carried;" the 

word has both significations, and hence tho double meaning of 
the Sabines in their promise; for the subjunctive see note in 
§ XXXVI., p. UB.r- Videlicet, "meaning." 

7. Fdrum. The Forum was situated in a deep valley between 
the Capitoline and Palatine Hills. At the time of the battle be> 
tween the Romans and Sabines this valley was in its rude and nat- 
ural state, partly swampy, and partly overgrown with wood. It 
was afterward the great centre of Roman life and business. There 
were other ^ra, but this was distinguished as Forum Romeunim, or 
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30 simply Forum^ as the most important. — Longe aiatd esse, virffinet 

rapercj aliud pugnare cum varia; note that rapere and pugnare are 
infinitives used substantively, and that virgines rapere and pugnare 
cum viris are subjects to esse; the clause may be rendered ''that 
carrying off maidens was a quite difierent thing from fighting with 

men." Alius alius and the derivatives from it arc employed in 

two sentences for aUus^ alUer, alias, etc., with ac or atque ("than"), 
as aliud loquitur^ aUud sentit, "he speaks otherwise than he thinks;*' 
Zumpt, § 712. — Jovi aedem. This was the temple of Jupiter Sta- 
tor (from sisto, '' to cause to stop"), so called by. Romulus from 
his stopping the flight of the Bomans on this particular occasion. 

8. Quorum consilio ageret; equivalent to tU eorum consilio,,,, 

ageret ; subjunctive with relative to e:tpress purpose, etc. — Senator 
res. The 100 Senators of Romulus were chosen from the tribe of 
the Ramnes. On the union with the Sabines 100 more were tak- 
en from the tribe of the Titles. Tarquinius Priscus added another 
100 from the tribe of the LucSres, thus making the whole number 
of the Senate 300, which long remained .its regular number. — 
Triginta Curias. The Roman people were divided into the three 
tribes mentioned in the preceding note — the Ramnes representing 
the Latins, Itties the Sabines, and the Luceres probably the Etrus- 
cans ; and each tribe contained 10 curiae. — Augustiorejbrma ; abla- 
tive of description ; see note in § XXIX., p. 148. — Quamfuisset, i. c. 
in life. — Ut seditionibus ubstinerent ; see note in § XXXV., p. 152. 
. 9. Curibus, The name of a town' signifying the place " from 
which" is put in the ablative without a preposition. — Jgnem,„.alai' 
dum virginibus dedit; see note in § XXII., p. 142. — Flaminem, The 
Flamines are supposed to have been so called from the Jilum (whence 
JUafnen, i. Q.flamen) or fillet which they wore round their peculiar cap 
called apex. Each of them was a priest assigned to the service of 
some particular god, from whom he received his appellation — as 
Flamen Dialis (priest of Jupiter), the most important of all, Flamen 
Martialis (priest of Mars), etc. — Curuli sella. The C urule Chair was 
an appendage restricted to magistrates of the highest rank, name- 
ly the Consuls, Censors, Praetors, Curule Aediles, Dictator, and 
Magister Equitum. It was a sort of stool ornamented with ivory , 
and had curved legs. — Salios, These priests of Mars Gradivus 
were so called (from salio, **to leap" or "dance") because they 
prooeedcd through the city '' ceremoniously dancing" (rite saltan- 
tes), and beating the ancilia (" sacred shields") with spears or staves 
of a peculiar form. Tliey celebrated the festival of Mnm on the 
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first of March. — Ancilia. The shield called ancile was said to 39 

have fallen firom heaven in the reign of Nama, who was informed 
by Egeria that the e\ppire of the world would belong to that city 
which preserved it. In order to prevent it from being stolen Numa 
caused eleven others to be made like it, and committed the care 
of the twelve shields to twelve men whom he devoted to the serv- 
ice of Mars, in whose temple the ancilia were deposited. — Ad cm-' 
sum hmae. The original Roman year consisted of 10 months, be- 
ginning with March and ending with December. Of these months, 
March, May, July (then called Qainctilis, i. e. t\iQ fifth month), and 
October, consisted of 81 days, and the other months of 30 each. 
Thas the Bomulian year consisted of 804 days. Nama made the 
year consist of 12 lunar months. The next change was made un- 
der the decemvirs, who fixed the year at 855 days. In all these 
regulations the coincidence of the solar year with the lunar was 
effected by additional months, called- tn/ercaAzry months. — Nefastos 
fastosque. Days on which legal business might be transacted con- 
sistently with divine law (^fas) were called dies /asti, i. e. lawful 
days. The other days were nefastiy i. c. days on which such busi- 
ness might not be done. Hence ne/astus came to signify **unlucky 
for undertaking any affair." The tlies nrfasti were therefore (no 
business being done on them) devoted to religions ceremonies and 
feasts. See note in § 14, p. 203. — Jano Geimno, Janus, the most 
ancient king of Italy, hospitably received Saturn when pursued by 
Jupiter; and in return received from the god to whom he had 
given an asylum the gift of knowing both the past and the future. 
* Hence he was represented with two faces, one looking behind and 
the other before, and called Geminua and Bifrons. His name was 
given to the month of January, which, as it were, looked back upon 
the old year and forward to the new. — Apertus (i. e. Janus) and 
ciausus (i. e. Janus), *'(the temple of) Janus when open** and '*(the 
temple of) Janus when closed." £sse in anms^ ''was in arms," 
i. e. "was at war." 

10. Egeria, The sacred fountain of Egeria, into which the 
Nymph had been changed by Diana, in pity for her grief for the 
death of Numa, Was near the Porta Capma, — Quae ageret; see 
note on oratio ohUqua in § XXIII. — Quem medium; see note in 
§ X'XXIV., p. 151. — Non minus quamg see note in § XLUI., p. 4O 
159. — Civitati profuit; verbs of benefiting and injoring govern the 
dative. — Janiculo monte. The Janicnlum was the only one of the 
seven hills of Ilome on the right Ji)ank.of the Tiber« 
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^Q 11. Tuilus HostiUus rex creatus est; see note in § LV., p. 167. 
— Proximo regi dissindlUy the dati]^e with adjectives of likeness, un- 
likeness, fitness, utility, etc., while Romulo js the ablative with the 

comparatiye, qtuan being omitted. — Ut quisque dimicent; for the 

plaral verb with quisque see note in § LVII., p. 168. — Fuffetio, He 
was Dictator of Alba. — Ut tmde victoria,,,, ; lit, "that whence vic- 
tory (shonld be) (there) should empire also be.*' Unde here means 
''on whichever side.*' — Temijuvenes; here used with its distribu- 
tive force ; see note in § LXXVII., p. 177. 

12. Increpuere. The form in ere instead of entnt is more pecul- 
iar to the posts, but is used in those prose writers whose style has 
a poetic tinge. — Tres Albani, The want of definiteness in the Lat- 
in from not having the article in use is here apparent : of course 
the meaning is ^^the three Albans" engaged in the conflict; so 
tmum Horatium, tres Curiatii, ''the three Curiatii," "the single 
Horatius." — Aliquantum spatii; see note in § XXIV., p. 145. 

13. SlnguUy " one on each side ;** the force of the distributive. — 
Nee spe nee viribus ; ablative of respect in which ; see note in § IV., 

41 P- 134. — Princeps; see note in § XXL, p. 142. — Pahidamento. 
This was the militaiy cloak worn by generals and principal officers. 
It is opposed to the sagum worn by the common soldiers. 

14. lActor, Tlie Lictors were attendants who walked before 
the great magistrates. Their chief functions were to arrest the 
guilty, and punish them by scourging, beheading, or strangling. 
They carried i\iQ fasces, axes bound up with rods ; the axes signi- 
fying capital punishment, the rods scourging. — Provocavit. Pro- 
vocatio was an appeal to the people in a matter touching life ; ajt^ 
pellatio was an appeal to a magistrate, and particularly to a trib- 
une. — Orbwn liberis; ablative of deprivation. 

15. Qtnum videret; see note in § XIH., p. 137. — Veientes, Veii 
was one of the chief cities of Etruria, about 12 miles north of Home. 
The people carried on several wars with the Eomans, until the de- 
struction of their city, after a ten years' siege, b.c. 396. — Qud re; 
see note in § XLIV., p. 160. — Tu/Zb; dative, depending ongratu- 
landum, 

16. Quo frequentius habitaretur. Quo is used in a final sentence 
with the subjunctive when it contains a comparative. 

42 n. Priusquam indiceret. Antequatn and priusquam are com- 

monly used in a narrative with the imperfect (past) and pluperfect 
(past perfect) subjunctive, if there is some connection between the 
preceding and subsequent action ; Zumpt, § 576. — FedaUs, The 
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Feciales or Fetiales were a college of priests who acted as guard- AO 

ians of the public faith. It was their province to perform the re- 
ligious ceremonies nsed in declaring war -and ratifying peace. 
Their number was about twenty, and they were selected from the 
noblest families of Home. ' 

18. Sublido, The Sublician bridge was the oldest of all the Bo- 
man bridges. It was built of wood (mhlkaey 1. e. piles), and con- 
nected the Janiculum with the city. It was considered sacred, and 
was under the special care of the Pontiffs. 

19. Tarquiniis, " Tarquinii," one of the chief Etruscan cities. 

20. Urbe TaarqmnUs; the ablative of the place from which. — 43 
Suhlimis, An adjective agreeing with the subject is often to be 
rendered as an adverb. — Auguriorum penta ; see note in § XXIX., 

p. 149. — Tutor liberis relictus, "having been left as guardian of 
his children." Regnum intercepit; supply eis in the dative. The 
meaning of intei-cipio is ^^ to seize on its way,'* and so " divei't from 
its proper and lawful recipient.'* — Equitum centurias, Romulus had 
formed three centuries of horsemen, and these were the same as 
the 300 celeres whom he kept about his person in peace and war. 
A century was taken from each of the three tribes, the Ramnes, 
Tities, and Luceres. The three new centuries added by Tarqui- 
nius Priscus were called Ramnes, Tities, and Luceres posteriores. 
— Id fieri posse negabat, "declared that this could not be done;'* 
for use of nego see note in § XYI., p. 139. — Fierme posset, quod 
ipse mente concepisset. For subjunctives see note on oratio ohliqua ^ 

in § XXIII., p. 143. — FiVmrh .praetextd et bulla donavit. Dono 

may take either the accusative of the person and the ablative of the 
thing, as here, or the accusative of the thing and the dative of the 
person. — Praetexta, The toga praetexta had a broad purple bor- 
der, from which it derived its appellation (praeteoctus, \, e.,** bor- 
dered"), and was worn by children of distinction until they attain- 
ed the age of 17, when they assumed the 7o^a virilis. It. was also 
worn by magistrates. — Bulki. A circular plate or boss of metal, 
so called from its resemblance in form to a bubble (bulla) floating 
on water. It was worn round the neck by the children of. noble 
and wealthy persons, and was usually made of gold. ■ When the 
# child attained the age of 17 the bulla was hung on the Lares or 
'^ household gods." — Haec, i. e. the praet6xta (toga) and the bulla. 

21. JEx composito, "by previous arrangement." — Totus, "wholly;" 

see note in § XLIX., p. IGB.—Elatam securim deficit; for this 

form of representing a perfect active participle see note in § XV., 
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^3 P* ^^* Securis makes its accusative securlnu — Foras is here used 
and noi foris after a verb of motion. Foras and /oris have become 
adverbs, but the form'er is properly an accusative, the hitter an ab- 
lative; Zampt, §400. 

22. Matre nobili, i. e. Ocrisia, a noble Udy of Comiculam. Hi* 
(Servias's) father, prince of that place, was killed in battle "with 
the IJoDdans, by whom Ocrisia was made captive. She became an 
inmate of the palace of Tarquin, where she gave birth to Servins 

. Tullias. For the ablative see note in § 3, p. 193. — Prodigium 

accidisse; accusative with infinitive after a verb of saying, which 
fertmt is here. — Visu eventuque; second supine, which is used after 
many adjectives ; see Rule 28, p. 133, First Part, — Non secus ac, 
** not otherwise than," i. e. '^ just as ;" ac and atque are used after 
a comparative (in form or signification) in sense oi quam, ''than.** 
Dum convalesceret f see note in § XIX., p. 140. — Se7-vio TulUo cUcto 
audieMes; see note for construction in § LVII., p. 168. — Censum, 
For an account of the census of Servius Tullius see p. 236. 

23. Fanum, The temple of Diana at Ephesus, a city of Ionia, 
was one of the seven wonders of the world. — Id/acivm (esseyj the 
accusative with infinitive depending on/erebat, which is used as a 

44 ^*crb of saying. — Romae; see note on Albae in § 3, p. 193. — Cfum, 

"in conjunction with." — Bos; note that this is here feminine. — 

• Mirae mcu/niiudims ; see note in § CIII., p. 187. — Summam imperii; 

see note in § CFV., p. 187. — Oifjtts civis immSlasset. €S/jus is 

genitive, referring to populus and governed by civisj which is sub- 
ject of the verb. For the subjunctive immolasset and infinitive 
hahiturum see Kules in § XXIII., p. 143 (B.) and (A.). — Latinus^ 
"the Latin," referring to cuidam Latino; the want of the article 
in Latin might make it uncertain whether it were a gentile or per- 
sonal name. 

24. Dispares morihus ; ablative of respect in which ; see note in 
§ IV., p. 134.— /)o?nttffi; see note in § LXXVIII., p. 178.— TZc-^ 
gem saiitavit, i. e. eum; see note in § 1, p. 193. 

25. Tatnen implies a preceding ** although.'* — Gahios; a city of 
Latium, half-way between Home and Praeneste. — Dux belli electus 
est; passive verb of "choosing;** see note in § LV., p. 167. — 
Sdsdtaivm; supine from deponent sdscitor, — Quidnam vellet; sub* 
junctive of indirect question. — Nihil respondit; equivalent to nul^ 
lum responsum fecit ; see note in § XI., p. 136. — Sextus cognito si" 
lentiopatris et facto; the ablative absolute maybe rendered "when 
he learned (from the messenger) the silence of his father and what 
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he had done." Fticto is a noun, in ablative absolute with cog- ^^ 

nito. 

2(>. Ardeam ; a city of Latium, the capital of the liatuli, 18 
miles from Home. — Collatinus, L. Tarquinias, the nephew of Tar- 
quinios Friscus, received this surname because his father had been 
governor of Collatia^ after that city was taken possession of by the 
Romans. — Forte coenabat, '^ chanced to be supping." — CoUcUiam; ^5 
see note in § XXXVI. , p. 153. — Pauds interjectis diebtis, ''after 
the interval of a few days." — Conclmnai stands in the singular with 
the nearest subject vi'r, as the one most deeply aggrieved, but in 
the following verb donjurant the plural subject is employed. — i2e- 
gumj i. e. the king and his sons. — Tarquinio; the dative of disad- 
vantage. 



BOOK n. 

1. Sororc natus; see note in § 3, p. 193. — Brutus; from the ad' 46 
jective brutus, "dull," " stupid."— jDe^^o*. " Delphi," a city of 
rhocis, renowned for the oracle of Apollo, situated at the foot of 
Mount Parnassus. — Ad ApolUnem honorandum; for cul with the ge- 
rundive to denote purpose see note in § LXXXV., p. 180. — Eum 
habiturum {esse) and qui^..,.osculattt8 esset; see § XXIII. (A.). 

2. CoTisuUs, The consulship was an annual office, and two were 
elected, that each might be a check on the misuse of power by the 
other.. The consuls were originally called Praetores, and were 
first chosen from the patricians exclusively; see p. 243. — Patrem 
exuif, **put off the (character of) father." 

3. Leffionibus. The legion under Romulus consisted of 3000 foot 
and 300 horse, but the number was gradually increased until it 
consisted of about COOO men; see p. 246. — Ad explorandum; see 47 
note in foregoing section. — Inquit is used parenthetically, and does 

not change the construction. — lit cedderint; the subjunctive of 

consequence. — Tamen. The corresponding thought is, " although 
the consul (Brutus) was slain," " still," etc. ; see note in § XLIII. 

— Quanio jwtuit apparatu ; supply, as the correlative, tanto appa- 
ratu yrith ficit, — lAtxervnt; from lageo. 

4. Porsena. Ancient Etruria (composed of the modem Tusca- 
ny, Lucca, etc.) was divided into a confederacy of 12 cities, each 
of which was an independent state, the chiefs of which were called 

12 
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^^ Lucumones, Forsena was king of ClusUan; but he is here called 
^'^rex EU'uacorum" probablj as having been appointed to the chief 
command of the Confederacy on this occasion. — Dqnatus; on con- 
struction of dono see note in § 20, p. 199. — Incohanis; see note in 
§ XLIX. — Comkio, The Comitium, a pait of the Forum, was the 
place where the people assembled to appoint the magistrates. 

5. Hoc supplicu; see note in § XXIV., p. 145. — Ab ea, i. e. dex- 
trd, — Qubd,.,„jteccasset ; see note in § XXXYL, p. 153; the hand 
had sinned, as he said. — Sui similes. — Adjectives of ** likeness" or 
*' unlikeness" govern the dative, but similts, par, and some others 
take a genitive of the person. 

43 ^* Haudprocul ripd, Procul with the omission of ab is frequent 
in Livj and Tacitus, and signifies " far from ;" Zumpt, § 321. — 
Quod vbi; see note in § XXV. — Ad CloeUam reposcendam ; see 
note in § LXXXY. — In summd Via Saa-d; for summd see note in 
§ XXXIV., p. 151.— The Via Sacra (" Sacred Way") was one of 
the most important streets in Bome. It ran along the Forum up 
to the Capitol. 

7. Se consulatu ahdlcavit, Abdicare is used with the reflexive 
pronoun and the ablative, *Uo detach one's self from," i. e. *'to 
abdicate" or "resign." — Quo adjutore, "with whom as aider," i. e. 
"with whose assistance." — In locum Bruti, Although we render 
in locum "in the place," yet the idea of motion into the vacant 
place is implied, hence the accusative. — In suspicionem regni afftc- 
tad venitf "fell under the suspicion of aspiring to regal power." 
For regni offectati see note in § 3, p. 193. — De/asdbus ; see p. 245. 
— Publicolae. Publicola or Poplicola, from populas and colo. This 
surname was also bome by the descendants of P. Valerius. 

8. Tusculanum, i. e. of Tusculum, a strong city of Latium, 15 
miles from Rome, now Frascati, situate on the Alban Hills. — Z)tc- 
tatura. For an account of the Dictator and Magister Equittan see 
p. 246. — Dictator /actus ; see note in § LV., p. 1G7. -^Regillum 
lacum. Lake Regillus, the scene of this celebrated battle, is a 

49 small lake in Latium, at the foot of the Tusculan Hills. — Obiisse; 
used absolutely in same sense as obire diem supremum or suum or 
simply obire diem, " to die." 

9. In Montem Sacrum, "the Sacred Mount," a hill about three 
miles from Bome, on the right bank of the Anio. — Discordarunt, 
The speech of Agrippa is related in the oratio recta, hence the 
leading verbs are in the indicative and not infinitive. — Datum, 
i. e. cibtim. 
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10. TVSntnosj i. e. tribunos plebis; for an account of whom see 49 

p. 245, — Lihertatein suam. Suam here refers to the main sabject, 
i. e, plebs, — Tamen; see note in § XLIH., p. 169. — Qiuam non nc- . 
cessarioy " how unnecessary." 

11. Gentiapatriciae; genitive of description ; see note in § CIII., 
p. 187. — Irae impotens; sec note in § XXIX., p. 149. — Donatus 
corona. As clono may take an accusative of the person and abla- 
tive of the thing in the active, it may be used passively with the 
latter ctLse.-^Nihil aUud proponebat sibi, '*he had no other object in 
yiew." 

12. Gravicmnona, 'Hhere heing a great scarcity of provisions." 5O 
— Frumentum populo dandum curavU; see note in § XXII., p. 142. 

— Magnopretio; the ablative of price. — Lapidem, ** mile-stone." 

18. Roma; for ablative see note in § 9, p. 196. — Ne in autra 
qmdem; see note in § XLIX., p. 163. — Jn/alis, The in/tUa was a 
broad band of white and red wool, twisted into the form of a cir- 
cular fillet, and worn by priests. 

14. Nobis in animo est; see note in § XVI., p. 139. — Ad Crewe- 
ramflumen; see note on the order in Caesar in § VII., p. 134. 
The CreittgrOf a river of Etruria upon which Veii stood, running 
into the Tiber. — Oitportunus communiendo praesidio; the dative of 
the gerundive is less usual ; see note in § LXXXV., p. 180. — Non 5I 
semeif "not once (only)," i. e. "again and again." — Vetehtespads 
impetratae poemttUt. The impersonal verbs miseretf piget, poenttet^ 
pudet, and iaedet govern with the accusative of the person the gen- 
itive of the cause of the feeling. — Inter nefastos, i. e. dies, . The 
Romans divided time into jfasti dies and nefasti dies. See note in 

§ 9, p. 197. Dies iniercisi were days which were partly yJi^fi^ 
partly nefasti. Days were called also dies festiy dedicated to the 
gods ; and profesti, for the transaction of business ; and vnterdsi. 
Dies comitiales were days on which comitia could bo held ; dies atriy 
those on which it was thought unlacky to begin any thing of im- 
portance. — Domi; see note in § LXXVIII., p. n^,-^Mordfregit, 
Q. Fabius Maximas,. from this policy of delay, })y which ho sub- 
dued Hannibal, received the sarname of Ounctator, 

15. Aequi, These were an ancient people of Italy, on the con- 
fines of the Sabines. They arc sometimes called Aeqmcoli. — Cir' 
cumsessos; in pluml, agreeing with consulem and exercitum; an ad- 
jective (pronoun or participle) agreeing with two or more nouns 

is put in the plural. — Quanta; sxvp^Xy ftdssei, — Qui, resUtueret; 

subjunctive of purpose. — Nudum, i. e. "without his toga;" having 
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52^ only hiis tanie or nnder-garment on. — Salute data invicem redditd" 
que, '^when mntaal salutations had passed between them." — 7b- 
gam ; an outer garment peculiar to the Romans, who were hence 
called the geM togata. It was usually white, and was the garment 
of peace, opposed to the military dress. 

16. Trium}}han8 ; see account of triumphus, p. 248. — Sexto deci~ 
mo die, ''on the sixteenth day.** — Dictaturd se ahdicavit; see note 
in § 7, p. 202. 

17. DecemviH, The Decemvirs were appointed to enact laws 
for the Roman people. On their appointment all other magistrates 
were suspended, and they received unlimited power. They were 
appointed at first for a year, but afterward abused their authority, 

52 ^^^ attempted to perpetuate it. — CUenti. The Clients must not 
be confounded with the plebeians. Each was a dependent on some 
patrician, who was called his Patronus; see p. 235. — Minatur se 

abstracturum ; construed like a verb of promising; see note in 

§ XI., p. 136. 

18. Appi, Proper names in -ius make the vocative in -/, and 
not 'ie, as also do JiUus and genius. — Tribunos miUtum; see p. 246. 

19. Falerios, "Falerii," a city of Etruria, north of Veil. Its 
inhabitants were called Falisci. — Ad similem tut; see note in § 5, 
p. 202. — Odparcitnr, "which is spared." An intransitive verb is 
used only impersonally in the passive : quae pardtur can not be 

49aid. — £lum reducendum pueris tradidit; see note in § XXII., p. 

\4t2,^-^Qmbus verberarent; denoting purpose; equivalent to ut 

Us, verberarent. 

53 ^0* Gain SenSnes. These formed one of the great Celtic tribes 
settled in Northern Italy. — AUia. A small river which flows into 
the Tiber, on its left bank, about 11 miles north of Rome. — Ante 
diem decimum quinttim Calendas Sextiles, ''on the fifteenth day bcr 
fore the Calends of August," a Latin idiom for die decimo qttinto 
ante Calendas Sextiles, but usually written XV. Cdl. Sext. Tho 
Calends were the first day of each month, and the days before the 
Calends were counted backward into the preceding month, so as 
to include in the computation the first of the following month. 
Thus, the last day of the month but one, instead of being the sec- 
ond day before the Calends, was called the third ; the one before 
that, the fourth, etc. Hence the fifteenth day before the Calends 
of August was in fact the 18th of July. This day was always con- 
sidered a fatal one in the Roman annals. Sextilis was afterward 

• 

called Augustus in honor of the Emperor Augustus. The names 
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of the months are adjectives; hence Colendae SextUesj <<the first 53 
day of August.** — Inter nejastos; see note in § 14, p. 203. 

21. Obstinato ad mortem animo; see note in § XXIX., p. 149* 
'—Curules MagistratttSy i. e. magistrates entitled to sit on the Sella 
CaruUs. They are enumerated on p. 242. — Insedere. The more 
usual prose form is insederunt. — SimUiimos, Six adjectives in -tZw 
form their superlatives in "iUimus; see p. 31, First Fart. — GaUo 

sdpionem ebumeum in caput incussissej ''to have brought down 

his ivory staff on the head of a Gaul,*' i. e. " to have struck a Gaul, 
who was stroking his beard, on the head with his ivory staff.** 

22. AUi alios; see note in § LYII., p. 1G8. — Romania sahti 
fmt; for double dative see note in § XXXVIII., p. 165. 

2S, I^ondo tturi. Z^onctt), an indeclinable substantive. Gold was 54 
not coined at Rome till b.c. 207. — Dictator; see p. 245. 

24. Ex duabus Jiliabus. Several nouns of the Ist declension, 
where a corresponding masculine form of the 2d declension occurs 
(sLsfiliafJiUus; dea, deus; nata, natu8; eqva, eqyus; etc.), have their 
dative and ablative plural in -abus for the sake of distinction ; but, 
this form is common only in dea and Jilia, in which it is used even 
when the adjective (as duabus) marks the distinction. — Majorem 
and minorem; supply natu, — Tribunus Militum consulari }X>iestate, 
** Military Tribune with consular power.** These were originally 
created in consequence of the agitation for plebeian consuls. A 
middle course was proposed : the creation of three Military Trib- 
nnes^ who, together with the Censors, should supply the place of 
Consuls. To this office plebeians were eligible. This change in 
the constitution took place b.c. 444 ; and subsequently, for many 
years, sometimes Consuls and sometimes Consular Tribunes were 
appointed. The number of these Tribunes was afteni'ard increased 
to four, and subsequently six or eight, until the office was abolish- 
ed B.C. 867, and the Consulship restored. — Ut mos est. The Lie- 
tors, in their capacity of attendants on the great officers of state^ 
cleared a way before them, and formally announced the approach 
of the Consuls to the people of whatever house they were about to 
enter. — Moris ejus insueta; for genitive see rule in § XXIX., p. 149. 
— Risui sorori fuit; for the two datives see note in § XXXVUI., 
p. 155. Sorori is the elder, sororem the younger sister. — Resisten- 
tibus patribus ; the ablative absolute contains the notion of quam^ 
quam, to which tamen corresponds, ''although the patricians op- 
posed its passage, still,** etc. 

25, Rvs; for construction see note in § LXXVIII., p. 178.— 
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54 Patri diem dictam; lit., "that a day had been appointed for his 

father/Vi. e. for his trial. The ground of the accusation was his 
banishment of his son. 

55 26. Amenetn, *'the Anio," now the Teverone, After a course 
through the Apennines this river emerges from the mountaini at 
Tibur (7?vo£), where it forms a remarkable cascade, falling at once 
through a height of 80 feet. It joins the Tiber about 3 miles aboye 
Home. — Quam maxima vocepotidt; see note in § X.,p. 136. — Quern 
nunc RomA/ortissimum habet, "Let the bravest champion that Borne 
now has," etc. When in English a relative sentence defines and 
limits the extent of a superlative in agreement with the antece- 
dent, the superlative is in Latin inserted in the relative clause ; 
Smith*s Lat. Gram., § 881. — Macte virttUe esto; lit., **be hon- 
ored for your valor." The plural macti,...egte is also used. Macte 
is in the vocative, as the phrase is* in the second person. The ex- 
pression is a sort of exclamation of approbation, meaning '* well 
done!" ''good!'* or ''go on and prosper!" It is etymologically 

. connected, by means of the common root ma^t with maO'tOf '* to 
extol," mag'tntSj ''great," mag-ia, etc. 

27. Scutum, This was the ordinaiy shield of the Roman sol- 
dier, and was about 4 feet long by 2^ broad. It was make of wood 
or wicker-work, strengthened by iron or copper. — Hispano gladio ; 
short and double-edged. — Inter corpus et arma, " between the body 
and. shield." — Torquem, The GauU wore these ornaments round 
the neck. They were made of gold twisted (from torqueo) spirally 
and into a circular form. They were with the Bomnns rewards 
of valor in battle. 

28. FrequenteSf "in great numbers." So /requens tenatus, "a 
full senate." 

5g 29. Quieti; with adverbial force; see note in § XLIX., p. 163. 
— Per interpretem ; the intermediate agent. — Qui decerneret s sub- 
junctive of purpose. — Corvue; the predicate; see note in § LV., 
p. 167. 

30. Anno8 tree et viginti natusy "(when) twenty-three years old." 
Natus with an accusative of the time is used in Latin to denote a 
person's age, which may be expressed also without natus by the 
genitive closely joined to the name, as Valerius annorum trium et 
viginti; Zampt, § 397 ^—Sammtes, Samnium was a mountainous 
territory of Central Italy. Its inhabitants formed a numerous 
and powerful people. — MHiti; used here collectively, "to the sol- 
diery," or "to the soldiers." — Haud gravate; for the litotes seo 
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note in § XIX., p. liO.—Qui seofferret; see note in § LXXXI., 5g 
p. 179. 

31. Corona cimcd donatus est. The Corona Civica was present- 57 
ed to a soldier who had saved the life of a citizen in battle. It 
was made of oak-leayes. . For constraction of dono see note in 

§ 20, p. 199. — Dus Manilms, The Manes "waa a name given to 
the souls of the departed, who were deified, and hence called I>ii 
Manes, 

32. Att^tcia repetenda. Before undertaking any war the Ro- 
man general, by means of the Angurs, consulted the will of the 
gods respecting the expedition. In case any bad omen, or any 
doubt or scruple (as to the correct observance of the ceremonies of 
taking the auspices), afterward occurred, it was usual to repeat the 
rites — auspicia repetere, — Magister eqtdtumf see p. 245. — Post dic" 
tatoris pro/ectionem. Note here the use of the verbal noun, as in 
English, and see note in § 3, p. 193, for the use of the i)erfect 
participle instead. — Plenus minarum iraequej for rule see note in 
§ XXIX., p. 149. 

33. Ad j)opulum prdvocavit, '* appealed to the people." - By the 
Lex Valeria et Horatia, B.C. 449, it was enacted that no magistrate 
should thenceforth be created from whom there should be no right 
of appeal. The appeal of Fabius on this occasion shows that even 
the Dictator did not form an exception to the law ; but the people 
were probably unwilling to impair the Dictator's command over 
his Master of the Horse, and consequently interposed entreaties 
instead of taking any more active measure to save him. — Quae cog* 
no7nen dedit. He was called Cursor, or "the Runner." — Praetorem 
Praenestinum^, '*the chief magistrate of Fraeneste," commander of 
the soldiers who came from that city to form part of the Roman 
army. Praeneste (now Palestrind) was an important city of Lati- 
wxtiy 23 miles from Rome. — Segnius; see note in § XXXII., p. 150. 

34. Luceriam; now Lticeraf a flourishing city of the interior of 58 
Apulia. — Furculae Caudinae. This celebrated pass, the Oaudine 
Forks, is not far from Caudium, a city on the Appian Way, 21 
miles from Capua, and 11 from Beneventum. — Fraus hostUis; see 
note in § XXXII., p. lbO,-^Sistunt gradum, " they halt."— /n<«- 
entes alii alios diu immobiks silent, *'they stand for a long time 
looking at one another silent and motionless." For alii alios see 
note in § LVIL, p. 168. 

35. Bogavit; for construction see note in § XXVI., p. 146. 
I'ho second accusative is the clause quid fieri placeret, in which 
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5g the BQbjanctiTe is that of the indirect qaestion.— iSu^/u^m. . Tins 

was the greatest disgrace an army coald undergo, as it implied 
complete subjugation to the enemy. The joke used for the pur- 
pose was onlj symbolical. It was formed of two upright spears, 
supporting a third placed transversely. The usual phrase is sub 
jugum ittittere; here it is sub jugum traducere. The yoke was from 
early times used as an emblem of slavery, which reduced the van- 
quished to work like beasts of the field in the senrice of their con- 
querors. — Singulae legumes^ 'Hhe legions one by one." — Se in suis 
quisque aedibus abdiderttnt; see note in § XXI., p. 141. 
59 ^^* Exsolvam reUgione, '^I will free the people from the relig- 
ious obligation" or '* scruple," i. e. I will act in such a way that 
the Bomans may renew the war against the Samnites, notwith- 
standing the peace that has been solemnly ratified by me. — AppO" 
ritOTi This is a general name given to inferior public servants, 
such as the lictors, scribes, heralds, etc. They were so called be- 
cause they were ready at the call of the magistrates—- it> appttre^ 
bant, 

87. TarentinU. Tarentum (now Taranto), a celebrated city of 
Southern Italy, situated on the Gulf of Tarentum, was founded 
hytk Spartan colony under Phalanthus. Its excellent harbor and 
advantageous position for commerce made it the capital of Messa- 
pia, Apulia, and Lucania. It was the birthplace of the mathema- 
tician Archytas.-— ^tirt. • Epirus was a country of Northern Greece 
on the Ionian Sea. — Ab AchiUe, Adiilles, having been sent by 
his mother Thetis to the court of Lycomedes, king of Scyros, to 
avoid his going to the Trojan War, where she knew he was doom- 
ed to perish, married Deidamia, daughter of that king. From this 
marriage was bom Pyrrhus or Ncoptolemus ; from whom, and his 
wife Andromache, the widow of Hector, PjTrhus king of Epirus 
deduced his descent. 

88. Ad vicesimutn ab urbe lapidems for position of ab urbe see 
note in § XXIX., p. 149. — Eandem,,.,,Jbrtunam quam; see note 
in § CIV., p. 187. — HercuU; governed by esse, to be supplied. — 
Hydraw, One of the labors prescribed to Hercules by his brother 
Eurysthens was to kill the Lemaean hydra, a monstrous water- 
serpent living in Lerna^ a marsh near Aigos, and infesting the 
surrounding country. — Benascebantur, ''continually grew again.** 

go ^^- Ufpote, ^^&a being" — Qt'^ .pert7e«erani; the indicative, 

because Pyrrhus asserts it as a fact of his own knowledge.*-3/b/e- 
bat vini quam honrinum. Both genitives depend on oulpam, which 
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18 the predicate accusative. Quam has a comparative preceding, gQ 
implied in malebat. 

40. Begiam cupiditaiem ; see note in § XXXII., p. 150. — Traji-. 
cere with sese and absolately is used in the signification " to cross/' 
''pass over." — Mi Cined. Mt, the vocative of meus. In Cinea the 
final a is long, as it is a vocative of a Greek noan of the 1st de- 
clension. — Quin .jam mmcjrueris, "why should you not enjoy 

(already now, i. e.) now without waiting." 

41. Adpacem etfoedus/cuaencbtm. With pacein BU'pjiij /adendam 
from the following yoctenc^tim. In this sentence take senteniia as 
the subject, and senatus as the limiting genitive. — Vetuit; for con- 3 J. 
itruction see note in § XLL, p. 158. — A quo quum; see note in 

§ XXV., p. 146. 

42. Ui viri; in apposition with cfijus. — ImperavU sms, ut^ etc. ; 
for construction see note in § XLI., p. 158. — Et Piprho dicL The 
subject of did is the following clause. 

43. Honesiatej " honor.** Honestus and honestas should not be 
translated "honest** and "honesty," but "honorable** and "honor." 

44. Emb qbemdam Athenis, etc. ; for the moods in this sentence 

see Rules in § XXIII. — Omma ad vohptatem esse referenda^ 

*• that all things which we did should be referred to pleasure** (as 
its criterion), i. e. that the pleasure derived from any act was the 
criterion of its propriety. The philosopher alluded to is Epicurus, 
an Athenian ; who, however, maintained that true pleasure was to 
be derived from virtue alone. He himself lived a life of extreme 
simplicity and frugality ; and it was only by a perversion of his 
doctrines that his name came to be the symbol of luxury and self- 
ish indulgence. — Salino uno constabat. The verbs constare, conti- g2 
nerij "to consist uf,'* are construed with the ablative to denote that 

of which a thing consists ; Zumpt, § 452, end. The salt-cellar was 
considered an emblem of hospitality and social intercourse. Hence 
the poorest desired to have a handsome one; and it was not incon- 
sistent with the poverty of Fabricius to havehis salt-cellar and of- 
fering-dish (patella') of silver. The patella was a small deep dish, 
with a broad rim, in which portions of meat offered in sacrifice were 
placed. — Vulserat; from vello, — Nihil mihi istd pecunid opus erit; 
see note in § LI., p. 164. 

46. Auctor/nit, "advised." Attctor usually means one who ad" 

vises, suggests, originates, or sanctions.^— Nihil est quod, ''there 

is no reason (mhU) why (^uocf)." Our and quamobrem are similar- 
ly used after nthil.-^Mahd comjntari quam venire, "I preferred to be 



210 NOTES ON THE 

Page 

(y2 plundered rather than sold." Venire, infinitive from veneo, nentef 

passive, "to be sold." — Censor. The two Censors were magistrates 
of the highest rank. See an account of their duties, etc., p. 244. 

— Argenti Jactif **of wrought silver." — Undedos reliquerit, **he 

left no (property or source) whence the dowry," etc. Like the 
English idiom, he did not leave wherewithal (unde) the dowry, etc. 

4G. Tantum agri, tantum hominum; see note in § XXIY., p. 145. 
— Interversae pecuniae argueretur. The genitive is used to denote 
the crime, charge, or offense with verbs of accusing, condemning, 
and acquitting; see Zumpt, § 446.— £!sse; for edere, from edo, "to 
eat.'* — Haec, though referring to rapaa, takes its gender from an 
implied okra. — Septena jugera, ** seven jugera a head." — ^Thejtt^fi- 
rwn contained 2 roods 19 perches, about i of an acre. It was the 
conmion measure of land among the Komans. — Eo...,contentu8 non 
esset. The ablative is used with the adjectives dignus, indigmis, 
contentus, praeditus, Jretus, 
g3 ^7' J^iores, The Juniores were citizens between the ages of 
17 and 46. — Omnibus tribubus, i. e. the names of the members of all 
the tribes, conjectis in sortem, ''being cast together (into the nm) 
for the lot, " the mode in which the general draught was made. — 
Primum nomen; the reverse usage of that in omnibus tribubus; here 
the nomen stands for the person, for which adokscens is used in the 
next clause. — Bona ejus hastae subjecit; lit., ''put his property un- 
der the spear," i. e. sold by public auction. A spear was originally 
set up at the place of sale, as an emblem of booty taken in war ; 
but it afterward became the symbol of public sale in general. — 
Adokscenti auxiliofuenmt ! see note in § XXXYIIL, p. 155. 

48. Exerdtum ceddit. Near Beneventum, B.C. 275. — Deque eo 
rege tnuntphavit, "and celebrated a triumph for a victory over this 
king." — Argos, A celebrated city of the Peloponnesus. Argos is 
here the accusative plural of the Latin form Argi, -orum* The 
Greeks use in the nominative Argos as a neuter singular. 
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g4 ^* ^o^ftos. . Poem, only another form of Phoenicians, was a name 
given to the Carthaginians, because they were of Phoenician ori- 
gin. Carthage was said to have been founded by the Carthaginian 
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Dido. Puntcus is an adjectire derived from Poenus. — Messanam, Q^ 

A citj of Sicily on the strait to which the modern city, Messina, 

giyes its name. This city was originally called Zancle. . Its name 

was changed to Messana on its occupation by Messenians, who had 

been driven out of Peloponnesus by^ the Spartans. — Frgtum inter 

Italiam et Sicilican interjectum, '* the strait lying between Italy and 

Sicily, "i. e. "the Straits of Messina." — Prohibere, quin ClaudUus 

traduceret kffionem, '< prevent Claudius from conveying a legion 

over;" see note in § L., p. 164. — Syracusas, the most important 

of. all the Sicilian cities, was situated on the eastern; side of the 

island. 

2. Primus devicit; see note in § XXI., p. 142. — Priutus navalem 
tnumpkwn effit, 'Mvas the first who celebrated a naval triumph." 
A triumph was the highest distinction bestowed upon a victorious 
general ; see p. 248. 

8. Hannibal, Hannibal was a common Carthaginian name. (]5 
This Hannibal must not be confounded with the celebrated Car- 
thaginian general in the Second Funic War. — Quae jam in eo erat 
ut caperetury ** which was now on the (point) of being taken." — 
Veritits ne daret; see note in § XXXI., p. 150. 

4. Hanc animam; lit., "this life," meaning "my life." 

G. Corona graminea. This was also called the Obsidionalis Co- (^Q 
ro/ia. It was presented by a beleaguered army, after its liberation, 
to the general who broke up the siege (obsidio^. The grass of which 
it was composed was gathered from the spot where the army had 
been besieged. 

7. Hoc sifeceritis, "if you do this," lit., "if you shall have done 
this;" the use of the future in Latin is much more exact than in 
English. When a futui*e action is spoken of, either in the future 
or in the imperative, and another is joined with it which has not 
yet come to pass, the latter is also pnt in the future (imperfect) if 
the actions are conceived as continuing together, and in the future 
perfect if the one must be completed before the. other can begin ; 
Zumpt, § 509. In English the latter is usually rendered by the 
present or perfect. — Isto metu; hereisto has its force of the demon- 
strative of the 2d person, " that fear of yours, "-^Par;>art referri; 
par, accusative neuter; "that like should be returned for like." 
. — Fides Bomana, This phrase is here in opposition to the well- 
known ironical. phrase Punicd fides, "Carthaginian honor," which 
was proverbially worthless. 

8. Clypeam derived its name ("a shield") from its site on a hil) 
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g(3 of shield-like shape. It was an important fortified citj of the Car- 
thaginian territory, and afterward of the Roman province of Africa. 
— Fhmm Bagradctni; see note in § YII., p. 134. — Balistis, The 
principal military engines were the balista, used to shoot stones, 
and the catapult, to project darts. While the battering-rani was 
employed in weakening the lower parts of the waU, the stones 
hurled by the balista demolished the battlements. 

Q^ 9. Instrumento rusiico; collectiyely of the implements used in 
farming operations. — Ne non esset unde, etc., " lest there might not 
be wherewithal," etc. — Puhliod jyecunia, "at the public expense.** 

10. Ne diceret recusavit, "refused to give his opinion.** — Se 

non esse senatorem; depending on the idea Of "saying** or "alleg- 
ing as a reason** implied in what precedes. — Retenti sunt; the sim- 
ple act completed. — Quum retineretvr ; referring to tlic many suc- 
cessive attenu)ts of friends and relatives to detain him. 

03 ^ ^* Pullcwius, This was the keeper of the sacred chickens. 
When the auspices were to be taken he opened the cage and threw 
to the birds pulse, or a kind of soft cake. If they refused to come 
out, or to eat, or uttered a cry, or beat their wings, the signs were 
unfavorable. On the contrary, their eating greedily, and some of 
the food falling from their mouths, were considered lucky. — Ess9 
noUent: esse for edercy " to eat ;** nolient in the subjunctive express- 
es the fact as reported to him by the soothsayers. — Quo minor 

foret; for construction see note in § 16, p. 198. 

12. Diix classis; supply erat. — Naves onere levare and easque cfc- 
lectis viris complere. The ablative is used with verbs denoting 
"plenty** or '*want,** and with the corresponding transitives of 
"filling,** "endowing,** "depriving** (which take also an accusa- 
tive); Zumpt, § 460. — Aegates, Small islands ofiT Sicily, on the 
west, nearly opposite Drepanum and Lilybaeum. — Omnibus insulis 

decederent; ablative of removal or separation; see note in 

§ XXXV., p. 152. 

13. Novem annos natus; see note in § 30, p. 206. — Sagunfum, 
A town upon the eastern coast of Spain, south of the Iberus (Ebro). 

69 — Sinu ex togd facto, " having made a fold (or hollow) by gather- 
ing up his toga.'* Embassadors, in time of peace, wore the toga 
to indicate the peaceable capacity in which they always (at least 
nominally) came. — Succlamctntibus, " shouting in reply.** ' Sub here 
shows that the reply w&sUmmediateiy after the speech of Fabius. — 
Quo acciperent cmimo, eodem; the relative clause precedes with (b'tt 
antecedent in it; see note iii § XXL, p. 142. 
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14. Pyrenaei; snppljr monfe>. — Ttdnusf now the ** 77a/iD." It gg 

rises in Mont St. Gothard, and falls into, the Fo, 3 miles below 
Tlcinum (now Pavia), after a course of 60 miles. — Trebia; now 
« Trebbia^" a considerable river falling into the Fo, 2 miles west 
of Flacentia. — Tmsimenus, This lake (now Lago di Perugia) is 
situated between Cortona and Ferugia. The defeat of the Eomans, 
near this lake, was one of the most disastrous they ever sustained. 
— Ullo loco; see note in § XIV., p. 138. — Si qua; see note in 
§ LXXIV., p. 176. — Agmen carpensy 'Miarassing the main body 
of the army." Carpo sometimes means ''cutting*' or ''picking 
oiF little by little." — MUitemque coepit poenitere, " the soldiery now 
began to distrust less.*' The impersonal quality of poenitere is here 
transferred to coepit; lit., "it began to repent:" "repent," how- 
ever, does not at all give the force of poenitere in this passage. For 
accusative and genitive see note in § 14, p. 203. 

15. Agro Falemo. The Falemian territory, in the northern part 
«f Campania, was very fertile, and was particularly celebrated for 

its wine. — Ille caUidus se expedivit; see note in § XLIX., p. 

163. 

16. Dictatori magistrum equitum hnperio aequavit, "made the 
master of horse equal in authority to the dictator." Aequo governs 
the accusative and dative, and ingjcrio is the ablative of respect in 
which ; see note in § IV., p. 134. — Receptui cecinit, "sounded a re- ^Q 
treat," lit., "ybr a retreat." The phrase is elliptical, lignum or clas- 
aicmn being understood. The full expressions are classicum oanere 

or signa canere. — Confessus, ab ae Minucium^ a Fabio se victum.esse; 
supply vic^um esse with J^ftnudum. In the text of Livy, whence this 
passage is taken, the participle t)fyero ("to say") is used instead 
of confessus, — Eton quoque; referring to Hannibal. The remark of 
Hannibal is here quoted in the oratio recta. It is given in oratict 
obliqua in the text of Xdvy thus : tandem earn nubem, quae sedere in 
jugis montium solita sit, cum prooelld imbrem dedisse. See Kules in 

§xxni. 

. 17. Catmati (now Canne), a small town of j^pulia, on the south 
bank of the Aufidns (now O/anto), about 6 miles from its mouth. 
— Amho; declined like duo; p. 33, First Fart. — Aemiii; see not^ 
in § 18, p. 204. 

18. Salutifvisse urbi, " to have brought safety to the city ;" see 
note in § XXXVIIL, p. IBB.^IUuxit ; from Ulucesa}.'--Ad spoUa 
Icgenda Poeni insisttmt, " the Carthaginians set themselves to gath- 
eriig the spoils:" an unusual construction, insisto in thi% .sense 
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^Q generally having in JAvj the infinitive. — ModU, The modius, the 
principal dry measare of the Bomans, contained nearly 2 gallons 
English. 

^1 19. Varroni obviam itum estj ''(the people) went forth to meet 
Varro." — Adhuc praetextati ; lit., "still clad in the (toga) praetex- 
ta,*^ i. e. not yet seventeen years old (when the toga virilis was pat 
on), and so nnder military age. — Minore pretio; the ablative of 
price, expressed by a substantive. 

20. Bedimendi sui; see note in § XCYII., p. 185. — Abiispos^ 
tulavit; see note in § LII., p. 165. — Se in castra redituros; see 
note in § XI., p. 136. — Senatus popukisque Bomamts; the adjective 
agrees with both nouns, though it remains singular, because the two 
form in reality but one community, and hence the que as indicat- 
ing close connection. — Tarn excelso animo; sec note in § XXIX., 
p. 148. 

21. Praelor. The praetorship was originally a kind of third 
consulship, and consequently, in the absence of the consuls, the 
praetor sometimes, as in this instance, commanded an army. The 
usual function of the praetor was the administration of justice. See 
p. 243, — Nolam, A city in the interior of Campania, between Ve- 
suvius and the Apennines. — Instructa ade; see note in § XV., 

p. 138. — CasiUnum (now Capua), A town of Campania, on the 
Vulturnus, about 3 miles west of Capua. It commands the prin- 

^2 c^P^^ bridge over the Vulturnus. — In hibema Capuam concessit; 
see note in § LXXVIII., p. 178. 

22. Ultimum inopiae; see note in § XXIV., p. 145. — Vulturnus 
(now the Vohorno), the most considerable river of Campania, fall- 
ing into the Tyrrhenian Sea. — Ad magistratum CasiUnum misit. 
There is the same construction here as in § 21, though we would 
say ''sent (a messenger) to the magistrate at Casilinum.*' — Insc 
quenti node; for the ablative in i see note in § CIII., p. 187. 

23. Ducentis denariis. The d!enartu« consisted of 10 af«e«. Ilence 
its name, from deni. Its value was about 16 cents, consequently 
the price given for a mouse in this siege was about thirty-two doU 
lars. The ablative expresses the price. — Murem captum vendere 

. maluity *' having caught a mouse, chose rather to sell it." For this 

use of captum see note in § XV., p. 138. — Avaro is the dative, 

governed by licuit. — Auribus adtniserat, ''had listened to.'* 

J^3 2^- Ut cixpiti illius parceretur, "that his life should be spared." 

Parceretur is taken impersonally. — Formas; geometrical diagrams. 

2b, Ad urbeMf "to the neighborhood of the city;" i. e. of Rome. 
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^^Ut sibi trmmphanii Momam inire Iiceret. . Licet may be joined 7Q 

with the accusative and infinitive, or we may say Ucet mihi with 
the infinitive alone : when the infinitive esse (or others of similar 
meaning) is accompanied by a nonn (adjective, etc.) as a predicate, 
the latter, too, is put in the dative (bnt the accusative in this case 
is also used); Znmpt, § 601. — Ovans, The ovatio was a lesser 
triumph. For details see p. 248. It was usually decreed to a com- 
mander who gained a victory which, although brilliant, was not so 
decisive as to conclude the war. — Quibus ahundahcaU; the ablative 
with a word of plenty. 

26. Eoqw, coTisuetudinis, ''to such a degree of custom.** Ho is 
an adverb, " to that place," " pitch," or "degree." The sentence 
may be translated, " the matter became so customary that," etc. — 

Dum miraturs for the use of dum with the present see note in 

§ LVI., p. 167. 

27. Vigiiid pritna, -The night, from 6 in the evening to 6 in the ^^ 
morning was divided into your watches, each of 3 hours. See also 
note in § XX. — Et Homani^ " the Romans too." — Eum sua opera; 

the eum refers to Fabius and sua to Livius, the speaker. 

28. Legatus. This word has two meanings : (I.) an Embassa- 
dors (2.) the Lieutenant, or second in command, of the Consul, or 
other general commanding the forces of the state. Their bumber 
varied according to the importance of the war, the smallest num- 
ber being three. The title was also frequently given, in later times, 
to the governors of provinces, as deputies of the Emperor.— fVoxt- 
mum Lictorem, The Lictors walked before the Consuls one by one 
in a line, and the Lictor nearest to the magistrate was called Prox- 
imus Lictor, and his place was considered the most honorable, as 
he received the Consul's directions, to be communicated to the rest. 
He was also called Primus Lictor; see an account of their duties, 
etc., p. 246. — {Qtuntus) Fabius Maximus, The Romans usually 
had three names, the first (or praenomen) denoting^ the individual, 
the second (or nomen) the gens, and always ending in -ius, the third 
(or cognomen) the family or branch of a gens. For special epithets 
bestowed for distinguished services see note in § 40, p. 224. — Cau- 
tior quam promptior. When two adjectives or adverbs are com- 
pared with each other both are put in the comparative ; Zumpt, 
§ 690. — Hem cunctando restituerit. Cicero, in Cato Major, quotes 
from Ennius the following verse in honor of Q. Fabius (hence sur- 
named Cunctator) : 

" Unus homo nobis cunctando restitnlt rem." 
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^^ which Virgil has adopted in the Aencid (with a slight alteration) 

in an apostrophe to Fabins : 

«* Uniu qui nobis cunetaado restituik rem.** 

29. Actum erat de imperio, ''all was over with the empire.** 
Ag&re de aliqud re means "to speak," '* treat/' or ''deliberate about 
it;" hence the impersonal phrase actum est de„, means that all 
^5 deliberation or question about the affair is over. — Ercait Uvio cum 
Nerone veteres inimicUiae, " there was an old enmity between Livius 
and Nero." For cum as conjunctive see note in § LXIY., p. 172. 
Inimidtiae is almost always used in the plural. Similarly the equiYv 
alent egressions simultates and irae are often so used, as canantium 
irae, "a quarrel of lovers." — Quam gravissimam acceperat; see note 
in § 26, p. 206. 

80. Senam (now SinigagUd)^ a city of Umbria, on the coast of 
the Adriatic. The district in which it was situated had belonged 
to the Galli Senones, from whom the name of the town is derived. 

31. Annos pueritiae egresaus, Egredior may be joined with an 
accusative, or with e and ablative. — Jamjam venturuSf "on the very 
point of coming." — Aedilitatem, The Aediles (from aedes^ "a tem« 
pie") had the care of the temples and other public and private 
buildings. They took charge of the supply of water and the gener- 
al cleansing of the city, and the regulation of the markets. Sub« 
sequently the number of Aediles (patrician and plebeian together) 
was six. See p. 242. — Legitima aetas. The legitimate age for 
election to the Aedileship was 37 and upward. 

32. Post cladem Carmensem; see note in § XXXII., p. 150. — 
Quumque.,^*,.essent. Quum in the sense of although takes the sub- 
junctive, and is followed by tamen, as etsi, quamquam, etc. ; see note 

yg in § XLUI., p. 159. — De quibus allatum erat, "concerning whom 
intelligence had been brought to him"— -Semet^sos ;. strengthened 
form of the reflexive ; from se with the suffix met, and the proper 
case of ipse. 

33. Suinmi imperatores cecidissent. These were P. Scipio, father 
of P. Scipio Africanus, and Cn. Scipio. — Proconsulem, The office 
of Proconsul was conferred only (except in extraordinary instances) 
on one who had served that of Consul. It was at first only a pro- 1 
longation of the consular authority, when it would have been in- 
jurious to the interests of the state for the Consul to discontinue | 
the command. It differed from the Consulship in not having ju-^ 
risdiction over the city of Rome itself. — Qui sf tanto dignos imperio 
crederent. The subjunctive is used to show that there is no refer- 
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Bnce to actual persons who so believed, but to the conception form- ^Q 
ed in the mind of the people that there were such — ** whoever be* 
lieved themselves,** etc. — Nomina profiterenturj "should give in their 
names,** i. e. ''should offer themselves as candidates.*' — Quattuor 
et vufinti ferme annos natus; see note in § 80, p. 206. — Pro/essus 
est ae petere^ ''declared himself a candidate;" lit., "publicly de- 
clared that he sought (the office) ;" about the same as pro/essus est 
nomen, — Aetati Scqnonis, Aetaa is properly "age,** "time of life,'* 
but is often to bo understood from the context, as here, "youth." 
34. Cart/iafftnem Novam (now Cartagena), a celebrated city on 
the eastern coast of Spain. It was a colony of the Carthaginians, 
and was built by Hasdrubal, ii.c. 242. — Qua die venit. The relative 
clause here precedes with the antecedent, but the pronoun ed or ed- 
ikm is omitted in the concluding clause. — Cftam ubi comperit iUustri 

loco natam, "when he learned that she was of distinguished 

parentage.** — Celtiberos. Celtibcria was a large inland district of 
Spain. The people were believed to have originated in a union of 
the indigenous Iberians with the Celts of Gaul. — Ad referendam 
ffratiaw, "in order to show his gratitude;" lit., "for returning 
gratitude." See note in § LXXXV., p. 180. 

.85. Qfus et ciijus esset ; sujiTply patris ; "who and of what (father) ^'J 
he was.** — Id aetatts, " at that age'* (an adverbial phrase). Jd is 
governed by ad understood : so, id temporis, " at that time." The 
ad is sometimes expressed ; but in that case the substantive gener- 
ally agrees with id (as ad id tempus), instead of governing it in the 
genitive after the usual manner of neuter pronouns. — The reply of 
the youth is in the ora^ib recta^ hence the use of the first person, 
and of the indicative. Let the pupil convert the reply into the ' 
oratio oUUqua, — Orbus a pcUregthe adjective is also used with tho 
ablative without a preposition. — Nwnidiae, Numidia was the cen- 
tral tract of country on the north coast of Africa, forming the larg- 
est portion of the country now occupied by the French, and called 
Algeria^^^Svbsidio Carthaginien^ibus venit; see note in § XXXVIIL, 
p. 155. — Aetatem; see note above in § 33, end. ' 

36. I^aeconem, The jvraecones ("criers") were public officers 
who ordered silence in' public assemblies,' recited the laws, sum- 
moned the parties in lawsuits, proclaimed the victors in public 
games, etc. 

37. Maurorvm. The inhabitants of Mauretania, on the north- 
west coast of Africa, now the empire of Morocco and part of Al^ 
gericu — Fidem nee dare nee accqiere^ " neither to give nor receive 

K 
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77 (assurances of) good faith. — Appelleret; supply navem^ "put in," 
appellere being an actiye verb. Navem is often expressed. Note 
the difference between appello, -h-e and appellor -are, — Coenatum 
simul apud regem est, "they dined together at the table of the 
Jung," — Jnerat jScipionL The compounds of sum (except possum) 
generally are joined with the dative. 

^3 38. Florens juventd. Florens agrees with habitus, — Operam na^ 
vare, ** to do good service." 

39. Ante armum; i. e. before he had reached the legal age. ^ 

40. Brevi; supply tempore, — Manipulos, The Boman legion, 
when drawn out in battle-array, consisted of three lines, Hastatt, 
Principes, and Ttiarii, and each of these divisions consisted of 15 
Mampuiif or Maniples, which number was subsequently reduced to 
10 each. 

^9 42. Zamam; a town in Africa, northwest of Carthage. — Iter is 
in the accusative, denoting the measure of distance. — Faceret; i. c. 
Sdpio, 

43. Pacta essent; here ased as the passive of a form pacisco, 
though the verb is usually deponent. — Triumpho omnium clanssimo. 
Omnium is here the partitive genitive with clarissimo, — Urhetn est 
invectus; the accusative governed by m in composition. The prep- 
osition in is sometimes expressed before urbejn. 
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80 1. Suis, i. e. jtopularibus, **to his oi\ti countrymen." — Anito- 
chxm. This was Antiochus III., sumamed "the Great." — Qubd 

primus docvit, nemoque cepit et disposuit. The indicative is 

here used because the whole sentence. is in the very words of the 
speaker, introduced by vngmt, which does not affect the eonstruc- 
tion. — Semetipsum is made up of se, the emphatic suffix met, and 
ipsum. Supply se dueere. — Et ante Aiexandrum, et ante Pyrrhum, 
etc. ; for repetition of the preposition see note in § LXIX., p. 174. 
2. Obvexisset, " had fallen to the bt of." The Consuls used to 
draw lots to determine which province each should haye. 

8][ 4. Scilicet „„dubitari, "indignant (this was the reason^ i. e. sdli- 
cei) tliat a doubt should be entertained." Dubitari i» taken imper* 
sonally. — Non est quod quaeratis, " there is no (ground) for inquir- 
ing-" — Paires Conscripti, This was the usual title of the Roman- 
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SenAton. The expression is elliptical tot Patres et Conscr^tti, g] 

Livy says that after the expulsion of the kings the Senate was 
composed of those who had before been called Patres, and those 
who were then enrolled (conscr^tt) in the new Senate. 

5. Qudd,„..,ft'au(kuset, The subjunctive is used because the 
charge implies the thought or words of another, not of the writer ; 
see note in § XXXVI., p. 153.— /a ybrum est deductus. The term 
deduoo is used to denote the act of escorting a distinguished man 
by his clients or friends from his house to the forum ; the opposite 
term is reduco, '* to escort home^' from the forum. 

6. Ldiemi, Litemnm, a town on the coast of Campania, be- 
tween the Vultumus and Cumae. — Quae,„»opu8 erdnt; see note in 

§ LI., p. 164. — Proinde ne gravaretvr. From Tomtiant^ which takes g2 
the accusative and infinitive in the preceding clause, may be snp% 
plied in thought a verb of requesting (petunf) on which ne grava^ 
refor depend ; see note in § LXXXV., p. 181, which reference will 

serve also fox petiit, ne referrettir, at end of clause. — Mortttus est 

Sctpio, Scipio and Hannibal died in the same year, b.c. 188. — 
Corpas sttum. The tomb of Scipio si Litemnm had the memora- 
ble inscription : Ingrata patria, ne ossa qmdem mea habes. 

7. Legato fratre^ "with his brother as legatus.*' See the account 
of this in § 2, on p. 80,-^Ad cbio ferme millla, '*at the distance of 
about two miles." — Begus; Bxxpplj.militibus, — Jaculorum amenta. 
The amentum was a leathern thong, fastened to the middle of the 
shaft of the spear, to assist in throwing it. 

8. Accusaius est acceptae..,„pecimiae; genitive of the cliarge aft- 
er a verb of accusing. — Quaestores. The Quaestors had the care 
of the public money. They were also pa3rmasters of the army, and 
hence each Consul was always accompanied in a campaign by one 
of the four Quaestors. 

9. More candiddtorum. Applicants for office in Rome appeared g3 
in public arrayed in a toga toMtened (by chalk or other substance), 
whence they were called candidati (i. e. *' arrayed in white") ; and 
hence our word " candidate.*' Accompanied by thehr clients and 
friends, they repaired to the places of public resort, went around 
among the people (hence om^tifto), shaking hands with them, and 
recommending themselves in every way to popular favor. The re- 
mark here attribnted to Scipio would of course give offense. — Bus^ 
ticae tribus, Servitn Tullius organized 80 plebeian tribes, 4 fbr the 
city and 26 for the conntry round Rome. The latter were called 
rustieae tribus. 
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g3 10. Idaea Cyhtk, Cybele or Rhea, the mother of the gods; was 

called Idaeariy the principal, seat of her .worship being Mount Idcr, 
in Fhrjgia. — Pessinunte, Fessinus, a town in the west of Galatia, 
on the southern slope of Mount Dindjrmus. — Pergami, Pergamnm 
or Fergamus, a city of Myam.'^Itnaginein, The distinguished fam- 
ilies of Rome always preserved statues of such of their ancestors as 
had filled high office. They were placed in the Atrium, the chief 
apartment of a Roman mansion. 

11. Ennio, Q. Ennins, an ancient Latin poet, was a natire of^ 
Rudiae, a town of Calabria. Only a few fragments of his works 
have been preserved. — Qaum ad eum venisset. The subject is ScU 
pio. Ad eum, i. e. to the house of Enhius ; eique refers to Scipio. 
— Ad Nasicam, "to the house of Nasica." — Eum quaereret, **in- 

g4 quired for him.** — Hie Nasica, "then Nasica said'* (dixit or inquit 
understood). 

12. Municipio, Municipia were enfranchised towns, i. c. towns 
which, although out of the limits of Rome, possessed the rights of 
Roman citizens. — Ruri; see note in § LXXVIIL, p. 178. — Stipen- 
dium rneniit, "performed military ^en-ice;** lit., "earned pay.'* — 
Annorum decern septetnque; see note in § 80, p. 20G. — Magni; the 
genitive of value. 

13. Quaestor, "as Quaestor;** in apposition with Cato; subject 
to obtigit, which occurs here in a very rare usage, with a person 
and not thing as subject. — CumpalUo et crepidis. The pallutm was 
"a Grecian cloak;** crepida, "a Grecian sandal.** The reproach 
ofCato against Scipio was that he affected Grecian manners, which 
were considered effeminate by the Romans. — Gynmasio^ palaestrae. 
These were training-schools for various kinds of athletic exercises, 
adopted by the Romans in imitation of tlio Greeks. 

1 4. Legem, Laws of this kind were called sumptuary laws, i. e. 
relating to the expenses {sttmptus), dress, and luxuries of private 
citizens. — Plus setmtncia. The ablati>H) is here used, governed by 
the comparative, but in the text of Livy the accusative is gircn 
According to the rule in note on § XXVL, p. 146. — Juncto vehkulo; 
lit., " a yoked vehicle,** i. e. one drawn by a horse or horses. The 
lex Oppia in B.C. 213 enacted what is stated here, and that no wo- 
man should ride in a carriage, either in the city, or in any town, 
or within a mile of it, except on account of some public sacrifice. 
It was repealed twenty years after its enactment. 

§5 1 ^* ^^ uUims militum certavit, * ' vied .with the lowest of the 

soldiers.'* — Scripsit singulis, i. e. civitatibus, he wrote a separate 
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. letter to each state. — JSyUtolasque reddtndas curavit; see note in g5 

§ XXII., p. 142. — JDe Hispanid triumjikavit ; see note in § 48, p. 

210. 

16. Severe ei praefuit poteatati, '* discharged the duties of that 
office with sternness.'* — Senatu movit. This was one of the powers 
of the censor; see Censor, p. 244.4-/»rer.coenandSum, >* daring sup- 
per." — Capitis ciaitmatos, ** condemned to deatli.*' For genitive 
sec note in § AG, p. 210. — Ncgavit se unqttam; equivalent to dixit 
se mmquam; see note in § XVI., p. 139.— C^emguai/t scaa-i ferien^ 
tettty '^any one behead (another).'* Note ihai/erio is used as a 
present, but the perfect and supine are supplied from percntio, — 
J'erveUe! from pet-vdio, — Notamiaw, "to be stigmatized." Ndtare 
is the particular word used with reference to the punishments of 
the censor; and the punishment itself was called ndta, — Adsfteo 
taculum muUeris; lit., " for a spectacle to a woman," i.e. ** to grat- 
ify the eyes of a woman.'* 

17. Quuw de tertio Punico hdlo ageretur, '*when the subject 

of the third Punic war was under discussion." Ageretur is here 
apparently impersonal, but the words de tertio Punico hello are tha 
subject. — Tertio ahhinc die^ "three days ago." — Tamprope ab hoste^ 
''so (near or) short a distance from the enemy." 

18. Quo mnus adesset, "from being present;" see note in SG 
§ XLVI., p. IGl .-^Eruditum servum. The Romans used to edu- 
cate slaves for the purpose of acting as instructors to their chil- 
dren ; or purchased slaves qualified for that task. 

19. Tiro, A newly-enlisted soldier was called tiro, in opposi- 
tion to veteranus. The military age commenced at 17; and the 
young soldiers (tirones), when not engaged against the enemy, were 
constantly occupied in military exercises.. After the tiro became 
.skillful enough in his drill he was said tiroctnium ponere^ — Cato 

pater, "Cato the father." — Priore, sc. sacramento, the force of 
which ceased with the disbanding of the.thx>ps. — Se audivisae eum 
tuisaum /actum esse, " that he has heaixl that he has been dismiss- 
ed." Se refers to. Cato, eum to the son. — Qui miles non sit; see 
note in § LXXXI., p. 179. 

20. Quidmaxime in re familiar i expedirct, " what was most prof- 
itable in the management of property." — Bene pascere, "to feed 
(cattle) well." — Qfiid secundum, "what next." — Satis bene, "pretty 
well." — Tectorio praelitas, "coated (lit., smeared) with plaster." 
Praelitas, from praelino, — Mihi vitio qmdam vertunt, and illis vitio 
tribuo;,Bee note in § XXXVIII., p. 155. 
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gg 21. Tecum inihif *^ between you and me ;" see note in § LXIV., 

p. 172. — Probra facile audls; lit., "you easily hear reproaches,*' 
8^ i. e. "habitually." — Et dicere ingratum^ et audire^ etc. ; dicen and 
audire are the* subjects. — LaterisJimiUcUem; lit., " the vigor of his 
side," i. e. "of his lungs." — Aderat cmids, "was adyocate (in tri- 
als) for his friends.*' Adsum has frequently this signification. 

22. PhiKppvm, Philip III., whom the Bomans conquered at the 
battle of Cyhoscephalae, b.c. 197. — Acamanes, Acamania was 
the most westerly province of Greece, bounded on the east by Ae- 
tolia. — Non initiqti; " who had not been initiated into the myste- 
ries" (of Ceres), celebrated at Eleusis in Attica, and hence called 
the Eleusinian Mysteries. Any uninitiated person who had been 
present at these mysteries was punished by death. 

23. Victo; dative with mild depending ou itnperares, — Quid, 

ffraviuSf not gravions; for though quid is regarded as a substantive, 
and takes a genitive of a noun or neuter adjective used as a noun 
after it (see note in § XXIY., p. 145), yet only adjectives neuter 
of the 2d declension, not those of the 3d, can be so used ; Zumpt, 
§ 433. In adjectives of the 3d declension (including compara- 
tives) the genitive case v.ould leave it doubtful whether the mas- 
culine or neuter were intended. — Oculis aeger, "weak in (respect 
of) his eyes;" i. e. ** having weak eyes." — Quippe, i. e. scilicet, 

88 Translate "for PhiHp," or "Philip indeed."—^ infectd; lit., "his 
business not being done;" i. e. "without having attained his ob- 
ject." In/ectus is an adjective from in (" not") and the participle 
of facio, 

24. Isthmiorum, These games were called Isthmian from being 
celebrated in the Isthmus of Corinth. — Jubet is in the singular, as 
referring to Flamimnus^ the nearest subject, acting as the repre- 
sentative of the Senate and people for the occasion. 

25. Bithynia, A division^f Asia Minor, which occupied the east- 
em part of the coast of Propontir, «thft.east coast of the Thracian 
Bosporus, and a considerable part of the coast of the Euxi.ne Sea^ 

26. Per sea; Greek accusative from Perseus, See declension of 
Greek nouns in First Part, p. 28. 

89 27. Militihus dixit. The words wjiich follow are in the oratio 
recta, — Ah herd secundd; i. e. from the second hour of the night. 
The Komans divided the day and night into 12 hours each. The 
hours of the night commenced at what' we call 6 in the evening, 
and ended at 6 in the morning. This eelipse therefore took place 
between 7 and 10 o'clock.— ///a de/ectio;.i, e. lunae. 
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28. Perseo; the form of the ablative of the 2d deGlension, the 39 
only form Greek nouns in -eus can hare ; see p. 28, Mrst Fart. — 
Dimcavtt. This action took place at Pydna, BiC. 168. 

29. PulM teste, " in a mourning (lit, dark) dress." — Praetonum, 
" the general's tent ;" from praetor^ originally the title given to the 
commander of a Roman armv. 

30. Oonmvium instrvere, et ludos parare, are the subjects of esse, 90 
which construction is dependent on dicere, a verb of saying. — Ejus^- 
dem essei '* were (chamcteristics) of the sam6 man." Ujusdemde^ 
pends on esse, denoting "property," **duty," "characteristic," etc. 

31. Ad urbem est subvectus. The verb has here its proper mean- 
ing, the reference being to the passage of the vessel from the month 
of the Tiber vp-^tream to the city. — Triumpkus, The particulars' 
of the triumph of Aemilius Paullus, which is minutely described in 
this and the following chapter, should be carefully remembered as 
giving an accurate notion of such pageants in general. — Magnifi" 
centissimus. Adjectives in dtcus, ftcus, and vSlus (from dico, facto, 
and voh) make the comparative in ^entior and the superlative in 
^entissimus (as if from dicens, ficens, and rolens), — Primo is to be 
taken with mane, which is an old indeclinable noun. — Duca-e ag- 
men, "to lead the (triumphal) march." — Bellicum sonantes, "sound- 
ing the charge." Beliicum canere is the more usual phrase. 

32. Magnam majestatem; for intervening words see rule in 

§ XXIX., p. U9.-^Praeseferebat, "exhibited."— Paw//o con- 

eessum est, "to Paullus the privilege was granted." 

33. Adoptionem, Adoption, or the transfer of one*s son to an- 9 1 
other family, deprived the natural parent of all his legal rights over 
his son, which were conveyed, by a legal form before the Praetor, 

to the adoptive father. The effect of adoption was to create. the 
legal relation of father and son, just as if the adopted son were 
bom of the blood of the adoptive father in lawful marriage. — 
Elinor and major; supply natu. 

34. Fmem.,.,,trtbutorum, The tributum was a property-tax pay- 
able by every Roman citizen to defray the expenses of war. The 
enormous booty obtained in the Macedonian war, together with 
the revenues from the provinces, relieved the Roman citizens from 

^this tax until B.C. 43, when it was again levied. — Quern unum re- 
^ liqueratyfundo ; for the constmction see note in § 26, p. 206. 

35. Piokmaeo. This was Ptolemy Philometor. His elder broth- 
er, whom he expelled, was Ptolemy Physcon. — Nee procul abesse 
videbatur, quin »potiretur, "and he seemed to be on the point of 
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92 becoming pouessed of;** sec note in § L., p. 164. — Barhd et cctpUh 

promiseo, . The participle belongs to both nouns, but stands in 
agreement with the latter. 

37. I^, Cornelius Scipio Aemilianus. The praenomeny nomeriy and 
cognomen came to him from his adoption by a son of the elder Scipio 
Africanns, whereby he was transferred from the AemUia gens to the 
Cornelia gens (see note in § 83, p. 223). The appelUition Aemili- 
anus indicated his transfer from the Aem'lid gens, and was formed 
by changing the termination -ius of the gens into -ianusj thus Aemil- 
itis, AemiUanus; Octavius, OctavittnusXj^% Octavias was called after 
his adoption by Julius Caesar), etc. — Polyhio. Polybius, a cele- 
brated Greek historian, born at Megalopolis, a town of Arcadia, 
was one of the thousand distinguished Achaeans who were carried 
to Rome after the war against Fersens, king of Macedonia, B.C. 
168. He accompanied Scipio Aemilianus, his pupil, in his mili- 
tary expeditions, and was with him at the sieges of Carthage and 
Numantia. 

93 88. Min-ali. The mural crown w^as presented by the general to 
the first man who scaled the wall of a besieged city. It was made 

of gold and decorated with turrets. — Laudatvm donavit maybe 

translated os two finite verbs, connected by "and,** or by rule .in 
note on § XV., p. 138. 

39. Juvenis, He was made consul in his 37th year, whereas 
the legitimate age for seeking that office was 43. — Extra sortem. 
The ordinary way in which the provinces were assigned to the con- 
suls was by lot {sortiri provincias, see § 26, p. 88, consul sortitus est 
Macedoniam provinciam')^ unless they agreed between themselves 
without any such means of decision {comjiarare inter se provlna'asy 
If it was thought that one of the consuls was eminently qualified 
for a particular province from any cause, the province was assigned 
to him extra sortem or extra ordinem^ i. e. by the Senate "without 

• drawing lots." 

40. Diris omnihvs eum devovit, "devoted him to all dire (calami- 
ties); i. e. cursed him, or devoted him to the Dime Sorores, i. e. the 
Furies. — Africani cognomen. Usually' the more distinguished Ro- 
mans bore three names, the name of the gens always ending in tu«, 
in Latin nonien, the name of thefamilid, in Latin cognomenjKnd the 
name of the individual prefixed to the other two, in Latin praeno- 
men; but for distinguished services, as here stated, a second cogno- 
men was sometimes given, which Latin grammarians for the sakt 
of distinction called agnomen, but this term is never used by classic 
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authors. The full designation of Scipio, then, was Publius Corne^ ()3 

Uvis Scipio A/ricanuSj to which, in contradistinction to his grand- 
father, Minor was also added. 

41. Numantinos, Numantia, the most famons city of the Celti- 94 
beri, near the source of the Durius (now Dowv), 

42. Tribumovit; see account of powers of the censors on p. 244. 
— Ordines tbtcens, Ordo, "a rank" or** company of soldiers," is 
equivalent to Centuria; and gui ordines ducunt consequently mean 
" the Centurions." — Ex vwjestate reipuhlictie^ *' suitably to the maj- 
esty of the state." Ex, i. c. *' to the advantage of." Similarly, e 
republican ** to the advantage of the republic." 

43. C Laelio, Laclius is celebrated as the friend of Scipio. 
Cicero appropriately makes him the principal speaker in his treat- 
ise de Amicitia, — A^niiio PauUo, Scipio, it will be remembered, 
was the son of Aemilius Paullus, but adopted into the Scipio fam- 
ily* 

44. Allatum iri; fut. inf. pass, from affero. — Malum gratiam 95 

laborum, " (that) a poor return for his labors." — Reductus est do- 
mum; see note in § 5, p. 219. 

45. Postri(Ue quam donmm se recejierat^ "the day after that he 
had returned home." 

40. Nihilo; the ablative of the measure of difference. 

47. Bello Romano, **by a war with the Homans;" see note in 9G 
§ XXXII., p. 150. — Sub corona. Prisoners of war were sold with 
garlands on their heads. 

48. Qmim eas tabtdas Romam portandas iocarei, "when he gave 
out the contract for the conveyance of these paintings to Rome:" 
conducentibus, "to the contractors ;" lit.,." to those taking the con- 
tract. Loco and conduco are technical terms, the former for " put- 
ting out (any work) on contract," the latter for "taking (any work) 
on contract." The absurdity and ignorance of Mummius's conduct 
were in supposing that these contractors could replace thus at plcas- 
uye the splendid works of art, the master-pieces of Grecian skill, 
which he was carrying off from Corinth. — Ludentibus aim militibus 

.praestitit, "served the office of a gaming-board {alrd) for some 

soldiers playing at dice." Aled, lit., "with a die." — Sex millibus 
vummorumy\.e, 0000 sestertii. Nummus=se8tertius =i2h asses. The 
sestertius was the fourth part of the denarius (=10 asses), and in 
value about 3.9 cents. The sestertitm was 1000 sesterliii and its 
value, therefore, 39 dollars. — Ex alieno judido, "from another a 
judgment," i. e. the judgment of King Attains, the purchaser. 

K2 
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9g 49. Pseudo-PhiUppum s i. <e. "the false Philip/' whose real name 

was Andriscns. — Se ex Perseo rege ortvm) for the preposition see 

97 ^^^^ ^^ § 3> P- ^^3. — Datum ei; i. e, viro Cretensi, who is subject 
to traderet (subjunctive of porpose), ivhile puero refers to Pseado- 
Philippus. — Adrumeti. Adrumetum, a city of Africa, on the sea- 
coast, was a Phoenician colony Older than Carthage itself, — Hum- 
que existitnavisse pcttrem ; the 6ame subject se is continued with ex- 
istimavisse^ while euni refers to the vir Cretensis; so in the next 
sentence eo refers to vir Cretensis, and sitam and sibi to the youth. 

51. Contrehiam, A city of Celtiberia. — Alias atque alias regio^ 
nes, '* one region after another.'* 

98 . 62. Quartum autevi praetorem, tres quoque Jiiias ,* still governed 
by vidit. — Excepit, ** succeeded;" excipio means "to take up any 

thing in succession to (ex) another." — Metellutn hutneris suis per 

urhem latum rogo imposueruntf ''bore Metellns, through the city 

on their shoulders and placed (him) upon the funeral pyre." Hu- 
meris suis, ablative of means, etc., and rogo, dative after imposue- 
runt, as the construction is in Valerius Maximus, from whom this 
sentence is taken. In Cicero, by whom the same fact is mentioned, 
the expression is in rogum vnposuertmt. For the construction of 
latum see note in § XV., p. 138. 
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99 ^* Traxit earn sennone, ''detained her (or kept her engaged) in 
conversation." — A naturd, "on the part of nature." 

2. CivitaUm, " citizenship." — Sibi. . . . ,parare videbatur, " he seem- 
ed to be preparing the way for himself to regal power." Sibi de- 
pends on parare. With videbatur supply senatoribus or optimatium 
partibus, or some equivalent, i. e. to the aristocratic party, who ex- 
cited this charge to justify their design of crushing him and lus 
reforms in behalf of the people. 

100 ^* Fratemae necis; see note in § XXXII., p. 150. — Aerarium 
effudit, "squandered the public funds," i. e. carried measures 

liaving that effect. The aerarium, or public treasury, was in the 
temple of Saturn. — Legem de frumento plebi dividendo. The law 
provided for the sale, every month, of grain to the people at a low 
and fixed price ; it was not given. Such a law was called lexfrw 
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mentaria.^^Qui tibi constast "how are you consistent with your- 100 

self?" — NoUm qiadem tibi liceat. The verbs denoting will- 

ingness and permission (volo, nolo, malo, sino, permkto, licet), which' 
may take ut with the subjunctive instead of the accusative and in- 
finitive, and those which denote asking, advising, reminding, and 
some others, usually constructed with ut, may be followed by the 
subjunctive alone without ut; Zumpt, § 624. 

4. Videret ne quid detrimenti. The formula ^^videant consu- 

les ne quid detrimenti respubUca capiat" was decreed by the Senate 
only in cases of critical danger to the state. It conferred unlimit- 
ed power on the consuls, and was equivalent to a dictatorship, after 
that office had fallen into disuse. — Comprehenderetur ; the imperfect 
denotes the act as not yet completed, or as in contemplation.— /S'e/>ro 
capite Graccid aurum repensurum esse; lit., "that he would weigh out 
in return (an equal amount of) gold for the head of Gracchus.'* — 
Lanced praffixum, "fixed on the top of (prae) a lance." Lancea 
was a slender spear used commonly by horsemen. 

5. Ut in eos animadverteretur, "that punishment should be 

inflicted (impersonal) on those.**- — C/t sibi ignosceretur, "that he 
might be pardoned,*' i. e. " for his pardon ;** the verb is here used 
impersonally. — Quod tanti Gracchumfecisset, " that he had esteem- 
ed Gracchus so highly." Tanti; the genitive of value expressed 
by an adjective of quantity. 

6. Fratres; i. e. his brothers by adoption, the sons of Micipsa. 

7. De pecuidis repetundis, Q\(iioYiQ.iox repetendis. Aprosecu- 101 
tion depecunOs repetundis (lit., "for recovering sums of money*') 

lay against public officers who had either (1) vrrongfuUy received 
money in the discharge of their duties, whether as judges or other 
functionai'ies ; or (2) who did not correctly render their accounts 
(pbulae). The prosecution against Metellns was of the latter de- 
scription. 

8. Lares. The Lares or Penates, or £>ii Penates, were the tute- 
lar deities, of houses and families — f ' the household gods." They 
were small images or statues kept in the penetralia (innermost 
room) of the house, in a little shrine, on the hearth, of which they 
were the guardians. 

9. Argentariam faceret, i. e. tabemam; "should carry on the 102 
business of a money-changer (or banker).** — Ad eum in jus iret, 

" should go to him (i. e. to his court) for law." 

1 1 . Senatus princ^m. The Princq>s Senatus (" first of the Sen- 
.ators**3 was originally appointed by the king, and at the same time 
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102 ^^^^ ^^® office of Custo8 Urbis. The latter office was afteiward 
■ absorbed in that of the Praetor Urbanus, In later times the ti- 

• tie of Princeps Senatus was given bj the censors to the senator 
whom they thought most worthy. This distinction, huwever, did 
not confer any power, not even the right to preside over the meet- 
ings of the Senate. 

12. Nemini se ad largtendian^ etc. The remark here given is from ' 
Aurelius Victor. It is expressed somewhat differently in Florus : 
fdhil se ad largitionein ulU reiiquisse. -The sense is, " that he had 
left nothing to any one (else) for bestowing largesses, except," etc. ; 
the negative is trunsfbrred in translation from the nemini to the 
object of the verb, as it is given in the passage froni Floras. The 
point of his saying consists in the punning or rhyming resemblance 

103 l^^^^Q the words coeium and caenum. — Deliciarwn amans and tur- 
dorum edax. The participle present (imperfect) is joined with 

a genitive when it does not express a simple act or momentary 
condition, but, like adjectives, a permanent quality or condition ; 
Zumpt, § 438. These participles so used and verbal adjectives in 
-ax are classed under the rule in note in § XXIX., p. 149. 

13. Hostiliam; supply Curiam, The Curia Hostilia was built 
by TuUus Hostilius, and was the place where the senate formerly 
used to meet. — Rostris, The i?o«^ra (so called from being deco- 
rated with the beaks of ships taken from the Antiates) was the 
name applied to the stage in the Forum, from which the orators 
addressed the people. The Rostra was a circular building raised 
on arches, with a stand or platform on the top. 

14. Praetextatus ; sec note in § 10^ p. 214. — Lic^ immicum. Li' 
cet is here used before an adjective in the same sense and construc- 
tion as qitaiHvis, *' although an enemy." — Ut sibi cavere^, **to bo on 
his guard.** . On construction after moneo see note in § LXXXV., 
p. 181. 

15. Quid mild opus est tud amicitiaf For the construction oiojms 

104 ^^ ^® °°*® ^^ § ^^•» P' ^^** — ^^i ^^^ rogo, non/acis. The in- 
dicative is here used in a conditional clause, because what is sup- 
posed is the actual fact: so in hypothetical or conditional propo- 
sitions, if both members of the proposition deal "with Jacts, either 
actual or assunied for the purpose of argument, both their verbs are 
in the indicative mood (Smith's Lat. Gram., § 424): the conclu- 
sion is in this case in the form of a question, which is, however, 
really equivalent to nihil opus est tud amicitid. In the next sen- 
tence, si inhoneste facere me pporteat, the subjunctive stands in 
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the conditional clansc, because Rutilias implies that the sappo- 104 
sition contained in it is not likely to be realized. 

16. Repetundarum; supply joecwmarKm, which is frequently omit- 
ted in this phrase ; see note in § 7, p. 227. For the genitive see 
note in §'46, p. 210. — Insignia non depomit, i. e. he did not appear 
in sordid or mourning garments, as was usual with persons who 
were under prosecution. — Mityttnas. Mitylen^, the chief city of 
the island of Lesbos. It is sometimes written Mytikne; but the 
Latin form, Mitylenae, is here used. — Mitylenas exsulatum abiit; 
after the verb of motion here the accusative of the place whither, 

and the supine in -aw. — Futumm ut reverterentur ; see note in 

§XXXIL, p. 151. 

17. Tirodnium .posuit; see note p. 221, § 19. — Sjnritus con- 

cepity ** formed aspirations." 

18. Caetuios. The Gaetulians and Libyans were the two great 
races whicli originally inhabited the northwest portion of Africa. 
Afterward the Gaetulians were forced back into the region south 
of tiie Atlas, and led a wandering life in the oases of the western 
part of the great desert (Sahara), 

19. TeutSnes. This form occurs in late writers; the earlier 105 
ones use Teatoni; see note in § L., p. 164. — Oppressit. This 
great battle was fought at Aquae Sextiae (now Aix)^ b.c. 102. 

20. Statim atque, '' as 8o6n as.'- 

21. Incredihili strage. This decisive victory was gained B.C. 
101, in the Campi RaudUy a plain of Cisaljane Gnu), probably be- 
tween VerceUae and Novaria, • 

22^ 2Vnc printum, B.C. 88. — Mithridatem ; svanamed the 106 

Great, king of Pontus. He contended in war with the Romans 
for 40 years. — Ponti. Pontus derived its name from being on the 
shore of the Pontus Uuxinus, and extended from Colchis on the east 
to the river Halys on the west. — Palude; a marsh bordering on 
Mintumae ; a town of Latinm. 

24. TogatuSf "ias a citizen in time of peace." The toga was 107 
the ordinary garment of a citizen in peace, and was opposed to . 
the sagumy the garb of war. Hence toga is often used as an em- 
blem of peace. 

26. Sulla ; the more correct form, although it is often found 
written Sylla. — Asia. Asia is here taken in a restricted sense, as 
''the Roman province in Asia Minor.'* 

27. Vae misero mihil **woe to wretched mel" Hei and vae 108 
are construed with the dative. 
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IQg 28. Partes (in the plaral) is often taken for "a political party" 
or "faction." 

29. Nam Caii Marii, erutos cineres in Jlumen projecit ; see for 

mode of translation note in § XV., p. 188. 

109 ^' ■^'^*^^^"*y "difficult to be learned" or "acquired." Jnda- 
cilia is applied in this passage, which is from Cicero, to the thing 

to be taught, not (as is the usual signification of the word) to the 
person who learns. 

31. Armenia, A country of Asia south of the Caucasus, and 
north of Assyria and Mesopotamia. — Uhimamque belio itianum ma' 
gis noluit imjyonere quam non potuit, " and was rather unwilling than 
unable to put a finishing hand (^or touch) to the war." The ex- 
pression ultimam manum imponere is like our own idiom. The phrase 
is here taken from Velleius, but seems borrowed by him from Vir- 
gil, Aen., 7, 573. 

33. Prima stipendia Jecity "performed his first military serv- 

110 ^^^*" ^^ ^^ sense atipencUutn is used in the plural. — Bello So- 
ciali, " the Social War," i. e. the war of Rome with its confeder- 
ate Italian states, the Marsi, Peligni, Samnites, Lucanians, etc. 
The cause of the war was the claim, on the part of those /Qedera- 
tae civitates, to be admitted to the full privileges of Roman citizens. 
It commenced b.c. 90, and ended B.C. 88, by the Romans grant- 
ing to the allies the citizenship. 

34. {/ntverxae cfttAtca/tbmis, " of a general engagement." 

111 ^^* Beih civiU, Between Marius and Sulla. — Contubemalisy 
"a tent-mate," "one liying in the same tent with." Young men 

of rank, who accompanied the general under his immediate super- 
intendence, for the purpose of learning the art of war, were called 
Contvbertiales. — Solito hilariusy "with more than his usual hilarity." 
Hiiarius, comparative of kilare. — Qua antea^ " as before ;" see note 
in § CIV., p. 187. After qua supply usus erat, 

JJ2 ^^' -Egregiamque .juventutetn aspexit, ^'and«saw his (Pom- 

pey's) distinguished" Or "brilliant youth:" a periphrasis for 

Pompey himself. 

WQ 42. Anum, i. e. MeteUus, as explained immediately after. Pu- 

erum, i. e. Pompey, on account of his youth. 

43. Piratae. The pirates during the civil wars had obtained 

the complete command of the Mediterranean Sea. — Si quid et acd- 

derit substiiuetis f The oratio rectOj as giving the very words 

of Catulus. I 

114 44. Quod quum tarditts suhiretf.**tind when it (the poison) op- 
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erated too slowly/* For this signification of tardhts see note in ]^X4 

§ XXXII., p. 150. Subiret^ lit., '' entered (his system)." Sap- 

ply corpus or veruis, 

45. JEx Africa triumphavit. Triumphare is constrned with cfe 

or ex and the ablative of that for the conquest of which the triamph 
is celebrated. 

46. Pharadliam. The district abont Fharsalus, a city of Thes- 
saly, on the Enipeas. The battle was fonght in a plain immedi- 
ately below the city, B.C. 48. 

48. Posichnius, A stoic philosopher, the disciple and snccess- 115 

or of Fanaetios. — Oonsule ingressuro^ ''when a consul was 

about to enter.'* The ablative absolute with the participle future 
active, and with the passive participle in -dus^ occurs less frequently, 
but yet in good authors ; Zumpt, § 643. — Nihil agis; a colloquial 
Latin expression, equivalent to ''it is of no nse,'* "yon lose your 
labor." — ^The extract in this chapter is from Cicero, but in the orig- 
inal the narrative is given as related by Pompey. Let the student 
convert this section into oratio ohliqua, 

49. Quartanae; supply ^cfim, "a quartan ague," i. e. one re- 
curring every fourth day. 

50. Miletus, The most flourishing city of Ionia. It stood I'^Q 
opposite the mouth of the Maeandcr. — Proxime aberai^ " was at 

the nearest distance off." Compare note in § 17, p. 221. 

51. Gcuksj quod est oppidum; see note in § XX., p. 141. — Ni- 
hildum memorabiie. Only this form (not inemorabilis, in the geni- 
tive) can be nsed here ; see note in § 23, p. 222; 

52. Miliies sestertium. The genitive plural of words in the 2d 
declension denoting money, weight, and measure usually ends in 
-urn instead of -orum. When a numeral adverb comes before ses" 
tertium (properly the genitive plural of sestertius^ contracted from 
sestertiortan) the words oentena millia .are to be understood. . The 
words in the text are therefore equivalent to miliies centena millia 
sestertiofum^ i. e. 1000 times 100,000 se«<er<u= 100,000,000 sestei- 
oesy or 100,000 sestertia, the nenter form sestertium being the sum 
of 1000 sestertii: This sum in our money is in ronnd* numbers 
about $4,000,000. Compare note in § 48, p. 226.— C/if haberet 
nHuL Meaning that he would have to pay such enormous sums 
to free himself from debt, leaving him then nothing of his own. — 
ConsuUbus Caesare et BSmloy "in the consulship of Caesiar and W^ 
Bibnlus." This was one of the modes of designating time among 

the Romans, the names of the consuls of the year being put in the 
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W^ ablative absolute with the word consuUbus. The year here meant 

was B.C. 59. Instead of designating it, however, by the names 
of the two consols the writer nses Julio et Caesare, two of the names 
(nomen, i. e. Julius, and cognomen, i. t,' Caesar; see note in §40, p. 
224) of C. Julias Caesar. 

54. Brundisiuni or Brundusium (now Brindisi), an important city 
of Calabria, on the coast of the Adriatic, the port from \vhich those 
going from Bome to Greece or the East sailed. — Di/nraehium, A 
city on the coast of lUyricnm, called by the Greeks Eptdanmus, 
now Durcizzo, 

118 ^^* Q"oituor vero, quibus venercUy horis, ''within four hours 

after he had come." Harts and quibus are both in the ablative. 

The interval within which one event follows another may be ex- 
pressed by ablatives, and the relative in snch case may be trans- 
lated as if written postquam, '* after." The defeat took place in 
the same fonr' hours within which he came in sight. Key*s Lat. 
Gram., § 994. — Devicit, At Thapsus, a city of Africa, B.C. 4C. — 
Superavit, At Munda, a town of Hispania Baetica. 
^ 56. A sexaginta cunpUus viris; see note in § XXYI., p. 146. — 
Idibus Martiis, ''on the Ides of March;" i. e. the 15th. 

119 ^'^' J^^i^nmas vias confecit; see for Caesar's rapid move- 
ments note in § AY., p. 139. 

58. De civitate, i. e. the right of citizenship, or^ civitatisj as it 
is called in the last line of the chapter. 

60. Ei morem gerehat, "gratified him." Morem gero aliad is 
"to do his will," "humor," "comply with," or "obey him." 

120 ^^* Thessalonioae, A city of Macedonia, on the Sinus Ther- 
maicus. — Vda factitrus, "being about to sail;" lit., "to make 

sail." Velum in this signification is generally used in the pluraL — 
Solvit; supply navetu ; lit., "loosed" (the ship from her moorings). 

62. . Vasts; dative plural. Vas in the plural is of the second 
ileclension. 

64. Bis esset consuhris, "had twice filled the office of consul." 
One who had held that office was inr con^larisy hence the imper" 
feet with vtr consularis expresses the same as bis consul Jtdsset, — 

121 Uticam, A city of Africa, near the mouth of the river Bagra- 
das, in the Bay of Carthage, from which city it was 27 miles dis- 
tant. 

. 65. IdM, Tullio.„,.probro verteretur; see note in § XXXVIU., 
p. 155. 

66. JJbertus, i. e. liberatvs, "a freedman," or "manumitted 
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tlare.*' The general term for a freedman U libertinus, but when 121 

used with the name of his former master, as here, the form is 

libertus. ■ This attack upon Chrysogonus was made in his speech 

for lioscius Amerinus, delivered B.C. 80. — Quaestor in Sidlid. 

B.C. 75. .' 

68. Indicia causdj '* their canse not having been pleaded;" 122 
from tn, *' not," and dictus from dico, — Med unitta opera. Univs 

is in the genitive, in apipositioh with the genitive implied in the 
possessive pronoun med, 

69. Ecus foetus est, "was prosecuted;" lit., ^'madc defendant.*' 
— Vestan nmiavU; i. e. assnmed mourning attire, such as was usu- 
ally worn by persons about to stand their trial for a serious offense. 
— Ut Marco Tullio igni et aqudinterdlceretury *'that M.Tullius should 
be forbidden the use of fire and water," i. e. prevented from obtain- 
ing the first necessaries of life, and consequently obliged to go 
into banishment. On the construction of mterdico see note in 
§ LXVIIL, p. ] 74. 

71. Ultiwd Decembris dU. The new consuls entered upon of- 123 
fice on the first of January. — Hord septimd, i. e. the seventh hour 
of the day. This was about one o*clock in the afternoon. 

74. PhUipjios, Fhilippi, a city of Macedonia, took its name 124 
from its founder, Philip, the father of Alexander the Great. 

75. A majore avunculo. His maternal granduncle, i. e. Julius 
Caesar, the brother of Julia, grandmother of Octavianus. — Apol- 
Ionia. A city of Illyria, was celebrated as a sent of learning, and 
many noble Koman youths used to repair thither to study the lit- 
erature and philosophy of Greece. Augustus spent six months 
there before the death of his greatuncle summoned him to Rome. 

— Mutina; now Modena, an important city of Grallia Cispadana. 125 
Antony was obliged to abandon the siege, which had lasted four 
months. . . . ■ ' 

78. Sodetate. This was tlie second Triumvirate, that of Octavi- 
anusj Antony, and Lepidus, B.C. 43. — Istam, i. e. sepullttram, — 1 2fj 
NoUet nisi uni vitatn concedere. Take the negative from nollet and 
unite it with nisi, and non nisi is equivalent to our " only;" i. e. 

** was willing to grant life to one only (of the two)." . 

79. Duxisset (^Cleopatram) uxorein. Dticere uxorem (i. e. domum, 
**home") means **to marry," and is used of the husband only. 
The corresponding expression applied to the bride is nubere (i. e. 
viro), "to veil one's self" (for the husband), in allusion to the 
flame-colored veil worn on the occasion. — Centies sestertium, i. e. 
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126 ^^ times 100,000 sefferces^ 10,000,000 sesterces =Ahout 400,000 

dollars. See note on § 52, p. 231. 

80. Actium in Epiro est. This is stated loosely, as Actiuin is 

on the other side, in Acarnania, at the entrance of. the Sinus Am" 
hracius (now Gnlf of Artd), This decisive battle, which finally 
crushed the republicans of Borne, and formed the commencement 
of the Empire, was fought Sept. 2, b.c. 31. — Necem sibi cori' 
sdvit, "committed suicide;** lit., "contrived" or "procured death 
for himself.** — Psyllos, "Psylli;** 1. e. "African serpent-charmers,** 
who also undertook to cure the bite of the most venomons snakes 
by sucking out the virus, without injury to themselves. 

127 ^^' ^^^ simms; the plural on account of the two persons, 
father and son; and in the first person on account of the ego, 

which includes the speaker. 

82. Jani gemim, '*of the two-faced Janus;** see note in § 9, 
p. 197. — Post primum Punicwn bellum; 1. e. B.C. 241. — SextUls, 
The month of August was called Sextilis (the sixth month) because 
the Roman year originally began with March. — Eodem nominey i. e. 
Augustus, 

128 ^^' fS^ P^^^ daturum JtUssCj si phts habuisset. In oratio recta 
thi8<would he plus dedissem, si plus hahuissem; see note in § LL, 

p. 164. 

129 ^^' -^^ annos amplius quadraginta ; see note in § XXVI., p. 
146. 

130 ^^* ^*^^ mimum satisne commode egisset, "whether he had act- 
ed pretty well the comedy of life.** — Edite strepitum,„,applaudite. 

At the close of the performance of a comedy in the Roman theatre 
one of the actors dismissed the andience, with a request for their 
approbation, the expression being usually plaudite, vos plaudite, or 
vos valete etplaudUte. This Augustus here applies to his departure 
from the stage of life, where, however, instead of a comedy, he had 
been an adtor in a terrible tragedy. — Nolae, Nola, which still re- 
tains its ancient name, was an inland city of Campania^ in the 
plain between Vesuvius and the foot of the Apennines. The house 
in which Augustus died, a.d. 14, was afterward consecrated as a 
temple to his memory. 
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POLITICAL AND MILITAEY ANTIQUITIES 

OP EOME. 



CHAPTER I. 

DiYisioN OP THE People. 

The Roman world consisted of two different portions, Italy and the 
Provinces. 

A. Italia. 

The population of Italy consisted of— 1. Gives Bomani, Roman Citi- 
zens. 2. Socii, or Allies. 8. Latiniy or Latins. 4. Servif or Slaves. 

1. C^ves Bomani. 

Fatricil — ^The Roman people consisted originally of Patricians and 
their Clients. The Patricians were divided into three tribes, called 
JianmeSf representing the Latins; Tities, representing the Sabines; and 
Luceresy representing the Etruscans. Each tribe consisted of ten cu- 
riae, and each curia of ten gentes. Thus there were 3 tribes, 30 curiae, 
300 gentes. 

Cllentefi. — Each Patrician had a certain number of persons attach- 
ed to him personally, who were called Clientes, The Patrician was the 
Patrotms, or father of his Client. The Patron defended the Client in 
the courts of justice, and was the guardian of his interests both public 
and private. The Client contributed to the marriage-portion of the 
Patron's daughter, if the latter was poor ; he paid any penalty in which 
the Patron was condemned in a court of justice ; and he contributed to 
his ransom if he was taken prisoner. 

Flebeii. — ^The Plebeians first appear as a distinct class of Roman 



286 ROMAN ANTIQUITIES. 

citizens in the reign of Tullus Hostllius. They were originally the 
inhabitants of Alba Longa, who were transplanted to Rome on the de- 
struction of that city. Their numbers gradually increased upon tiic 
conquest of other Latin towns, but they were quite distinct from the 
Patricians and their Clients. The Patricians still formed exclusirclv 
the Populus, or lioman People properly so called. The Plebeians, 
though citizens, were a subject class without any share in the goTei*n- 
ment. The early history of the Roman Republic consists mainly of a 
constant struggle between the Patricians and Plebeians, the latter seek- 
ing to obtain a share of the political power. At length the Plebeians 
gained access to all the civil and political offices, and the two hostile 
elements became united in one body of Roman citizens with equal 
rights. 

The Txibes of Servius Tullins.— Ser\'ius first gave the Plebeians 
a political organization. He divided the whole Roman Territory into 
thirty tribes, of which four belonged to the city and twenty-six to the 
surrounding country. As these tribes were simply local they contained 
Patricians as well as Plebeians, but the latter greatly predominated in 
numbers. These tribes may therefore be regarded as mainly Plebeian. 
At a later period they were increased to thirty-five.- 

Classes and Centuriae. — Servius Tullius also established a new 
Popular Assembly, in which both Patricians and Plebeians voted. This 
Assembly was so arranged that the wealthiest persons, whether Patri> 
cians or Plebeians, possessed the chief power. In order to ascertain 
the property of each citizen Servius instituted the Census^ which was a 
register of Roman citizens and their property. All Roman citizens 
possessing property to the amount of 12,500 asses and upward were 
divided into five great Classes, The First Class contained the richest 
citizens, the Second Class the next in point of wealth, and so on. The 
whole arrangement was of a military character. Each of the five Classes 
was divided into a certain number of Centuries or Companies, half of 
which consisted of Seniores from the age of 46 to GO, and half of Juni- 
ores from the age of 17 to 45. All the Classes had to provide their 
own arms and armor, but the expense of the equipment was in pro- 
portion to the wealth of each Class. The five Classes formed the in- 
fantry. To these five Classes were added two Centuries of smiths and 
carpenters, and two of trumpeters and horn-blowers. These four Cen- 
turies voted with the Classes. Those persons whose property did not 
amount to 12,500 asses were not included in the Classes, and formed a 
single Century 

At the head of the Classes were the Equites, or cavalry. These 
consisted of eighteen Centuries, six being the old patrician Equites, as 
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founded bj Bomalas and augmented by Tarquinius Priscus, and the 
other twelve being chosen from the chief plebeian families. 

The following table shows the census of each Class, and the number 
of Centuries which each contained : 



40) 



Fauites. — Genturiae 13 

Firtt CfOM.— Census, 100,000 asses and upward. 

Cenfcuriae Seniorum 40] 

Centnriae Junlorum 40>- $3 

Cenfcuriae Fabrum (smiths and carpenters) 

Second CZom.— Census, 75,000 asses and upward. 

Cenfcuriae Seniorum 101 

Cenfcuriae Juniomm lOj 

Third Class. — Census, 50,000 asses and upward. 

Cenfcuriae Seniorum 10) qq 

Cenfcuriae Juniorum 10/ 

Fourth Class. — Census, 25,000 asses and upward. 

Cenfcuriae Seniorum 10) ^ 

Cenfcuriae Juuiorum , 10/ ** 

Fi/lh Ckuts. — Census, 12,500 asses and upward. 

Cenfcuriae Seniorum 15) 

Cenfcuriae Juniomm 15 > 83 

Cenfcuriae cornicinum, tubicinum 2) 

Cenfcuria capifce censorum 1 

Sum total of fche Cenfcuriae 1U3 



Nobiles and Ignobiles.— After the Plebeians had obtained access 
to all the honors of the state, and were on a footing of perfect equality 
with the Patricians, a new order of nobility arose. The descendants 
of all persons, whether Patricians or Plebeians, who had filled curulo 
magistracies, formed a class called Nobiles or men "known," who were 
BO called hy^ way of distinction from Ignobiles, or men ''not known." 
The Nobiles had no legal privileges as such, but their common interest 
was to endeavor to confine to the members of their body the election to 
all the high magistracies. The external distinction of the Nobiles was 
the Jus Jtnaffimtm, a right or privilege which was^pparently established 
on usage only. These Imagines were figures with painted masks of 
wax, made to resemble the person whom they represented ; and they 
were placed in cases in the Atrium, or reception-hall of the house. 
They were carried in the funeral procession of a member of their fam- 
ily. A Plebeian who first obtained a Curule office was the founder of 
his family's Nobilitas. Such a person was neither a NobUis nor an ^- 
nobiik. He was called a ''Novus Homo," or a new man. The two 
most distinguished ''Novi Homines" were C. Marius and M. TuUius 
Cicero. • > 

The Ordines. — At first the Patricians and the Plebeians were the 
only two Ordines (ranks). When the distinction between the Patri- 
cians and Plebeians disappeared the word Plebeians came to signify 
the common people, and the term Ordines was given to the Senate and 
the Equites. Of the Senate we shall speak presently. 
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The Bqiiites.--Tho Eqnites did not at first form au Ordo or dis^ 
tinct class in the state. They were originally only the horsemen of 
the Roman army. Bomulus created three Centuries of Equites, one 
taken from each of the three ancient tribes — the Ramnes, Titles, and 
Luceres. Tarquinius Friscus added three more, under the title of 
Ramnes, Titles, and Luceres, posteriores. These were the six Pa- 
trician centuries of cquites. To these Servius Tullius added twelve 
more centuries, for admission into which property and not birth was 
the qualification. The amount of property necessary to entitle a person 
to a place among the Equites was probably the same as in the latter 
times of the republic, that is, four times that of the first class, or 400,000 
asses. The introduction of the Ordo Equestris as a new class in the 
state dates from the Lex Sempronia, proposed by C. Gracchus, b.c. 
123. The Judices had been previously taken from the Senators, but 
by this law every person who was to be chosen judex was required to 
possess a fortune qaalifying him to rank among the Equites, and not 
to be a senatoi*. After the reform of Sulla, which entirely deprived 
the equestrian order of the right of being chosen as judices, the influ- 
ence of the order was still maintained by the PMicani, or fiirmers of 
the public taxes. We find that the publicani were almost always called, 
cquites, not because any particular rank was necessary in order to ob- 
tain from the state the farming of the taxes, but because only those who 
possessed a fortune were in a condition to farm them. Thus the Pub- 
licani are frequently spoken of as identical with the Equestrian Order. 
By the Lex Roscia Othohis, passed b.c. 63, the first fourteen seats in 
the theatre behind the orchestra were given to the equites. They also 
possessisd the right of wearing a gold ring, and the clavus angvstusy 
or two narrow slips of purple down their tunic. 

2. SociL 

The Socii were those inhabitants of Italy who, having been subdued 
by the Romans, had formed a treaty with the latter, which determined 
their rights and duties. Their position varied, but they were in Teality 
the subjects of Rome. They furnished troops to the Roman armies, 
and supplied money, iron, ships, and other things, whenever Rome de- 
manded them. In b.c. 00 they took up arms, against Rome. The 
dvitasy or Roman citizenship, was in consequence given to them. 

3. Latini. 

The Latini were originally the Latin Socii, who were connected with 
Rome by closer ties than the other Socii. The term Nomen LaUnum 
was afterward applied to the colonies founded by Rome which did not 
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enjoy the rights of Roman citizenship, and which stood in the same 
position to the Roman state as had been formerly occupied by the 
Latini. The Nomen Latinum occapied an intermediate position be« 
tween the Gives and the SociL 

4. Serve 

Slaves existed at Rome in the isarliest tines ; but they appear not to 
have been numerous under the kings and in the earliest times of the 
republic. At a later period their numbers became so great that the 
free population was thrown almost entirely out ^ employment. Slaref 
were frequently manumitted or set free. A manumitted slave wa» 
named Libertos (that is, Uberatus), with reference to his master ; and 
Iiibertinus, in reference to the class to which he belonged after man- 
umission. Hence arose the distinction between Ingemdj " those bom 
free,** and Libertlmy "those made free." Idbery or a "free ruan,** might 
be therefore cither Ingenuus or Libertinus. 

B. PnOVINCIAE. 

Provincia was a country beyond Italy, conquered by Rome and in- 
corporated in the Roman state, which was governed by a Rom'^ mag' 
istrate appointed by the Senate under the Republic. Sicily was the 
first country made a Roman province, in b.c. 241. In the later time 
of the Republic the Consuls and Praetors, after the expiration of their 
year of office, received each the government of a Province, with the 
title of Proconsul or Propraetor. They were assisted by Quaestors, 
who had the management of the finances of the Province. 



CHAPTER 11. 

PoLiTicAi. Power. 

The political power was divided between the OomitiOf the Assemblies 
of the People-^the Senatus, the Senate, which was the executive power 
— and the Magistratus, the Magistrates, who were in reality the minis- ' 
teis of the Senate. 

1. Comiiuu 

There were three Comitia: the Ouriata, or old Patrician Assembly; 
the CenturicUaf which comprehended all the people ; and the Tributa^ 
or Plebeian Assembly. 

Comitia Cnriata consisted of the members of the thirty curiae, 
that 18, the Patricians. They were convened, under the kings, by the 
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king himself, and in the repnblican period by one of the high Patrician 
magistrates, viz., a consul, praetor, or dictator. The votes were givem 
by curiae, each curia having one collective vote. The meeting was 
always held in the comitium, which was a part of the forum. The 
main points upon which the curiae had to decide were the election of 
the king, the passing of laws, declarations of war, and the capital pun- 
ishment of Boman citizens. Down to the time of Servius Tullius the 
comitia curiata were the only popular assembly of Borne ; but the con- 
stitution of that king brought about a great change, by transferring the 
principal rights hitherto enjoyed by the curiae to a new national assem- 
bly, or the Comitia Centuriata. But while the Patricians were obliged 
to share their rights with the Plebeians, they reserved for themselves 
the veiy important right of sanctioning or rejecting any measure which 
had been passed by the centuries. The sanction of decrees passed by 
the centuries is often expressed by paires auctoresfiunt. At a later time 
the veto of the curiae was abolished. The comitia curiata thus became 
a mere formality ; and, instead of the thirty curiae themselves giving 
their votes, the ceremony was performed by thirty lictors. 

Comitia Centuriata. — ^The object of the legislation of Servius 
Tullius was, as already remarked, to unite the different elements of 
which the Boman people consisted into one . great political body, in 
which power and influence were to be determined by property and age. 
Their division into Classes and Centuriae (whence the. name Comitia 
Centuriata) has been explained above (p. 236). The order of voting 
was so arranged that if the 18 centuries of the equites and the 80 cen- 
turies of the first class were agreed upon a measure the question was 
decided at once, and there was no need for calling upon the other 
classes to vote. Hence, though all Boman citizens appeared in these 
comitia on a footing of equality, yet the greater power was thrown into 
the hands of the wealthy. < 

The Comitia Centuriata succeeded to the duties of the Curiata, and 
consequently elected the higher magistrates, enacted laws, decided upon 
war, and also upon the capital punishment of Boman citizens. The 
centuries met in the Campus Martins, a plain outside the city on the 
banks of the Tiber. The president was one of the consuls, or, in 
their absence, one of the praetors. An intcrrex and dictator, or his 
representative, the magister equitum, might likewise preside at the 
comitia. 

Comitia Tributa, the plebeian assembly, in which the Plebeians 
voted, according to the 80 tribes, established by Servius TuUiuS. This 
assembly had originally only a local power ; but they gradually obtain- 
ed more influence and power than the Comitia of the Centuries. ' This 
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was mainly owing to the increasing power of the Tribunes, who were 
elected by and presided over the Comitia of the Tribes. The Assem- 
bly of the Centuries, being summoned and presided over by the Con- 
suls, was, to a great extent, an instrument in the hands of the Senate, 
while that of the Tribes, being guided by its own magistrates, and rep- 
resenting the popular element, was frequently opposed to the Senate, 
and took an active part in the internal administration of the state. 
The enactments of the Tribes were termed Plebiscita, and had the same 
force as the Leges of the Centuries. Thus, after the disappearance of 
the Comitia of the Curiae, there were still two sovereign assemblies at 
Rome, each independent of the other*. 

2. Senatus, 

The Senate, as instituted by Romulus, originally consisted of 100 
members, called Senatores or Patres, taken from the Ramnes. When 
the Titles became united with the Ramnes the number was increased 
to 200. This number was again augmented to 800 when the third 
tribe of the Luceres was incorporated with the Roman state. The 
Senators held their dignity for life, unless Expelled by the Censors for 
immoral conduct ; but they could not transmit the honor to their sons. 
All vacancies in the body were filled up by the Censors every five years, 
from those who had held the Quaestorship or any higher magistracy. 
The Censors were thus confined in their selection to those who had al- 
ready received the confidence of the people, and no one could therefore 
enter the Senate unless he had had some experience in political afiairs. 

The power of the Senate was very great. It exercised a control over 
legislation, since no law could be proposed to the Assemblies of the Peo- 
ple unless it had first received the approval of the Senate. In many 
cases ''Senatus consulta'* were passed, which had the force of lawc 
without being submitted to the Popular Assemblies at all. This was 
especially the case in matters aficcting religion, police, administration, 
the provinces, and all foreign relations. 

In foreign afikirs the authority of the Senate was absolute, with the 
exception of declaring war and making peace, which needed the sanc- 
tion of the Centuries. The Senate assigned the provinces into which 
the Consuls and Praetors were to be sent ; they determined the manner 
in which a war was to be conducted, and the number of troops to be 
levied ; they prolonged the command of a general or superseded him 
at their pleasure, and on his return they granted or refused him a tri- 
umph ; they alone carried on negotiations with foreign states, and all 
embassadors to foreign powers were appointed by the Senate from their 
own body. 

L 
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In home affairs they had the saperintendence in all matters of relig- 
ion. They had also the entire administration of the finances. When 
the Bepablic was in danger the Senate had the power of suspending the 
laws by the appointment of a Dictator, or by investing the Consuls with 
dictatorial power, which was done by the formula "Yideant,*' or " Dent 
operam Consules, ne quid res pnblica detriment! capiat." 

The Senators were distinguished by a broad purple stripe, called 
laius clavusj running down the front of the tunic, and by a kind of short 
boot with the letter C in front. They had also the right of front seats 
in the theatres and other public shows. 

3. Magistratus, 

Every Eoman citizen who aspired to the consulship had to pass 
through a regular gradation of public offices, and the earliest age at 
which he could become a candidate for them was fixed by a law passed 
in B.C. 179, and known by the name of the Lex Annalis. The earliest 
age for the Quaestorship, which was the first of these magistracies, was 
27 years ; for the Aedileship, 37 ; for the Fraetorship, 40 ; and for the 
Consulship, 43. 

All magistrates at Home were divided into Curules and those who 
were not Curules. The Cunile Magistrates were the Dictators, Cen- 
sors, Consuls, Praetors, and Curule Aediles ; and were so called be7 
cause they had the right of sitting upon the Seiia CuruHs^ originally an 
emblem of kingly power, imported, along with other insignia of royalty, 
from Etruria. 

The Quaestores were the paymasters of the state. It was their 
duty to receive the revenues, and to make all the necessary payments 
for the military and civil services. There were originally only two 
Quaestors, but their number was constantly increased with the con- 
quests of the Republic. Besides two Quaestors who always remained 
at Bome, every Consul or Praetor who conducted a war or governed a 
province was attended by one of these magistrates. 

The Aediles were originally plebeian officers, and were instituted 
at the same time as the Tribunes of the Plebs (b.c. 494). To the two 
plebeian Aediles two Curule Aediles were added in b.c. 365. The 
^ur Aediles in common had the charge of the public buildings (hence 
their name, from Aedes^ a temple), the care of the cleansing and drain- 
ing of the city, and the superintendence of the police. They had also 
the regulation of the public festivals ; and the celebration of the Ludi 
Magni, or Great Games, was their especial function. Originally they 
received a sum of money from the state to defray the expenses of these 
games, but this grant was withdrawn about the time of the First Punic 
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War : a measure attended with important consequences, since the high- 
er magistracies were thus confined to the wealthy, who alone could de- 
fray the charges of these costly entertainments. After the Macedonian 
and Syrian wars the Curule Aediles often incurred a prodigious expense 
with the view of pleasing the people and securing their votes in future 
elections. 

The ofBce of Praetor was instituted in b.c. 366, to indemnify the 
Patricians for the loss of the Consulship. There was originally only 
one Praetor, subsequently called Praetor Urbanus, whose chief duty 
was the administration of justice. In b.c. 246 a second Praetor was 
added, who had to decide cases in which foreigners were concerned, 
and who was hence called Praetor Peregrinus. When the territories 
of the state extended beyoncj Italy new Praetors were created to govern 
the provinces. Two Praetors were appointed to take the administra- 
tion of Sicily and Sardinja (b.c. 227), and two more were added when 
the two Spanish provinces were formed (b.c. 197). There were thus 
six Praetors, two of whom staid in the city and the other four went 
abroad. Each Praetor was attended by six Lictors. 

The Consules were the highest ordinary magistrates at Home, and 
were at the head both of the state and the army. They convoked the 
Senate and the Assembly of the Centuries; they presided in each, and 
had to see that the resolutions of the Senate and the People were car- 
ried into effect. They had the supreme command of the armies in vir- 
tue of the Imperium conferred upon them by a special vote of the Peo- 
ple. At the head of the army they had full power of life and death 
over their soldiers. They were preceded by twelve lictors, but this out- 
ward sign of power was enjoyed by them month by month in turn. 
' The Consuls were at first elected from the Patricians exclusively. 
Their ofiice was twice suspended. First in b.c. 451, when its func- 
tions were performed by ten high commissioners {Decemviri)^ appointed 
to frame a code of laws. Secondly, in b.c. 444, when the Tribunes 
proposed that one of the Consuls should be chosen from the Plebeians. 
This was resisted by the Patricians, and a compromise eflfected by cre- 
ating, instead of the Consuls, military tribunes (Tribtmi MiHtum) with 
consular power, who might be elected indifferently both from the Pa- 
tricians and Plebeians. The Plebeians, however, were not satisfied 
with this concession, and after a long-protracted struggle between the 
two orders it was enacted by the Licinian law, in b.c. 367, that hence- 
forth the consulship should be divided between the Patricians and 
Plebeians, and that one of the Consuls should always be a Plebeian. 
Accordingly, in b.c. 366, L. Sextius was elected the first Plebeian 
Consul. 
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The magistrates abore-mentioned were elected annaalljr, bat it wai 
che practice freqaently to prolong the coinmand of the Consals or Prae- 
tors in the provinces, nnder the titles of Proconsuls oer Propraetors. In 
the later times of the Republic it was usual for both Consuls and sev- 
eral Praetors to remain at Rome during their year of office, and at its. 
close to take the command of provinces, with the titles of Proconsuls 
or Propraetors. 

The CenBores were t\f'o in number, elected every five years, but 
they held their office for a year and a half. They were taken, as a 
general rule, from those who had been previously Consuls, and their 
office was regarded as the highest dignity in the state. Their duties, 
which were very extensive and very important, may be divided into 
three classes, all of which, however, were closely connected. They 
were first appointed b.c. 443. 

(a). Their first and most important duty was to take the Census. 
This was not simply a list of the population, according to the modem 
use of the word, but a valuation of the property of every Roman citi- 
zen. This valuation was necessary, not only for the assessment of the 
property-tax (trilmtum), but also for determining the position of every 
citizen in the state, which was regulated, in accordance with the con- 
stitution of Servius TuUius, by the amount of his property. Accord- 
ingly the Censors had to draw up lists of the Classes and Centuries. 
They also made out the lists of the Senators and Equites, striking out 
the names of all whom they deemed unworthy, and filling up all vacan- 
cies in the Senate. 

(6). The Censors possessed a general control over the conduct and 
morals of the citizens. In the exercise of this important power they 
were not guided by any rules of law, but simply by their own sense of* 
duty. They punished acts of private as well as public immorality, and 
visited with their censure not only offenses against the laws, but every 
thing opposed to the old Roman character and habits, such as living in 
celibacy, extravagance, luxury, etc. They had the power of degrading 
every citizen to a lower rank, of expelling Senators from the Senate, 
of depriving the Equites of their horses and rings, and of removing 
ordinary citizens from their tribes, and thus excluding them from all 
political rights. 

(c). The Censors also had the administration of the finances of .the 
state, under the direction of the Senate. They let out the taxes to the 
highest bidders for the space of a lustrum, or five years. They like- 
wise received from the Senate certain sums of money to keep the pub- 
lic buildings, roads, and aqueducts in repair, and to construct new pub- 
lic works in Rome and other parts of Italy. Hence we find that many 
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of the great public roads, each as the Via Appia and Via Flaminia, 
were made by Censors. 

The Dictator was an extraordinary magistrate appointed in circum- 
stances of danger to the state. He was nominated by the Consul in 
consequence of a decree of the Senate. He possessed absolute power, 
and from his decision there was no appeal. The Dictator was appoint* 
ed for only six months, but he generally resigned his office immediate- 
ly after he had concluded the business for which he had been appointed. 
Tiie Dictator always nominated a Magiater Equitom, who command- 
ed the cavalry and acted as the Dictator's lieutenant. The Dictator 
was preceded by twenty-fonr Lictors, bearing the secures as well as the 
fasces (see below). As the Repnblic became powerful, and had no 
longer to dread any enemies in Italy, there was no necessity for such 
an extraordinary magistracy as the Dictatorship; but whenever internal 
dangers required a stronger executive the Senate invested the Consuls 
with dictatorial power, as already mentioned. 

The Tribunl Plebia were first appointed in b.c. 494, when the Ple- 
beians seceded to the Mons Sacer in consequence of the oppressions of 
the Patricians. They were at first two in number, afterward five, and 
finally ten. They were appointed to afibrd protection (auxilium) to the 
Plebeians against the Patrician magistrates ; and that they might be 
able to do so their persons were declared sacred and inviolable. They 
were never to quit the city during their year of office, and their houses 
were to remain open day and night, that all who Vere in need of help 
might apply to them. They gradually gained more and more power, 
and obtained the right of putting a veto (called intercessio) upon any 
public business. Thus we find them preventing the Consuls from sum- 
moning the Senate, and from proposing laws to the Comitia of the Cen- 
turies. As the persons of the Tribunes were sacred the Senate could 
exercise no control over them, while they, on the contrary, could even 
seize a Consul or a Censor, and throw him into prison. 

The Lictors (from ligare, " to bind") were public officers who at- 
tended oh the chief Roman magistrates. They carried on their shoul- 
dera JasceSj that is, rods bound in the form of a bundle, and containing 
an axe {securis) in the middle, the iron of which projected from them. 
They inflicted punishment on those who were condemned. 



246 ROMAN ANTIQUITIES. 



CHAPTER III. 
The Army. 

The Legion. — The Roman army was origiaallj called Leg^io ; and 
this name, which is coeval with the foundation of Rome, continued 
down to the latest times. The Legion was therefore not equivalent to 
what we call a regiment, inasmuch as it contained troops of all arms, 
infantry, cavalry, and, when military engines were extensively employ- 
ed, artillery also. The number of soldiers who, at different periods, 
were contained in a legion docs not appear to have been absolutely 
fixed, but to have varied within moderate limits. Under Romulus the 
legion contained 3000 foot-soldiers. From the expulsion of the Kings 
until the second year of the Second Punic War the regular number 
may be fixed at 4000 or 4200 infantry. From the latter period until 
the consulship of Marius the ordinary number was from 5000 to 5200. 
For some centuries after Marius the numbers varied from 5000 to 6200, 
generally approaching to the higher limit. Amidst all the variations 
with regard to the infantry, 800 horsemen formed the regular comple- 
ment of the legion. The organization of the legion differed at different 
periods. 

Under ordinary circumstances four Legions were levied annually, 
two being assigned to each Consul. Each Legion was divided into ten 
Cohorts, each cohort into three Maniples, and each maniple into two 
Centuries. Consequently there were 10 Cohorts, 30 Maniples, and 60 
Centuries in each Legion. The men were separated into four divisions : 
1. The Hastati, who fought with long spears (hastae), which were aft-* 
erward laid aside. They consisted of young men, in the first bloom 
of manhood, and formed the first line. 2. The Prindpcs formed the 
second line, and were men in the full vigor of life. 3. The Tt-iarii, 
the third line (whence their name), consisted of tried veterans. 4. 
The Velites were the light-armed troops or skirmishers. 

The three hundred horse-soldiers were divided into ten tunnae or 
troops, and each turma into three decuriae, or bodies of ten. 

Each Legion had six superior officers, called Tribuni MiUtunw Each 
Century was commanded by an officer, named Centurh, 

The standard of the Legion was an aquila, or eagle, made of silver 
or bronze, with outstretched wings. The standard-bearer was called 
Aquili/er. The centuries had also each an ensign, inscribed with the 
number both of the cohort and of the century. The standard of the 
cavalry was called Vexillumy and consisted of a square piece of cloth. 

The Socii, or allies, furnished troops who were formed into Legions, 
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and armed like the Roman soldiers. Their superior officers were called 
Praefecti, and corresponded to the Militarj Tribunes of the Legions. 

After the times of the Gracchi the following changes in military af^ 
fkirs may be noticed : In the first consulship of Marius the legions 
were thrown open to citizens of all grades, without distinction of for- 
tune. The whole of the legionaries were armed and equipped in the 
same manner, all being now furnished with the pilnm. The legionaries, 
when in battle order, were no longer arranged in three lines, but in two 
lines, each consisting of fire cohorts, with a space between every two 
cohorts. The younger soldiers were no longer placed in the fix^nt, hot 
in reserve, the van being composed of veterans. As a necessary result 
of the above arrangements the distinction between the Hastati, Princi- . 
pes, and Triarii ceased to exist. The Yelites disappeared. The skirm- 
ishers, included under the general term Levis Armatura^ consisted for 
the most part of foreign mercenaries possessing peculiar skill in the 
use of some national weapon, such as the Balearic slingers, the Cretan 
archers (jsagittarii), and the Moorish dartmen. When operations re^ 
quiring great activity were undertaken, such as could not be performed 
by mere skirmishers, detachments of legionaries were lightly equipped, 
and marched without baggage (Expediti Militesy Expediiae Cohortes), 
for these special services. The cavalry of the Legion underwent sim- 
ilar changes. The Roman Eqaites attached to the army were very 
few in number, and were chiefly employed as aides-de-camp, and on 
confidential missions. The bulk of the cavaliy consisted of foreigners, 
and hence the Legions and the cavalry were completely distinct from 
each other. After the termination of the Social War, when most of 
the inhabitants of Italy became Roman citizens, the ancient distinc- 
tion between the Legiones and the Socii disappeared, and all who had 
served as Socii became incorporated with the Legiones. 

The Camp. — ^Roman armies never halted for a single night without 
forming a regular intrenchmcnt, termed castra, capable of receiving 
within its limits the whole body of fighting-men, their beasts of burden, 
and the baggage. The camp was a square in form. It was divided 
into two parts, the upper and the lower. The upper part formed about 
a third of the whole. In it was the Praetorium^ or Consul's tent, so 
called because praetor was the ancient term for any one invested with 
supreme command. On the right and left of the praetorium were the 
^ forum and quaestortum: the former a sort of market-place, the latter 
appropriated to the quaestor and the camp stores under his superintend- 
ence. The lower part 6f the camp was divided from the upper by a 
street, called the Via Prindpalis, or Principia, a hundred feet broad. 
Here the tribunal of the general was erected, from which he harangued 
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the soldiers, and here the Tribunes administered justice. The eam|> 
had four gates—one at the top and bottom, and one at each of the 
sides ; the top or back gate, which was the side most away from the 
enemy, was called the decumana. The bottom or the front gate was 
the praetoria; the gates of the sides were the porta principalis dextra, 
and the porta principalis sinistra. The whole camp was surrounded 
by a trench (fossa), generally nine feet deep and twelve broad, and a 
rampart (vallum) made of the earth that was thrown up (agger), with 
stakes (valli) fixed at the top of it. 

Excubiae denote guards, whether by night or by day : VtgiUae, only 
by night : Stationes, the advanced posts thrown forward in front of the 
gates. 

A Triumph. — ^Thc Tnumphus was a solemn procession, in which a 
victorious general entered the city in a chariot drawn by four horses. 
He was preceded by the captives and spoils taken in war, was followed 
by his troops, and, after passing in state along the Via Sacra, ascended 
the Capitol to offer sacrifice in the Temple of Jupiter. From the be- 
ginning of the Republic down to the extinction of liberty a Triumph 
was recognized as the summit of military glory. After any decisive 
battle had been won the general forwarded to the Senate a laurel- 
wreathed dispatch, containing an account of his exploits. If the intel- 
ligence proved satisfactory the Senate decreed a public thanksgiving, 
called Supplicatio, After the war was concluded the general with his 
army repaired to Rome, or ordered his army to meet him there on a 
given day, but did not enter the city. A meeting of the Senate was 
held without the walls, that he might have an opportunity of urging 
his pretensions in person. If the Senate gave their consent, they at 
the same time voted a sum of money toward defraying the necessary 
expenses. In the later times of the Republic these Triumphs were 
usually gorgeous pageants. 

An Ovatio ttras a lesser Triumph, granted when the higher did not 
seem to be deserved. The victorious general entered the city on foot, 
instead of in a chariot drawn by four horses ; and the ceremony was 
concluded with the sacrifice not of a bull, but of a sheep, whence tht 
name (ovatio from ovis). 
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B.O. 

753 to 716. Homulas, first Roman king, reigned 37 years. Bape of the Sa- 
bine women. War and league with the Sabioes, who settle on the 
Capitoline and Quirinal under their king Tatius. 

710 to 673. Numa Pompilius, second Boman king, reigned 43 years. Insti- 
tution of religious ceremonies and regulation of the year. 

673 to 641. TuUus Hostilius, third Koman king, reigned 32 years. Destruc- 
tion of Alba, and removal of its inhabitants to Borne. War with Veii. 

640 to 616. Ancus Marcius, fourth Boman king, reigned 24 years. Exten- 
sion of the city. Ostia founded. 

616 to 578. L. Tarquinius Priscus, fifth Boman king, reigned 38 years. Con* 
quest of the Sabines. The senate increased to SOO. The number of 
the equites doubled. 

578 to 534. Servius TuUius, sixth Boman king, reigned 44 years. He adds 
the Quurinal, Esquiline, and Yiminal to the city, which he surrounds 
with a stone-walL His census. 

534 to 510. Tarquinius Superbus, last Boman king, reigned 24 years. Ex- 
pulsion of the Tarquins and establishment of the Bepublic. 

509. The Bepublic. L. Junius Brutus, first Boman consul. His death in 
battle. 

508. War with Porsena, king of Clusium. 

498. Battle of Lake Begillus, in which the Latins are defeated by the Bo- 
mans. 

496. Tarquinius Superbus dies at Cumae. 

494. First secession of the plebs to the Sacred Mount. Institution of the 
Tribuni plebis. 

489. The Yolscians, commanded by Coriolanus, attack Borne. 

477. Destruction of the Fabii at the Cremera. 

458. War with the Aequians. The Boman army shut in by the enemy, but 
delivered by the dictator Cincinnatus. 

451. Appointment of the Decemvirs. 

449. The Decemvirs deposed. 

L2 
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B.O. 

890. Rome taken by the Gaals. 

367. Enactment of the Licinian Laws. 

366. First plebeian consul, L. Sextius. 

361. Invasion of the Gauls. T. Manlins kills a Gaul in single combat, and 

acquires the surname of Torquatns. 
349. The Gauls defeated. M. Valerias Corvus kills a Gaul in single com- 
bat. 
343 to 341. First Samnlte War. 
340 to 338. Latin WaTi Self-devotion of Decins. 
328 to 304. Second Samnite War. 

821. Surrender of the Roman army to the Samnites at the Candine Forks. 
298 to 290. Third Samnite War. 
280. War with Pyrrhus. The Romans defeated by Pyrrhus. Embassy of 

Fabricias. 
275. Defeat of Pyrrhus by M\ Curins. He leaves Italy. 
264 to 241. First Punic War. 

264. First year. The consul Gaudius defeats the Carthaginians and Hiero 
260. Duilius gains a victory by sea over the Carthaginians. 
256. Invasion of Africa by Regulus. 
255. Defeat of Regulus. 

249. The consul Claudius defeated at sea by the Carthaginians. 
241. Catulus defeats the Carthaginians by sea, off the Aegates. End of the 

war. Sicily becomes a Roman province. 
218 to 201. Second Punic War. 
218. Hannibal defeats the Romans at the battles of the Ticinus and the 

Trebia. 
217. Hannibal defeats the Romans at the battle of the lake Trasimenns 

Fabius Maximus elected dictator. 
216. Battle of Cannae. Great defeat of the Romans. 
215. Marcellus gains a victory over Hannibal near Nola. 
214 to 212. Siege of Syracuse. 
212. Hannibal takes Tarentum. « 

211. P. Scipio sent into Spain. 
209. Fabius recovers Tarentum. 
208. Marcellus slain in battle. 
207. Defeat of Hasdrubal on the Metaurus. 
205. Consulship of Scipio. 
204. Scipio crosses over to Africa. 

202. Hannibal is defeated by Scipio at the decisive battle of ZanuL 
201. End of the Second Punic War. 
200. War with PhiUp, king of Macedonia. 

197. Defeat of Philip by Flamininns at the battle of Cynoscephalae. 
196. Flamininns proclaims the independence of Greece at the Isthmian 

games. 
195. Consulship of M. Porcins Cato. His campaign in Spain. 
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•(91. War with Antiochus, king of Syria. 

490. L. Scipio defeats Antiochus at the battle of Magnesia. 

4.83. Death o( Scipio and Hannibal. 

171. War with Perseas, king of Macedonia. 

168. The consul Aemilius PauUus defeats Perseus at the battle of Pydna. 

End of the Macedonian monarchy. 
149 to 146. Third Punic War. 
149. Death of Cato. 
148. The Pseudo-Philippus of Macedonia defeated and taken prisoner by Q. 

Metellus, the praetor. 
146. Carthage taken by Scipio, and razed to the ground : its territory made 
a Roman province. The Achaeans defeated by Mummius, Corinth 
taken, and the Roman province of Achaia formed. 
133. Nnmantia taken by Scipio and destroyed. 

Tiberius Gracchus, tribune of the plebs. His legislation and death. 
129. Death of Scipio Afiicanus. 

123. C. Gracchus, tribune of the plebs, brings forward his Legea Semproniae. 
122. C. Gracchus tribune of the plebs a second time. 
121. Death of C. Gracchus. 
Ill to 106. The Jugurthine War. 
109. The consul Metellus defeats Jugurtha. 
107. The consul Marius defeats Jugurtha. 
106. Jugurtha captured by Marius. 

Birth of Cicero and Cneius Pompeius. 
102. Marius defeats the Teuton! at Aquae Sextiae. 
101. Marius defeats the Cimbri in the Campi Raudii near Yercellae. 
100. Sedition and death of L. Appuleius Satuminus, the tribune of the plebs. 
Banishment of Metellus Numidicus. 
Birth of C. Julius Caesar. 
99. Return of Metellus Numidicus to Rome. 
91. M. livius tribune of the plebs. His legislation. 
90. The Marsic or Social War. 

88. End of the Marsic War. Sulla receives the command of the war against 
Mithridates. This occasions the civil wars of Marius and Sulla. Ma- 
rius expels Sulla from Rome, and receives the command of the Mithri- 
datic war. Sulla marches upon Rome with his army, enters the city, 
and proscribes Marius and the leading men of his party. 
87. First Mithridatic War. Sulla crosses over to Greece. Marius enters 

Rome, and massacres his opponents. 
86. Death of Marius, aet. 70. 
84. End of First Mithridatic War. 
83. Sulla returns to Italy at the beginning of the year. CivU war between 

him and the Marian party. Q. Sertorius flies to Spain. 
82. Victories of Sulla. He is appointed dictator. Cn. Pompeius is sent to 
Sicily to carry on war against the Marians. 
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81. Sulla continnes dictator. His legialation. Saccessfal campaign of Cn. 
Pompeius in Africa; he returns to Rome, and triumphs. 

79. Sulla lays down his dictatorship. Sertorius carries on war in Spain 

against Sulla's party. 

78. Death of Sulla. 

76. Metellus and Pompeius cany on the war against Sertorius unsuccesfr* 
fully. 

74. Renewal of the war with Mithridates : Lucullus appointed to the com' 
mand. 

72. Murder of Sertorius ; end of the war in Spain. 

71. Mithridates flies into Armenia to his son-in-law Tigranes. 

69. Lucullus invades Armenia, and defeats Tigranes. 

67. Cn. Pompeius conquers the pirates. 

66. Command of the Mithridatic war given to Pompeius. He invades Ar- 
menia, and makes peace with Tigranes. 

63. Death of Mithridates. Catiline's conspiracy detected and crushed by 
Cicero. 

62. Defeat and death of Catiline. Pompeius returns to Italy. 

60. First Triumvirate between Caesar, Pompeius, and Crassus. 

59. Consulship of C. Julius Caesar. 

58 to 50. Caesar's campaigns in Gaul. 

58. P. Clodius tribune of the plebs. Cicero*s banishment. 

57. Cicero recalled from banishment. 

53. Defeat of Crassus by the Parthians. 

49. Commencement of the civil war between Caesar and Pompeius. 

48. Caesar defeats Pompeius at the battle of Pbarsalla. Murder of Pom- 
peius before Alexandria. 

46. Caesar defeats the Pompeians at the battle of Thapsas in Africa. 

45. Caesar defeats the Pompeians in Spain at the battle of Munda. 

44. Murder of Caesar on the 15th of March. 

43. Siege of Mutina ; death of the consuls Pansa and Hirtius. Octavianus 
comes to Rome and is elected consul. Second Triumvirate formed by 
Octavianus, Antonius, and Lepidus. 

42. War in Greece between the Triumvirs and the Republican party. Bat- 
tle of Philippi. 

81. Battle of Actium. 

80. Death of Antonius and Cleopatra. Octavianus (Augustus) master of 

the Roman world. 

A.D. 

14. Death of Augustus at Nola, in Campania, in the 76th year of his age. 
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ABBREVIATIONS. 






<L 


= 


active. 


interj. 




— Inteijection. 


abL 


— 


ablative. 


m. 




^ masculine. 


ace. 


~~ 


aocoBatiye. 


n. (with a 


substantive) = neuter. 


adj. 
adv. 


'~~ 


adjective. 


n. (with a 


verb) 


= neuter. 


=r: 


adverb. 


part. 




= pATtlciple. 


conj. 


z^ 


conjunction. 


pasH, 




.= passive. 


comp. 


— 


comparative. 


per/. 




i= perfect. 


dot. 


^~ 


dative. 


PL 




= pluraL 


def. 


^z 


defective. 


prep. 




= preposition. 


difp. 


i^ 


deponent. 


pron. 




= pronoun. 


/. 


rs 


feminine. 


8Ul>8t. 




= substantively. 


gen. 


s:^ 


genitive. 


8ttp. 




= superlative. 


imptrat. 


""* 


imperative. 


syne. 




= syncope. 


impers. 


=r 


impersonal. 


V. 




= verb. 


inded. 


= 


indeclinable. 


1, 2, 3, 4, indicate the conjugation of a verb. 



A. before proper names stands 
for Aldus, 

a, ab, abs, prep, with ahLfrom^ 
by: also, after, to (in the sense of 
next id), Proximus ab aliquo, the 
next to any one ; ab aliqno stare, to 
stand on the side ofamf one. 

ab-alieno, avi, atum, 1 v. a. to 
alienate. Abalienari jure civiutn, 
to he deprived of the right of citizen- 
skip, [alins.] 

ab-dioo, avi, atnm, 1 v. a. /o re- 
nounce, resign, abdicate . See n. p. 202. 

abditns, a, nm, parL of abdo, 
put away, hidden. 

ab-do, €re, didi, dltnm, 3 v. a. 
to put cnvay, hide, conceal; abdere 
se in silvas, to betake one^s self (for 
concealment) into the woods. 

ab-dnco, xi, ctnm, 3 i;. a. to lead 
away, draw away, 

£b-eo, ii, Xtum, ire, 4 v, n. irreg, 
to go away. See eo. 

ab-hinc, adv, since, ago, hereafter, 
[hie] 

abieSf.Stis,^ the silver Jir, the fir, 

abjectns, a, nm, (I) part, of ab- 
jicio, cast away; (2) adj, downcasty 
disheartened; mean. 



ab-^o, jeei, jectnm, 3 v. a. to 
cast away, to fling, to throw or hurl 
down, degrade, [jacio.] 

ablatns, a, am, part, of aufero. 

ab-luo, Hi, utom, 3 v. a, to wash 
away, atone for; to wash off, wash 
clean; ablnerc manns, to wash one's 
hands, 

ab-niio, ni, titum, 3 v, a, lit. to 
nod away ; refuse, reject, 

ab-xlpio, Ipai, eptum, Z v, a, to 
snatch away, hurry off. Se abripere, 
to hurry one's self away, [rapio.] 

ab-rogo, avi, atnm, 1 v. a. to re- 
peal (a \aw); to deprive. Abrogare 
iidem alicui, to deprive a man of 
credit, 

ab-mmpo, rupi, rnptnm, 3 v. a. 
to break off, pull off, tear away, 

aba. See a. 

abs-cido, cidi, cisnm, 3 v, a. to 
cut away, [caedo.] 

ab-Bcindo, soldi, scissnm, 3 v. a, 
to cut or tear away, cut off. 

abidsaiu, a, nm, peart, of abscin- 
do. 

absexUi ntis, adj. absent. See 
absnm. 

ab-dmUis, e, adj. unlike, 

ab-iisto, stlti, stltnm, 3 v, n, to 
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stand aloof, leave off; desist Jrom, 
discontinue ; to he at a cUstanceJrom ; 
withabL [sto.] 

ab-solyo, vi, utam, 3 v, a, to loosen 
from, aoquat, discharge ; to finish off. 

alMwrbeo, psi, ptam, 2 v, a. to 
swallow vp, absorb, swallow. 

abs-qnef pr^. with abl. without. 

abs-tergeo (go), rsi, sum, 2 and 
3 V. a. to ufipe off. 

abs-tenas, a, um, part, of abs- 
tergeo. 

abttinentia, ae,/. self-restraint, 
abstinence^ [abstineo.] 

abstibiena, ntis, part, and adj. ab- 
stinatt, temperate. 

abs-tineo, ni, entam, 2 trans, to 
hold back; intrans. to abstain, re- 
/rain; to ke^ away from, [teneo.] 

abstractne, a, um, part, of abs- 
traho. 

abs-truho, xi, ctum, 3 r. a. to 
draw off, drag away, . 

abituli. See aufero. 

ab-mm, abfui, abesse, irreg. v, to 
he absent, to be away, distant or at 
a distance. Paulum (baud procnl) 
abest quin (impers.), there is little 
wanting but that; used in phrases 
where we should say in English 
very nearly or all but. 

ab-siimo, sumpsi, ptum, 3 r. a, to 
take away, consume, spend. Absami 
dolore, to pine away, die of grief, 

ab-surdu8f a, um, adj, out of time; 
absurd, foolish. 

abnndantia, ae,y*. abundance, pro- 
fusion: from 

ab-undo, avi, atum, 1 v. n. to over- 
flow with, have abundance of, abound, 
[unda.] 

&c and atque (in general ac is 
used before consonants, atqae be- 
fore vowels), and. After words sig- 
nifying likeness, as; aeque ac, <u 
well as ; after words denoting un- 
likeness, than ; amicior mihi nnllus 
vivit atqne is est, / have no dearer 
friend Hving than he is, 

Aoaman, anis, adj, Acamanian, 

AoamSnes, um, m, pi. the Acar- 
nanians, a people of Greece. 



Acarn&nia, ae, f Acarnania, a 
country of Greece. 

Aoca, ae, f, Acca, a woman*s 
name. 

ac-€Sdo, cessi, cessum, 3 r. n. to 
come toward, advance, approach, to 
be added (to); ace. ad negotia, to 
come to business ; hue accedebat, ^ 
this was added. 

ao^endo, di, sum, 3 v, a. to set 
light to, kindle, fire, influence, excite, 
arouse [ca.n=shine'], 

aoceiisat, a, um, part, of accendo. 

aceeptus, a, um, (1) part, of ac- 
cipio ; (2) agreeable, acceptable. 
[capio.] 

aoeessuf, us, m. approach, admit- 
tance, [accede.] 

ao-ddo, Idi, 3 v, n.fall at or near, 
fall upon; to happen, befall, cdat. ; 
accidit, impers, (with dat.) it hap- 
pens, also absol. turns out. [cado.] 

acdnetuf, a, Tiin,part. of accingo. 

ao-dngpo, xi, ctum. 3 v, a. to gird 
on, Accingere se ad (in) or with 
dat. to gird one^s self for any work, 
that is, to undertake it. 

ac-do, ivi, itum, 4 v. a. to call, 
summon. 

ac-dpio, cepi, ceptum, Z v, a. to 
receive, accept; to treat, deal with; 
ace. verba, etc., to hear, learn, un- 
derstand. In bonam (malam) par- 
tem accipere, to take in good or bad 
part, [capio.] 

aceituf. See aceio. 

Accius, ii, m, Accius, a Boman 
name. 

ao-d&mo, avi, atum, 1 v, n, with 
dat. to shout at, either by way of dis- 
approbation or applause; to raise a 
shout or clamor. 

ao-combo, ctlbui, bitum, 3 v. n. ts 
lie at table, sit at tdble, Ue, recline. 
[cubo.] 

aocnr&tns, a, um, pari, and adj. 
careful, exact, [euro.] 

ae-enrro, curri (rarely accucurri), 
cursum, 3 v. n. to run toward, to 
come hastily. 

aocuB&tio, onis, f, an accusation, 
•blame, [aecusa] 
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aoeus&tor, oris, m. an accuser, 
[accnso.] 

ao-coso, avi, atum, 1 v. a. to ac- 
cuse, blame, reproach, [causa.] 

fioer, m, Sicris,/. acre, n. comp, 
ncrior, superL acen\ lus, sharp, vio- 
lent, vigorous, 

Seerbe, cuiv, comp, bins, sup, bis- 
eime, harshly, severely, [accrbns.] 

aeerUtat, atis, f. bitterness, harsh- 
nessj severity, [acerbns.] 

aeerbus, a, um, adj, bitter, sour, 
harsh, repulsive, [acer.] 

fioerrimS, most violently. See 
acriter. 

Seervns, i, m, a heap, 

aeetnin, i, n, vinegar, [t'oot ac= 
sftarp,^ 

JLehaens, a, nm, adj. Achaean; 
Achaei, m, pL the Achaeans. 

iidhSiSsuM, a, um, adj, Achaean, 

AehiXS&B, is, m, Achilles, a Greek 
hero at the siege of Troy. 

Sddns, a, um, adj. sour, 

aeies, iei, /. (1) the edge, point, 
sharpness ; acies oculornm, the keen- 
ness^ Jierce expression of the eyes ; 
(2) battle array, army, battle, line 
of army). Ante aciem, before the 
ine. [toot 2ic=sharp.'] 

ao-quiro, quislvi, quisitnm, 3 v. 
a. to acquire, gain. 

acriter, adv. comp, acrins, «tfp. 
Bcerrime, sharply, harshly, vigorous- 
ly, [acer.] 

ActUUms, a, um, adj. of at, or be- 
longing to Actium; belinm Acti&- 
cum, the battle of Actium, 

actio, onis, f a deed, action ; ac- 
i ion at law, indictment, or accusation, 
V.*ratiarnm actio, a thanksgiving, 

Actinm, ii, n. Actium, a town on 
the Ambracian Gulf: see n. p. 234. 

actna, a, nm, part, of ago. 

Sono, ni, utnm, 3 v, a. to sharpen, 
arouse, [acus.] 

Sens, U8,y. a needle, a sharp point. 
Acn pingere, to embroider ; rem acu 
tangere (a proverbial phrase), to hit 
the nail on the head, [root ac= 
shai-p.] 



\ 



aoutnf, a, um, part, of acuo ; 2 
(adj.) sharp, acute. 

ad, prep, with ace. to, at, by, or 
near, toward, against ; with numer- 
als, about, like circa ; ad breve tem- 
pus,/or a short time; habitare ad, 
to dweU at. 

adactus, a, um, part, of adigo. 

ad-amo, avi, atum, 1 v. a. to love 
dearly. 

ad-dieo, xi, ctnm, 3 v. a. to ad- 
judge, award, devote; to assent, be 
favorable. 

additns, a, txjh, part, of addo. 

ad-do, didi, ditum, 3 v, a. to put 
on, add, join, annex. 

addubito, avi, atum, 1 v, n, and 
a. to doubt, to hesitate, 

ad-doco, xi, ctum, 3 v. a. to lead 
on, bring along ^ bring to a person or 
place, bring forward, prompt, in- 
duce, persuade; in dubitationem, tq 
lead into doubt; sometimes with ad 
and ace, of place to which. 

addnctns, a, um, part, of addnco, 
constrained, induced. 

ademptni, a, um, part, of adimo 

ad-e5, adv. so far, so inuch, rn 
long, moreover, besides, [is.] 

Sd-eo, ire, ii, Itnm, 4 v. n. irreg, 
to go to, visit, ajtproach, enter upon, 

Sdeptns, a, um, part, of adipiscor. 

adeqnito, avi, atum, I v, n, to ride 
to or toward, ride vp to, 

ad-flicto, avi, atum, I v. a. to dash 
together. 

ad-flo, avi, atum, 1 v, a. and n. 
to blow or breathe on ; to be jyropi- 
tious. 

Sd-haereo, haesi, sum, 2 v. n. to 
hang upon, cling to, be attached to. 

Itd-hibeo, ui, Itum, 2 v. a, to em. 
ploy, use, join, add; call in, admit, 
[habco.] 

Sd-hnc, adv, hitherto, as yet, [hie] 

adiens, pres. part, of adeo. 

Sd-Igo, egi, actum, 3 v, a. to drive 
on, urge, constrain. . [ago.] 

ad-bno, emi, emtum, 3 v, a. to 
take away, dtpiive of. [emo.] 

Sd4plBCor, eptus sum, 3 v. dep. 
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to obtain^ acquire; reach, [apis- 
cor.] 

aditns, us, m. an approach^ en- 
trance, landing-place, [adeo.] 

ad-jaceo, ui, 2 v, n, to lie near, 
border on, 

ad-jido, eci, ectum, 3 v. a. to add, 
apply, push up to ; to cast or throw 
to (so as to reach), to hvrl [ jacio.] 

adjomentum, i, n. help, support, 
[ad-juvo.] 

ad-jnngo, nxi, nctum, 3 v. a. to 
join, bind to, fasten on, unite with. 

ad^jutor, oris, m. a Itelper, an as- 
sistant, [adjuvo.] 

ad-jiivo, juvi, jutam, 1 r. d. to 
help, aid, assist. 

ad-xninistro, avi, atum, 1 t7. a. to 
manege, guide ; execute, perform ; 
have Hie charge or administration of 

admirabilis, e,to be admired, ad- 
mirable. 

admirandnB, a, um, adj. deserving 
of admiration, adndrable. 

admiratio, onis,,/. admiration, as- 
tonishment, [admiror.] 

admirator, oris, m. an admirer; 
from 

ad-mlror, atas sum, 1 v. dep. to 
wonder at, admire. 

ad-misceo, cui, istam or ixtum, 2 
V. a. with dat. to mix, mingle. 

admissuB, a, um,;7ar^.ofadmitto: 
equo admisso, at full speed. 

admistns or admixtus, a, um, 
part, of admisceo. 

ad-mitto, misi, missnm, 3 v. a. to 
admit, grant access ; allow, permit ; 
join, contract. 

ad-modam, adv. very much, exceed- 
ingly. Jmodus.] 

ad-moneo, ui, Itnm, 2 v. a. to put 
in mind, warn, admonish. 

admotiu, a, um, part, of admo- 
veo. 

ad-moveo,moyi, motum, 2 v. a. to 
move on, bring toward, apply ; bring 
in, employ. 

ad-nato, avi, atum, 1 v. n. to swim 
toward, [nftto/roTOiio.] 

adoleaoens, ntis, m. a youth, young 
man. [adolesco.] 



adoleseentla, ae, / youth, early 
manhood, [adolescens.] 

adolescentiilaB, i, tn. a very young 
man, a youth, [id.] 

ad-olesoo, evi, adultum, 3 v. n. to 
grow im, increase. 

ad-operio, ui, tum, 4 v. a, to cover 
up. 

adopertuB, a, um, part, of adope- 
rio. 

adoptio, onis,^ adoption (the tak- 
ing of any one in place of a child), 
[adopto.] See note on p. 223. 

£d-optOy avi, atum, 1 v. a. to adopt 
(to take any one in place of a 
child)^ 

ad-oiior, ortns sum, 4 v. dep. to 
approach, attack, undertake. Blan- 
dis verbis adoriri, to address with 
smooth (or flattering) words. 

ad-omo, avi, atum, 1 v. a. tofur^ 
nish,ftout, adorn. 

ad-oro, avi, atum, 1 v. a. to pray 
to, adore, 

adortus, a, um, part, of adorior. 

Adria, ae, m. the Adriatic Sea; 
also called Mare Adriaticum. 

Adrumetum, i, n. and Adrnme- 
tus, \,f ^drwncfMOT, acity inNorth- 
ern Africa. 

ad-aeendo. See ascendo. 

adscensuB, us, m. ascent, 

ad-seribo (and ascribo), psi, ptum, 
3 V. a. to ascribe, impute, add on, en- 
roll. 

ad-sisto, stlti, 3 v. n. to stand by, 
attend, assist, [sto.] 

ad-spergo, si, sum, 3 v. a. to sprin^ 
kle upon, besprinkle, [spargo.] 

adspemor. See aspemor. 

ad-epicio, exi, ectum, 3 v. a, to 
look upon, behold, [specio.] 

ad-eto, stXti, stitum, 1 v. n. to stand 
near, to make one^s appearance. 

ad-fiom, adesse, adfni, to be pres- 
ent. Adesse alicui, to stand by any 
one, to help him ; to be counsel to. 

£diilatio, onis, f. fawning, flat- 
tery; and 

adulator, 5ris, m.a^ftorer; from 

adiilor, atns sum, 1 v, dep, to 
fawn upon, flatter. 
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SdnltnSy a, nm, grown 19?. Aetas 
«dulta, mature age, [adolesco.] 

ad-umbro, avi, atum, 1 v. a. to 
fepreseat (in outline), describe, [um- 
bra.] 

advectn.8, a, um, part, of advebo. 

ad-veho, exi, ctum, 3 r. a. to car^ 
ry to, bring on; pass, advehor, to 
arrive. 

ad-vena, ae, m. a new-comer^ a 
stranger, [venio.] 

ad-vexiio, veni, ventum, 4 v. n. to 
come to, arrive. 

adventOy avi, atum, Iv.n. to keep 
coming nearer, to continue advancing. 
[advenio.] 

adventUB, us, m. an arrival, an ap- 
proach, [advenio.] 

adversarius, ii, m. an opponent, 
adversary, [adversus.] 

adversor, atus sum, L v. dep, to 
oppose, resist, [verto.] 

adversus and advcrsum, prep. 
with ace. against, opposite to. 

adversus, part, and adj. turned to- 
ward, in front of, before, opposed to, 
unsuccessful, unfavorable. Res ad- 
versae, misfortune, adversity; ad- 
veisa, n. pi. adversity; adverso 
Murte pugnare, to fight a losing bat- 
tie ; adverso corpore, with the breast ; 
adversa vulnera, wounds in front, on 
the breast ; adverse valetudine esse, 
to he in Jfeeble health ; ex adverso, 
over against, [adverto.] 

adverto, ti, sum, 3 v. a. to turn 
to or toward; animum ad., to ob- 
serve, perceive. 

advocatio, 6nis,y*. a pleading, legal 
assistance, [advoco.] 

advocatus, i, m. an advocate. 

ad-voco, avi, atum, Iv. a,to sum- 
mon, call upon. 

ad-volo, avi, atum, 1 v, n. to fly 
toward, to hasten forward. 

aedes, i8,f, a temple; aedes, ium, 
pi, a house, 

aedificatio, onis,./*. the construc- 
tion of a house; a building, [aedif- 
ico.] 

aedifidnm, ii, h. a building, edi- 
fice. 



aedXfIco, avi, atum, I v. a. to 
build, [aedes, faeio.] 

ae^lis, is, m. an aedile (an im- 
portant magistrate in Rome, who 
had the care of public works, build- 
ings, and police regulations. See 
p. 242.) [aedes.] 

aedilitas, atis, f, the office of ae- 
dile. 

aedilitius (vir), a man who has 
been aedile, 

Aeduus, a, nm, Aeduan; Aedui, 
pi. the Aedui, a people of Gaul. 

Aegaeus, a, um, adj. Aegean; 
Aegaeum Mare, the Aegaean Sea, 
the Archipelago. 

Aegates, um, f. pi. the Aegates 
islands, near Sicily. 

aeger, gra, um, adj. sick, iU. 

aegre, adv. comp, aegrius, sup. 
aegerrime, t&iVA difficulty, with grief, 
scarcely, hardly. Aegro ferre, to 
take amiss, bear unth grief or reluc- 
tance, be indignant, dislike, [aegcr.] 

aegritndo, Xnis, f. sickness, sor- 
row, trouble, care ; aegritndo ani- 
mi, irritation, alienation of feeling, 

aegrotOj avi, atum, \ v. n. to be 
sick, [aeger.] 

Aegyptus, i,f. Egypt. 

Aemilianus, i, in. AemiKanus (a 
surname of Fublius Scipio, son of 
Aemilius Paulus). 

AemXlius, ii, m. Aemilius, 

aemulatio, onis,/. rivalry, emula- 
tion; from 

aexniilas, a, um, adj. rivaling, em- 
ulous, envious, jealous ; aemnlus, i, 
m, (as a subst,) a rival. 

Aeneas, ae m. Aeneas. 

aeneus, a, um, adj. brazen, of cop- 
per, [aes.] 

aequalis^ m, and/., .e, n., adj. 
equal, like, of the same age. [aequus.] 

aequaliter, adv, equally, in like 
degree, [aequus.] 

aeqne, adv, equally; aequo ac, 
just as, as well as. 

Aequi, orum, m. pi. the Aequi, a 
people of ancient Italy. 

aequitas, 9Xas, f, faimtss, equity. 
[aequus.] 
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aequo, avi, atnm, 1 v. a, to equal, 
make equal to, [aequus.] 

aequat, a, um, adj. equal, like, 
fair, equitable, favorable, Aequus 
animus, an even vnnd, calmness of 
fnind, equanimity, 

fier, Sris, m. the <ur, 

aerkriam, u,n,a treasury, [aes.] 

aet, aeris, n, brass, cojtper; acs 
alienura, debt, 

aestas, atis,/. summer, 

aestihno, avi, atum, 1 v, a. to val- 
ue, to think, estimate ; ex, when used 
with this verb, may be translated 
according to, Aestimare magni, to 
set a hif/h value on ; maximi, a very 
high vddue on, [acs.] 

aestivui, a, um, adj. summer-like, 
belonging to summer; acstivo tem- 
pore, til summer, [aestas.] 

aeirtaB, us, m, heat, agitation ; the 
swell of the tide, the tide, 

aetas, ati8,yi 0476, life, time ; often 
youth, [aevnm.] 

aetemnm, adv, eternally, forever, 

aetemns, a, nm, everlasting, eter- 
nal, [aevum.] 

Aet&aeut, a, urn, of or belonging 
to Aetna, 

aevnm, i, it. an age, period of time, 

Afer, fra, frnm, adj, African ; as 
subst, Afer, an African, 

afi&billtaB, atis,y. courtesy, offa- 
bility, [affari.] 

affeeto, avi, atum, I v. a, to strive 
after, aim at. [afficio.] 

affeetni, a, um, part, of afficio, 
attacked, weakened; beneiicio affec- 
tufs treated with kindness, having ex- 
perienced favor or kindness, 

af-fero, ferre, attuli, allatnm, 3 v, 
a, irreg. to bring to, produce, canse ; 
afferre vim alicui, to offer or do vi- 
olence to one, 

af-fido, feci, fcctum, 8 17. a, to af- 
fect, exert an influence, to put into a 
certain state. When this verb is 
used with the abl, of the subst,, the 
best English translation is to em- 
ploy the verb corresponding to that 
subst, : as, gaudio afficere, to glad- 
den ; poena afficere, to punish ; ino- 



dia afficere, to starve ; hostem clad- 
ibus afficere, to defeat the enemy; 
verberibus afficere, to beat; exsiiio 
afficere, to banish ; febri affici, to be 
attacked by fever ; beneficio affici, 
to have kindness conferred on, [facio.j 

vS-Ggo, fixi, fixum, 3 v, a, to fix 
on, fix or drive in, fasten to : cruci, 
to fasten to a cross, to crucify. 

af-fmiB, w, and/., e, 11. adj, rela- 
ted by marriage; c. dat, connected 
with, accessory to, liable to : affincs, 
pL (relatives) marriage connections, 

afiSoItat, atis, f, connection by 
marriage. 

af-flrxno, avi, atum, \v.a. to af- 
firm, assert, corroborate, assure, 

affixns, a, um, part, of affigo. 

afflatnt, us, m, a breathing, a 
breath, breeze, [afflo.] 

affiietas, a, nm, part, of affligo. 

af-fiigo, xi, ctum, 3 v, a. to strike, 
dash down or together, weaken, injure 
by dashing, disorder, ruin, destroy, 

aftai, for adfui, perf. of adsum. 

Africa, ae,/. Africa, 

Afric&img, a, um, adj, African; 
a cognomen of Scipio, Africanus, 

Afrleai, a, um, adj, AjHcan, 

age, &glte (imperat, of ago), well! 
noib then I come on I etc. 

agednm (ftgS with the particle 
dum), well/ etc. 

Sgellnt, i, m, a little field or piece 
of ground, a little foo-m, [ager.] 

ager, gri, m, afield, ground, dis- 
trict, territory ; agri, ornm, pi, the 
country (in opposition to the town). 

agger, eris, m, a wall, dam, dike, 
i-ampart, [ad and gero.] 

ag-gredior, gressus sum, 3 r. dep, 
to approach, attack, undertake, enter 
upon, [gradior.] 

Sgit&tor, oris, m. a driver, [agito.] 

aglto, avi, atum, 1 v, a. to put in 
motion, agitate, drive, design, accom- 
plish, disturb, [ago.] 

agmen, Inis, n. the march of an 
army, an army, host ; body or IfancL 
[ago.] 

agnltns, a, nm, pcni, of agnosco. 

agno9CO,n5vi« nitum, 3 v, a. to ao- 






DICTIONAKV. 



261 



knowledge, recognize, [ad and gnos- 
co or D0SC0.3 

agnas, i, m, a lamh. 

ago, egi, actnm, 3 v. a. to do, act, 
had, drive ; to deal, treat, to strive, 
endeavor; fnnns, to perjbrm fimeral 
rites, to burg; annum, to be (so 
many) gears old, usually with a nu- 
meral adj, specifying the number : 
diem, noctem, to spend, pass the dag 
or night ; agere censum, to go 
through or hold a census ; consnlem, 
to act the (part of) consul; bene, to 
be well; gratias, to return thankSf to 
thank ; pessum agi, to sink ; id age- 
re ut, to take care that; id agitur 
ut, the oftject is that, 1 

agrarint, a, um, adj, belonging to 
the lands, and especially the ager 
publicus or jmblic land, agrarian ; 
lex agraria, a law respecting the di- 
vision of the public land; an agrarian 
law, [ager.] 

agrestii, m, &ndf., e, n. adj. be- 
longing to the c&unti'y, rustic, clown- 
ish, [ager.] 

agr]teola, ae, m, a husbandman, 
farmer, [ager, colo.] 

agricnltora, ae,y*. husbandry, ag- 
riculture, [ager, colo.] 

Agrippa, ae, m. Agrippa. 

aio (defective), to say: ais, ait, 
aiunt. « 

ala, ac, ^ a wing; tlie armpit, 
Subter alas, under the arms, 

Slaoer, cris, e, adj, lively, brisk, 
spirited. 

alacritas, atis,/. alacrity, activity, 
eagerness, 

alftris, m, and yi, e, n. adj. belong- 
ing to the wings of an army, [ala.] 

aULriui, a, um = foreg. ; in pi, 
as subst, alarii, auxiliaries. 

Alba, ae,/. Alba^ a town in La- 
tium, usu. called Alba Longa, 

Albani, orum, m, pk the people of 
Alba. 

. Albanus, a, um, adj. belonging to 
Alba; Alban, Mons Albanns, the 
Alban Mount (the hill upon which 
Alba stood). Albanns Iftcns, the 
Alban lake. 



albus, a, um, €idj, white. 

alea, ae,y. a game at hazard, a 
game at dice, 

ales, Xtis, m, a bird, [ala.] 

Alexander, dri, m. Alexander, 

Alexandria, ae, /. Alexandria, a 
city of Egypt. 

algeo, si, 2 v, n. to feel cold, to 
freeze. 

alias, adv. in another way, at an- 
other time, otherwise; non unquam 
alias ante, never on any former occa- 
sion, never before, [alius.] 

alibi, elsewhere; alibi — alibi, in 
onequarter — in another,in someplaces 
— in others, 

aUennde, adv, from some other 
place, [alius.] 

alieno, avi, atum, Xv.ato estrange, 
alienate, set at variance, [alius.] 

alienas, a, um, adj. belonging to 
another, strange, inimical; unfavora- 
ble; alienus ab culpa, removed, ex- 
empt from a fault, [alius.] 

alimentam, i, n. nourishment, 
food, [alo.] 

alio, adv. to some other place, else- 
whither, [alius.] 

alioqm and ftlioqiiin, adv. other- 
wise, else, besides, [alius.] 

aUqaamdiu, adv, for some time, 
[aliquis, diu.] 

aliqnando, adv. at some time, once, 
sometimes, [aliquis.] 

aliqnanto. See aliqnantnm. 

aliquantulnm, adv. somewhat, a 
little. 

aliqnantnm and aliquanto, adv. 
somewhat, considerably; al. viae, itin- 
eris, a considerable distance, a toler- 
ably long way, [aliquis.] 

aliqnantns, a, am, adj. some, con- 
siderable. 

alXqnis or aUqni, qu&, quid and 
quod, pron. some one, some, any one. 
[alius, quis.] 

aliqnot (indecl.), sotne, several. 
[alius, quot.] 

alXqnoties, adv. several times. 
[aliquot.] 

alitor, adv. otherwise, else, [alius.] 

alias, a, ud, adj. another. When 
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the word is repeated, alii . . . alii, 
some, . . others; alii atqae alii, one 
after another, 

alUltiu, a, ran, part, of affero. 

al4eyo, avi, atum, 1 v. a. to raise 
tp, lighten, alleviate, 

AlUa, ae,/. Al&a, a rirer which 
flows into the Tiber. 

al-lido, lexi, lectam, 3 v, a. to al- 
lure, entice, [lacio.] 

AllieiiBis, m, andyi, c, n. adj, of 
or belonging to the AUia, 

al-ligo, avi, atum, 1 v. a, to bind, 
tie, attach, bind vp. 

Allobroges, um, m. pi, the Allo- 
broges, a Gallic tribe. 

al-loqnor, ciltiis sum, 3 v. dep. to 
speak to, address, 

alo, ui, alXtum and altam, 3 v, a, 
to nourish, rear, sustain, 

Alpes, ium, f, the Alps, monnt- 
ains in Europe. 

Alfoiiut, a, um, adj, belonging to 
the Alps, Alpine, 

altar, aids, and altarc, is, n, an 
altar: prop, only in pi, 

alte, €uiv. oomp. altius, sup, al- 
tissime, high, on high, 

alter, €ra, Crum, the one (of two), 
the other, [alius.] 

alteroor, atus sum, 1 v, dep, to 



dispute, quarrel, [alter.] 

altemuB, a, um, adj, alternate, by 
turns, [alter.] 

altitudo, Xnis, /. height, depth, 
[altns.] 

altinsculuB, a, um, adj. rather 
high, a little higher than usual, [al- 
tus.] 

altam, i, n. the deep (se&y. [altus.] 

altns, a, um, adj. high, deep; loud. 
Alt& voce, with loud voice; altum 
silentium, deep silence, 

alumnns, i, 7/1. a nursling, foster- 
son, [alo.] 

alvens, i, m. a hollow, the bed of 
a river; any hollow vessel, a tub or 
trough, etc. ; a gaming board, 

aivns, i, f. the belly. 

amabXlis^ c, lovely, attractive. 

Smans, antis, part, and adj. lov- 
ing, fond of, c. gen. pcrs. vel rei. 



ambni, a, nm, adj. bitter, 

Ambarri, orum, m. pi. the Am- 
barri, a people of GauL 

ambiens, ntis, part, pres, of 
ambio. 

amb-io, ivi (ii), itnm, 4 v. n. and 
a. to surround, encompass ; to solicit, 
seek to gain over, [co.] 

amUtio, onis,y. ambition, [amb- 
io.] 

ambltai, iis, m. a going round, a 
circuit, [ambio.] 

ambo, ae, o, adj. both, 

ambol&tio, onis,/. a walk, a place 
for walking, promenade ; collective- 
ly, tmlks. [ambulo.] 

ambulo, avi, atnm, 1 v.n, to walk 
about. 

Ambostas, i, in, Ambustus. 

Semens, ntis, adj. senseless, mad, 
[apriv. and mens.] 

ftmentom, i, n, a strap, thong, 

2mice, adv, kindly, amtcably, 
[amicus.] 

Smlcio, Icui or ixi (rarely ami- 
civi), ictum, 4 v. a, to wrap vp, 
chine. 

amidftia, tie,f.friendsltip, [am- 
icus.] 

amictas, a, nm, part, of amicio. 

amicas, i, m, a friend, [amo.] 

amioiu, a, um, ac^. friendly ; svp. 
amicissimus, devoted to one, 

Amilcar, &ris, m. Amilcar, a Cnr^ 
thaginian name. 

fijuissas, a, um, part, of amitto. 

fi-mitto, niisi, missum, ^ v. a. to 
send away, lose, dismiss ; annuL 

amnis, is, m. a river, 

Smo, avi, atum^ 1 v. a^ to love. 

amoeims, a, um, adj. pleasant, de^ 
lightful. [amo.] , 

a-mor, oris, m. love, [amo.] 

&-m5yeo, movi, motum, 2 v, a, to 
move away, put ciside, 

amphltheAtmin, i, n, an amphi- 
theatre. 

am-plector, exus sum, 3 v. dep. to 
encompass, to embrace. [am=cir- 
cum and plecto.] 

ampl6za8,us,m.aiew&nic6. [am<* 
plector.] 



MCTIONAEY. 



263 



amplio, avi, atnm, lv,tuio widen, 
enlarge, [amplus.] 

amiiliter, adv, amply, abundantly, 
[amplus.] 

ampUuB, adv. more, longer. 

ampluiy a, am, adj. liberal, large, 
icide, abundant, and contp. amplior. 

am-puto, nvi, atum, v. a, to cut 
off, amputate. [am=circum and 
pato.] 

an, conj. an interrogative word, 
whetlterf always used with the sec- 
ond alternative ; utrum ... an, 
whether . . . or. 

an-oepe, cXpItis, adj. two-Jbld, 
doubtful, [am = circum and caput.] 

Aschises^, ae, m. Anchises, father 
of Aeneas. 

anohora. See ancora. 

ancile, is, n. a shield (especially 
the shield said to have fallen from 
heaven in the i^ign of Numa). 

ancilla, ae, f. a maid, a maid- 
servant. 

ancora (and anchora), ae,y. an 
anchor; expectare in ancoris, to 
wait at anchor. 

Ancns, i, m. Ancus. 

ango, nxi, 8 v. a. to strangle, tor- 
ment. 

angnis^ is, c. a snake. 

angulut, i, m. a comer, an angle. 

angnstiae, arum, /. pi. a narrow 
place, defile; difficulties, straits, [an- 
gustus. ] 

angnfltas, a, um, adj. narrow, 
confined; contracted. 

Anien, enis, m. See Anio. 

anima, ae, /. a breeze, the breath, 
soul, life, Animam reddere, to give 
up the ghost, to die ; animam reei- 
pere, to recover breath, come to one^s 
self. 

animadverto, ti, sum, 8 v. a to 
turn the mind tc, observe; animad. 
in, c. ace. notux, inJUct punishment 
on, punish, [animus, advcrto.} 

animal, alls, n. animal; a. terres- 
tre, a land-animal, [animo.] 

anlmofiUB, a, um, adj. sjnrited, 
courageous, [animus.] 

animns, i, m. spirit, intention. 



state of mind, mind, disposition, cour^ 
age, soul. Generosus animus, a no. 
bk mind; uno animo, with one soul, 
unanimously ; animum adverto, sec 
animadverto. Intention : animus 
mihi est and mihi est in animo, it 
is my intention, I have a desire, I in-^ 
tend; potens animi, master of one's 
feelings. 

Anio, ienis and ionis, m. the Anio, 
a river which flows into the Tiber. 

an-necto, exi and exni, exum, 8 
V, a. to tie on, bind to, annex. 

Anidbal (and Hannibal), ftlis, m. 
Hannibal, a Carthaginian name. 

annona, ae, f. the yearly supply 
of com, com. [annus.] 

anniilns, i, m. a ring. 

an-nno, ni, iitum, 3 v. n. to nod 
to, to nod assent to, approve, grant. 

annns, \,m. a year. [an=a cir- 
cle.] See p. 197. 

ansnns, a, um, adj. lasting a year, 
annual, [annus.] 

anser, Sris, m. a goose. 

ante, prep, with ace. before, in 
presence of; adv. before, previously. 

antea, adv. before, aforetime, [an- 
te, is.] 

ante-cedo, cessi, cessum, 8 v. n. to 
go before ; to surfxtss, excel. 

ante-eo, ivi or ii, Itum, v. n. 4, tV- 
r^. to go before, march ahead. 

ante-pono, posui, pCsItum, 8 17. a. 
to set before, prefer. 

ante-qnam, adv. sooner than, be- 
Jbre. 

Antiates, turn, m.pl. the people of 
Antiutn. 

Antioehns, i, m. Antiochus, the 
name of several kings of Syria. 
Also a philosopher. 

antiqans, a, um, adj. old, ancient. 

antistes^ Itls, m. a high-priest. 
[ante, sto.] 

Antonini, ii, m. Antonius. 

antrum, i, n. a cave. 

anus, us, /*. an old woman. 

anzie, adv. anxiously. 

anzins, a, um, adj. anxious, un- 
easy. 

Apenninas Mens, i, m. the Apen- 
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ninesy a rango of mountains run- 
ning down the centre of Italy. 

&pnr, apri, m. a wild boar, 

apSrio, erui, eitum, 4 v. a. to 
0/^611, uncover^ show, diacloae, rdaU ; 
caput aperire, to uncover his head, 

SpertS, adv, openly, 

apertat, a, uni, part, of npcrio, 
open, manifest. 

&pez, Xcis, m. the top,ftoint, sum- 
mit. 

XpoUIn&rii, m. and/., c, n. adj. 
belonging to Apollo, 

Xpollo, Iriis, ttt, the god Apollo, 

ApoUdnia, ac,yi Apollonia. 

ApoUSnins^ ii, m. ApoUonius, 

appir&tai, us, m. a preparation, 
equipment, pomp, splendor ; belli, 
Munitions of' war. [apparo.] 

ap-p&reo, ui, 2 v, n. to appear, be 
or become manifest; apparet, it is 
clear, 

appftrltor, oris, m. a public serv- 
ant, [appareo.] 

appell&tio, onis, ./T a calling by 
name, a name, fappcUo.] Sec p. 198. 

ap-pello, ayi, atum, 1 v. a. to call 
on, address, name; style, to call, 
name, 

ap-pello, p&li, pulsam, 3 v. a. and 
n. to drive to, bring to, bring to land. 
[pello=dnVe.] 

ap-pendo, di, sum, 3 v. a. to hang 
on ; hang from, to weigh out to. 

appensus, a, um, f>ar^ of appendo. 

appetens, ntis, part, of appeto, 
striving after, eager for ; from 

ap-peto, tivi, titum, 3 v, a, and n. 
to seek after, strive for, desire, hank- 
er after, attack. 

Appins, ii, m, Appius, 

ap-plando, si, sum, 3 v, a. to ap- 
plaud, praise, 

ap-plico, avi, atum, and ni, Itum, 
1 V. a. to attach, apply to. Se ap- 
plicare, to attach, devote one's self 
to. 

ap-pono, posui, pdsltnm, 3 v. a. to 
place near, to set before (as at ta- 
t)le) ; to add, 

ap-prehendo, di, sum, 3 v. a. to 
seize, take hold of. 



apprSlLenim, a, um, part, of ap- 
prehendo. 

ap-prSpinqno, avi, atum, 1 r. n. 
to approach, c. dat, [propinqaus.] 

apirioat, a, nm, adj. sunny, clear, 
warm, [aperio.] 

apte, adv, fitly, suitably. 

apto, avi, atum, 1 v. a. to fit on, 
egf^ly, furnish, 

aptui, a, um, part, fitted, attached; 
(2) suitable, 

apod, prep, with ace at, near, 
among, in the presence of, (also) at 
the house of. 

Apulia) ae,y*. Apulia, a district 
in South Italy. 

2qna, ae,y. water ; aquae, arum, 
pi. baths, hot springs. 

aquaeductuf, us, m. a conduit, 
aqueduct, [aqua, duco.] 

aquila, ae,yl an eagle, 

aquilifer, eri, m, an eagle-bearerj 
standard-bearer, etisign, [aquila, . 
fero.] 

Aquitanoi, i, m. ttn Aqnitanian f 
pi. the Aquittmians, a people of 
Gaul. 

&ra, ac,yr an altar. 

Arar, ftris, 7/1. the Arar, a river 
of Gaul, now Saone. 

arbiter, tri, m. a witness, an wn- 
pire,judge, 

arbitnnm, ii, n. a judgment, deci- 
sion, ujitness ; ad nrbitrium, at one's 
unU, [arbiter.] 

arbitror, atus sum, 1 v. dep. to 
think, judge, testify, [arbiter.] 

arbor, oris,/, a tree, 

area, ae,/. a chest. 

AroSdia, ae,/. Arcadia, a district 
in the Peloponnesus. 

arceo, ui, Itum, 2 v, a. to shut up, 
keep off, 

arcesntus, a, um, part, of arqesso. 

aroesso (or accerso), ivi, itum, 3 
v, a, to send for, call, summon, invite, 

Archimedes, is, m, .Archimedes, a 
celebrated mathematician at Syra- 
cuse. 

arcbitectus, i, m. a master-builder, 
arcliitect. 

arete, adv. comp. arctius, sup. arc- 
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tissime, doecly ; fircte dormire^ to 
sleep uninteri'vptedltf. 

arctus, a, um, a4j, close, nairow, 
confined, 

arcnSf us, in. a bow, arcJi ; triuni- 
phalis, a triumphal arch. 

Ardea, ae, /*. Ardea, a town of 
the Kutuli. 

ardens, i\i\^ part, of ardco, burn- 
ing, ardent. 

ardenteri adv. vividly, eagerly. 
[ardens.] 

ardeo, arsi, arsam, 2 v. n. to burn, 
glow, be on fire. 

ardor, oris, m. heat, fire, [ardeo.] 

ardnas, a, um, adj. steep, lofty, 
on high, high. 

arena, ae, f. (also arenae, arnm), 
sand; the arena. 

argentaria, ae, f. a banking- 
house, the trade of a money-changer. 
[argentum.] 

argcenteuB, a, iim, adj. of silver, 
made of silver, [arpcentum.] 

argentum, i, n. silver, money ; ar- 
gentum factum, wrought silver. 

Argivns, a, um, adj. Argive, of 
Argos. 

Argivi, Oram, m. the Argiues, 
people of Argos and Argolis in the 
Peloponnesus. 

Argos, n. more usu. in the plur, 
Argi, orum, m. Argos, a town in the 
Peloponnesas. 

arg^o, ui, utam, 3 v. a. to show, 
make clear, charge, convict. 

aridus, a, um, adj. dry ; aridum, 
i, n. the dry ground; ex arido,yrow 
the land; in arido, on dry ground. 
[areo.] 

Arimfanm, i, n. Ariminum, a 
town in Italy. 

Ariovistas, i, m. Ariomstus, a 
king of the Germans. 

arma, orum, n. only pi. arms, 
weapons; esse in armis, to be in or 
under ai'ms. 

armamentarium, ii, n. an arsenal, 
armory^ [arma.] 

armatns, a, um, armed. 

Armenia, de, f. Armenia, a king- 
dom in Asia. 



ArmSnini, a, um, Armenian. 

armentiim,i, n. a herd. 

armilla, ae,/. an armlet, bracelet. 
[armus.] 

armo, avi, atum, I v. a. to arm, 
furnish with weapons, [arma.] 

aro, avi, atum, 1 v. a. toplongh, till. 

Arpinnm, i, n. Arjmum, a town 
in Latium. 

ar-ripio, rlpui, reptum, 3 v. a. to 
seize upon, draw to one^s self, [rapio.] 

arroganS) ntis, part, of arrogo, 
assuming, arrogant. 

arroganter, adv. arrogantly, pre- 
sumptuously. 

arrog^tia, ae,y. haughtiness, ar- 
rogance. 

ar-rogo, avi, atum, 1 v. a. to claim, 
assume, arrogate. 

are, artis, f. skill, art ; craft, am- 
ning ; also in pi. : — bonie artes, 
good qiMHties, liberal arts. 

artlfex, icis, m. a skilled work- 
man, an artificer, artist, [ars, facio.] 

artUB, uum, m. pi. the limbs, mem- 
bers. 

arundo, in\s,f, a reed. 

Aruns, ntis, m. Arun8,son of Tar- 
quiuius Superbus. 

Arvemi, orum, m. the Arvemi, a 
Gallic people. 

arx, cis,f. a citadel. 

as, assis, m. a pound, used as the 
unit of weight, money, and meas- 
ure among the Bomans ; also any 
whole which was divided into parts, 
hence heres ex asse, heir to the 
whole (estate), sole heir ; also the as, 
a small coin, two and a half of 
which made a sestertius. 

Ascanius, ii, m. Ascanius, son of 
Aeneas. 

a-8cendo, di, sum, 3 v. n. and a. 
to climb vp, ascend, [scando.] 

a^Kribo. See adscribo. 

Asdrubal, &lis, m« Asdrubal, a 
Carthaginian name. 

ABla,.ae,/. :4sia; also the 'Bx^- 
m^n province of Asia. 

A^titcnt, a, um, adj. Asiatic. 

asinus, i, m. an ass, 

aspectus, Vl^, m. aspect, look. 

M 
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asper, Cm, Srnm, rough, harsh. 

ft^sporg^f rsi, rsuin, 8 v, a. to sprin- 
kle, hesfirinkk; defile. [ad and 
spargo.] 

aspSxitas, atis,yi roughness, harsh- 
ness, asperity, [asper.] 

aepernor, atus sum, L v. dep. to 
8/furn, despise, reject with scorn. 
[:ib and sperno.] 

aspenus^ a, um, part, of aspergo. 

a^qdoio. See adspleio. 

aspiB, Idis, /. an asj), viper. 

asseditns, a, urn, jmrt. of asse- 
quor. 

astent&tio, bm'^,/. flattery, adula- 
tion, [assentor.] 

as-Eequor, cutus sum, 3 v. dep. to 
overtake, attain. 

as-ddeo, sedi, sessnm, 2 v. n. to 
sit down, sit near, c. dot, [sedeo.] 

ae-Eido, sedi, sessum, 3 t;. n. to sit 
dotcn, seat one's self. 

ae-signo, avi, atum, 1 v. a. to 
work out, assign, ascribe, [nd and 
signum.] 

asnie-tficiOi feci, factum, Z v. a. 
to habituate, accustom, [assuesco, 
facio.] 

ae-tamo, msi, mtnm, Z v. a. to 
take up, adopt, receive. 

assumptiis, a, um, jmrt. of assa- 
mo. 

afl-Biirgo, surrexi, snrrcctum, 3 v. 
n. to rise vp, stand vp. 

assutas (and adsutns), a, um, 
part, of assuo (adsuo), sewed on. 

astutia, ae,y*. slyness, craft, [as- 
tutus.] 

astutns, a, nm, adj. sly, crafty. 

at^Iam, \,n.a refvge^ asylum. 

St, conj, hut, yet, at least. 

Athenae, arum,y./>/. Athens. 

Xtheniensii, is, m. an Athenian. 

XthSiiBy is, m. the Athesis, now 
Adiqe, a rirer in Northern Italy. 

jLl^ni, ii, m. Atilkts, 

atqne, conj. and. See ac. 

atqai, conj. but, but yet, neverthe- 
less. 

AtreimB, atis, adj. Atrehatian. 

atriam, ii, n. a hall, vestibule, en- 
trance-room. 



Atriui, ii, m. Atrius, an officer in 
Cesar's fleet in Britain. 

atrBdter, adv. savagely, severely. 
[atrox.] 

atroz, ocis, adj. savage, fierce, se- 
vere. 

Attains^ i, m. Attains. 

at-tendo, di, tum, 3 r. a. to bend^ 
direct toward. Animum attenderc, 
to bend the wind. 

attente, adv. attentively, carefully. 
[attentns.] 

at-tSro, trivi, tiitum, 3 v. a. to 
wear away, weaken, destroy. 

Attieuf, a, nm, adj. Attic. 

at-tingo, tXgi, factum, 3 v. a. to 
touch, reach, arrive at. [tango.] 

at-tollo (no ])erf. or sup.), 3 v. a. 
to lift up, elevate. 

attoxiltaB, a, um, part, of attono, 
thunderstruck, amazed. 

at-tono, ni, itum, 1 v. a. to thun- 
der at, stupefy. 

at-traho, xi, ctum, 3 v. a. to draw 
toward, attract ; gather vp, collect. 

at-tritns, a, nm, part, of attero. 

anetor, oris, m. a founder, maker, 
author, perpetrator, causer, [augeo.] 

aactoritas, atis,/. authority, jwtc- 
er, Sgnity, influence, [anetor.] 

anotns, a, um, part, of angco. 

anciipium, ii, n. bird-caic/iing, 
fowling, [avis, capio. ] 

andiicia, ae,j^. boldness, [andax.] 

andaotSr, comp. andacius, sup. 
audacissime, adv. boldly. 

andaz, acis, adj. bold, [audeo.] 

andeo, ausus sum, 2 v. n. to dare, 
venture. 

andienB, part. pres, of audio, Itcar^ 
ing, listening to; a. dicto, obedient. 

aadio, ivi, itum, 4 v. a. to hear, 
listen. 

aaditos, tis m. a hearing, [audio.] 

aa-fSro, abstnli, ablatum, 3 v. a. 
to bear away; carry off. [ab, fero.] 

aa-fiigio, fuj^i, fflgltnm, 3 v. n. 
to flee away, [ab, fugio.] 

aageo, auxi, ctnm, 2 v. a. to in' 
crease, enlarge. 

aagnr, ttris, m: an augur, a priest 
among the Homans, who foretold 
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the fature by observing the flight 
of birds and other appearances. 

augurinm, ii, n, observation of the 
flight of birds, a prophecy, augury. 
[augur.] 

angufltas, a, um, adj. sacred, ma- 
jestic, august,- 

Angustiui, i, m. Augustus, desig- 
nation of Octavianus after he be- 
came sole ruler ; also a surname of 
the Boman emperors; hence (2) 
the month of August. 

aula, ae,/*. a court, palace. 

aalaenin, i, n. a curtain, tapestry. 

Aulns, i, m. Aulas, a Roman prss- 
nomen. 

aur&tae, a, um, part, of auro, 
gilded, golden, [aurum.] 

anrenS) a, urn, adj. golden, [au- 
rum.] 

anriga) ae, m. a driver, chariot- 
eer, [aurea, ago.] 

anrigatio, onis,y'. the driving of a 
chariot, 

anriSf is,/, the ear. 

aumm, i, n. gold. 

anspldiuiif ii, n. an omen taken 
from the watching of birds, an au- 
sjnce; auspicia habere, to hold or 
take the auspices, [avis, specie.] 

anmii. See andeo. 

aat, conj, or. When repeated, 
aut . . . aut, either . . . or. 

antem, conj. but, however. 

aatumxms, i, m. autumn, [augeo.] 

anzllifirit, m, and/., e, n. adj. 
helping, auxiUary. ' 

amdlior, atns, v, dep. 1, to carry 
or afford aid; assist. 

anzilinm, u,n.help, aid; auxilia, 
pi, auxiliaries, [augeo.] 

avaiitia, ae, f, gree(Uness, ava- 
rice, [avarus.] 

Svams, a, um, adj. greedy. 

Sve, iwper. of aveo, hail! fare- 
well/^ 

fi-Teho, yexi, vectum, 3 v. a, to 
carry away, 

iUyellc, velli (or Tulsi), rulsum, 3 
v. a. to pull away, pluck cff. 

AyenHnni, i, m. (Moni) the Aven- 
tine, one of the seven hills of Rome. 



aveOy 2 def, V, ». to long for, desire, 

avenatnii a, um, /)ar^ of aversor, 
turned away, averse. 

aversor, atus, 1 v. dep. to turn 
away from, c. ace, 

aversns, a, um, part, of averto, 
turned away, ojtjiosed, hostile. Aver- 
sa pal's, the back part, the remote 
part, 

a-verto, ti, sum, 3 r. a. to turn 
away, avert. 

avide, adv. eagerly, greedily. 

avidnSy a, um, adj. desirous, eager, 
greedy, [aveo.] 

avif, is,f. a bird. 

a-vooo, avi, atum, 1 c. a. to call 
away, withdraw, 

a-volo, avi, atum, 1 v, n, to fly 
axvay, 

avnlfliis, a, um, part, of avello. 

avnncolns^ i, vi. an uncle (moth- 
er's brother), [avus.] See p. 233. 

avus, i, m. a grandfather, 

B. 

bSculom, i, n. (and rarely bacu- 
lus, i, »«.) a stick, staff. 

Bagrada, ae, m. the Bagrada, 
name of a river in the territory of 
Carthage. 

bfilista, ae, f. a balista, a large' 
military engine for throwing stones, 

balnenm, i, n. a bath. 

balteus, i, m. a belt, sword-belt. 

barba, ae,/. a beard. 

barbams, a, um, adj. foreign, 
strange, barbarian, rude, barbarous; 
barbari, m, pi. foreigners, barbari- 
ans, a name applied by the Greeks 
and Romans to men of other na- 
tions. 

beatai, a, um, adj. happy, blessed. 

Belga, ae, m, a Belgian ; in pi. 
Belgae, the Belgians ; in Belgis, in 
the country of the Belgae, among the 
Belgians, 

bell&tor, oris, m. a warrior; also 
adj. as b. equus, war-horse, 

belUc&BUB, a, um, adj. fond of 
war, warlike, [bellnm.]' 

beUionm, i, n. a signal for march, 
or the attack, [helium.] 
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bellXooii a, um, adj, warlike, [bel- 
lum.] 

beUo, avi, ataxn, 1 v. n. to wage 
war, fbcUum.]. 

belloa, ac,/, a beast, especially a 
large beast, monster (sometimes ap- 
plied to men as a term of reproach). 

bellmn, i, fi. war ; bcUum sume- 
re, to undertake, enter ujwn a war; 
b. ducere^ to prolong a war ; b. con- 
ficere, to bring a war to an end, 

bene, adv., comp. melius, sup, op- 
tXme, well, beautifully, prosperously. 
Bene pugnare, tojijht successfully ; 
satis bene, pretty well, [bonus.] 

beneflciom, ii, n. a kindness, fa- 
vor, benefit, [bene, fncio.] 

benevolentia, ae, f. good' will, 
kindness, friendship, [bene, volo.] 

benigni, cuiu, kindly, generously. 

benignns, a, um, adj, kind, mild, 
generous, [bene and gen, root of 
gipno.] 

bestia, ae,./I a beast, 

bibliothSea, ae, f. a library, 

bibe, i, Itum, 3 v. a, to dnnk, 
drain; absorb. 

Bilnraete, is, n. Bibracte, chief 
town of the Aedui, now Autun, 

Hbolut, i, m. Bibulus. 

bidaam, i, n. a space of two days, 
[bis, dies.] 

bienninm. ii, n, a space of two 
years, [bis, annus.] 

bud, ae. a, pL adj. two a-piece, 
two, [bis.] 

bipartito, adv, in two divisions. 
[bis and pars.] 

bis, adv. twice. 

BitiiTnia, ae,/. Bithynia, a prov- 
ince in Asia Minor. 

blandXtlae, arum, and blandlties, 
hi, f flattery, blandishment, [blan> 
dus.] 

blandni, a, nm, ath,fondKng, flat- 
tering, kind, agreeable. 

Blofllai, ii, m. Bhsius, 

Boochni, i, m. Bacchus. 

Boii, omm, m,pl. the Boii, a Gal- 
lic people. 

bonltas, atis, /. goodness, worth, 
kindness, [bonus.] 



bCniUB, i, ft. See bonus. 

bonus, a, nm, adj. comp. melior, 
sup, optimus, gooa, right; bonum, 
n. a good; bona, fi. pi, goods, prop- 
erty; boni, m, pi good men, well- 
(Ht^sed men, tJie better class (of cit- 
izens). 

bSreUis, nt. and /., c, n. adj. 
northern, [Boreas.] 

bSs, buvis, c. an ox, cow ; bovcs, 
pi. kine, cattle, 

brachinm, li, n. an arm, 

brevis, m. and/, e, n, adj. short, 
brief; brevi, in a short time, 

breidtas, atis J", shortness, brevity, 
[brevis.] 

breidtor, adv. shortly, briefly. 

Britannia, ae, /. Britain. 

Britannus, i, m. a Briton, 

bruma, ae,/. the shortest day, tlie 
winter; sub brumft, at the winter 
solstice (contracted from brevissi- 
ma). 

Bnmdual^m, or Brundisium, ii, 
n, Brundusium, a town in Southern 
Italy. 

Brutus, i, m, {fi^m brutus, stu- 
pid), Brutus, 

bullf^ ae,/ a boss, knob (a boss 
worn upon the neck by Roman 
children). See p. 199. 

c 

C. Before proper names this let- 
ter stands for Caius. 

cSdlLver, Sris, n. a corpse, [cado.] 

cado, cSddi, casum, 3 v, n.- to 
fill, happen ; fall in battle, perish. 

caduoeator, oris, m. a A6ra/(c/. [car 
ducens.] 

oaeous, a, lun, adj, blind; hid- 
den, 

caodes, is, / slaughter, bloodshed, 
[caedo.] 

oaodo, c6cidi, caesum, 3 v. a. to 
cut, strike, beat, lash, slay, kill. 

Caeliu^ ii, m. CaeUus. 

oaelum. See ooolum. 

caorimonia, ae,/. ceremony, a so- 
cred rite. 

eaornleui, a, um, blue. 

Caosar, &ris, m. Caesar. 
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eaeearies, ei,/. a head of hair ^ the 
liaxr (of the head). - 

caesus, a, urn, jtaxt, of caedo. 

eaeteri. See eeteri. 

CSius, ii, 9/1. Caws^ a Homan pmc- 
nomen. 

HCIaTnYtaii, atis,y! damat/e, miit for- 
tune, calamity, 

CalaUnns, i, m. Calatinus. 

oalear, aris, n. a spur, 

caleeamentnm, i, n, a shoe, [cal- 
ceus.] 

ealendae, nrnixi, f. the Calends, 
the first day of the lloman months. 

calidus, a, um, adj. warm, hot, 
[caleo.] 

ealigo, Inis,,/*. a mist, darkness, 

callidiu, a, nm, adj, shrewd, sly, 
a-afty, [calleo.] 

c&lor, oris, m. warmth, heat, [ca- 
leo.] 

Calpnmiai, ii, m. Calpumius. 

calvitiain, ii, n, baldness. [caU 
vus.] 

calvnSy a, um, adj. bald, 

Camillas, i, m. Camillus. 

CampiJiia, ae,/. Campania, a dis- 
trict in Italy. 

Campanns, a, nm, adj. Campani- 
an. 

campester, m, and tris, f., e, n. 
adj. belonging to, in, or of the fields 
or plains, even, level; of or in the 
Campus Martius. [campus.] 

campns, i, m. a plain, a field; 
Campas Martius, the Campus Mar- 
tius OT field of Mars, a plain by the 
Tiber in Rome for exercise. 

candidfttat, a, um, adj. clothed in 
white [candidus] ; hence 

candidatas, i, a candidate for of- 
fice. Seen. §9, p. 219. 

Candidas, a, um, adj, white, bright, 
[candeo.] 

Canlniai, ii, m, Caninius, 

cSnis, is, c. a dog, hound 

Cannae, arum, f, Cannae, a town 
m Apulia, m Southern Italy. 

Cannensis, m. and/., e, n. adj, 
belonging to Cannae, 
. cano, c6clni, cantum, 3 r. a, to 
sing, rehearse, celebrate, play on an 



instrument, blow, Tubicen cecinit, 
the trumpeter blew, gave the signal, 

Cantlam, ii, n. now Kent, the 
S.E. part of Britain ; also a prom- 
ontory in the same. 

canto, avi, atum, 1 v. n, and a. to 
sing, rehearse, [cano.] 

cantas, us, m. a song, a perform- 
ance upon an instrument ; note, cry ; 
Galli cantus, the cock's crow, [cano.] 

CanoBiam, ii, n. Canusium, an an- 
cient town in Apulia, in S. Italy. 

capillas, i, m. the hair of the head 

capio, cepi, captum, 3 v. a. to 
take, capture, receive, gain ; to reach, 
gain (of a place) ; urbem, to take a 
city; cibum, to take food; somnum, 
to sleep ; praedam, to take booty, 

capit&liB, m. and/., e, n. adj. re- 
lating to the head, to life, capital; 
capitale odium, deadly hatred; cri- 
men, a cajtital accitsation ; also 
without crimen, a charge involving 
loss of life, [caput.] 

Capit51ina8, n, um, adj. relating 
to the Capitol, Capitoline. [Capito- 
lium.] 

Capitoliam, ii, n. the Capitol, ftie 
citadel of Rome, with its buildings 
and temples. Seep. 195. 

capra, ae, / a she-goat; Caprae 
pal us, as pr. n., the marsh of the she^ 
goat. 

captivas, a, nm, adj. caj)tured, 
conquered, [capio.] 
. captivai, i, m, ajnisoner. [capio.] 

capto, ayi, atum, 1 v. a. to catch 
at, strive after, court; anguria, to 
wait for auguries, [capio. ] 

captas, a, nm, jmrt. of capio. 

Capaa, ae. /. Capua (now Santa 
Maria'), the chief city of Campa- 
nia, in Italy. 

cSpolas, i, m. (and cftpulum, i, 
n.) a handle, hilt, [capio.] 

capat, Xtis, fi. tlie head, life, top, 
main thing, end. Caput devovere, 
to devote one's self to death ; capitis 
damnare, to condemn to death ; 
praecipua capita, the chief points, 

Carbo, onis, m, Carbo, 

carbo, onis, m, charcoal, coal. 
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carbSnarini, a, nm, adj, of or re- 
lating to charcoal ; carbonari Q m ne- 
gotium, the business of a charcoal 
dealer, [carbo.] 

career, Sris, m, a prison. 

cSreo, ui, t;. n. (with a6/.), to he 
tcithoutj free frotn, want, 

cannon, Inis, n. a song, lay, poem. 

eamifex, Icis, m. a hangman, exe- 
cutioner. [caro, facio.] 

caro, carnis, jf. flesh. 

carpentnm, i, n. a wagon, chariot. 

carpo, psi, ptuxn, 8 v. a. to pluck, 
gather, tear away ; slander, revile. 

carrn.8, i, m. and carrum, i, n. a 
wagon. 

Carthfiginiensif, 19, m. a Cartha- 
ginian ; also adj. Carthaginian. 

CarthSgo, Xnis,/. Carthage, in Af- 
rica ; C. NoYa, New Carthage (now 
Cartagena), in Spain. 

camBi a, um, adj. dear, beloved, 
precious, costly. 

casa, SiQ,f. a hut, cottage. 

Caeea, ae, m. Casca. 

Cadlin&tes, um, vi. the inhabitants 
ofCasilinum. 

CSeQinnm, i, n. Casilinum (now 
Capua), a town in Campania, in It- 
aly. 

Cassianas, a, um, o^or relating to 
Cassiusj Cassian. 

Cassias, ii, m. Cassius. 

Cassiyellannas^ i, m, Cassivellau- 
nus, British commander-in-chief 
against Caesar. 

castellumi i, n. a castk, fori. 
[castra.] 

Castlcns, i, m. Casticus, a Seqaa- 
nian chief. , 

castigo, avi, atom, 1 v, a. to clias- 
tise, punish. 

castra, onim, n. pi. a camp ; po- 
nere, to pitch a camp ; c. movere, to 
break vp one's camp; fig. service, 
war. 

c&sns, us, m. an event, chance, ac- 
cident, misfortune. Fortanae casus, 
an accident of fortune, [cado.] 

catella, &e,f. a small chain [cate- 
na] ; (2) a little dog. [catulus.] 

catena, ae,/. a c^atn; usu. on\y pi. 



CatiQma, ae, m. Catiline. 

Cato, onis, m, Caio. 

catnlns, i, m. a young dog, whelp ; 
young (of a wolf), [canis. ] 

Catulns, t, m. Catulus. 

canda, ae,./! a tail. 

candez (codex), Icis, m. the trunk 
of a tree, a stock; (2) a book; as 
cognomen, Caudex. 

Candmns, a, nm, adj. belonging to 
Caudium, Caudine. Fauces Caudi- 
nae, the Caudine Pass, 

oansa, Be,f. a cause, reason, occa- 
sion. Cansam reddere, to give a 
reason; quam ob cau8am,ybr tchich, 
what reason ; c&usk, c. gen. for the 
sake of; mek causd., for my sake ; 
in causft esse, to be guilty of; (2) 
a cause, suit, legal process : causani 
habere cum aliquo, to have a law- 
suit with any one; causnm dicero, 
causam agere, to plead. 

cansor, atus sum, 1 r. dejf. to 
plead, give a reason, pretend, [cau- 
sa.] 

cantns, a, um, part, of cavco, and 
adj. wary, cautious. 

cavea, ae, f. a cage, coop, prison. 
[carus.] 

caveo, cavi, cautum, 2 v. n. to be- 
ware. Carere ab aliquo and cave- 
re aliquem, to be on one's guard 
against any viait. 

cavns, a, um, adj. hollow. 

ceddi, perf. of c&do. 

cecidi, perf, of caedo. 

cedo, cessi, cessnm, 3 v. n. and a. 
to go, depart, yield, give up, grant ; 
give way, retreat; loco alicui, to 
give place to any one. 

cSlebr&tns, a, um, part, of celc- 
bro, and adj. frequented, celebrated, 
glorious. 

celeber, bris, e, adj. frequented, 
celebrated, glorious, [creber.] 

celebritas, atis, f a concourse, 
fame, renown, [celeber.] 

celebro, avi, atum, 1 v. a. to fre- 
quent, resort to, celebrate, praise. 
[celeber.] 

celer, dris, e, adj. swift, quick, 
sjyeedy. 
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fa^S]^ta8, atis,y*. swiftness, qtuck- 
h^ss, speed, [celer.] 

<^leritert adc.^ comp, celerius, 
sup. celerrime, quickly. 

cSleriuaoale, adv, somewhat too 
quick! I/, [celer.] 

oelo, Avif atam, 1 v. a, to hide, 
conceal. 

delta, ae, m. a Celt, a Gaul; in 
pL Celtae, arum, tlie Celts or Cel- 
toe, inhabitants of Central Gaul. 

CeltitbSri, ornm, m. the Celtiberi- 
ans, a people in Spain. 

oensdo, ui, um, 2 v. a. to estimate, 
value, think, believe ; decree ; inter, 
to reckon among. 

censor, oris, vi. a censor (a Ro- 
man magistrate who presided over 
the rating of the citizens). See p. 
244. [censco.] 

oensorins, a, um, adj. censorian, 
pertaining to a censor, [censor.] 

cezicoriae, ii, m. one who has been 
censor, [censor.] 

eezijiira, ae, Jl the censorship, 
the office of censor. Censuram ge- 
rere, to discharge the office or (buies 
ofcemor. [censor.] 

cenias, us, m. an estimate, a rating 
(of citizens j, a census, [censeo.] 

centlag, adv. a hundred times. 
[centum.] 

centum, indecl. a hundred. 

centiiria, ae, /. a division of one 
hundred, a ccntnrg, company, [cen- 
tum.] 

centorio, onis, m. the commander 
of a century, a centurion, [centum.] 

cerebrum, i, n. the brain. 

CeroB, C^rSris,/. thegoddess Ceres. 

cemo, crevi, cretum, 3 v, a. to 
see, discriminate, determine. 

certamen, Xnis, n. a contest, com- 
bat, [certo.] 

eertatim, adv. vnth contest, emu- 
lously. [certo.] 
S certe, adv, certainly, ideally, at 
hast, 

certo, adv, certainly, surely. 

certo, avi, atnm, 1 v, a. to con- 
tend, strive, emulate. 

eertos, a, um, adj. certain, sure. 



faith/ul f accurate, fixed, definite i 
Certiorem facere aliquem, to inform 
any one; certior fio, lam informed. 
[cerno.] 

cerva, ae, /*. a hind, doe, deer. 

cervix, icis, f. the neck, the najte 
of the neck (opp. to jngulum). 

oerviu, i, m. a stag, deer, 

cesflo, avi, atum, 1 r. n. to leave 
off, delay, loiter, be idle, [cedo.] 

ceteri, ae, a, pi adj. the rest. 

cetenim, adv. for the rest, other- 
wise, but, [ceteri.] . 

Chalcis^ Idis, f, Chalds, a town in 
Euboca. 

diarta, fie,f. paper. 

ChrjBogonaa, i, m. Chrysogonus. 

cib&ria, orum, n. pL food, provi* 
sions; from 

cibns, i, m. food, meat, nourish- 
ment. 

cicatrix, icis,/. a scar. 

doer, Cris, n, the chick-pea, vetch. 

Cicero, onis, m. Cicero. 

(Kmber, bri, 7;i. a Ctmhian ; pi, 
Cimbri, orum, m. the Cimbri. 

GimbricnB, a, um, adj. of or with 
the Cimbri, Cimbric, 

Cincinn&toi, i, m. Cinciimatus, 

cinctns, a, um, part, of cingo. 

CSneafl, ae, m. Cineas, 

cingo, nxi, netum, 3 r. a. to gird, 
surround, inclose, beleaguer. 

cinis, ^ris, m. ashes, cinder. 

circa, adv. and prep, with ace, 
around, about. See circum. 

circensis, m. and/., e, n. adj, re- 
lating to the circus, [circus.] 

circiter, prep, and adv, about, 

circnitns, us, m, a circuit, circum^ 
ference, revolution [circnmeo.] 

circulus, i, in, a circle ; chain, 
bracelet, assembly, [circus.] 

circnm (and circa), adv, &ndprq>, 
with ace. around, about. 

circnm-aro, avi, atum, 1 v. a, to 
plow around, 

cireoni-do, dSdi, d&tum, dftre, 1 v. 
a, to put round, to surround with, en- 
compass, Circumdftremurumnrbi, 
to put a wall round the city, which 
might bo otherwise expressed, cir- 
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cumd&re nrbem muro, to surround 
the dty with a wall. 

dronm-duoo, xi, ctum, 3 v, a. to 
draw around, lead round, 

dreampeo, ivi or ii, circuXtum, 4 
V. n. to go around, encompass, solicit. 

dronm-tSro, tlili, latnm, fenre, 3 
r. a. irreg» to carry round, 

cironm*flBO, xi, 3 v. n. and a. to 
flow round, encompass. 

dronm-fimdo, fudi, fusam, 3 v. a. 
to pour round, encompass: pass, with 
intrdns. signif. to crowd round. 

dream-jfioeo, jftcui, 2 v. n. to lie 
round, border on. 

oircumULtns, a, urn, part, of cir- 
camfero. 

droom-pSnOf p^sui, pdsltum, 3 v. 
a, to place round. 

ciionxn-soribo, psi, ptnm, 3 v. a. 
to mark round, make a circle or line 
I'owfid, define, restrain, circumscribe. 

circumBesiOB, a, um, part, of cir- 
cnrasedeo. 

circnm-sedeo, Eedi, sessum, 2 v. 
a. to sit around, besiege, blockade. 

circuin-Eido, S v. a. to sit round, 
besiege. 

circumsisto, stSti, 3 v. a. to sur- 
round, c. ace 

circam-8to, stSti, v. n. and a. to 
stand round, encompass, besiege. 

circnm-venio, veni, Yentnm," 4 v. 
a. to come round, beset, surround, 
cheat, circumvent. 

de-alpiniis, a, nm, adj. belonging 
to countries on this (the Roman) side 
of the Alps, Cisaljnne. 

citerior, m. andyi, us, n. adj. on 
this side, hiihermost. Gallia Cite- 
rior, Hither Gaul, i. e. this side the 
Alps. 

dtlo, adv. comp. cltias, sup. cltis- 
eline, quickly. 

cite, avi, atum, 1 v. a. to stimu- 
late, Jiasten, summon, cite. 

citra, pr^. ace. on this side. 

cLtas, a, um, adj. quick, swiji. 
\_part. of cieo.] 

d^dcns, a, um, adj. belonging to 
citizens, civic, civil. Corona civica, 
a civic crown, [civis.] See p, 207. 



dvilie, m. And/., e, n. adj. bfihng.. 
ing to citizens, civil. Bellum civile, 
arma civilia, civil war. [civis.] 

civis, is, c. a citizen. 

tavitSB, atis, y. citizenship, civil 
right, a state, constitution. [civis.J 

ol&dei, is, /. loss, defeat / slaugh- 
ter, carnage. 

dam, adv. secretly: prep. with abl. 
and ace. without the knowledge of. 

d&mito, avi, atum, I v. n. and a. 
to cry aloud frequently, to bawl out. 
[clamo.J 

damo, avi, atum, 1 v. n. and a. 
to call, shout aloud, proclaim, declare. 

damor, oris, m. a shout, cry. 
[clamo.] 

elandestmiui, n, um, adj. secret, 
hidden, clandestine, [clam.] 

clangor, oris, m. noise, cry. 

clareo, ui, 2 v. n. to shine, beiUus- 
trious, stand forth conspicuous, [da- 
rns.] 

cl&ritas, atis,y. renown, celebrity, 
[clarus.] 

cULrns, a, um, adj. clear, bright, 
illustrious; hud. 

dasEicum, i, n. a trumpet-signal, a 
trumpet [classis.] 

clasdciu, a, um, adj. relating to 
the sea or land forces. 

dassis, is,/, a fleet ; a class. See 
p.'236. 

Claudia, ac,/. Claudia. 

Claudiae, ii,.7/i. Claudius. 
' daudo, si, sum, 3 v. a. to shut, 
close, surround, end; claudere ag- 
men, to close the rear, to bring up 
the rear. 

dandns, a, um, adj. lame. 

danstniin, i,n.a ban-ier, bar (of 
a city gate). 

daniiila, sue, f. a conclusion. 
[claudo.] 

dansns, a, nm, part, of claudo. 

clavns, i, m. a nail. See p. 242. 

demens, ntis, adj. mild, gentle, 
clement. 

dementer, adv. mildly, gently, 
[clemens.] 

dementia, ne,f. mildness, ckmen* 
cy, [clemens.] 
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deopatra, ae,^ Cleopatra, 

diensy ntis, m. a client, foUower, 
retainer. See p. 235. 

clientela, ae,y. the relation of pa- 
iron and client, clientship, [cliciis.] 

olipeus, i, m. a shield. 

elipeolus, i, mi. a little shield, 
[clipeus.] 

cloaca, ae,y. a seicer, drain. 

ClSdius, ii, tn, Clodius, 

doelia, ae, /. Cloelia, female 
name. 

Clusini, Oram, y/i. the inhabitants 
of Clusiwn. 

d'oslnin, ii, n. Clusium, a town in 
Etrnria. 

Clypea, ae,/ Clypea, See note, 
§8, p. 211. 

clypeng. See dipeas. 

Cn.denote8 the name Cnaeus, Cnei- 
us, or Cneus. 

Cnens. See foregoing. 

coaetae, part, of cogQ. 

codes, itis, m, a person blind of 
one eye ; as cpith. of Horatius, Co- 
des, 

coctas, a, um, part, of coqao. 

coelnm, i, n. the sly, heaven, 

Goemo, emi, emtnm, 3 v, a, to buy 

coena, ae, f, dinner, supper. 

ooenatas, a, nm, ixn-t, of coeno, 
with active signif. naving dined or 
supped* 

coeno, avi, atnm, 1 v, n, to dine, 
suj) ; to dine on, with ace, 

coenosas, a, am, adj, muddy, miry, 
marshy, [coennm.] 

coennm, i, n. mud, mire, 

coepi, coeptnm, coepisse, v. def. 
to begin. 

co-erceo, etii, cXtnm, 2 v. a. to 
shut in, surmount, constrain^ to re- 
strain; dolorem, to restrcAn one^s 
grief, [con and aroeo.] 

coetiu, us, HI. an assembly, [co- 
co.] 

cSgitatio, onis,.^ thought, consid' 
ercUion. [cogito.] 

co^to, avi, atom, lv.a.to think, 
consider, purpose, 

cogaatio^ onis, f. relationship ly . 



birth, kindred, [con and gnatus oi 
natus.] 

cognitos, a, um, pctrt. of cognos- 
00, known. 

co-gnomen, Inis, n. a surname; 
see note in § 28, p. 215. [con and 
nomen, ffom gnosco or nosco.] 

cognomentnm, i, n. a surname. 
[cognomen.] 

oognomino, avi, atum, 1 v. a. to 
furnish with a surname, to name. 
[cognomen.] 

oo-gnOECO, ovi, Itum, 3 v. a. to 
perceive, understand, recognize, inves- 
tigate; become acquainted unth, learn; 
de caus&, to decide upon a legal case. 

cogo, coegi, coactum, 3 v. a. to 
bring together, assemble, comjyel. 
[con and ago.] 

cB-hlbeo, ui, Itnm, 2 v. a. to hold 
together, contain, hold back, hold in 
check, hinder, [habeo.] 

cSlioni, tis,/. a cohort (the tenth 
part of a legion), generally, a divi- 
sion of the army, a muliituae, attend- 
ants. Cohors regia, praetoria, the 
king*s, consul's body-guard. 

cohortor, atus, 1 v. dep. to encour- 
age; cohortor inter se, mutually to 
encourage each other. 

colSpliue, i, m, a ciijf, blow ; col- 
aphum impingero alicoi, to give one 
a blow uHth the fist. 

col-lahor, lapsns snm, 3 v. dep. to 
fall together, fall down. 

CoU&tia, ae,/I Collatia, a city of 
Latium. 

Coll&liims, 1, m. Collatinus. 

coUatas, a, nm, jnirt. of confero. 

od-laado, avi, atum, 1 v. a. to 
praise greatly. 

ooll6Ctiu,a, jan,part. of colligo. 

collSga, ae, m. a colleague, [lego.] 

0ol-l%o, legi, lectum, 3 v. a. to 
gather up, cbrtw together, gain, ac- 
quire ; coUigere Be, to recover (from 
defeat, surprise, etc.). [lego.] 

eoll^rO) avi, atum, 1 v, a, to bind 
together. 

collis, is, m. a hiU. 

col-USeo, avi, atum, 1 v. a. to phi's 
together, arrange^ station ; filiam al- 

2 
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icui, to give a daughter in marriage 
to any one, 

ooUSoatOfl, a, una, part, of coUo- 
quor. 

colloqniam, ii, n. a conversation, 
conference, discourse, [colloquor.] 

col-loquor, cutus sum, 3 v. dqt, to 
talk together, converse, confer, 

coUnm, i, n, the neck, 

oolo, cDlai, cultam, 3 v. a. to till, 
cultivate, cherish, honor, worship. 

colSnia, ae,./I a colony, [colonus.] 

colonas, i, m, a husbandman, colo- 
nist, [colo.] 

color, oris, m. color, dye, beauty, 
apjicarance, show. 

columba, ae,/. a dove. 

com-buro, bossi, bustum, 3 v, a, 
to burn up, consume, [buro or uro.] 

o5m-Sdo, edi, esum, 3 v, a, to eat up. 

OomSSi Ids, m. a companion, com- 
rode. [con. and eo.] 

eomis, m, andy., e, n. adj. kind, 
friendly, affable. 

comitaa, atis,/*. kindness, friendli' 
ness, [comis.] 

coxnltatus, us, »i. an escort, train, 
company, [comitor.] 

ooxniter, adv, kindly, cowteously, 
[comis.] 

comltia, orum, n. pi. the assembly 
of the Roman peofde. See p. 239. 
[con and eo.] 

oomitiiun, ii, n. the coutitiwn, the 
part of the Roman forum where the 
people assembled, [con, eo.] 

comitor, atus sum, 1 v. dep. to ac- 
company, follow, attend, [comes.] 

coxnmeatns, us, m. a passage, 
leave of absence, train; provisions, 
supplies ; conv^ances (on ship- 
board), embarcations. [commeo.] 

com-mSmoro, avi, atnm, 1 v. a. to 
put in mind, remind, relate, recall to 
mind. 

com-mendo, avi, atnm, 1 r. a. to in- 
trust, recommend, commit, [mando.] 

comment&rii, orum, m. and com- 
mentarinm, ii, n. a note-book, me- 
moirs, [commentor.] 

Gomme&t&tio, dma,f. meditation, 
a treatise, [id.] 



com-migTO, avi, atum, 1 v, n, to 
remove, migrate, 

com-milito, onis, tn. a fellow-sol- 
dier, [con and miles.] 

com-mlnuo, ui, utum, 3 v, a, to 
make small, crush, weaken. 

oommiiius, a, um, part, of com- 
mitto. 

compmitto, misi, missum, 3 v. a. 
to bring together, set together (for 
fighting), commit, perpetrate, in- 
trust ; pugnam, proelium, to join 
battle ; crimen, to commit a crime ; 
caedem, perpetrate a murder ; ludos, 
to hold tne public festivals ; commit- 
tere ut, to bring it about, act in such 
a way that, give occasion that, 

ComxniuB, ii, m. Commius, a chief- 
tain of the Atrebates. 

oommodS, adv. comp. ius, sup. is- 
slme, conveniently, opportunely, fitly, 
suitably. 

commoditai, &iis,f. fitness, conve- 
nience, advantage, [commodus.] 

oommodam, i, n, an advantage, 
benefit, [id.] 

commodus, a, um, adj. suitable, 
fit, convenient, agreeable, advantage- 
ous, [con and modus.] 

common»iScdo, feci, factum, 3 ^. 
a. to put in mind, inform, remind, 

com-moneo, ui, Xtnm, 2 v, a, to re- 
mind, warn, 

oom-morior, mortnus sum, 3 v, 
dep, to die together, 

com-moror, atus sum, 1 v, dep. to 
tarry, abide, . * 

commotus, a, um, part, of com- 
moveo. 

eom-moveo, movi, motum, 2 v, a. 
to move violently, shake, stir; agi- 
tate, influence, excite; helium, to stir 
up war. 

oomrmimio, ivi or ii, itum, 4 v. a. 
to fortify, intrench. 

oompmunis, m. and /., e, n. adj, 
common, genercd. In commune con- 
snltare, to consult for the common 
good, [munus.] 

eommuniter, adv. in common, gen- 
erally. [communis.] 

oommiihYtns, adv. in common, [id.] 
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ooxnmutatio, oni?, f. changing, 
change: from 

coxn-muto, avi, atum,'l v, a, to 
change about, alter. 

comoedia, ao,/*. a cmnedy, 

como, mpsi, mptum, 8 v, a. to 
comb, dress, adorn, 

oomppar, &ris, adj. like, equal, suit- 
able. 

comparatio, onis, /. a bringing to- 
gether, heaping up, accumulation; a 
comparison, [comparo.] 

com-paro, avi, atom, 1 v. a. to jmt 
together, match, compare (alicui and 
cum aliqno): (2) to prepare, pro- 
vide, obtain, secure (aliquid). 

com-pello, ptili, pulsum, 3 v. a. to 
drive together, push on, drive, force, 
impel, compel; in fAgam, to jmt to 
flight. 

com-pello, avi, aturo, 1 r. a. to ad- 
dress, rebuke, upbraid. 

com-periO) p^ri, pcrtnm, 4 v. a. to 
flnd out, discover, find, [pario.] 

compes, ^d\s,f. a fetter, usu. in/)/. 
compedes,/etters, shackles, [pes.] 

com-pilo, aviy atum, 1 v. a. to rob, 
plunder. 

compitiun, i, n. a croas-road. 
[con and PET=go.] 

complector, exns snm, 3 v, dep. to 
clasp around, encompass, embrace, 
comprehend. Amore complecti, to 
love, [con and PLEC=fold.] 

oom-pleo, evi, ecnm, 2 v. a. to fill 
up, finish ; fill, crowd, fUl full. 

oomplStas, a, nm, part, of com- 
pleo and adj. full, complete. 

Gomplezas, a, nm, part, of com- 
plcctor. 

complexne, us, vi. an embrace. 
[complector.] 

0Oinpl5rS.tlo, onis, f. a complaint, 
lamentation, [comploro.] 

oomploratnSi us, vi. a wanentation. 

[id.] 

com-pliires, m. and f, a, n. pi. 
adj. very many, many, [plus.] 

oom-pono, posui, pdsXtnm, 3 v. a. 
to put together, unite, compose, write, 
contrive, arrange, settle, conclude, 
watch. 



eoin-p<»rto, avi, atnm, 1 r. a. to 
carry together, collect. 

oom-p08| pdtis, adj. master of pos- 
sessing, guilty of. [potis.] 

ooinpoeitiis, a, run, part, of com- 
pono; ex composito, from previous 
arrangement, designedly. 

oompprehendo, di, sum, 3 v. a. to 
lay hold of, seize, comprise, compre- 
hend. 

comprehensus, a, nm, part, of 
comprehendo. 

oonipprimo, pressi, pressum, 3 r. 
a. to press together, hold back, re- 
strain, [premo.] 

com-probo, avi, atum, 1 r. a. ttt 
apjyrove, sanction, establish. 

compnlsnsf, a, um, part, of com- 
pcllo. 

con-cedo, cessi, cessnm, 3 v. n. 
and a. to go away, tvithdraw ; allow, 
grant. 

eon-celebro, avi, atum, 1 v. a. to 
frequent, celebinte. 

eonoeiBUB, a, um, part, of concedo. 

oondiai ae, f. a shell-fish, cockle, 
muscle, a shell. 

Gon-cido, cidi, 3 v. n. to fall down, 
fall lifeless, fail, perish, [cado. ] 

con-^dO| cidi, cisum, 3 v. a. to cut 
to jneces. 

ccncQio, avi, atum, 1 v. a. to bring 
together, win over, make friendly, 
bring about, procure; sibi, to gain 
for one^s self, [concilium.] 

ccncUiiun, ii, n. a meeting, assem- 
bly. [Not U> be confounded with 
consilium, which see.] [con and 
CAL=call.] 

coneinnitai, atis, f. fitness, neat- 
ness, [concinnus.] 

oondo. See eontio. 

eon-dpio, cepi, ceptum, 3 v. a. to 
take up, seize; (2) to perceive, un- 
derstand, compose, write ; (3) to con- 
ceive, bear, [capio.] 

concito, ari, atum, 1 v. a. to rouse, 
stir up, excite, [concieo.] 

oon-olamo, avi, atum, 1 v. n. and 
a. to call out togetlier, to call upon, 
summon, cry out, cry out aloud or an- 
griljj (even of a single person). 
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c<m-c5qQ0, coxi, coctum, 8 v, a. to 
boil together^ digest. 

oonoordia, ae, /. agreement^ union, 
concord, [cor.] 

oon<eapi8eo, ctkpivi or ii, cttpitnni, 
8 V. a. to long for, covet, [cupio.] 

con-cnrro, curri, cnrsom, 3 v. n. 
to run together, astemble, (p dash to- 
gether, jight. 

conenrsas, us, m. a concourse, €ts- 
semhly, attack, [concurro.] 

conpcatio, cassi, cussam, 3 v. a. fo 
shake together, agitate, disturb; to 
break the power of, weaken, [qua- 
tio.] 

con-demno, avi, atum, I v. a. to 
doom, condemn: [damno.] 

odudifldpulaSi i, %n, a school-fel- 
low. 

conditio, on is, f. a state, condi- 
tion, rank, agreement, compact ; pro- 
posal, terms. Ed, conditione, on 
that condition, on those terms ; con- 
ditionem accipere, to accept a pro- 
posal, agree to terms, [rondo. J 

condltor, oris, m. a btdlder, found- 
er, [id.] 

conditus, 0, nm, part, of condo ; 
Homa condita, the founding of Rome. 

con-do, didi, dltum, 8 v. a, to put 
together, build, found, store up, hide. 
Condi, >o lie concealed. 

con-dono, avi, atam, 1 v. a. to for- 
give, pardon, 

con-duco, xi, cttini, 3 v. a. to col- 
lect, hire, farm, contract for, 

con-f ero, ttili, latum, ferre, 3 v. a. 
irreg. to bring together, collect, set 
together, compare, contribute ; be use- 
fid; to cliarge upon, to ascribe, at- 
tribute to, Conferre in aliqnem, to 
confer upon any one ; se conferre, to 
betake one's self, to go ; collatis viri- 
bus, with united force. 

oonfertas, a, nm, part, and adj. 
crammed, crowded, in close order, 
full, [confercio.] 

confessio, on is, f. a confession. 
[confiteor.] 

confessae, a, xin),part. of confite- 
or. 

ccnfeetlm, adv. instantly. 



con-fldo, feci, fcctum, 8 v. a. to 
complete, ^nish, form, work out, pro^ 
duce, digest; to weaken, consume, 
kill; cibum,to chew food; viam, to 
travel, complete a journey ; bellum, 
to end a war ; plagis, to beat violent- 
ly; senectutc confectus, worn out 
with old age ; aegritudine confici, to 
be consumed with grief; inedi& con- 
fici, to die of hunger, starve, [facio.] 

con-fido, fisus sum, 3 v, n. to 
trust, rely on, believe, be confident. 

con-figo, xi, xum, 3 v. a. tojix, 
fasten, pierce through, transfix. 

oonfirmatas, n, nm, part, of con- 
firmo and adj. collected, resolute, un- 
flinching, 

con-firmo, avi, atum, 1 v. n, to 
strengthen, establish, appoint, etuouT" 
age, reassure, affirm, assert. 

oonf iiUB, part, of conf ido. 

ccn-fiteor, fessus sum, 2 v. dep. to 
acknowledge, cojfess, own, grant. 
[fateor.] 

ccc-fiagro, avi, atum, 1 v, n, and 
a, to blaze, burtt, to hum tp ; set on 
fire, 

ccn-£igo, xi, ctum, 3 v. a, and n. 
to dash against, strive, combat, fight. 

ccn-flo, avi, atum, 1 v, a, to blow 
up, kindle, excite, melt, fuse, accom- 
plish, jrroduce. 

ccn-fino, xi, 3 v. n. tofiow togeth- 
er, crowd together, 

con-fodio, fodi; fossum, 3 t;. a. to 
dig up ; stab, pierce, 

ccn-fugio, fugi, ftlgttum, 3 v, n. 
to flee for refuge, have recourse to, 

ecn-fando, fudi, fusum, 3 v, a. to 
pour together, mingle, confound. 

conf&sns, a, urn, part, of confun- 
do. 

con-gero, gessi, gestum, 3 v. a, to 
collect, accumulate. 

congestus, a, um, part, of congc- 
ro. 

con-gredior, gressus sum, 3 r. 
d!pp. to walk with, address; join bat^ 
tie, attack, engage, fight, [gradior.] 

ccn-grego, avi, atum, 1 v. a. to 
collect, unite; conprepari, to come 
together, assemble, [gvcx.] . 
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oongressiOf onis, f, a meeting, 
[congredior.] 

eongressns, us, m. a meeting^ coU" 
ference; hostile meeting, shock of 
tattle, [id.] 

con-gmo, ui, 3 v, n, to corre- 
spond, agree* [ruo or pruo.] 

con-jeetas, a, um, part, of conji- 
cio. 

oon-jioio, jeci, jectum, 3 v. a, to 
throw, hurl. In flammas se con- 
jiccre, to throw one*s self into the 
Jire: in fu);am conjicere, to put to 
Jlight; c. in catenas, to cast into 
chains or confinement, [jacio.] 

conjug^am, ii, n. marriage, wed- 
lock, [conjux.] 

OonjimotS, adv. strictly, conjointly; 
intimately, familiarly, [conjungo. ] 

oon-jungo, junxi, jnnctum, 3 v. a. 
to yoke togetlier, to connect, to unite, 

eonjurati, ornm, m, pi, conspira- 
tors, 

conjoratLo, onis,y. a consjnracy, 
[conjuro.] 

con-jiiro, avi, atnm, 1 v. n. to unite 
by oath, conspire; in aliquem, to 
conspire against any one, 

coojnz, jtigis, c a sjtouse, wife or 
husband, [conj u n go. ] 

ooxmubium, ii, n. marriage, wed- 
lock, [nubo.] 

Conor, atus sum, 1 v. dep, to try, 
undertake, attempt, 

con-queror, questus sum, 3 v. dep, 
to complain of, bewail, 

con-qniro, quisivi, quisitunr, 3 v. 
a, to seek for, procure, [quaero.] 

con-saluto, avi, atum, 1 v, a. to 
greet, hail. 

consanguineas, i, m. a relative. 
[con and sanguis.] 

con-scendo, di, sum, 3 v. a, to 
climb up, ascend; navem, to go on 
board a ship, [scando.] 

con«8ci800, scivi, scitum, 3 v, a, to 
ajyprove, decide upon ; sibi, to inflict 
upon one's self; mortem or neceni 
sibi consciscere, to kill one^s self, 
commit suicide, 

conaciiis, a, um, o^ cucare, privy 
to, conscious, [scio.J 



oonpteribo, psi, ptnm, 8 v, a. to 
enroll, levy, inscribe, compose, write. 

oonscriptas, a, um, part, of con- 
scribo. Patres conscripti, t. e, pa- 
tres et conscripti, yaMer« and elect 
(the title of the assembled senate). 

oon-secro, avi, atum, 1 v. a. to 
consecrate, devote, [sacro.] 

con-senesco, s(!nui, 3 v. n. to grow 
old, decay, fade. 

oonsensus, us, m. consent, agree- 
ment, concord, [consentio.] 

comentanens, a, um, adj. consist- 
ent, corresponding, fitting, proper, 
agreeable, [id.] 

con-sentio, sensi, sensnm, 4 v. n, 
to accord, agree, determine in com- 
mon ; share one's design, 

con-Bequor, cutus sum, 3 r. de/t, 
to follow, come after, result, come up 
untk, reach, attain, 

oon-Eero, s€rui, sertum, 3 v, a. to 
put together, tie, bind; pngnam or 
proelium, to join battle ; manum, to 
engage hand to hand. 

con^-servo, avi, atum, 1 v. a. to 
maintain, preserve, 

conseMms, us, m, an tusembly. 
[consideo.] 

ooDpeidec, ecdi, sessum, 2 v. n.' to 
s^it together, 

consideratus, a, um, part, of con- 
sidero and adj. circumspect, cau- 
tious, . [considero.] 

considero, avi, atum, I v. a. to ex- 
amine, contemplate, observe carefully, 
take into consideration. 

Considiiu, ii, m. Considius, one of 
Caesar^s officers. 

con<4ido, sedi, sessum, 3 v. n. to sit 
down, encamp, to settle, 

consOinxn, ii, n. select assembly 
(like our committee or council, where- 
as concilium means a public assem- 
bly) — hence, deliberation, counsel, 
plan, purpose, advice, judgment, wis' 
dom, skill, craft; eo consilio, with 
that intention, 

coneimllis, m. andy*., e, n. adj. 
very like, altogether like. 

eon-sisto, stiti, stituni, 3 v, n. to 
stand still, settle, halt^ be stationed. 
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to take a position, keep ateatbf; in 
arido consistere, to stand on dry 
grotmdj on the land, 

ooniltas, a, urn, part, of consero, 
sevj, situnif planted, sown, 

con-eobrinaS) i, m, a cousin, [so- 
ror.] 

oon-sSlor, atus sum, 1 t*. dep, to 
console, comfort. 

conspeotas, n, urn, part, of con- 
spicio. 

conspectus, u::>, »;>. a look, view, 
sight. In conspcctu, in sight ; in 
conspectu imperatoris/ in presence 
of the com mander, [conspicio. ] 

con-splcic, spexi, spectnm, 3 v. a. 
to look at, behold, spg out, descry: 
pass, conspici, to be distinguished, 
[specio.] 

con-spicor, atus sum, 1 r. dep, to 
spy out, see^ descry, [id.] 

conspicnus, a, um, adj. in sight, 
visible, distinguished, remarkable, 
[conspicio.] 

conspiratio, unls, f. agreement; 
(2) a conspiracy, [conspire] 

conspire, avi, atum, 1 v, n, to agree 
together, to conspire, with de and abl. 

constans, ntis, ;9ar^ of consto and 
adj, steadfast, firm, consistent, 

constanter, adv. firmly, steadily, 

constantia, ae, f, steadfastness, 
firmness, constancy, [constans.] 

consterno, avi, ntum, 1 v, a, to 
terrify, affright : from 

con-sterno, stravi, stratum, 3 v. a. 
to bestrew, to prostrate, 

constiti, perf. of consisto, and of 
consto. 

con-stitno, iii, utum, 3 v, a. to set 
vp, station, place, arrange, establish, 
determine, appoint; constitnere na- 
vem, to moor a ship, [statuo.] 

con-sto, stiti, statum, 1 r. n. (I) 
to stand firm, exist;, consist of; (2) 
to be established, well ^oe&n, espe- 
cially in the impers, constat, it is 
certain ; (3) to cost ; xnagno con- 
stare, to cost dear, 

con-struo, uxi, uctum, 3 v. a. to 
pile up, build. 

con-saesoo, suevi, suetum, 3 v, n. 



to he accustomed, he wont, especially 
used in the perfect tenses. 

coniaesM for consuevisse, from 
consueisco. 

consuetudo, Inis, f. custom^ habit^ 
usage, [consuesco.] 

consul, alis, m. the consul (one of 
the two chief magistrates of the 
Roman republic). See p. 243. 

coniol&ris, rn, and/,*e, n, adj, 
relating to a consul; vir consularis, 
also as subst. consularis, is, m. a 
man of consular rank, one who lias 
been consul, [consul.] 

consolatus, us, m, the consulship. 

[id-] . 
consulo, ui, ultum, 3 v. n. and 

a, (1) <o deliberate, advise, consult 

for ; alicui, ybr ilte interest of any 

one; (2) to consult, take advice of 

aliquem ; (3) to determine, in ali- 

quern, against any one. Impers, 

consulitur, perf. consultum est, coiu 

sukation is held; sortibus dc aliquo 

cons., a decision is made (anived at) 

by lot concerning any one, 

consulto, adv. designedly, on pur- 
pose. . 

consnito, avi, atum, I v. cu to con- 
suit, take counsel; aliquem, to take 
any one's opinion; in commune, to 
deliberate together, [consulo.] 

consultum, i, n. a decree, [id.] 

con-siimo, sumpsi, snmptum, or 
sumsi, sumtum, 3 v, a. to use up, 
consume, spend, destroy, Lahore 
consnmtus, worn out with toil 

consumptio, ' onis, /. a wasting, 
consumption, [consumo.] 

consumptus, a, um, part, of con- 
sumo. 

con-surgo, surrcxi, surrectum, 3 
V, n, to rise vp, rise ; revolt. 

Census, i, 7/1. Consusj the god of 
counsel. 

ccn-temno, tempsi, temptnm, or 
temsi, tcmtum, 3 v. a. to scorn, de^ 
spise. 

contemplor, atus sum, 1 v, dep, to 
survey, consider, [templum.] 

contemptio, 6Dis,y. scorn, con" 
temjtt, [contemno.] 
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oontemptori oris, vi, a scomer, 
despiser ; as adj. f. contemptrix, 
icis, one who despises; despising, 
scorning, [id. J 

contemptuSy us, m, seem, con- 
tempt, [id.] 

eon-tendb, di, turn, 3 v, a, and n. 
to strain, strive, strive for, contend, 
Jight, ask for, attempt ; aliquid ab 
nliquo, to strive to gain any thing 
from any one ; aliquo, or ad, in ali- 
qucm, to hasten toward anyplace or 
any one ; contendere remis, to row 
vigorously. 

eontdntio, bn\s,f. effort, conten- 
tion, strife; vigorotis effort, energy. 
[contendo.] 

contentas, a, nm, part, of con- 
tendo, and adj. strained, tight ; but 
contentns, a, urn, part, of contineo 
and adj. contented, satisfied. 

con-tero, Irivi, tritura, 3 v. a. to 
rub down, waste, spend. 

eon-testor, atns sum, 1 v. dcp. to 
call to witness, invoke. 

conptilcesco, ticni, 3 v. n. to lecome 
still, keep silence, to be silent, [ta- 
ceo.] 

contilheiis, nils, part, of contineo, 
and adj. holding togetliCTf bordering 
on, adjacent; holding on, continual, 
perpetual; ex continent], immedi- 
ately; (2) as subst. continens (ter- 
ra), the main land, continent. 

continenter, adv. uninterruptedly, 
continually, [con tineo. ] 

contibieiitla, ae, f. self-control, 
continence, moderation, [contineo.] 

oon-tineo, ui, tentum, 2 v. a. to 
hold in, hold, contain, comprise, keep 
back, restrain; to confine,, bound; 
contincre se, to keep one's self, con- 
tlnue. [teneo.] 

con-tixigo, tigi, tactum, 3 v. a. 
and ». to touch, reach, attain to ; (2) 
to hajypen, befall, fall to the lot of, 
accrue to. jntpers. contingit mihi, 
it happens to me, it is my lot. [tan- 
go.] 

continuo, ari, atnm, 1 v. a. to car* 
ry on, make all in one, to continue, 
keep ori doing, [continuus.] 



eontiiiao, adv. fortliwith, immedl' 
ately. [id.] 

contijiam, a, vna, adj. unbroken, 
successive, continuous ; cursns, an wu 
interrupted course; dies continuos 
quinque,/o7'^re days running, [con- 
tineo.] 

oontio (concio), oms,f. an assetn- 
bly; (2) a discourse (to the people). 

contra, pr^. with ace. against, 
over against; adv. on the opposite 
side, in return, on the other hand. 

contractOB, a, um, part, of con- 
traho'. 

contrS-dieo, xi, ctum, 3 v. n. to 
gainsay, contradict ; oppose. 

con-traho, xi, ctum, 3 r. a. to 
draw together, assemble, shorten, con- 
tract, catch; contrahere belluro, to 
bring about, become engaged in a war ; 
morbum, to catch a disease. 

cohtrariae, a, um, adj. opposite, 
opposed to, coniinry ; ex or e con- 
trario, on the contrary. 

Contrebia, ac,y! Contrebia, a town 
in Spain. 

controversial ae, /*. a dispute, con- 
troversy, [contra, versus.] 

contubernali?, is, c. a tent-com- 
panion, comrade, [taberna.] 

con-tneor, tultus sum, 2 v. dep. to 
behold, survey, consider. 

contumelia, ae,,/*. insolence, insult, 
disgrace ; in pi. abusive epithets, in- 
sulting language, [tumco.] 

oontumeliSsae, a, um, adj. inso- 
lent, insulting, [contumelia.] 

ccn-tondo, ttidi, tiisum, 3 v. a. to 
beat to pieces, crush, destroy. 

ccntup, i, m. a pole, pike. 

con-valdeco, lui, 3 v. n. to get bet- 
ter, grow strong, to recovej; [valeo.] 

ccn-vecto, avi, atum, 1 r. a. io 
carry together, [conveho.] 

coiiF-Telio, vexi, vectum, 3 t*. a. to 
carry together, convey, 

eon^vello, velll, vulsnm, 3 v. a. t9 
tear away, destroy. 

convenieiiB, ntis, part, of conve- 
nio, and adj. suitable, (yojirajnriate. 
[convenio.] 

con-venio, \eni, vcntum, 4 v, n. 
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and a, to come together, axaemhle^ 
agree ; convcnire aliquem, to accost 
any one; convcnit, impers. it is 
agreed upon. 

oonventns, us, m,an assembly ; ad 
conventus agendos, for holding the 
courts or assemblies, [convenio.] 

oonversiis, a, urn, part, of con- 
Terto; conversa signn inferrc, to 
wheel about and advance. 

con-verto, ti, sum, ^v. a. to turn 
round, change, overturn, translcUe; 
turn, direct anew ; convertere in, to 
turn toward, attract to; in usutn 
snum convertere, to apply to one's 
own use ; convertere in fugam, to put 
to flight; convertere se ad preces, 
to betake one^s self to supplication, 
to beseech. 

eon^oiiim, ii, r. a loud noise, 
brawl, abuse, reproach. 

COnyivium, ii, n. a feast, [vivo.] 

con«voco, avi, atmn, 1 v. a. to sum- 
mon, convoke. 

co-orior, ortus sum, 4 v. dep. to 
rise up, arise, burst forth. 

OoptainiiB, i, m. a basket. 

c5pia, ae, f fullness, abundance, 
quantity, multitude, fwwer ; copiam 
facere alicui, to afford or give one 
an opport2tnity (of doing), or a sup- 
ply (of any substance); copiae, 
troops, forces, supplies, resources. 

cSpiose, adv. abundantly. 

copiosus, a, VLvn, adj. plentiful, 
abundant, copious, wealthy, [copia. ] 

C02[nQ, coxi, coctam, 3 v. a. to 
cook, bake, etc. 

coq^auB, i, m. a cook, [coqno.] 

cor, cordis, n. the heart. 

coram, prep, witli abl. in presence 
of, before ; ado. openly. 

Corcyra, ae,y*. Corcyra, an island 
now called Corfu. 

CorintMati, a, um, adj. Corinthian. 

Coriatlius, \,f Corinth, a city in 
Greece. 

Coriolanus, i, ni. Coriolanus (a 
name formed from Coiioli). 
. Corioli, orum, m. Corioli, a town 
in Latium. 

coriomf ii, ». a skin, hide, kather. 



OomSlia, ac,/. Corneiia, 

Cornelius, ii, m. Cornelius, a Bo- 
man nomen. 

comeuB, a, um, adj. homy, [cor- 
nu.] 

oomeas, a, um, adj. belonging to 
the cornel-tree, of cornel-wood, [cor- 
nus.] 

oorna, us, r. a horn , (2) the wing 
of an army. 

corona, nc, f. a wreath, crown. 
Sub coronft vendere, to sell into 
slavery. See p. 207, 2 1 1 , 224. 

corono, avi, atum, 1 v. a. to crown. 
[corona. ] 

corpus, 6ris, n. a body, substance ; 
(2) a corpse. 

eor-rigo, rexi, rectum, 3 v. a. to 
straighten, make right, correct, [rcgo.] 

cor-rlpio, rlpni, reptum, 3 v. a. to 
seize upon, catch up, carry off, short- 
en, reprove, [rapio.] 

cor-rumpo, rupi, ruptum, 3 v. a. 
to destroy, waste, spoU, entice, cor- 
rupt, stain. 

cor-ruo, rui, 3 v. n. to fall togeth- 
er, sink down. 

corruptus, a, um, part, of cor- 
rnmpo, and adj. corrupted, spoilt. 

cortex, Icis, m. bark, the bark of the 
cork-tree, cork. Nare sine cortice, 
to swim without corks, i. e. to go on 
without help. 

corvinus, a, um, adj. belonging to 
the raven, [corvus.] 

Corvinus, i, m. Coinnnus. 

Corvus, i, 1/2. Corvus (i. e. a raven\ 
a Roman cognomen ; from 

corvus, i, m. a raven (not to bo 
confounded with comix, a crow), a 
species of grappling-iron or hook, 
called raven from some resemblance. 

cos, cutis, f. a wheistone. 

C68. an abbreviation for Consul, 
Consnle, etc. 

Coss. an abbreviation for Con- 
sules, Consulibus, etc. 

Crassus, i, m. Crassus, an officer 
of Caesar in Gaul: -one of the tri- 
umvirs. 

crater, eris, tn. a bowl; (2) the 
crater Offa volcano. 
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crfitef, is,/*, a hurdle. 

ereber,bra, bram, adj. thtck^ dose, 
pressed frequent, numerous; sup. 
creberrimus. 
' orebrOi adv. fi-equently. 

creditas, a, wm, part, of credo. 

credo, didi, ditum, 3 v. a. to trust, 
believe. 

erSdolnSi a, nm, adj. trustful, be- 
Heving, credulous, [credo.] 

Cremera, ae, f. Vremera, a river 
near Veii in Etmria. 

cremo, avi, atnm, 1 v. a. to bum. 

creo, avi, atum, 1 v. a. to make, 
choose. Consoles creare, to elect 
consuls. 

cre^ila, no, f. a slljtper, sandal. 

orepitus, 0:4, m. a crash, noise, 
rustling, flap/ting, [crepo.] 

cresco, crcvi, crctum, 3 v. n. to 
gi'ow, increase. 

CSreta, ae. ,/*. Crete, an island in 
the Mediterranean, now Candia. 

CretensiB, m. and/., e, n. Cretan. 

creTiffroin cresco and from cerno. 

crimen, In is, n. a charge, txcctisa- 
tion; (2) a crime. Crimini dare 
alicui aliquid, or in crimen vocare 
aliqnem, to accuse a man of a crime. 

ciiminor, atns sum, 1 v. dep. to 
accuse, [crimen.] 

cruiis, is, m. hair. 

criioiatas, us, m. torture, [crucio.] 

crudo, avi, atum, 1 v. a. to tor- 
ment, torture, 

cr^elis, m. and f, e, n. adj. 
rough, harsh, ctueL 

crudelitas, atis,/. cruelty, [cru- 
delis.] 

crndellter, adv. cruelly. 

erudns, a, um, adj. raw, bloody ; 
(2) raw, unripe. 

craentns, a, um, adj. gory, bloody, 
cruel, [cruor.] 

erumena, ae, f. a purse. 

cmor, oris, m. gore, blood. 

criiB, cruris, n. a leg, shank. 

cms, crticis,/. a cross. 

crsrstallihaf, a, um, adj. crystal- 
line, made of crystal. 

caMeuliun, i, n. a bed-chamber, 
dormitory, [cube.] 



cobltam, i, r. and ctlbltus, i, m. 
the elbow, [cubo.] 

cabo, ui (rarely avi), Itnm, 1 v. n. 
to lie down, recline. 

ciijas, atis, pron. interrog. of what 
country f [cujus.] 

oolcita, ae, f. a cushion, mattress. 

ciilez, Ids, m. a gnat. 

Culxnen, In is, n. the top, roof. 

culpa, ae, /. a fault, blame. 

cultellos, i, in. a stnall knife, [cul- 
ler.] 

culter, tri, m. a knife. 

oultus, us, m. cultivation, culture, 
dress, elegance. Ciiltns litterarum, 
^e cultivation of literature, [colo.] 

ciun, prep, with abl. with, together 
with. 

cum, or quum, conj. when, since, 
as, Cum . . . .tum, as well. ,,.as, or 
both .... and. 

Cumae, arum, f. pi. Camat, a city 
in Campania in Italy. 

cunctatio, onis, f. delay, hesita- 
tion. [cunctor.] 

ounct&tor, oris, m. a delayer; as 
pr. n. Cvnctator, cognomen of Fa- 
bius. 

cunctor, atns sum, I v. dep. to 
tarry, delay, hesitate. 

cunctus, a, um, more freq. in pi. 
cnncti, ac, n, adj. all in a body, all, 
entire. 

ouplde, comp. cupidius, svp. cupl- 
dissime, adv. eagerly. 

cupiditas, atis,/. desire, appetite, 
passion, greediness, lust, avarice, 
[cupidus.] 

ciipido, Inis, / desire, love, lust, 
passion, avarice, [cupic] 

cupidus, n, um, adj. eager, desir- 
ous, greedy, lustful; with gen. [id.] 

cuplo, ivi or ii, itum, 3 r. a. to 
long for, desire, u:ish. 

cur, adv. why, wherefore. 

cura, ae, / care, anxiety. 

ciiratas, a, um, part, of euro, and 
adj. careful; (2) well kept, in good 
condition. 

Cures, mm,f. Cures, an ancient 
town of the Sabines. 

curia, ac,./. a curia (a division 
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nmong tho Roman people) ; (2) the 
senate-house, 

Curiatlas, ii, m. Curiatius; injiL 
Curiatii, orum, the Curiatiu 

Carias, ii, m: Curius, 

euro, aviy ntum, 1 r. a. to take 
aire ofy care for, provide ; non euro, 
/ disregard, [cura.] 

enrro, cflcarri, cursum, 3 v. n. to 
run, hasten. 

cnrnu, us, m. a chariot, car, wag- 
on, [curro.] 

cnrsor, oris, ?«. a runner, a racer. 
[id.] Hence 

Conor, oris, m. Cursor (i. c. the 
runner), a Roman cognomen. 

enmiffi us, tn. a running, course. 

enrulis, in. and/!, e, n. adj. curule 
(a title applied to the higher magis- 
trates at Rome). See p. 242. Sella 
enrulis, the curtde chair (on which 
the higher magistrates sat), [cnr- 
rus, or curvus.] 

custodia, ae,y. watch, guard, cus- 
tody ; custodiae, pi. guard-troops, 
guards, [custos.] 

cnstddio, ivi, itum, 4 r. a. to watch, 
guard, [id.] 

custos, odis, c. a heejter, watch- 
man, guard. 

cutis, \s,f. the skin. 

Cybele, es, y*. the goddess Ct/beie. 

C^clades, urn, /. ilie Cyclades, isl- 
ands in the Aegaean Sea. 

cymba, ac, f. a boat, skiff. 

cymblUum, i, n. a cymbal. 

Pyprus, i,/. the island of Cyprus. 

demno, avi, atum, I v. a. to con-- 
detnn, jmss sentence on. Damnaro 
capitis, to condemn to death, [dam- 
num.] 

demnosus, a, um, adj. hurf/ul, de- 
structive, [id.] 

damnum, i, n. hurt, loss. 

Sanubius, 11, m. the river Danube, 

daps, dftpis, f. a feast, banquet ; 
often in plur. dftpes, a feast. 

datus, part, from do. 

de, prep, with abl. from, of, down 



from, after, ahout, concerning. De 
nocte, in the night; multft de nocte, 
late at night. 

dea, ae,y. a goddess, [dens.] 

de-ambiilo, avi, atum, I v. r. to 
walk about. 

de-bollo, avi, atum, 1 v. n. and a. 
to end a war, vanquish, subdue. 

dSbeo, ul, Itum, 2 v. a. to owe, be 
bound, be under obligation; with the 
inf. of another verb it may be ren- 
dered ought, must, should, etc. ; de- 
beri, pass, to belong to, be destined. 

debilito, avi, atum, 1 v, a. to weak- 
en, discourage, [debilis, trcoX:.] 

dSbitOF, oris, in. a debtor, owcr. 
[debeo.] 

debitns, a, um, part, of debeo. 

de-cedo, ,ccssi, cessum, 3 v. n. to 
go away, depart, go out of the way, 
cease; die. 

deoem (card. num. ), ten, 

SScember, bris, m. and/, (in Lat- 
in used as an adj.), December, [dc- 
cem.] 

de-cemvir, i, m. one often com- 
missioners; decemviri, pi. the ten 
commissioners, the decemvirs. 

dScenninm, ii, n. a space of ten 
years, [decern, annus.] 

deoeptus, a, um, part, of decipio. 

de-cemo, crevi, cretum, 3 v. a. 
and n. to distinguish, decide, determ- 
ine, decree. Bellum alicui, to decrea 
war against any one. 

de-cerpo, psi, ptum, 3 v. a. topluik 
off, gather, [carpo.] 

decsrptoe, a, um, pait. of dc- 
cerpo. 

de-certo, avi, atum, 1 v. a. to con" 
tend or fight earnestly or decisively. 

decot, cult, 2 V. n. impers. used in 
the third person only, it is seemly, 
proper ; it beseems, behooves. 

de-cido, cidi, 3 v. n. to fall down, 
sink, die. [cado.] 

decimuB, a, um, adj. the tenth. 
Also used as a man's name, Deci- 
mus. [decem.] 

de-dpio, cepi, ceptum, 3 v. cu to 
catch, beguile, deceive, [capio.] 

DScius, ii, m.'Decius. 
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dS-eUuro, avi, atum, 1 v. a. to make 
tnown, declare^ publish. 

de-dino, avi, atum, 1 v. a. and n. 
to turn catdRy deviate, avoid; decli- 
nare ad, to fall or sink into, [clin 
=bend.] . 

dS^diviSy m. and /I, e/n. adj. slop- 
ing, steep, [clivus.] 

d&4)5qao, coxi, coctam, 3 v. a. to 
hoil down, waste away* 

dScoro, avi, atum, 1 v, a. to adorn, 
beautify, [decns.] 

decSros, a, um, adj. seemly, projh- 
er, beautiful, [id.] 

deeretoxn, i, n. a decree, [de- 
cerno.] 

dScretus, a, urn, part, of deccrno. 

de-cnrro, curri, cursum, 3 v. n. to 
run down, flow down, have recourse 

desas, oris, n, grace, ornament, 
glory, distinction. 

de-cutio, cnssi, cussum, 3 v. a. to 
strike off, shake down, cast down, 
[qiiatio.3 

d&-decet, cuit, 2 v. n. impers, it is 
unseemly, unsuitable, 

de-deons, dris, n. disgrace, infamy, 

ueditio, onis, f. a surrender, ca- 
j/itnlution. [dedo.] 

deditas, a, um, part, of dedo, and 
eu2j. devoted to, addicted to, 

de-do, dedldi, dedltam, 3 v. a. to 
surrender, capitulate, yield; restore. 

de-duoOy xi, ctum, 3 v. a, to lead 
off, withdraw, conduct, to escort; 
naves, to launch, 

defa1%atio, Onis, f, weariness, 
[defatigo.] 

de-fS^o, avi, atum, 1 v. a, to 
weary out, fatigue. 

d&Fectio, onis,/. a failure, disap- 
nearance, revolt, defection. Solis, 
lunae defectio, an eclipse of tJie sun, 
moon, [deficio.] 

difeetaf, us, m. a failure, disap- 
pearance,. Solis defectus, an eclipse 
of the sun, [id.] 

de-fendOy di, sum, 3 v, a. to keep 
off, ward off, defend. 

defensio, onb, f, a defense, [dc- 
fendo.] 



dd-lero, tfili, latum, ferre, v. a. to 
bear away, offer, confer, hand over 
to, imjyeachj accuse; negotium, bel- 
lum alicni, to inti'ust t/ie care of a 
business or war to any one ; deferre 
ad populum, to lay before, submit to 
the people ;. (2) to convey, waft, bring 
to land, carry to market, 

dSfeasus, a, um, adj, wearied out, 
faint, [defetiscor.] 

de-fXeio, feci, fectum, 3 v, a. and 
n, to forsake, abcmdon, fail in strength, 
fail. Sol, luna deficit, the sun, moon 
is eclipsed; (2) to revolt, [facio.] 

de-fig^, xi, xum, S v. cu to jix 
down, fasten, to fix to the spoi, 

dSfiznt, a, um, part, of defigo. 

de-flecto, xi, xum, 3 v, a, and n. 
to turn aside, twn off. 

de-flno, fluxi, 3 v, n. to flow down, 
glide down, descend, flow away, 

def ore, fut, inf. of desum. 

deforadtae, atis, f. ugliness, de- 
formity, [deformis, from forma.] 

defonotne, a, um, part, of defun- 
gor. 

dS-fimgor, functus sam, 3 r. dep. 
to discharge, perform, finish, cou^ 
plete ; (2) to depart, die, Defunctus 
(vit&), dead, 

de-gener, is, adj. degenerate, low- 
born, base, [genus.] 

dego, gi, 3 V. a. and n. to spend or 
pass (time); to live, dwelL [de and 
ago.] 

de-gusto, avi, atum, 1 v. a, to 
taste, try, 

dehoneBtamentnm, i, n. a blemish, 
disfiguration, disgrace, [honor.] 

dejectOB, a, um, part, of dejicio. 

dS-jicio, jeci, jectum, 3 v. a, to 
throw down, hurl doum, dislodge, to 
let fall, daxh aside, bear out of the 
course, [jacio.] 

deln or deinde, adv, thereafter, 
thereupon, afterward; op])osed to 
primum, next, in the second place. 
[do, inde.] 

doiii'-oepfly adv. one afler the other, 
successive^, in turn, farther, there^ 
after, [capio.] 

de-inde. Sec dein. 
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de-labor, lapsus sum, 8 v. dep, to 
slip down,J'alif sink, descend. 

delapsuf) a, um, part, of delabor. 

delatas, a, am, part, of dcfcro. 

de-leoto, avi, atum, 1 v, a. to en- 
tice, allure, delight, charm, [lacio.] 

delectus, a, um, part, of deligo, 
and adj. cltosen, select. 

deleetns, us, tn, choice selection; 
(2) a raising of troops, levy, [de- 
ligo.] 

dSleo, evi, etum, 2 v. a. to blot 
outy efface, destroy. 

deiibero, avi, atam, 1 v. a. to iJdnk 
over, deliberate, determine, [libra.] 

delicate, ado. delicately, luxurious- 
ly, [deliciae.] 

delicatiis, a, nm, adj. delightful, 
soft, delicate; effeiitinate. [id.] 

deliciae, arum, f, delights, pleas- 
ure, frolic; allurements, charms, sen- 
sual enjoyments ; delicacies, [lacio.] 

delictum, i, n, a fault, crime. 
[delinquo.] 

de-l^TO, avi, atum, 1 v. a, to bind 
down, fasten. 

de-%0, legi, lectum, 3 v. a. to 
clioose out, select, gather, [lejro.] 

de-liteeco, iXtui, Sv,n,io lie hid, 
lurk, [lateo.] 

DelpM, orum, m. Delphi, a town 
in Phocis, famous for the oracle of 
Apollo- 

delubrum, i, n. a shrine, temple, 

DeluB and Delos, i,f. the island 
Delos, in the Aegaean Sea. 

de-mergo, si, sum, 3 v. a. to dip 
under, plunge into, 

de-migro, avi, atum, 1 v. n, to 
wander away, emigrate, remove. 

de-minuQ, ui, utum, 3 v. a. to di- 
minish, lessen. 

demisse, adv. abjectly, meanly. 

demissus, a, um, part, of demitto, 
and adj, sunken, downcast, abject, 
mean. 

de-mitto, misi, missum, 3 v. a, to 
let down, send down, to lower; thrust 
down ; let go ; demittere se, to hum- 
ble himself; demittere se saltu, to 
leap down. 

cemo, dcmsi, dcmptum, and dem- 



61, demtum, 3 v, a, to take do^^n, 
take away, [de, emo.] 

dS-monstro, avi, atum, I v. a, to 
point out, represent, demonstrate. 

demum, a<iv. at length, at Icut 
Tum demum, then at length, 

dSnftriiii, ii, m. a denarius, a Bo- 
man silver coin equivalent to about 
15.6 cents of our money, [deni.] 

de-nSgo, avi, atom, 1 v, a, to deny, 
refuM. 

denl, ae, a (num. distrib.), ten 
each, by tens, [decern.] 

deidque, adv, at last, finally, 

dens, tis, m, a tooth, Dentes mo- 
larcs, the grinders. 

densus, a, um, adj, crowded, thick, 
dense, 

de-nudo, avi, atum, Iv, a, to lay 
bare, disclose, strip, plunder, 

d&>nuntio, avi, atum, 1 r. a. to an- 
nounce, give notice to, declare, threat- 
en, 

de-oseolor, atus sum, 1 v, dep. to 
kiss warmly, 

de-pascor, pastus sum, 3 v. dep. to 
feed upon, consume. 

de-pello, pUli, pulsum, 3 v. a. to 
drive away, banisL 

de-perSo, ii, 4 v. n, to perish ; de- 
perire amore, to be desperately in 
love, 

de-ploro, avi, atum, 1 v, n. and a, 
to weep, lament, bewail, 

de-pono, posui, posXtum, 3 v. a. to 
lay down, deposit, lay aside, lay by, 
intrust, give up, resign, 

de-populor, atus sum, I v, dep. to 
lay waste, ravage, destroy ; pf. part, 
iu pass, signification. 

de-porto, avi, atum, 1 v. a. to car^ 
ry down, bring home, acquire ; (2) to 
Danish , 

de-po8CO, pdposci, 3 v, a. to ask 
for, require, demand, claim, 

deprecator, oris, m. an intercessor, 

de-precor, catus sum, 1. v, dep. to 
beseech, pray against, deprecate, seek 
to avert; pro se deprecari, to seek 
pardon (to deprecate punishment) for 
one\<s self. 

de-prehendo, di, sum, B v. a *o 
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^ hold ofy catch, discover, compre^ 
ftendyjind, 

depreheiunie, a, am, part of dep- 
rehendo. 

depressas, a, urn, part, of depri- 
mo, and euij. low, depressed, 

de-primo, pressi, pressum, 3 v. a. 
to press down, sink, [premo.] 

depoLnis, a, nm, part, of dcpello. 

de-xipio, ripai, reptum, 3 v. a. to 
snatch away, tear off, [rapio.] 

de-toendo, di, sum, 3 v, n. to come 
€lown, descend, dismotmt, march down; 
in certamen, to engage in battle, 
[scando.] 

de-sdacOy scivi, scitum, 3 v, n. to 
withdraw, Jail off, to revolt. 

de-8oribo, psi, ptum, 3 v, a. to 
point out, represent, describe, allot, 
assign, 

desoriptio, onis, f. a representa- 
tion, delineation, division, arrange- 
ment, [describo.] 

de-eero, sSnii, sertnm, 3 v, a, to 
abandon, desert, 

desertnin, 1, n. a tcildemess, des- 
ert, [desertns.] 

d6Mrti\s, a, um, part, of dosero, 
and adj. waste, deserted, desert. 
[deserc] 

dendSriiun, ii, n, a longing for, 
grief (for want of any thing), want, 
need, regret, [desidero.] 

deuderOy avi, atum, 1 v, n. to 
yearn, long for, to miss, feel the 
want of. 

defderantybr desivcranty) 07;t de- 
slno. 

dS-iigiio, avi, atnm, 1 v. a. to mark 
out, represent, elect, 

de-idilio, sllni or silii, sultnm, 4 r. 
n, to leap down, [salio.] 

de-eino, sivi or sii, situm, 3 v, a, 
and R. to leave off, desist, stop. 

de-ilpio, sipui, 3v,n. to be foolish, 
senseless, [sapio.] 

de-iisto, stlti, stttnm, 3 v.n, to 
stand aloof, leave off, desist from, 
abandon. 

doflper&tiu, a, urn, part, of dcspc- 
ro, and culj. hopeless, desperate. 

de-tpero, ayi^ atum, 1 v, a. and a. 



Co 1)6 hojtehss, despair of; aliqnid 
and aliqu& de re, to despair of any 
thing. 

de-spido, spexi, spectum, 8 v. n. 
and a, to look down vpon, defpise, 
disdain, [specio.] 

despcfadeo, spondi, sponsum, 2 v, 
a. to promise^ pledge, betroth. 

de-spcnso, avi, atnm, 1 v. a. to be- 
troth, [despondeo.] 

desponsuB, n, urn, pait. of de- 
spondeo. 

de-fitino, avi, atnm, 1 v. a. to de- 
termine, appoint, aim at, pwrpose, in- 
tend, [sto.] 

de-enm, fui, esse, v. n. to be away, 
wanting, missing. 

de-6umo, snmpsi, sumptnm, 3 r. 
a. to pick out, choose; desumere sibi, 
to take vpon one^s self 

de-cuper, adv. from above, above. 

delectus, a, urn, part, of detego, 
tmcovered, etc. 

de-tego, xi, ctum, 3 v. a. to vn- 
cover, make known, discover, betray, 

deterior, ius, adj. comp., svp. deter* 
rimns, a, um, lower, inferior^ worse. 
[de.] 

de-terreo, ni, Itum, 2 r. a. to 
fiighten away, deter, discourage. 

deterritaf, a,um,7;art of detcrreo. 

de-testor, atns sum, 1 t. dqt. to * 
execi'ate, abotninate. 

de-tineo, ui, tentnm, 2 v. a, to 
keep back, detain, [tcneo.] 

detraotOB, a, nm,/>ar^ of detraho. 

de-traho, traxi, tractum, 3 v. a, 
to draw away, deprive of, diminish ; 
to tear off, to take away from, 

de-trecto, avi, atom, 1 v. a. to de- 
cline, refuse ; to detract from, depre- 
date, [detraho.] 

detnmentaxn, i, n, loss, damage; 
detrimentum facere, to sustain or 
suffer a loss, [detero.] 

de-tttrbo, avi, atum, 1 v. a. to 
thrust down. 

Dens, i, m. a god, 

de-vasto, nvi, atum, 1 v. a. to lay 
waste, 

de-veho, rcxi, vectnm, 3 v. a. to 
carrji down, convey. 
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deviotai, a, nm, porf. of devinco. 

de-vinoio, vinxi, vinctam, 4 v. a. 
to bind down, oblige, 

de-vinco, vici, victam, 3 v. a, to 
overcome, subdue, 

dS-vins, a, um, cuij. out of the way, 
devious, 7'etired. [via.] 

de-volo, avi, atum, 1 v, n, to fly 
down, hasten down. 

de-voveo, vovi, votum, 2 v. a, to 
devote, dedicate; (2) to curse, exe- 
crate, 

dexter, tSra, tCrum, and tra, trum, 
adj., comp. dexterior, sup, dextlmus, 
right, on the right, skiUf'ul, lucky, 
fortunate. 

dextera or dcxtra, ae,/. the right 
hand, [dexter.] 

diadema, fttis, n. a royal head- 
dress, diadem, 

IMana, ae,/. the goddess Diana, 

dioax, acis, adj. sharp in speech, 
witty, satirical, [dice] 

dioo, ari, atum, 1 v. a. to dedicate, 
consecrate. 

diso, xi, ctum, 3 v. a. to sj}eak, 
say; name, apjtoint; DicUur, it is 
said: sometimes ased pei'sonally, he 
is said; where we may turn the 
phrase, it is said thai he, etc. Cau- 
sam dicere, to plead a cause; jiis 
dicere, to pronounce judgment; diem 
dicere, to appoint a day, 

dict&tor, oris, m. a dictator, an 
extraordinary magistrate at Rome, 
elected in times of emergency. See 
p. 245. [dico.] 

dictatura, ae, y. the dictatorship. 
[dictator.] 

dieteriam, ii, n. a witty saying. 

dictito, avi, atam, 1 v, cu to say 
often, repeat, [dicto.] 

dicto, avi, atum, 1 v, a, to say 
pften, assert repealedly, to dictate (for 
writing:), [dico.] 

dictum, i, n,a saying, word, word 
of command, order; y/itmm. [id.] 

di-duco, xi, ctdm, 3 v, a, to sepa- 
rate, divide ; to draw apart, open 
wide. 

dies, iei, m. and f. a day. In 
dieSj/roTO day to day ; diem ex die, 



day after day ; diem dicere alien), 
to apjioint a day for any one's triaL 

dif-fero, distali, dilatnm, diiferre, 
V. a. and n, irreg. to put off, delay ; 
(2) V. n. to differ, be different from ; 
inter se differre, to dffei*from each 
other. 

diffldle, adv, with difficulty, 

diffidlis, m, and/., e, r. cotnj^. 
difficilior, sup, difficiliimns, difficult, 
troublesome, [dis, ncg., and facilis.] 

diffloultas, atis,/. difficulty, hard- 
ship; annonae difficaltns, want or 
scardty of grain, 

dif-fido, fisus sum, 3 r. n. with 
dat. to distrust, have want ofconfl- 
dence in. 

dif-iluo, xi, 3 v. n. to flow in dif- 
ferent directions, flow away ; to be 
dissolved in, to revel in, 

di-gero, cssi, estum, 3 v. a. to di^ 
vide, distribute. 

digitus, i, >«. a finger, a finger's 
breadth, an inch. 

dip^tas, atis, / worth, dignity, 
dignified appearance, noble bearing. 
[dignus.] 

dignor, atas sam, 1 v. dep, to deem 
worthy; (2) to deign, condescend to 
do, [id.] 

dignuB, a, nm, adj. worthy, suita-^ 
ble; laude dignus, worthy of praise. 

di-gredior, gressns sum, 3 v. dejf. 
to go away, depart, [gradior.] 

dilatus, a, um, part, of differo. 

diligens, ntis, adj, careful, dili- 
gent, [diligo.] 

dOigenter, adv., comp. -tius, suj}. 
-tissime, diligently. 

dQigentia, ae, /. carefulness, dili. 
gence, [diligens.] 

di-ligo, lexi, lectum, 3 v, a, to vai 
ue, love, [lego.] 

di-luo, ui, utum, 3 v, a, to wash 
away, dissolve ; do away with, 

dimicatio, onis, /. a fight, engage- 
ment, [dimico.] 

di-xnico, avi, atum, 1 v. n. to fight, 
contend. 

^midiuin, ii, n. a half, the half 
(dimidius, from dis and medius). 
I dimiimiB, a, um, part, of dimitto. 
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dl>2nitto, misi, xnissum, 3 v, a. to 
send axoay, to send abroad, dismiss, 
forsake ; put away, divorce. . 

di-moveo, movi, motum, 2 v. a. to 
move away, disperse, 

Dirae, a,rum,/'.pL evil omens; (2) 
the Furies, [dirus.] 

directus, a, um, part, of dirigo: 
a<^'. straight, upi'iyht, steep. 

di^rigo, rexi, rectum, 3 v. a. to di- 
rect, arrange, guide, [rego.] 

dir-imo, emi, emptum, 3 v. a. to 
sepainte, break off, delay ; listen to, 
settle a dispute, [dis, emo.] 

di-ripio, ilpui, reptum, 3 v. a. to 
ravage, pluncter, destroy, [rapio.] 

di-ruo, rui, ratum, 3 v. a. to de- 
molish, overthrow^ 

diras, a, um, adj. fearful, dread- 
ful, ill-omened. 

die-cedo, cessi, oessum, 3 r. n. to 
go away, depart, decamp, to turn 
aside. 

dlE-cerpo, psi, ptam, 3 v. a. to 
rend, tear, tear in pieces, disj^erse. 
[carpo.] 

disciplina, ac, /^ teacldng, knowl- 
edge, discijyline, learning, order, [dis- 
co.] 

discipulas, i, m, a scholar, disciple. 

[id.] 

disco, didici, 3 v. a. to learn, 

discordia, ac, f, discord, [dis 
and cor.] 

diflOOrdO) ayi, atuni, 1 v. a. to quar- 
rel, disagree, [id.] 

discrimeii, Inis, n. a distinction, 
difference ; risk, danger, [discerno.] 

dis-cnrro, cflcurri and curri, cur- 
sum, 3 17. R. to run tp and down, run 
€ibmit. 

discus, i, m. a quoit. 

dis-cntio, cussi, cussum, 3 v. a. to 
shatter, scatter, dissipate, [qnatio.] 

dIsertS, adv. clearly. 

disertas, a, um, adj. well-spoken, 
accotnpUshed, elegant. 

disjectus, a, um, part, of disjicio. 

disjicio, eci, ectum, 3 v. a. to scat- 
ter, disperse ; to shatter, break down. 
[jacio.J 
■ dispar, &ris, adj. unequal, unlike. 



di-spergo, si, sum, 3 v. a. to scat^ 
ter about, disperse, [spargo.] 
dispersnSi a, um, part, of disper- 

go. 

dis-pliceo, ui, Itum,' 2 v. a, to dis^ 
please, [placeo.] 

dis-pono, pdsui, posltum, 3 r. a. 
to place here and there, set in order, 
arrange, dispose, station. 

dispoEitns, a, um, part, of dis- 
pono. 

disputatio, Onis, f. an argument, 
debate, [dispute] 

dis-puto, avi, atum, 1 v. a. to dis- 
pute, discuss. 

dissensic, 6nis,y. dissension, disa- 
greement, discord, [dissentio.] 

dissensus, us, m. dissension, [id.] 

dis-sentic, si, sum, 4 v. n. to dif- 
fer in opinion, dissent. 

die-sero, sSrui, sertum, 3 v. a. to 
set asunder, examine, discuss, dis- 
course. 

diseiditun, ii, n. discord, [sedeo.] 

die-rin^s, in. and /., c, n. adj. tm- 
like, dissimilar. 

diseimilitiido, Inis, f. unlikeness, 
difference, [dissimilis.] 

die-rimolc, avi, atum, 1 v. a. to 
dissemble, disguise. 

diselpo, avi, atum, 1 v. a. to scat- 
ter abroad, disperse, demolish. 

diE-Boftdec, si, sum, 2 r. a. to ad- 
vise against, dissuade, oppose. 

diE-tingno, nxi, nctum, 3 v. a, to 
distinguish, discriminate. 

di-sto (no perf. or suji.), 1 v. n, 
to stand apart, be distant. 

distraetns, a, um, part, of dis- 
traho. ' 

die*traho, 'Xi, etum, 3 v. a. to pull 
asunder, separate, distract, perplex. 

dis-tribuo, ui, utum, 3 v. a. to di- 
vide, distribute. 

distributus, a, um, part, of dis- 
tribuo. 

districtus, • a, um, part, of dis- 
tringo ; gladiis districtis, with drawn 
swords. '• 

di-stringo, nxi, etum, 3 v. a. to 
draw asunder, hinder, occupy, en- 
gage ; to draw. 
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dii-tarbo, avi, atuni, 1 v. a. to 
drive asunder^ disturb, destroy, 

diteiOO, 3 v,n.to grow rich, [di- 
yes.] 

ditiOy ouis, f, dominion, sovereign- 
ty , power. 

ditior. See dives. 

ditiMimiu. See dives. 

ditO) avi, atum, 1 v. a. to enricJi. 
[dives.] 

diu, ado., comp, diutiup, svp. diu- 
tissime, a long while, long, long ago. 

diutius. See diu. 

diutornltas, tLth,/. length of time, 
a long duration, [diuturnus.l 

ditttnmiu, a, um, adj. lasting, 
long, [diu.] 

di-vello, velli (and yulsi), valsum, 
3 V. a. to pluck asunder, tear away, 
remove. 

dl-vendo (no per/.), dXtum, 3 v. a. 
to sell in different parcels, to ^'etail. 

diversns, a, um, part, of diverto, 
r.nd adj. different, unlike, contrary ; 
in diveraa, in different directions, 
asunder. 

di-vertO) ti, sum, 3 v. n. to go dif- 
ferent ways, separate from ; to turn 
aside or off 

dives, Xtis, adj., comp. divltior and 
ditior, stqr), divitisslmus and ditis- 
Blmus, rich, wealthy, precious. Sec 
note on § viii., p. 135. 

Di^teo, onis, m. Divico, a Helve- 
tian leader. 

di-vido, visi, visum, 3 v. a. to di- 
vide^ separate, distribute, aj^iortion. 
[video.] 

divinitas, adv. from heaven ; by 
divine iri/luence. [divinus.] 

divinus, a, um, adj. godlike, di- 
vine. 

divisas, a, um, part, of divido, di- 
vided. 

Divitiacas, i, m. Divitiacus, an 
Aeduan chief. 

diviUae, arum, f. pi. riches, 
wealth, [dives.] 

do, d6di, d&tum, d&re, 1 v. a. ir- 
reg. to put, give^ grant, resign ; finem, 
to put an end to. Dans, a giver; 
pocnas dare, to inflict punishment ; 



dare crimini, to impute as an offense ; 
aliquem in fugam dare, to put otte to 
flight ; in fugam se dare, to take to 
flight. 

doceo, ui, ctum, 2 v. a. to teach, 
show, infirm. 

docilltas, atis, /. docili/y. [doci- 
lis, from doceo.] 

doctor, oris, in. a teacher, [docco.] 

doctiinay ac, f. learning, science. 

[id.] 

doctas, a, um, part, of docco, and 
adj. learned, skilled. 

Dol&bella, ae, m. Dolabella. 

doleo, ui, Xtum, 2 v. n. to feel pain, 
suffer, grieve. 

doliom, ii, n. ajar, cask. 

dolor, dris, in., pain, grief, pang, 
smart, [doleo.] 

doloce, adv. craftily, deceitfully ; 
from 

dolSsus, a, um, adj. crafty, deceit- 

fd.^ [id.] 

dolus, i, m. craft, fniud. 

domesticus, a, um, adj. homely, do- 
mestic. [domus.] 

domi, used adv, at home. Sec 
domus. 

domicXlium,ii, n. a dwelling, abode, 
home, [id.] 

domina, ac, f. a mistress, [domi- 
nus.] 

dominatio, unis, f. dominion, des- 
potism ; svpremcuy^ rule : and 

dominatus, us, m. sovereignly, tyr- 
anny: from 

domXnor, atus sum, 1 v. dep. to 
rule, to play the master or hrd, dom- 
ineer, [dominus.] 

domXnus, i, m. a master, owner^ 
lord, [domus.] 

Bomitianas, i, m. Domitian. 

6SvoltiLB,part. of domo. 

d5mo, ui, Xtum, 1 r. a. to tamcj 
subdue, vanquish. 

domus, us, f. a house, a homef 
gen. (or locative) used adv. domi, at 
home, in the house ; for other usages, 
see note in § Ixxviii., p. 178. 

dSnec, conj. until. 

done, avi, atum, 1 r. a. to give, be- 
stow, to present with ; with ace. of 
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thing and dat. of person, or ace. of 
person and a6/. of thing, [donam.] 

donam, i, n. a gijl, jiresent 

dorxnio, ivi, itum, 4 v. n. to sleep, 

donam, i, n. the hack^ slope of a hill, 

dos, dotis, f, a dowiy ; animi 
dotes, menial endowments, 

dSt&lis, m, andy., e, n. pertaining 
to a dowry, [dos. ] 

draoo, onis, 7/j. a serpent, dragon, 

Drusns, i, m, Drusus, 

Dubis, is, m, the Dubisj a river of 
Gaul (now Doubs). 

dubltatio, onis, ^ doitbt, hesita- 
tion, [dubito.] 

dabito, avi, atum, 1 v. n. and a, 
to doubt, hesitate, 

dubium, ii, n, doubt, Pi*ocul du- 
6io, without doubt, 

dubius, n, iim, adj, doubtful, ir- 
resolute. 

dusenti, ae, a, pi, num. adj, two 
hundred, [duo, centum.] 

duco, xi, ctum, 3 v, a. to lead, 
guide, jtrolong, to put off; consider, 
think; murum, to build a wall; ux- 
orem, or in matrimonium ducere, 
to marry (a wife) ; d. genus, to de- 
rive one's lineage, deduce one's de- 
scent; d. exsequias, to perform the 
funeral riles. 

dudum, ado. long ago ; (2) just 
now, [diu, dura.] 

Dnilins, ii, m. Z)uilius, 

dulois, m. andy., e, n. adj. sweet, 
agreeable. 

dum, conj. whilst, while, until, so 
long as, provided that. 

dum-modo, conj. provided that, if 
only. 

Damnoriz, Igis, m, Dumnorix, an 
Aeduan chief. 

dontaxat (and dumtaxat), adv, 
only, merely, at least, so far, [dam, 
taxo.] 

duo, dnae, duo {card. num,\ two, 

dao-desim (card, num.), twelve, 
[decern.] 

dii5-decimu8, a, um (ordin, num.'), 
the twelfth, [id.] 

duo-de-viginti, card. num. (two 
fr^m twenty'^' eighteen. 
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duplex, Icis, adj, two-fold, double, 
[duo, plico.] 

duplico, avi, atum, 1 v. a, to double, 
enlarge, [duplex,] 

duro, avi, atum, I v. a. and n, to 
harden ; last, endure, hold out, 

diirue, a, um, adj, hard, rude, 
harsh, 

dux, dticis, c. a leader, guide. 
Dux belli, a commajider, [duco.] 

Djrrrachiuxn, ii, n, DyrracJdum, a 
town in lUyria (now iMirazzo) 

B. 

£ and ex (c before consonants, 
ex before vowels also), prep, with 
abL out of, from, since ; by reason of, 
on account of, after, according to; 
aestimare ex, to value according to ; 
after a partitive, e or ex with the 
ahl. is equiv. to a gen., out of, of; 
unus e filiis, one of his sons ; ex 
itinere, on the journey or march ; ex 
cqno, on horseback. 

ebiir, oris, n. ivory. 

ebumeus (and eburnus), a, um, 
adj. of ivory, ivory, [cbur.] 

eoce, interj. lo! behold! 

edoga, ae,y. a selection (from a 
book) ; (2) a short jyoem. 

ecquando, adv. ever, at any time t 
[ecce, quando.] 

ecquif, quid, pron, whether any? 
any one? who? [ecce, qui.] 

ecquisnam, quidnam, pron. ecquis 
with the suffix nam, whether any? 
etc. 

edaz, acis, a(^'. voracious, devour^ 
««.7 ; fond of eatvig, with gen. [Cdo. ] 

e-dieo, xi, ctum, 3 v. a. to declare, 
proclaim, ordain, 

edictum, i, n. a proclamation, edict, 
[edico.] 

editus, a, am, part, of cdo, and 
adj, high, 

e-do, didi, ditum, 3 v. a. to give 
forth, publish, declare, exhibit. Edero 
geminos, to bring forth twins ; spec- 
taculnm edere, to exhibit a show ; 
caedem, stragcm, to cause a slaughter. 

edo, edi, esam, inf, edere and 
esse, 3 v. a. to eat, consume. 
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S-dSoeo, ni, ctnm, 2 v. a. to teach 
t/toroughly, instruct. 

Sdocftlio, onis, /. training , bring- 
ing up, education, • [edOco.] 

Sdndltori oris, vi. a trainer^ a 
hringer up, [id.] 

e^UDO, xi, ctum, 3 v. a. to lead 
forthy draw out, to march (troops) 
out. 

i-dneo, avi, atnm, 1 v. a. to bring 
up, train, educate. 

Sdnetiiiy a, um, part, of educo. 

eifoetas, a, nm, part, of efficio. 

effSmin&tas, a, um, part, of ef- 
femino, and adj, womanish, effem- 
inate, 

eifemino, avi, ntum, 1 v, a. to 
wake effeminate, soften. 

ef-fero, cxtiili, eiatum, ciFerrc, 3 
V, a, irreg, to bring out, carry forth, 
to bear out (esp. for burial), to bear 
away ; produce, publish, announce. 
Fmctns eflferre, to bear fruit; eflfer- 
ri, to be lifted up, proud, [ex, fero.] 

ef-^Sro, avi, atum, 1 v, a. to make 
fierce ; effcrari, to gi'ow wild, [ex, 
ferus.] 

effetas, a, um, adj. exhausted, 
worn out. [ex, foetus.] 

ef-fido, feci, fectum, 3 v, a. to ex- 
ecute, accomplish, make, constitute, 
make up, produce, cause, [facio.] 

ef-fl&^to, avi, atum, 1 v. a. to ask 
urgently, demand. 

ef-flo, avi, atum, 1 v, a, nnd n. 
to blow out, breathe out; aniiuaiu, 
to breathe one''s last, expire. 

ef-fluo, xi, 8 V. n, ioflow out, issue 
forth. 

ef^odio, fodi, fossum, 3 v, a. to 
dig out, dig up; ef. oculos, to tettr 
the eyes out. 

effossas, fl, um, part, of ciTodio. 

efifagio, fugi, ftigXtum, 3 t*. ». 
and a. to flee away, escape, avoid, 
shun. 

ef-fondo, fudi, fusam, 3 r. a. to 
pour forth, empty, squander; to throw 
out; beneficia, to lavish kindness; 
eifundi, to gush forth (said of waters, 
rivers, etc.) ; effundere se, to spread 



effofas, a, nm, part, of effundo ; 
adj: extensive, wide, profuse, lavish, 

6f<^tio (noperf), ICum, 4 v. a, to 
prate, chatter. 

egSnui, a, nm, adj, needy, poor. 
[egea] 

egeo, ni, 2 v. n, to need, want, be 
destitute of; to be empty, to do or go 
without, 

figSria, Be,f,£geria, the instruc- 
tress of Numa. 

ego, pron. pers, I. 

SgrSdior, gressns sum, 3 v, dep. 
to step out, go forth, disembark (in 
full, egredi navibus), go beyond; 
with ace. or abl., egredi urbem or 
urbe, to go out of the city. 

Sgregie, euiv. excellently. 

i^rSgins, a, um, adj. distinguish- 
ed, surpassing, excellent, [grex.] 

figreasui, a, um, }>art. of egrS- 
dior. 

Sgreflsns, us, m. a going out, egress, 
lanckng-place. [egredior.] 

S-jido, jeci, jectum, 3 v. a. throw 
out, cast up, cast forth, banish ; cji* 
cere se, to burst forth, rush out, 
[jacio.] ^ 

ejne-XDodi, qftliat kind. 

S-Ulbor, lapsus sum, 3 v. dqt. to 
slip away, escape, disajipear. 

e-langnesoO) gui, 3 r. n. to grow 
faint, relax. 

Slapins, a, nm, part of elabor. 

Sl&tns, a, um, part, of effero, and 
adj. exalted, lofty, 

Sleotio, onis, f, a choosing, choice. 
[eligo.] 

eleganter, adv, gracefully; with 
careful selection, skillfully, [elegans, 
from eligo.] 

elegantia, ac, f. grace, elegance. 

[id.] 

Slephantns, i, and SlSphas, ntis, 
m. an elephant. 

e-lido, si, sum, 3 v. a, to dash out, 
dash to pieces, shatter. [laedo.] 

e-Ugo, legi, lectum, 3 v. a. to pick 
out, choose. [iSgo.] 

elisns, a, nm, part, of clido. 

eloqnens, ntis, part, of eloqnor, 
and €uij. speaking well, eloquent. 
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Sloqnentia, ae,/. eloquence, [elo- 
quens.] 

g-loquor, cutus sam, 3 v, dep. to 
speak out, utter, speak well. 

e-loceo, xi, 2 v. n. and 

e-lucesco, luxi, 3 v, n, to shine 
forth. 

emensns, a, um, part, of eme- 
tior. 

emeritus; a, um, part, of emereor, 
and adj. one who has served his time ; 
suhst. emeritus, i, a veteran. 

e-metior, mensus sum, 4 v. dep. 
to measure out ; peas over, traverse. 

e-mineo, ui, 2 v. n. to stand forth 
or out, project ; be distinguished. 

e-mitto, mis!, missum, 3 v. a. to 
send forth, turn out; with vocem, to 
utter ; animam, to give up the ghost. 

emo, emi, emptum and emtum, 
3 V. a. to but/, obtain. 

e-mollio, ii, itum, 4 v. a. to soften. 

emptor, oris, m. a buyer, [cmo.] 

emptufl, a, urn, part, of emo. 

en, inter j. lo ! behold! 

e-narro, avi, atum, 1 v. a. to ex- 
plain, expound, 

5-nervo, avi, atnm, 1 v, a. to 
enervate, weaken, [nervus.] 

enim, conj. for, indeed, trulj/. 

S-niteo, ui, 2 v. n. and 

e-niteeco, nltui, 3 v. n. to shine 
forth ; to be or become eminent. 

Ennius, ii, m. Ennius. 

cnsie, is, m. a sword, 

e-nnndo or e-nnntio, avi, atum, 1 
V. a. to announce, declare. 
. eo, ivi or ii, Xtum, ire, 4 v. n. irrcg. 
to go. 

eo, adv. thither; thereon (after 
"to put'*j; to this (with accedo); 
with the gen., to such a degree; eo 
insolentiae, to such a height of inso- 
lence; often with usque added, fol- 
lowed by ut with the subjunctive ; 
in the phrase quo . . . . eo, translate 
by how much , ,. .by so much, or the 
more . . . .the more, [is.] 

eodem, adv. to the same place. 

£phesiu8, a, um, adj. Ephesian. 

fiphesns, \,f. Ephesus, a city in 
Asia Minor. 



epigramma, &tis, n. an inscrip' 
tion; (2) a short poem, epigram. 

fipirotae, arum, m, the Epirotes, 
pe^le ofEpirus. 

Epirus, i,f, Epirus, a province in 
Greece. 

Spistola, ae, /. a letter, epistle. 

epulae, SLram,f.pl. a feast, ban- 
quet (in sing, only epfllum, i, n.). 

epulor, atus sum, 1 v. dep. to 
feast, [epulae.] 

eqnes, Itis, a horseman ; an eques, 
one of the equestrian order; pi. 
equites, cavalry; also the knights, 
the equites, as an order in the state, 
seep. 238. [equus.] 

equester, m. tris, m. andf, trc, n. 
adj. pertaining to a horseman or cav- 
ab-y, equestrian, [eques.] 

eqnidem, adv. truly, indeed (usu- 
ally connected with the first person 
sing), [ego, quidem.] 

equltfita8,us, m. cavalry, [equus.] 

equito, avi, atum, 1 v. n. to Hde. 

[id.] 

eqnus, i, m. a horse ; ex equo (of 
onel ex equis (of many), on horse- 
back. 

erectufl, a, um, part, of erigo, and 
adj. upright, lofty, erect; aroused, 
eager. ^ \ 

ei^a, prep, with ace. toward. 

ergo, adv. wherefore, therefore. *• 

e-rigo, rexi, rectum, 3 v. a. to < 
raise up, arouse, encourage, [rego.] 

e-ripio, rlpui, reptum, 3 v. a. to 
snatch out, tear away, rescue, [rapio. ] 

erro, avi, atum, 1 v, n. to wander, 
go astray. 

error, oris, r/?. a wandering, mis- 
take, error, [erro.] 

e-rubesco, bui, 3 v. n. to Hush, 
feel ashamed, 

e-rudio, ivi, itum, 4 v. a. to culti- 
vate, educate, instruct, [rudis.] 

ernditio, onis, f. instruction, 
knowledge, [erudio.] 

eruditus, a, um, part, of erudio, 
and adj. learned, skilled, acconi' 
plished. 

S-rnmpo, rupi, ruptum, 3 v. a. and 
n. to burst forth, sally forth. 
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S-ruo, ui, atuiD, 8 r. a, to cast 
fartk, tear out, pull up, elicit^ dig 
up, 

Siuptio, unis, /I a sally, [crum- 
po.] 

eiOftf ae, f.Jbod. [edo, to eat."] 

EiqiiXlihui, i, m. (sc. Moos), the 
Esquiline Ilill in Home. 

esMdixiui, ii, m, one who fights 
from an esseiduntf a charioteer. 

enedum, i, n, a (British) war- 
chariot, 

et, conj, and. When the word is 
repeated, ct . . . ct, translate both . , . 
and. 

et-Iam, conj. also, and also. With 
comp. still; magis etiam, s/i7/ more. 

etiam-si, conj. even if. 

Etrnria, ac,/. Etruria, a province 
of Italy. 

Etruaoi, orum, m. the Etmscans, 
people of Etrttria, 

et-li, conj. although. 

Euripides, is, m, Euripides, a cel- 
ebrated tragic poef. 

e-Tftdo, si, sum, 3 v. n. and a. to 
go out, to arrive at, escape, 

5-TelIo, velli or vulsi, vulsam, 3 r. 
a. to pluck out, tear or pull out, 

e-venio, vcni, ventum, 4 v, n. to 
happen, result, turn out, 

eventas, us, m. an occurrence,for- 
tune, event, result, [evenio.] 

e-verto, ti, sam, 3 v. a, to turn 
out, overthrow, destroy. 

e-yito, avi, atum, 1 v, a. to shim, 
avoid. 

e-T$co, avi, ntum, 1 v, a, to call 
out, summon, evoke, 

e-volo, avi, atnm, 1 v. a. to fly 
out, rush forth ; hasten forth, 

e-Tomo, ui, Itnm, 3 v, a. to vomit 
forth. 

ez or e, prep, with all. See e. 

ox-acerbo, avi, atom, 1 v, a. to 
embitter, exasperate. 

exactor, oris, m, a collector, exact- 
or, overseer, [exigo.] 

ex-aequo, avi, atum, 1 v. a. to 
make equal or level; to equal, 

ex&mino, avi, atnm, 1 v. a. to 
weigh, weigh off. 



ex4uil]iii8, m. andy., e, n. acfi. 
breathless, UfeUss, dead. [anima.J 

Sx-aidmo, avi, atum, 1 v, a. to de- 
prive of breath, kill ; discourage. 

ex-axdeaoo, arsi, arsum, 3 v. n, to 
blaze out or forth, be enkindled; be 
infUuned; to rage, 

ex-arOy avi, atum,l v. a. to plough 
up, labor; (2) write. 

ex-aipero, avi, atum, 1 v. a. to 
make rough, irritate, exasperate. 

ex-eedo, cessi, cessum, 3 v, n. and 
a. to go out, depart, withdraw; to 
die (in full, e vit& excedere) ; mo- 
dum, to go beyond (due) measure, ex- 
ceed, 

excellens, ntis, part, of excello, 
and €uij, distinguished, excellent. 

ex-cello, ui, celsum, 3 v. n. to sur- 
pass, be eminent, 

excelsof, a, um, part, of excello, 
and adj. high, lofty, 

exceptus, a, um, part, of cxcipio. 

exddium, ii, n. overthrow, destruc- 
tion, [for exscidium, from exscin- 
do.] 

ex-cido, cXdi, 3 i*. n. to fall dawn, 
escape, pass away, jterish, [cado.] 

ex-cido, cidi, cisum, 3 r. a. to cut 
otU, demolish, [cnedo.] 

ex-cio, ivi or ii, ituni, 4 t\ a. to 
arouse, excise. 

ex-^pio, ccpi, ccptum, 3 v. a. to 
catch up, receive, overtake, excejtt, 
sustain, entertain, succeed, [capio.] 

ex-cito, avi, ntum, 1 v.a,to rouse 
vp, stitnulate. [excico.] 

excitne, a, um, part, of cxcio. 

ex-d&mo, avi, atnm, 1 v, n, and 
a, to shout aloud, exclaUn. 

ex-Ksludo, si, sum, 3 v. a. to shut 
out, exclude; cut off, remove, [claudo.] 

ex-colo, cdlni, cultum, 3 v, a, to 
cultivate, imjn'ove, adorn, 

excuMae, arum, f. pi, watch, 
watcli and ward, [ex-cuoo.] 

excusfitio, onis,yi an excuse, [ex- 
cuso.] 

ex-cuso, avi, atum, 1 v. a. to ex- 
cuse; (2) allege in excuse, with ace., 
or inf. clause, [causa.] 

excuBsne, n, um, part, of cxcutio. 
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ez-cntio, cussi, cnssnm, 3 v. a. to 
shake out or off, to throw or cast off; 
drive away, discard, [quatic] 

exemplum, i, n. a patteim, exam- 
ple, copy, warning ; case ; 2)rece- 
dent. 

ezemptas, a, urn, part, of cximo. 

ez-eo, ii (seldom ivi), Ituni, ire, 4 
V. n. in^eg. to go ottt or forth, with- 
draw, jtass, 

ez-9rceo, ui, Itum, 2 v. a. to train, 
exercise^ employ ; to employ one^s 
self about, pi'actice ; odium, to feel 
hatred; agrum, to practice husband- 
i-if ; negotium exercerc, to ply a 
calling, folloio a business, [arceo.] 

ezercitatio, onis,y*. exercise, 2)rac- 
tice. [exerceo.] 

ezercitio, onis,/. and cxercltium, 
ii, n» exercise, [id.] 

ezercitns, us, m. an army, [id.] 

ezero. See ezsero. 

ez-hanrio, hausi, haastam, 4 v. a. 
to draw out, exhaust. 

ez-bibeo, ni, itum, 2 v. a. to hold 
out, disf)lay, exhibit, [habeo.] 

ez-horresco, horrui, 3 v. n. and a. 
to tremble greatly, be terrijied; to 
tremble or shudder at. 

ez-igo, egi, actum, 3 v. a, to 
drive forth, expel, claim, demand, eX' 
act, Jinish, complete ; lead, pass (e. 
g. vitam) ; aliqnid ab aliquo, to de- 
mand any thing from any one; ultio- 
nem, to take revenge, [ago.] 

e^dgnns, a, um, adj. little, small, 
mean. 

ezilie, m, andy., c, n. adj. small, 
slender, feeble. 

OzHium or cxsilium, ii, n. banish- 
ment. See ezsilinm. 

ezimius, a, um, adj. diftinguished, 
excellent, [eximo.] 

oz-imo, emi, cmptnm and emtum, 
3 V. a. to take away, remove, take away 
from (with ace. and dat.); to ban- 
ish; deliver, [emo.] 

existiiaatic, onis, f, judgment, 
opinion, reputation, honor, [existimo.] 

ez-istimo, avi, atnm, 1 v. a. to 
consider, think, esteem, be of the ojnn- 
ion. [aesrimo.] 



ezitlum, ii, n. destruction, ruin. 
[exeo.] 

ezituB, us, m, departure, end, death; 
means of egress, outlet, [id.] 

exordium) ii, n. a beginning, [cx' 
ordior.] 

ez-orioii ortus sum, 4 v. dep, to 
rise out, arise, begin, 

ez-6ro, avi, atum, 1 r. a, to brg 
earnestly, persuade by entreaty, 

ezortufl, a, um, part, of exorior. 

ez-pSvesco, pavi, 3 v. n. and a, 
to be very much afraid; to be very 
much afraid of, to be frightened at, 

ezpectatio. See ezspectatio. 

ez-pecto. See ez-specto. 

ez-pedio, ivi, itum, 4 v, a, to ex- 
tricate, release, to bnng out, obtain, 
pi'epare, anange. Expcdit, impers, 
it is profitable, [pes.] 

ezpeditio, oxii^, f. an enterprise, 
exjyedition. [expedio.] 

ezpeditue, a, um, part, of expe- 
dio, and adj. disengaged, ready, 
light-armed, without baggage ; (of a 
road), free from impediments. 

ez-pello, ptili, pulsum, 3 v. a, to 
drive out, exjiel. 

ez-pendo, di, sum, 3 v, a. to weigh 
out, spend, pay out, consider. 

ezpensus, a, um,;7ar^ of cxpcndo. 

ez-pergiscor, perrectus sum, 3 r. 
dep. to cuvake. [expergo.] 

ezperimentum, i, n. a trial, ex- 
pediment, [experior.] 

ez-perior, pcrtus sum, 4 v. dej), to 
try, make a trial, test, attemjit; to 
experience, 

ez-pers, tis, adj. having no share 
in, destitute of, devoid of. [pars.] 

ezpertup, a, um, part, of experi- 
or, and adj. tried, jrroved 

ez-petO) ivi or ii, itum, 3 v. a. to 
desire, seek earnestly. 

ez-pio, avi, atum, 1 v. a. to ex/A- 
ate, atone for, 

ez-plioo, avi, atum, 1 v. a, to un^ 
fold, display, explain, 

ezplorator, oris, m. a scoutj spy, 
[exploro.] 

ez-ploro, avi, atum, 1 v. a. to 
search ottt, sjyy out, carefully examine. 
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ez-pono, p<5sni, pOsItum, 3 v. a. to 
setforth^ display ; to set out in or- 
det'f draw up; expound; (2) to set 
on shorCf disembarlcf land. 

ez-p08C0, puposci, 3 v. a. to im- 
plore, entreat ; demand, 

ezpodtio, onis,/. a setting forth, 
narration ; (2) a being exposed, ex- 
posure, [expono.] 

ezpositus, n, um, part, of expo- 
no. 

ezpressas, n, urn, part, of cxpri- 
mo, and adj. prominent, manifest, 
dear, express, 

ez-piimo, prcssi, prcssum, 3 v. a. 
to press out, extort, describe; express, 
utter, [prcmo.] 

ez-probro, nvi, atum, 1 r. a. to 
charge, upbraid, reproach, to cast up 
as a reproach, [probrum.] 

ez-promo, mpsi, mptum and 
mtum, 3 V. a. to bring forth, discov- 
er, exhibit, 

ezpagnatio, onis, /. a talcing by 
storm, [expugno.] 

ez-pngno, avi, at am, 1 v, a, to 
take by storm ; overcome, 

ezpnlsui, a, una, part, of expcUo. 

ez-qniro, sivi, situm, 3 v. a, to 
search out, investigate, [quaero.] 

ezqnintai, a, um, part, of cxqui- 
ro, and adj. sought out, excellent, ex- 
quisite. 

ezsddiam. See ezddium. 

ez-Bcindo, soldi, scissam, 3 v. a. 
to cut out or off, to tear out, destroy. 

ez-aecror, atus sum, 1 v. dep, to 
curse, execrate, 

ezsequiae and ex6quiae, arum,/ 
pi. funeral rites, a funeral proces- 
sion. Jexsequor.] 

ez-sequor, secutns sura, 3. v, dep, 
tofolloio out, enforce, 

ez-Bero and exSro, sCrui, scrtnni, 
3 V, a. to thrust out, show, reveal. 

ez-sHio, silai, sultum, 4 v. n. to 
leap forth, start up. [salio.] 

ezEllium nnd exiliiim, ii, n, ban- 
ishment, exile, [exsTil.] 

ez-solTO, solvi, sdlutum, 3 v. a. to 
unloose, set loose, deliver; to dis- 
charge, pay; repay, requite. 



. ezipeotatlo, onis, f, expectation. 
[exspecto.] 

ez-specto, avi, atum, 1 v, €u to 
look for, await, expect, 

ez-spiro and expiro, avi, atum, 1 
V. a. and n. to breathe out, breathe one's 
last, expire, 

ezitinotas and extinctus, n, um, 
part, of exstinguo. 

ez-8tlngno and cxtinguo, nxi, 
ncturo, 3 v. a. to put out, quench, ex- 
tinguish, destroy. Extingui, to die; 
morbo, to die a natural death ; leni 
morte, by an easy death. 

ez-ftto and exto, 1 v^ n. to sttmd 
forth, appear, exist, to be extant, 

ezitXTictai, a, um, part, of ex- 
struo. 

ez-8trao and extruo, xi, etum, 3 
v. a. to pile up, raise, build, 

ez-6U£^, xi, etum, 3 v. a, to sud: 
out. 

ez-snl and exul, tUis, c. an exile, 
[sol or BED, root of sedeo, sella.] 

ezBolo and oxdlo, avi, atum, 1 1;. 
n. to be an exile, [exsul.] 

ez::alto and cxulto, avi, atum, 1 
V. n, to leap up, exult, rejoice, [ex- 
silio.] 

eztempio, adv. forthwith, immedi^ 
ately. [extempore.] 

ezter or extern?, tSra, tSrum, adj, 
outward, external, strange: comjK 
extfirior, outer, exterior : sup, extre- 
mus and extimus, outermost, last, 
extreme, [ex.] 

ez-terreo, ui, Xtum, 2 v, a, to 
frighten, teirify, 

ezterrltns, a, um, part, of exterrea 

ez-timeaoo, timui, 3 v, n. and a. 
to fear greatly, to dread, [timeo.] 

ezting^o. See ezstinguo. 

ezto. See ezsto. 

eic-tollo, 3wV. a. to lift up, raise, 
elevate, exalt, 

eztra, adv, on the outside, without, 
except : prep, with cur^ outside of, 
without, beyond, excepting, 

eztractui, a, Mm, part, ofextraho. 

ez-traho, xi, etum, 3 v. a. to draw 
forth, extricate, release ; prolongs 
put off. 
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^ztra-ordinarius, a, um, adj, out 
^tke common way, extraordinary. 

eztremus, a, urn, adj., sup, of 
exter (which see), utmost^ farthest, 
highest, last. Extrema senectus, ex- 
treme old age. 

ezao, ui, utam, 3 v. a. to put off^ 
strip, despoil, plunder. [Contr. for 
cc-dao.] 

ez-^o, ussi, nstam, 3 v. a. to hum 
up, consume. 

F. 

faba, ae.y*. a bean. 

f&ber, bri, m. a caipenter, smith, 
workman, artisan. 

FSbia, ae, /. Fahia, a woman of 
the Fabian family. 

FSbins, ii, m, Fahius. 

F£biu8, a, urn, adj. Fabian, of the 
Fabii. 

Fabricius, ii, m. Fabridus. 

fabrico, avi,atum, 1 v. a. to frame, 
make, fashion, [faber.] 

fabricor, atus sum, I v. dep. to 
frame, fashion, [id .1 

fabiila, ae,/. a tate, story, fable, 
ajrologne, play, [fa, i"t)Ot of for.] 

fabnlSsus, a, um, adj. fabidous. 
[fab u I a.] 

facetiae, arum, f pi. witticisms, 
wit, drollery, [facetus.] 

facetns, a, um, adj. Jine, elegant, 
witty, facetious. 

fades, ei, f the face, countenance, 
appearance, [facio.] 

fScIle, adv. easily : comp. facilius, 
iup. facillime. 

fadlis, m. and f, e, n. adj. easy ; 
courteous, affable, [facio.] 

facinus, oris, n. a deed, action, 
esp. a bad deed, a-ime. [facio.] 

fade, feci, factum, 3 v. a. (for the 
2>ass. fio is used, wliich see), to 
make, do, form, produce ; facere 
with an adv., to act or deal (so and 
fso); facere castra, to form or pitch 
a camp ; with gen. or adv. of price 
and degree, to value, esteem, regard; 
magni f., to esteem, or value highly ; 
/)luris, to esteem of more value. Un- 
do factum est? whence did this hap- 



pent hinc factum est, it happened 
from this circumstance; fac, itnpei\ 
take care, see to it; suppose. 

f actio, onis, y. a faction, party. 
[facio.] 

factum, 1, R. a deed, act. [id.] 

factUB, a, nm, part, of facio ; quo 
facto, and when this was done, here- 
upon. 

facultas, atis, /. ability, power, 
opportunity, means, abundance : in pi. 
goods, weakh. [facilis.] 

facundui, a,.um, adj. fluent, elo- 
quent, [fa, root of for.] 

fiLffUS, i,/. the beech (tree^ 

Falerii, iurum, m. Falerit, a town 
in Etruria. 

Falemui, a, nm, Fcdemian; Fa- 
lemus ager, the Falernian district, 
on south side of Mons Massicns ; 
Falemum, i (with and without vin- 
um), Falernian wine, the most prized 
of Italian wines. 

FSliaci, omm, m. the Falisd, in 
habitants of Falerii. 

fallo, fSfelli, falsum, 3 v. a. to cheat, 
deceive ; escape or pass unobserved. 

falsus, a, um, part, of fallo, and 
adj. false, deceitful. 

Ama, ae,y. common talk, report, 
saying, reputation, renown. Earn a 
est, it is the common report, they say- 
[fa, root of for.] 

fames, is,/, hunger, famine. 

familia, ae, f. a body of slaves, a 
household, family, [famulus.] 

familiaris, m. and /, c, n. adj. 
belonging to a household, domestic. 
Res familiaris, private property, 
means ; (T) familiar, intimate,friend- 
ly. As subst., a familiar friend, an 
intimate acquaintance, [familia.] 

fan^&ritas, atis, /. familiarity, 
friendship, [familiaris.] 

famHi&rlter, ado. intimately, [id.] 

fanum, i, n. a temple, [fa, root 
of for.] 

far, farris, n. grain, com. 

fas, indecl. n. right (according to 
divine law). Non fas est, it is not 
laipful, it is against divine law, it is 
not pemiitted by heaven. 
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foadae, aram, /. pi swaddling 
clothe*. 

fasds, is, m. a bundle, fagot ; in 
pi. the rods (in a bundle) borno by 
the lictors. 

fasti, Oram, m.pl. court-days ; (2) 
a calendar, almantu:, [fastns.] 

faftai, a, um, adj, lawful; nsed 
with dies, a lawful day, court-day ; 
sec note on p. 197. [fas.] 

fllt&lis, TO. and/., e, n. adj. fated, 
destined, fatal, [fatum. ] 

fSteor, fassus sum, 2 v. dep. to 
con/ess, own, [fa, root of for.] 

f£t%o, avi, atam, I r. a. to weary, 
tire, vex, 

f&tnin, i, n.fate, destiny, esp. ill 
fate, Fato fungi, to die, [fa, root 
of for.] 

fauces, ium,/. pi. the throat; (2) 
a gorge, narrow pass, defile, 

Faosta, ae, f. Fausta. 

Faustolus, i, m. Faustulus, 

Faustas, i, m. Faustus. 

faustos, a, um, adj. lucky ^ fortu- 
nate, 

faux. Sec fauces. 

ffiveo, favi, fautum, 2 v. n, (with 
dat. to favor, befriend. 

fSvor, oris, m. favor, good will. 
[faveo.] 

fax, fftciSj/a torch, 

febris, \s,f, a fever, ^fe^^'eo.J 

feoialis, is, m. a herald-priest, a 
herald; as adj. is, wi. and f, c, n. 
fecial. See p. 199. 

felMtas, atis, /*. happiness, good 
fortune, [feiix.] 

felidter, adv, happily, [id.] 

feliz, icis, adj. hippy, lucky, suc- 
cessful, fortunate ; also as epithet of 
Sulia.^ 

femina, ac,y! a icoman, 

f emiir, oris, n. a thigh, 

feneror. See foeneror. 

fenns. Sec ioenus. 

fera, ae,/. a wild beast. 

feraz, acis, adj, fruitful, fertile. 
[fero.] 

f er§, adv. almost, about. 

fSriae, arum, / pi. hoUday.% fes- 
tivals. 



ferio (iio perf, or sup., supplied 
from pcrcutio), 4 v. a. to stiike, slay ; 
ferire securi, to behead. 

ferme, adv. almost, about, [fere.] 

fero, ttili, latum, ferre, v. a. irreg. 
to bear, bring, endure; bring forth; 
ttll, relate; raise, exalt; ferunt, they 
say; fertnr, it is said; auxilium 
ferre, to bring help; ferre injurias, 
to inflict injuries; ferre fructnm, to 
reap the fruit ; ferre le|;em, to bring 
forward, propose a law, to pass a 
law ; in pass. lex lata est, the two 
was carried or passed; ferri, to be 
earned along, to rush; per aerem 
ferri, to be canned along through the 
air, 

fSroz, ocis, atlj, wild, haughty, 
savage, [fcrus.] 

f err ens, a, um, adj, made of iron, 
iron, [ferrum.] 

femim, i, n. iron ; fig. the sword. 

fertllis, vt. and/., c, n. adj. fer- 
tile, fruitfuL [fc ro. ] 

fSrus, a, um, adj. wild, savage, 

farreo, bui (and vi), 2 v, n. to 
boil, glow, rage. 

fervidus, a, um, adj. boiling, hot, 
fiery, violent. [fer\'eo.] 

fessns, a, um, adj. weary^ tired, 
feeble, exhausted, [fatiscor. J 

feslinanter, ado. hastily. 

festinfttio, onis, /. a hastening, 
haste, speed, [fcstino.] 

festino, avi, atuin, 1 v. n. and a. 
to hasten, hurry, 

festum, i, n, a feast, banquet, 
[festus.] 

festns, a, um, adj. pertaining to 
holidays, festal, cheerful, festive. 

fictilis, m, and/., e, n. adj. made 
of clay, earthen ; as subst. fictile, is, 
n. usu. in pi. fictilia, earthen vessels, 
[fig, root of fingo.] 

Actus, a, um, jmrt. of fingo. 

ficus, i and us,/. afig4ree, a Jig, 

fidelis, TO. and/., c, n, adj, faith- 
ful., trusty, [fides.] 

Ffdena, ae,/. usu. />/. Fidenac, 
arum, Fidenae, a town in Latium. 

fides, ei,/ tmst, faith, fidelity, &e- 
lief. In fidcm accipcre, recipere, 
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to receive under protection^ grant a 
capitulation ; alicui rei fidcm facere, 
to confirm the belief in a thing ; fidcni 
P. B. sequi, to seek the protection^ em- 
brace the alliance of the Roman jteo- 
ple ; fidem dare, to give 2>ledges, to 
plight his faith. 

tiduciaf ac, f confidence, assur- 
ance, boldness, [fidus.] 

fidiis, a, um, adj. faithful, trusty, 
safe. 

figo, xi, xum, 3 V. a. to fix, fasten, 
settle; domos, scdcs, to fix a resi- 
dence ; fixae sedes, settlements. 

fig&ra, ae,./I a shape, figure, form. 
[fig, root of fingo.] 

tiUa, ac,/. a daughter, [filius.] 

filiola, ae, f a little daughter. 
[filia.] . 

niiu8, ii, 7//. a son. 

fHam, i, n. a thread, string. 

fingo, finxi, fictum, 3 v. a. to 
form, fashion, arrange, imagine, de- 
vise, inventy feign. 

finio, ivi or ii, itiim, 4 v. a. to 
limit, bquml, end. [finis.] 

imis, m. and f a boundary, limit, 
end. Fines, /)/. the borders or bounds 
(of a country), territory. 

fiinitiimuB, a, um, adj. bordering 
vjwn, neighboring, [finis. ] 

fio, factus sum, flSri (used as the 
pass, of facio), to be made, done, to 
become, come to jiass. See fiacio and 
factas. . 

finnitae, atis, /. firmness, [fir- 
mus ] . 

fimiter, adv. steadily, firmly. 
[id.] 

finaitudo, IniSjffinmess, solid- 
ity, durability, constancy, [id.] 

firmo, avi, atuih, 1 v. a. to make 
firm, foriifyy strengthen, [id.] 

firxniis, a, um, adj.fimn, steadfast, 
strong. 

fiS^ellum, i, 7?. a whip, scourge. 

fiagitium, ii, n. a shameful act, 
shame, disgrace, [flagito.] 

flagito, avi, atnm, 1 v.. a, to de- 
mand urgently, demand eagerly of, 
importune, with, double ace. [flag, 
root of flagro.] 

N 



flagro, avi, atum, \v.n.to blaze, 
bum, be infiamed, excited. 

fl&men, mis, m. a priest devoted 
to the service of some particular 
deity, [for filamen, from filum.] 

n&minmas, i, m. Flamininus. 

Fliminiue, ii, m. Flaminius. 

flamma, ae,y*. aflame. 

fiebllifl, m. and/., e, n. adj. la- 
mentable, [fleo.] 

flecto, xi, xum, 3 v. a. and n. to 
bend, turn, direct, sway. 

fleo, flevi, etum, 2 v. n. and a. to 
weep, weep for, bewail, lament. 

fletufl, us, m. a weeping, [fleo.] 

flo, avi, atum, 1 r. n. to blow. 

fiSrens, ntis, (tdj. sup. florentissi- 
mu8, flourishing, prosperous. 

flSreo, ui, 2 v. n. to flourish, bloom,, 
be prosperous, eminent ; potcnti&, 1o 
be powerful ; opibus, to be inch; bel- 
lic& laudc, to enjoy military renown. 
[flos.] 

£59, oris, 9/7. a blossom, flower. 

flactus, us, m. a flood, wave, surge. 

fiumeil| In is, n. a stream, river ^ 
[fluo.J 

fluo, xi, xum, 8 v. n. to flow, 
stream. 

fluyiua, ii, m. a river, [fluo.] 

foculof, i, m. a little hearth, a 
chafing dish, [focus.] 

foouB, i, w, a hearth, 

foederatuB, a, um, part, of foedc- 
TO, and adj. allied, confederated, in 
alliance with. 

foedero, avi, atum, 1 v. a. to estab- 
lish by treaty, [foedus.] 

foeduB, Cris, n. a league, treaty', 
covenant. 

foenJeror, at us sum, 1 v. dep. io 
lend ov borrow on interest, [foenus.] 

foenus, oris, n.interest (of money}, 
gain, profit, 

folium, ii, n. a leaf. 

follIculuB, i, m. a W/ (filled witli 
air), air-bail (to play with), [fol- 
lis.] 

fcnB, fontis, m. a spring, fountain. 

for, fatus sum, 1 v. dep, to speak. 

fSras, adv. out of doors, forth. 
[foris. ] 
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iSte, used as/tU, in/, of sum. 
See forem. 

fSrem, / might or would be ; fore, 
to he about to be ; spero fore, / hope 
that it wiU be, 

f5ri9, adv. out of doors^ abroad, 
outside, 

foris, is, more freq. in pL fores, 
um,/*. a door, gate, folding-doors, 

forma, ae,^ shape, form, Litcra- 
rum formae, shapes of letters, char- 
acters. 

forxnido, Inis, f dread, terror, 

formidolSsiis, a, um, adj, dread- 
ful, fearful, [formido.l 

fors, fortis, f chance, luck. 

fonan, ado, perhaps, [contr. for 
forsitan.] 

fordUm, adv, perliaps, [fors sit 
nn.] 

fortasie and fortaBde, adv, by 
chance, perhaps, [forte an sit.] 

forts, adv, by chance, perhaps, cas- 
ually, incidentally, [fors.] 

fortis, m, andf, e, n. adj, strong, 
stout, brave, 

forHter, €ido,, comp, fortins, sup, 
fortissime, strongly, bravely, [fortis.} 

forlitado, \im, f. fortitude, brav- 
ery, [id.] 

fortnitS, adv. by cJtance, accident- 
ally, [fortuitus.] 

fortnitns, a, um, adj. accidental, 
fortuitous, [fors.] 

fortima, ac, f. luck, chance, for-^ 
tune ; in pi. fortunae, gifts of for- 
tune, possessions, [id.] 

forxim, i, n. a market-place; the 
forum. Seep. 195. 

fossa, ae,,/*. a ditch, trench, [fo- 
dio.] 

fovea, ae, a small pit ; pitfall, 
[id.J 

foveo, fijvi, n>tam, 2 v. a, to keep 
warm, cherish, fondle, 

fractal, a, nm, part, of frango. 

fraenum, i, n,, in pL also m. a 
bridle, bit, 

frSgUis, m, andf, o, n. adj. bint- 
tie, fragile, , [frango.] 

fragmentiim, i, n. a fragment, 
piece, [frango.] 



txfjgOTt oris, m, a erash^ din, [id.] 

frango, fregi, fractum, S v, a, to 
break, dash to pieces, subdue, wear 
out. 

fr&ter, tris, m, a brother, 

fr&temus, a, um, adj, of a broth- 
er, brotherly, [f rater.] 

fraudo, avi, atum, 1 v. a, to cheat, 
beguile, with ace. and abl. [fraus.] 

fraus, fraudis,^'. deceit, fraud, 

frendo (no petf.), fresum and 
fressnm, 3 v, n, to gnash the teeth. 

frenom, i, n. a bridle. See frae-. 
num. 

freqnens, entis, adj. frequent, full, 
crowded, 

frequenter, ado, often, frequently ^ 
in full numbers, numerously, [fre- 
qnens.] 

frSquentia, ae, f, a crowded meet- 
ing, a numerous attendance, con- 
course, multitude, [id.] 

frequento, avi, utmn, 1 v, a. to 
visit frequently, frequent, [id.] 

frStum, i, n. a strait, channel, 

fretus, a, um, adj, trusting to, re- 
lying or depending upon, 

fHgldus, a, um, adj, cold, [frigus.] 

frfgns, dris, n. cold, coldness. 

from, dis,y. a leafy branch, bough. 

frons, tis,y. the forehead, brow, 

fructnosus, a, um, fruitful, [fruc- 
tus.] 

frnctue, us, m. fndt, profit. 
[fruor.] 

frugSJitas, atis,/. thriftiness, fru- 
gality, [fruges.] 

fr^Ss, um, pi. fruits of the earth, 
crops, [frdg, root of fruor.] 

frnmentarins, a, um, adj, pertain- 
ing to grain or com ; res frumentaria, 
the obtaining of suppHes; a supply 
of grain, [frumentum.] 

frumentor, atus sum, 1 v. dep, 
to fetch grain or corn, to forage. 

frumentnm, i, n, com, grain. 
[Contr. for frugimentam, fmm 
fruges.] 

frnor, fructus and fruitus sum, 3 
V, dep, to enjoy, 

frustra, adv, in vain. 
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FnfliBtiiu, ii, m. Fvffetius. 

fuga, AQ.f. flight. 

fug^o, fugi, fQgltam, 3 v. n. and 
a. to flee, take flighty avoid, shun, 

fugo, avi, atum, 1 v. a, to put to 
flight, discomflt. [fugio.] 

falgeo, fulsi, 2 v. n. to sliine, 
glisten. 

falmen, Inis, n. lightning, a thun- 
derbolt, [fulgeo.] 

Fnlvia, ae, fl. Fulvia. 

tvLmo, avi, atam, 1 v. n. to stnohe. 

funale, is, n. a wax torch, [funis.] 

fanctas, a, um, part, of f ungor. 

fonda, ae, /. a sling. 

funditue, adv. from Hie bottom, ut- 
terly, [fundus.] 

fiindo, fudi, fusum, 3 v. a. to povr, 
shed out, melt, to bi-ing flyi'th, scatter; 
lacrimas, to shed tears; hostes, to 
rout the enemy; pass, fundi, to be 
jioured out, flow, 

fundus, i, m. the bottom; (2) a 
piece of land, farm. 

funebris, m, andf., e, n. adj. fune- 
real, funeral ; deadly, [fun us.] 

fiineBtaB, a, um, adj. destructive, 
calamitous, mournful, [id.] 

fangor, functus sum, 3 v. dep. 
(with abl.^ to discharge, perfm^n, ac- 
complish, fulfill the duties of, pass 
through (an office) ; fato, to die. 

foidteulus, i, VI, a rope, cord, [fu- 
nis.] 

funis, is, m. a rope, line ; cable. 

funus, Si'is, n. a junei'al; agerc, 
to direct a funeral. 

for, furis, c. a thief. 

fiiraz, acis, adj. thievish, [fur.] 

fnrca, ae,y*. a two-pronged fork. 

fnrcnla, no, fa two-pronged fork ; 
(2) a narrow pass, Furculae Cau- 
dinae, the Caudine Forks, a pass in 
Samnium. [furca.] 

fiiriosus, n, um, adj. furious, rag- 
ing, [furo.] 

Fiirius, ii, in. Furius. 

furor, oris, m, rage, fury, [furo.] 

fuius, a, um,7xxr/. of fundo. 

fustls, is, m. a club, cudgel. 

fnt&rus, a, um,part, of sum, about 
to be, future. 



Q, 

G2bii, orum, m, pi, Gabii, a city 
of Latium. 

Gabinus, a, um, adj, belonging to 
Gabii, Gabine or Gabinian. 

Gadei, ium, /. pi, Gades, a town 
in Spain, now Cadiz, 

Gaetiili, orum, m. pi. the Gaetu- 
lians, a people in the northwest of 
Africa. 

Gaetiilia, ae, f. Gaetulia, c&tmtry 
of the Gaetuli, 

galea, ae,y. a helmet. 

Gallia, ae, and Galliae, arum, f, 
Gaul; for divisions, see note in § I., 
p. 133. 

Grallieus, a, nm, adj. of or belong- 
ing to Gaul, Gallic, 

gallina, ae,/ a hen, 

Gallus, i, m, a Gaul. Galli, pi. 
the Gauls ; (2) a proper name, as 
Sulpicius Gallus, 

garrulitas, atis, f. a chattering, 
talkativeness, [gaiTulus, talkative.^ 

Garumna, ae, 7/1. andf. the Ga- 
rumna, a river in Gaul, now the 
Garonne. 

gaudeo, gavlsus sum, 2 v. n. to re- 
joice, be glad. 

gaudium, ii, n. joy, gladness, 
[gaudeo.] 

g&sa, ae,y*. treasure, wealth. 

gSmin&tui, a, um, part, of gemi- 
no, aiid adj. doubled, double. 

geminui, a, um, adj. twin, two- 
fold, double ; two-faced. Gemini 
fratres, twins, 

gemma, ac,/. a gem, jewel. 

gemo, ui, Itnm, 3 r. n. and a. I0 
sigh, groan, bemoan. 

gener, €ri, 7/1. a son-in-law. 

GenSva, ae,yi Geneva, a town of 
the Allobroges. 

genitus, a, um (part, of gigno), 
bom. 

gens, tis, f. a race, clan, tribe, na- 
tion. 

genu, us, 71. (pi genua), the knee, 

genus, 6ris, n, birth, race, descent, 
kind, sort. Alia id genus, other 
I things of that kind. 



300 



DICTIONARY. 



Germani, oruxn, vi. pi. the Cer- 
wans, 

Germ&nia, ae,/. Germany, 

gero, gcssi, gestum, 3 v. a. to 
wear J bear, cany, do, transact, carry 
on, Se gerere, to conduct one's self, 
act the part of; res, to perform ac- 
tions, do business ; odium gerere, to 
bear hatred; gerere bellum, to carry 
on war; gerere magistratani, to 
discharge the duties of a magistracy ; 
i-cs gestae, deeds, exploits. 

gestai Oram, n,pl, deeds, exploits. 
[gero.] 

gesto, avi, atum, I v. a. to bear, 
carry, [gero.] 

gestae, a, um, pwt. of gero. 

gestns, us, m. a posture, gesture. 
[gero.] 

gigno, gCnui, gSnitum, 3 v. a, to 
beget, bear, bring forth, produce. 

gl£diator, oris, m. a swordsman, 
gladiator, [glad i us.] 

gladiuf, ii, m. a sword. 

gloria, ae, f, glory, renown ; (2) 
ambition, vain-glory, pride, 

glorior, atos ^m, 1 v. dep, to glo- 
ry, boast, vaunt, [gloria.] 

glorioBUS, a, um, adj, glorious, re- 
nowned; (2) vain-glorious, boastful. 

[Ul.] 

Gracchns, i, m. Gracchus. 

gradufl, us, m, a step, station, step 
of a ladder, degree, [gradior.] 

Graecia, ae,/. Greece. 

Graeculus, i, m, aGreekl!ng,apoor 
Greek. 

Graecus, n, um, adj. Gi*eek: suhst, 
in pi. Graeci, the Greeks. 

gramen, Inis, n. grass, 

g^aminens, a, um, adj. grassy. 
[i^nimen.] 

grandis, m. and/., c, n. adj. large, 
great, grown up, tall, grand. 

granom, i, n. a grain, seed. 

graphium, ii, n. a writing instru- 
ment, stylus, 

grates, um,/. pi. thanks. Grates 
agere, to give thanks, [gratus.] 

gratia, ae, / favor^ esteem, influ- 
ence, grace, beauty ; ]>L gratiae, 



thanks. Gratiara rcddere, referre, 
to show gratitude, to make a return, 
bat (pi.) gratias agere, to thank; 
gratiam habere, to be grateful ; ali- 
cajus rei gratis, ^r the sake of any 
thing; in alicujus gi'atiam, in favor 
of any one; gratiam inire apud ali- 
qucm, to win any one^s favor ; in 
gratiam reducere, to reconcile; redi- 
re cum aliquo in gratiam, to get 
back into favor with, be reconciled to 
any one. 

Gratianne, i, m. Gratian. 

gratol&tio, onis, /. a congratula- 
tion, thanksgiving, [gratulor.] 

gratolor, atus sum, 1 v. deju to 
wish joy, congratulate, with dot. ; 
aliquid or dc aliqu& re, on account 
of any thing, [gratus.] 

gratos, a, um, adj. dear, beloved, 
agreeable, thankful, grateful. 

gravate, adv. unwillingly. 

grav&tim, adv. ununllingly. 

gravis, m, and/., c, n. adj. heavy, 
wdghty, burdensome, severe, violent, 
grave, important. 

gravitas, atis, f. weight, heaviness, 
violence, severity, dignify, authonty, 
[gravis.] 

grai^ter, adv,, comp. gravius, sitp, 
gravissime, heavily, severely, weight- 
ily, elaborately, painfully, harshly; 
graviter aliquid ferre, to be grieved 
at any thing; graviter dormire, to 
sleep soundly, deeply, [id.] 

gravo, avi, atum, 1 v. a. to load, 
burden, oppress. Gravor, pass, to be 
grieved, take amiss, [id.] 

gremium, ii, n, the hj), bosom. 

gressus, us, m. a stejy, course, 
[gradior.] 

grez, grCgis, m, a flocJc, herd; 
band, crowd; the common herd or 
mass, 

gubem&tor, oris, m. steersman, 
pilot; governor, [gubemo.] 

gusto, avi, atum, 1 v. a. to taste, 
partake of. 

guttus, i, m. a cruet, vase, [gutta J 

gymnasium, ii, n. a school of ex- 
ercise, a gymnasium. 
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babeo, ui, Itum, 2 v. a. to have, 
hold, possess ; consider, think ; be- 
nigne habere, to treat kindly ; max- 
imam fidem alicui, to repose (or 
place) the greatest conjidence in any 
one; orationem, to deliver an ora- 
tion ; used reflexively with se or as 
neut. with an adv., to he situated, he 
in a condition, he, as, bene se habet, 
he is well; sic babct, it is even so: 
pass, haberi pro, to be regarded as ; 
ei honor habitus est, honor was paid 
to him. 

habilis, m. and./!, c, w. adj. suita- 
hie, proper, sJcillfuL [habeo.] 

habltatio, onis,yi a dwelling, hab- 
itation, [habito.] 

habito, avi, atum, 1 v. a. and n. 
to inhabit, dwell; circa, round dbout. 
[habeo.] 

habitus, U3, m. a habit, condition, 
hearing, deportment, carriage, dress ; 
nuiliebris,yema/ie dress, [id.] 

hao-tenns, adv. hitherto, so Jar. 

HadrumStnm, i, n. See Admme- 
tnm. 

haedinnp, a, um, adj. of a kid. 
[hnedus.] 

haereditaB, atis,y. See hereditas. 

haereo, haesi, hacsum, 2 v. n. to 
stick, cling, adhere. 

haeres, cdis, vu and/. Sec heres. 

haesitatio, onis,y. hesitation, inde- 
cision.' [haesi to.] 

haeeito, avi, atura, 1 v. n. to stick 
fast, hesitate, [haereo.] 

halitas, us, vi. breath, [halo.] 

Hamiloar, ftius, m. llamilcar, a 
Carthaginian. 

hamns, i, m. a hook. 

Haxinlbal, 2llis, m. Hannibal,lhc cel- 
ebrated Carthaginian commander. 

Hazino, onis, rn, Hanno, 

Harndes, nm, m. pi. the Harudes, 
a German tribe in Gaul. 

harnspez, Icis, m, a soothsayer 
Cone who foretold the future by in- 
specting the entrails of victims). 

Ha9drabal, &lis, m, Hasdruhalj a 
Carthaginian leader. 



hasta, ac, f a spear; a spear 
stuck in the ground at public auc- 
tions; venire sub hast&, to be sold 
by auction. 

hand, adv. not, not at all. 

haud-quaquam, adv. not at all, by 
no Means. 

haurio, si, stum, 4 v. a. to draw, 
ilrrive, drain, devour, drink in, ex- 
haust. 

hanetns, a, um, part, of haurio. 
' hebSs, €tis, adj. blunt, dull. 

hebeto, avi, atum, 1 v. a. to malct 
dull, blunt, weaken, [hebes.] 

Hellespontne, i, m. the Hellespont, 
a strait (now the Dardanelles). 

HelvStii, orum, m. the Ilelvetii, a 
people of Gaul. 

Helvetins, a, um, Helvetian, of 
the Helvetii; H. ager, the teinntory 
of the Hehetii, 

herba, ae, /'. grcuis, a herb. 

Hercules, is, m. Heicules. 

hereditae, atis,/ heirship, inherit^ 
once, [heres.] 

Herexmius, ii, m. Herennivs. 

heree, edis, w. and f^ an heir, 
heiress. 

heri, adv. yesterday. 

heu and eheu, interj. oh ! alas I 

hiberua. See hibemus. 

Hibernia, ac, f Ireland. 

Hibernieus, a, um, adj. Hibernian, 
Irish. 

hibernuB, a, um, adj. wintry; 
temi>\is, winter-time ; hiberna, n. ]>l. 
winter-quarters. 

hie, haec, hoc, pron. dim. this, 
this of mine ; the latter, opposed to 
ille : — hoc, on this account, in this 
way. 

hie, adv. here. 

hiece, haecce, hoccc = hie, with 
the suffix ce. 

Mems, hiCmis,y. winter ; storm. 
. Hiero, onis, m. Hiero, king of 
Syracuse. 

hilare, adv. cheerfully. 

hilaris, m. and/, c, n. adj. cheer- 
ful^ lively, blithe. 

hilaritae, atis,/! cheerfulness, mer' 
riment. [hilarif.] 
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liilSrinB, comp, pf hilare. 

liinc, adv, hence, from this place, 
from this time, hereafter. When 
the word is repeated, hinc . . . hinc, 
translate on the one hand , . , on the 
other, [hie.] 

hinmdo, luis,/. a swallow, 

Hispfinia, ae,/. Spain. 

yiap^wna^ a, um, adj, Spanish, 

Mstoria, ae,/. history, 

hSdiS, adv, to-day, [contr. from 
hoc die.] 

hoe^nns. Sco haodinus. 

homo, Xnis, c. a human being, man, 
woman, or ddld. 

honeitas, atis, /*. honor, integrity, 
virtue, probity, [honestus.] 

honestus, n, \\m, adj. honorable, 
noble, virtuous, [honos.] 

honor and honos, oris, m, honor, 
worth, integrity, dignity; also per- 
sonified. Honores, pL offices of 
honor, public affixes, 

honor&tnt, n, nm, jmrt. of hono- 
ro, and adj, honored, distinguished, 
honorable, 

honorXfice, adv. comp. honorificen- 
tius, sup. honorificentissime, honor- 
ably, with marks of honor ; from 

honoriflcus, a, um, adj, bringing 
honor, honoring, honorable, [honor 
and facio.] 

honSro, avi, atam, 1 r. a. to hon- 
or, respect, adorn, [honor.] 

hora, ae,/. an houi\ 

Horatius, ii, m, Jloratius, one of 
the Iloratii. 

horrendns, a, um, part, of Iior- 
reo, dreadful, horrible, . 

horreo, rui, ? v, n. and a, to stand 
on end, stand erect; to shudder at, 
dread, 

horreum, i, n. a storehouse^ gran- 
ary. 

horrXdns, a, um, adj. rough, brist- 
ly, wild, horrid, [hoiTCO.] 

horror, oris, w. a trembling, dread, 
horror, [id.] 

hortatio, Gnis, /. exhortation, an 
encouraging. 

hortiltiie, us, m. an encouragement, 
exhortation, [h or tor.] 



hortor, atus sum, 1 v. dep. to 
urge, encourage, exhort, 

hortas, i, m, a garden. 

hospoBy itis, VI, a visitor, guest, 
host, 

hospita, ae,/ a (female) guest, a 
visitor, 

hospltiam, ii, n. hospitality, a 
place of hospitality, lodging, Hos- 
pitio accipei'e, to entertain hospita- 
bly; hospitio alicujus uti, to enjoy 
one's hospitality, [hospes.] 

hostia, ac,/ a victim. 

hostnifi, m. and/., c, n. adj. hos- 
tile, [hostis.] 

hoitDIter, adv, in a hostile man- 
ner, [hostilis.] 

Ho8tilinB, ii, t/i. Hostilivs, 

Hostilius, a, um, adj. oj Hostili- 
us, Hostilian. Hostilia, see p. 228. 

hOBtie, is, c. aji enemy, 

hue, adv. hither, to this. Hue il- 
luc, and hue et illuc, hither and 
thither, [hie.] 

hnjns-mocU, of this kind. 

humSjiXtas, atis, f. humanity, gen- 
tleness, kindness; liberal culture, re- 
finement, [humanus.] 

humanus, a, um, adj. pertaining 
to man, human,gentle, kind, courteous, 
civilized, [homo.] 

humerus, i, m. a shoulder. 

humUis, m, and/., e, n. adj. low, 
lowly, humble. Humili loco nalum 
esse, to be of lowly birth, [humus.] 

humor, oris, m, a fiuid, liquid,, 
moisture. 

humus, i,f, the earth, the ground; 
gen. used as adv., humi, on the 
ground. 

h3rdra, ae,/. a water-snake; the 
Hydra, 

I. 

larbai, ac, m, larbas. 

Ib§ru8, i, m. the Jberus, a river in 
Spain (now the Ebro). 

Iberup, a, um, Ibetian, Spanish. 

Xbi, adv, in that place, there ; (2) 
then, thereupon, [is.] 

Ibidem, adv. in that very place, 
just there, [ibi.] 



J 



DICTIONARY. 



803 



ico, ici, ictum, .3 v. a. to strike, 
hit. ' Icere foedus, to make a cove- 
nant ; ictus iapide, struck by a stone, 

ictiUy us, m. a stroke^ blow, [ico.] 

Ida, ae, f. Ida, the name of a 
mountain (1) in Crete, (2) near 
Troy. 

Idaens, a, urn, of Ida, Idaean, 
worshiped on Ida, epithet of Cybgle. 

idom, e&dem, Idem, pron, the 
same. Idem ... qui, the same ..,as, 
[U.] 

id-eo, ado, for that reason, there- 
fore. 

idonens, a, urn, adj. proper, ap- 
propriate, suitable, worthy, sufficient, 
useful. 

idiu, iduum, f pi. the ides (the 
15th day of March, May, July, Oc- 
tober, the 13th day of the other 
months), [id up (^Etruscan), to di- 
vide.] 

ierunt ./or iverunt, /ro»» eo, to go. 

ig^LtTir, adv. then, therefore. 

igni.nia, a, um, adj. ignorant, un- 
aware of, with gen. [in, gnarus.] 

ignavia, ae,y. idleness, cowardice. 
[ignavus.] 

ignavus, a, um, adj. idle, coward- 
^!f' P"» gnavus.] 

ignis, is, m.fire. 

ignoMlis, m. and /!, e, n. adj. un- 
renowned, obscure, ignoble, [in, gno- 
bilis or nobilis.] 

ignSmlnia, ae, f. disgrace, igno- 
ndnij. [in, gnomen or nomen.] 

ignorantla, ae,/. ignorance, [ig- 
noro.] 

ignpro, avi, atum, I v. a. not to 
know, to be ignorant of; non igno- 
rare, to be well acquainted with. 
[ignarus.] 

ignoaco, novi, nutum, 3 v. a. to 
pardon, forgive, with dat. [in, 
gnosco or nosco.] (^Caution. — This 
verb never signitics to be ignorant, 
and must not be confounded with 
ignore.) 

ignotuB, a, um, adj. unknown. 
[ignosco.] 

illatna, a, um, part, of infero. 

ille, ilia, illud, pron. dem. that, 



that yonder. Observe the following 
distinction: hie, the one here (or 
this of mine), iste, the one with you 
(or that of yours), ille, the one (or 
iltat) yonder. 

illic, ado. in that place, there. 
[ille, ce.] 

il-lXco, adv. on the spot, instantly, 
immediately, [in loco.] 

il-lido, isi, isum, 3 v. a. to strike 
or dash against, [in, laedo.] 

illo, adv. thither, to that Qilace).^ 

illuo, adv. thither, [ille.] 

il-luceaco, Inxi, 3 v. n, to grow 
Ught, to dawn (as the day). 

il-ludo, si, sum, 3 v. n. to play 
with, mock at, jeer. 

illustris, m. and f, c, n. adj. 
bright, clear, famous, illustrious, [in 
and lux.] 

imago, Xnis,yi an iniage, likeness, 
semblance. 

imbesHluf, a, um, adj. weak, fee- 
ble. 

imbellis, m. and/., c, n. adj. un- 
warlike, [in and helium.] 

imber, bris, m. rain, a shower, 
storm. 

im-buo, ui, utum, 3 v. a. to soak, 
steep, infect, imbue. [ root bu, 
whence bibo.] 

imitatio, onis, / imitation, [iro- 
itor. ] 

imitor, atus sum, 1 v. dep. to im- 
itate, copy, represent, 

1inmfi.nis, m. and/, e, n. adj. sav- 
age, frightful, huge, vast, enormous. 

im-mat&rni, a, um, adj. unripe, 
immature ; mors, untimely, prema- 
ture death ; immatura aetas, tender 
age. 

im-memort muris, adj. unmindful, 
forgetful. 

im-mexuui, a, um, adj. immeasu- 
rable, boundless, immense, [metior.] 

inunineni, ntis, part, of immineo, 
and adj. imminent. 

ixn-mineo, ui, 2 v. n. with dat. to 
hang down over, to overhang, impend; 
be intent upon, strive for, 

im-miniio, ui, utum, 3 v. a. to 
lessen, diminish, weaken, injure. 
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imn^utofl, n, um, part, of immU 
nuo. 

im-mitto, mlsi, missum, 3 i\ a. to 
send into, let loose at^ throw into^ 
discharge at. So immittci*c, to rush 
m. 

immo and imo, adv, nay indeed, 
on the contrary, but. This word 
(thongh properly always an adver- 
sative, meaning primarily "in the 
Itjfvest degree^') must sometimes be 
translated no indeed, at other times 
yes indeed, according to the nature 
of the phrase. 

im-mobQii, m. andy^, c, n. adj. 
immovable, unshaken. 

immolo, avi, atum, 1 v. a. to offer 
sacrijice, immolate, [mola.] 

im-mortilis, m. and /!, c, n. adj. 
immortal. 

ixn-mStoif a, um, adj. unmoved, 
undisturbed, steadfast. 

imo, adv. See immo. 

im-par, ftris, act/, uneven, unequal, 
not a match/or. 

im-pStiens, ntis, adj. not able to 
bear, impatient ; morae, brooking no 
delay. 

impSdimentam, i, n. a. hinderance, 
impediment; impedimento esse ali- 
ciii, to be a hinderance to any one. 
Impedimenta, n. pi. bofjgage. See 
note on § xxxvii., p. 154. [impe- 
dio.] ". 

impedio, ivi, Itum, 4 v. a. to en- 
tangle, shackle, hinder, obstruct. 

impeditne, a, um, jyai't. of impe- 
dio. 

im-pello, pQli, pulsum, 3 v. a. to 
push on, impel. 

im-pendeo, no )»er/. or sup. 2 v.n. 
to overhang, impend, threaten. 

im-pendo, di, sum, 3 v. a. to spend 
upon, expend, 

impensa, ac, /. outlay, cost, ex- 
pense, [impendo.] 

imperCtor, oris, vi. a commander, 
general, [impero.] 

imper&torlaa, a, nm, adj. of or 
pertaining to a general, [impcrator. J 

imperfitnm, i, n. that which is or- 
dered, an order, injitnction. 



im-perfeetu8, a, um, adj. unfin- 
ished, imperfect. 

imperitni, a, um, adj. inexperien- 
ced, unskilled in, ignorant of; pug- 
nandi, without experience of fighting. 

imperium, ii, n. military command, 
rule, dominion, power, [impero.] 

im-pero, avi, atum, 1 v. a. to im- 
jwse or enjoin upon, command, rule, 
govern ; imperare obsides alicui, to 
demand or exact hostages from any 
one. . [paro.] 

im-petro, avi, atum, 1 v. a. to ac- 
complish, procure, get by asking. 
[patro.] 

impetai, vl^, m. an attack, onset, 
violent impulse, impetuosity, force, 
eagerness, excitement. Impctum fn- 
cere, to make an attack, [impero.] 

im-piS, adv. impiously. 

im-piger, gra, grum, adj. not idle, 
active, quick, vigoinms. 

im-pingo, ])egi, pactum, 3 v. a. to 
drive or dash against, thrust into. 
[pango.] 

im-pins, a, um, adj. ungodly, im- 
pious, wicked. 

im-pleo, cvi, ctnm, 2 v. a. to fill up. 

implexae, a, um, pai-t. of implec- 
to, interwoven, entwined. 

implicitiii| a, um, jtart. of im- 
plico. 

im-pHeo, avi, atum, or ui, Itum, 1 
v. a. to enfold, entwine, entangle, en- 
velop. Morbo implicari, to be at- 
tacked by disease ; crroro implicare 
aliquem, to had one astray. 

im-ploro, avi, atum, 1 v. a. to in- 
voke with tears, beseech, imploi*e. 

im-pono, pusui, posltum, 3 v. a. 
to put upon, lay on, put on board (a 
ship), impose upon; finem, to make 
an end; diadema alicui, to put a di- 
adem on the head of any one ; equis, 
to put on horseback, to mount. 

im-portO| avi, atum, I v. a. to im- 
port, f 

impositui, a,um,|)ar^ ofimpono. 

im-p5tenB, ntis, adj. powerless, 
weak, feeble ; with gen. not master 
of, unable to control; (2) unre- 
strained, violent, furious. 
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impreBinis, a, um jpart. of imprimo. 

imprimis, adv. and in primis, in 
thejirsl placBj chiefly ^ especialiy. [iu 
prim is,] 

im-primo, prcssi, prcssum, 3 v. a. 
to press ujion^ impress^ engravej mark. 
[premoj 

improbo, avi, atam, 1 v. a. to dis- 
approve, hlame^ reject, [improbns.] 

imprSbua, a, um, cLdj wicked, had. 

im-pr57isiii, a, nm, adj. wnf ore- 
seen, unexpected. Ex or do impro- 
viso, vnexpectedly. [pro^ideo.] 

im-prudeni, ntis, adj. not foresee- 
ing, unaware, imprudent, 

im-prudentia, ae,/. want of fore- 
sight, imprudence, indiscretion. 

im-pubes, <Sris, and impubis, m. 
and^, e, n. adj. belov) the age of 
puberty, not grown vp, immature. 

im-puden?, ntis, adj. shameless, 
impudent. 

im-pugno, nvi, atum, 1 v. a. to 
attack, assail. 

impnlsus, a, um, jmrt. of impello. 

impune, adv. without punishment, 
safely, [in, poena.] 

im-ponitas, a,nm, adj. unpunished, 
scot-free, safe, [punio.] 

imns, a, um, adj. sup. inmost, 
deepest, lowest : SQQ ioSeTVLM, [in.] 

in, prejK with ace. (of motion), 
in, into, against, after, for. In dies, 
from day to day ; loqui in aliquem, 
to speak against any one ; with the 
abl. (of rest), in, among, upon, in 
praesentid, at the pj^esent ; in eo 
esse, to he on the point of. . 

in-ao8tibnabilis, m. and f, c, n. 
adj. valueless ; (2) beyond all price, 
inestimable. 

m-ambnlo, avi, ntum, 1 v. n. to 
walk up and down, pace to and fro. 

inanis, m. andf, c, n. adj. empty; 
vain. 

in-aaditnB, a, nm, adj. unheard of, 
strange, [audio.] 

in-cSlesco, lui, 3 r. n. to grow 
warm or hot. 

in-cantue, a, um, adj. incautious, 
heedless. 

in-cSdo, cessi, ecssnm, 3 v. n. and 



a. to go along, march, advance, hap- 
pen, befall. 

incendiam, ii, n. a burning, con- 
flagration, fire, [incendo.] 

in-cendo, di, sam, 3 v. a. to set on 
fire, kindle, hum; excite, irritate. 
[can, root of accendo.] 

inccnsas, a, um, part, of incendo. 

incepttim, i, n. a beginning, under- 
taking, [incipio.] 

iXLCeptne, uf«, m. an undertaking, 

[id.] 

inceptuf, a, um, part, of incipio. 

in-certne, a, um, adj. uncertain, 
doubtful, in-esolute ; incertis ordini- 
bus, the ranks not being formed, not 
in regular order. 

. inceseo, cessivi or cessi, 3 v. a. to 
fall ujion, attack, assail, rejiroach, 
inveigh against, [inccdo.] 

incefiETiB, us, m. a step, pace, gait. 
[incedo. ] 

in-cido, cidi, casum, 3 v. n. to fall 
upon, attack; occur, ha/tjten; in ali- 
quem, to come unexpectedly on^ fall in 
with any one; in mentionem inci- 
dcre, to happen to mention, to men- 
tion incidentally. Impers. incidit, it 
hajyjicns, with dat. [cado.] 

in-cipio, ccpi, ccptnm, 3 v. a. and 
n. to begin, undertake, commence. 
[capio.] 

indtatur, n, um, part, of incite 
and adj. swift, quick. 

in-cito, nvi, atum, 1 v. a. to set in 
rapid motion, urge, excite, ppur on, 
arouse. 

in-citne, a, um, adj. rapid, swiff, 
violent. 

in-clfimo, avi, atum, 1 v. a. and 
77. to ay out to, call on, exclaim 
against, rq)roach. 

in-dino, avi, atum, I v. a. and n. 
to bend in, bend doum, incline, sink ; 
yield, give way ; in fugam, to be on 
the point of fleeing. Inclinari, to 
totter, to be on the point of falling. 
[cLiN, root of acclino.] 

inclitni. See inclytns. 

in-sliido, clusi, clusum, 3 v. a. to 
shut in, confine, include, inclose. 
[clando.] 
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incloini, a, um, part, of includo. 

inolTtus (and inclltus), a, urn, 
ac^\ renowned, celebrated, glorious, 

incoeptum. Seo inceptum. 

in-oos^tns, a, urn, cuij. unknown. 
[cognosce.] 

inoolft, ac, c. an inhahitant, [in- 
colo.] 

in-colo, colai, cultum, 3 v, a, and 
n. to dwell in, inhabit. 

ineolumis, w, and f., c, n. adj. 
safe, sound. 

incommodam, i, ft. loss, defeat, 
disaster, 

in-oommoduB, a, am, adj, incon- 
venient, troublesome, 

ixi-con8tantla, ac,/. inconstancy^ 
inconsistency. 

inoonsnlte, ado, unadvisedly, rash- 
ly, 

inoonflolto, ado, unadvisedly, 

in-oonioltUBf a, um, adj, unad- 
vised, indiscreet, 

in-credibilis, m, andy., c, ft. that 
can not he believed, incredible, 

inoredibiliter, adv. incredibly, won- 
derfully, [incredibilis.] 

in-crepo, ui, Itum, I v. n, and a. to 
make a noise, rattle; urge on, upbraid. 

in^oresoo, crevi, 3 v. n, to grow in ; 
grow, increase, 

incnltOf adv. roughly, uncouthly, 
[incaltns.] 

ia-cultiis, a, um, culj. uncultivated, 
rude, unadorned. 

in-cambo, cflbui, ctlMtum, 3 v. n. 
to lean upon, recline, to turn attention 
to, apply to. [cubo.] 

in«curia, ae, f, want of care, neg- 
ligence, [cura.] 

inTinrsio, onis, f. an attack, as- 
sault, incursion, [incaiTO.j 

in-ouso, avi, atum, 1 v, a. to ac- 
cuse, blame, inveigh against. 

in-cutio, cnssi, cussum, 3 v, a. to 
strike upon, strike into, inspire with, 
excite, [qiiatio.] 

inde, adv.from tliat place, thence; 
(2) after that, then, thereupon, [is.] 

index, Icis, m, a pointer, informer, 
sign, mark, index, [in and Dic = 
point out.] 



in-dico, avi, atam, \ v. a, to point 
Old, show, reveal, indicate. 

in-dico, xi, etum, 3 v. a. to declare, 
proclaim, announce, appoint. 

in-dictas, a, um, part, ofindico, 
proclaimed, etc., also adj. not said, 
unsaid. Indict u causa, without hear- 
ing the pleas, without trying the case, 
without a hearing, [dico.] 

ind-igeo, ui, 2 v. n. to need, want, 
stand in need or want of. [egeo.] 

indign&tio, onis, /' displeasure^ 
indignation, [indignor.] 

indign&taSy a, um, part, of in- 
dignor.] 

indigne, adv. unwoi-thily, shame- 
fully, with reluctance; indignantly. 

indignltai, atis, yi unworthiness, 
vileness, enormity, meanness, indigni- 
ty, [indignus.] 

indignor, atus sum, 1 v. dep, to 
deem unworthy, he displeased at, he 
indignant, [id.] 

in-dignni, a, um, adj. unworthy, 
base, mean. 

inditus, a, um, part, of indo. 

in-do, didi, ditum, 3 v. a. to jmt 
into, set over, introduce; to assign, 
give to, e. g. cognomen. 

in-dodlis, m. and /*., e, n. adj. un- 
teachable, indocile, ignorant; not to 
he taught. See n. §30, p. 230. 

indoles, is, f. the inborn or native 
quality, natural abilities, disposition, 
genius, character, [indu for in and 
ol=grow.] 

in-diioo, xi, ctum, 3 v. a. to lead 
on, conduct, bring forward, represent, 
introduce, induce ; indncerc animum 
or in animum, to determine. 

indnetus, a, um, part, of indnco. 

indolgeo, si, turn, 2 v, n. and a. 
to be kind, indulgent to, indulge in, 
concede, allow, [dulcis.] 

indumentum, i, n, a garment, 
[induo.] 

in-duo, ui, utum, 3 v. a, to put on, 
dress in. Pass., indui vestem, to 
put on a garment; indutns Teste, 
pelle, clothed with a garment, with a 
skin; indntus tog&, in (his) toga* 
[da = put.] 



niCTIONARY. 



307 



indnstriAi ac,/. diKgence, indus- 
iry ; de indastriCi, purposely, 

indutns, a, um, part, of indao. 

in-eo, ivi and ii, Itum, 4 v. a. and 
n. irreg, to go into^ enter ; to go to, 
enter uporiy undertakey take part in; 
foedas, to make a treaty ; consiliam, 
io/ormapLm ; iniro gratiam, to get 
into the good graces of, 

Uirennis, m. andy!, e, n, adj, un- 
armed, defenceless, [arm a.] 

in-facete, adv, coarsely, stupidly. 

in-f acetut, a, um, adj. coarse, un- 
mannerly, stupid, 

infamis, c, adj, infamous, disgrace- 
ful, [fama.] 

in-fandns, n, xxm, adj, unutterable, 
abominable, [fari.] 

in-^ans, ntis, c. an infanty ddld, 

[id.] 

infectaa, a, um, part, of inficio, 
and adj. not done, unfinished, [in 
and factos.] 

in-feliz, icis, adj, unhappy. 

infensai, n, um, adj. hostile, in- 
imical [fend, root of dcfcndo, of- 
fendo.] 

inferior, m. and f, ns, n., adj. 
conip. of inferns, lower, inferior. 

infems, a, um, adj. low; comp. 
inferior, sup, infimus or imus. 

in-fero, ttlli, illatum, inferre, v. 
a, irreg, to carry into, bring in or 
upon, carryforward, set against, in- 
troduce ; allege; bellum alicui, to 
make war on any one ; inferre signa, 
to bear the standards against, attack ; 
pedem or gradum, to advance,* at- 
tack ; se inferre, to betake one's self, 
impair to, hasten, rush ; Tulnera, to 
inflict wounds on; vim inferre, to 
offer violence to, lay violent hands on. 

infosto, avi, atum, 1 v, a. to at- 
tack, trouble, molest ; locum, to infest 
a place, . [infestus.] 

in-festus, a, nm, adj. hostile, dan- 
gerous. Infestnm habere aliqacm, 
to have one as cm enemy. [Old part, 
ofinfero.] 

in-ficio, feci, fecturo, 3 v. a, to dip 
into, dye, stain, to infect, corrupt, 
[facio.j 



infimus, a, um, adj, sup, the low- 
est, [inferus.] 

in-imitaa, a, um, adj. unbounded, 
endless, infinite, 

in-firmoB, a, um, adj. weak, fee- 
ble, fickle, 

in^flammo, avi, atum, 1 v, a. to 
set on fire, kindle, excite, rouse. 

inflatai, a, um, />ar<. of inflo, and 
adj. swelled up, swollen, inflated, 
puffed up, haughty. 

in-flecto, exi, cxum,3 v. a. to bend 
in, bend. 

in-fligo, xi, ctum, 3 r. a, to strike 
on or against, inflict. 

in-flo, avi, atum, 1 v. a. to blow 
into, inflate, puff up, 

in-fluo, uxi, uxum, 3v.n. toflota 
into, flow, 

in^formo, avi, atum, I v.a.toform, 
shape, mould. 

infrfi, jYrep. with ace, below, be- 
neath, under; adv, underneath, be- 
low, [inferus.] 

in-fringo, fregi, fractum, 3 v. 
a. to break, clieck, assuage, [fran- 

go ] ^ 
infula, ac, /. a bandage, a fillet 

(used by priests). See p. 203. 

in-fundo, fudi, fusum, 3 v. a. to 
pour into, discharge; to spread upon 
or over. 

in-gemisco, no petf. or st^. and 

in-gemo, ui, 3 v, a, and n. to groan 
over or at ; groan, lament, 

ingenium, ii, n, natural disposi- 
tion, temper, character, inclination, 
natural capacity, ability, genius, [in 
and GKN, root of gigno.] 

ingens, ntis, adj. vast, huge, enor^ 
mous, great, remarkable, [in, not, 
and OEN, root of gigno.] 

ingennni, a, um, adj. free-born^ 
befitting the free-born, noble, candid, 
ingenuous, [in and gen, root of 
gigno.J 

in-gero, gessi, gestum, 3 v. a. to 
carry into, inflict upon^ force upon, 
utter against, 

ixigestiUy a, um, part, of ingero. 

in-gratni, a, um, adj. unpleasant, 
unthankful, ungrateful. 
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in-grayesco, Sv.n.to grow heavy ^ 
become heavier^ increase, 

in-gredior, grcssns sum, 3 v. dep, 
to stejty enter upon, enter, engage in, 
begin, [gradior.] 

in-hibeOi bui, bltum, 2 v. a. to 
holdback, restrain, [habeo.] 

in-hoxiGBte, adv. dishonorably/. 

in-honestus, a, nm, adj. dishonor- 
able, disgraceful. 

ixiimicitia, ae, f. hostility, enmity. 
[in and amicitia.] Seen. 2D, p. 216. 

in-ixnionif a, um, adj. hostile, in- 
imical, [amicus.] 

in-imicns, i, m. (as subst. ) an en- 
emy, [id. J 

inique, adv. unfairly, unjustly, 

in-iquuSf a, um, adj. uneven, unfa- 
vorable, disproportionate, too great; 
unfair, unjust, [acquus.] 

initio, avi, atum, 1 v. a. to begin, 
initiate, consecrate, [initium.] 

initinm, ii, n. a beginning, com- 
inencement. Initio, n. pi. sacred 
rites, mysteries, [inco.] 

initns, a, um, part, of inco, en- 
tered upon, commenced, 

injectUB, a, um, part, of injicio. 

in-jicio, jeci, jectum, 3 v. a. to 
throw in or on, to thrust in, cast in, 
inspire, infuse into, to throw across ; 
injicere metum alicui, to insjnre one 
with fear ; moles in mare, to push 
or build out into ; laqueum, to adjust 
or place the halter on (one's neck), 
[jacio.] 

injuria, ae,/. a wrong,injury, act 
of injustice, damage, insult. Injuriam 
inferre, facere alicui, to inflict an in- 
jury on any one, offer an insult to. 
[jus..] 

in-ja8£U, abl, without command, 
without orders, [jiibco.] 

in-jtistas, n, um, adj. unjust, un- 
lairfnl, wrongful. 

in-nascor, natus sum, 3 v. dep, to 
be bom or produced in, to spring up. 

in-nitor, nixus or nisus sum, 3 v. 
dep. to lean upon, rest on. 

in-nixns, a, um, part, of innitor. 

in-nooen?, ntis, adj. harmless, 
guiltless, innocent. 



ixL-n^entia, ae, f. harmlessness, 
innocence, blameiessness. [ inno- 
cens.] 

in-notesco, notui, 3 v. n. to become 
known, become celebi'ated. 

in-nozini, a, um, adj. harmless, 
blameless, innocent, 

in-namer&bilii, m. and/., e, n. 
adj. countless, innumerable. 

in-namemi, a, um, adj. countless, 
numberless. 

in-nno, ui, tltum, 3 v. n. to nod to, 
give a sign or intimation, 

inopia, ne,f. want, scarcity, des- 
titution, [inops.] 

in-opinatni, a, um, adj. unexpect- 
ed; act. not having exjiected, off one" s 
guard, 

io-opinaB, a, um, adj. unexpected, 

in-opa, opis, adj. without power, 
weak, needy, indigent; inops con- 
silii, destitute of judgment, helpless. 

inprimis. See impriinia. 

inqnam, is, it, defect. I say. 

in-qnietuSy a, um, adj. unquiet, 
restless. 

inquino, avi, atum, 1 v. a. to stain, 
pollute, defile. 

in-quiro, sivi, ^itum, 8 r. a. to 
search for, examine, inquire into. 
[quaero.] 

ins&nia, ac, /. madness, folly. 
[sanus.] 

in-Ecendo, di, sum, 3 v. a. to <:limb 
up, ascend, [scando.] 

inscitia, ae,/. ignorance, unskill- 
fulness. [in and scic] 

in-Eduf, a, um, adj. ignorant of, 
unconscious, [id.] 

in-8cribo, psi, ptum, 3 v. a. to 
write upon, inscribe, to furnish with 
a title. 

inscriptuBy a, um, jmrt, of in> 
scribo. 

insector, at us sum, 1 v. dep. to 
pursue, censure, rail at, inveigh 
against, [insequor.] 

insequens, entis, adj. following ; 
from 

in-Eoquor, insecutus sum, 3 v. dep. 
to follow, pursue, press vf)on, har'ass, 
reproach. 
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. in-saro, sSrui, sertam, 3 v, a. to 
put into, introduce, insert. 

in»86rO| sevi, sttum, 3 v, a. to sow 
an, plant in, engraft, implant. 

in-sideo, sedi, sessum, 2 v. n. and 
a. with dat. to sit upon, be situated 
on, occupy, [sedeo.] 

ixuldiaef aram,/. pL an ambush, 
ambuscade, plot, artifice, snare. Per 
insidias, by strutagem, crqfLily ; in- 
sidias straere, tendere, to lay plots, 
to spread snares, [insideo.] 

inddiori atns sum, 1 v. dep, to lie 
in amlmsh, lie in wait for, with dat. 
[insidiae.] 

in-adOf sedi, sessum, 3 v. a. and 
n. to settle on, occujty, keep posses- 
sion. 

insignls, 7/1. andy., e, n. adj. re- 
markahle, marked, distinguished, em- 
inent. As STj^st. insigne, is, n., 
usu. in pi. insignia, badges of honor, 
marks of distinction, decoration, 
standards, [sign um. ] 

in-Eilio, ui and ii, 4 v, n. to leap 
into, spring upon, attack ; also insi- 
lire in with ace. to leap upon, [salio.] 

in-dnao, avi, atum, I v. a, and n. 
to introduce by windings, to recom- 
mend, to steal into, insinuate; with 
se, to force or thrust one's self, make 
one*s way. 

in-sisto, stXti, 3 v. n. and a. to 
stand upon, tread on, press on, pur- 
sue, dwell upon, persevere ; to halt, 
stop, stand ; insistere firmitcr, to get 
a firm footing. 

insitai, a, nm, part, of insero, 
and adj. inborn, innate, natural. 

ia-solens, ntis, adj. haughty, inso- 
lent, [soleo.] 

insolonter) adv. haughtily, inso- 
lently, [insolens.] 

in-solentia, ae, f. strangeness, ex- 
cess, arrogance, insolence, [id.] 

in-iolitui, a, um, adj. unaccus- 
tomed, unusual, tmcommon, [soleo.] 

in-SfifiOtOf avj, atum, 1 v, a. to 
look at, observe, inspect. 

in-si^elOf.spexi, spectnm, 8 v. a. 
to look into, inspect, examine, consid- 
er, regard, [specio.] | 



iapspao, ui, 3 v. a. to spit upon. 

initar, n. indecl. used adverbially 
with gen. like, equal to, about, worth. 

in-BterxLO, stravi, stratum, Z v. a. 
to strew upon, cover over. 

in-atiltao, ui, utum, 3 v. a. to set 
up, establish, determine, appoint, re- 
solve, establish, undertake, train up, 
educate, [statuo.] 

izLStitatuin, i, n. an ojrangement, 
establishment, purpose, design ; in pi. 
institutions, customs, usages, [insti- 
tuo.] 

institutus, a, um, part, of instil 
tuo. 

in-sto, sttti, 1 V. n. to stand upon, 
approach, urge, press ujwn, pursue, 
harass, attack, solicit, be urgent with, 
apply to. 

InEtmctuSy a, um, jmrt. of in- 
struo. 

instrumentom, i, n. a tool, instru^ 
ment, implement (of husbandry), 
[instruo.] 

in-stmo, xi, ctum, 3 v. a. to erect, 
construct, draw up in order, arrange, 
equip, deck out, prepare, provide ; to 
teach, instruct; epulas, to provide, 
set out a feast. 

insnefactu?, n, um, adj. accus- 
tomed to, trained to. [insnesco and 
facio.] 

in-saesco, sucvi, suetum, 3 v. n. 
and a, to accustom one's self, become 
accustomed ; (2) to habituate. 

insnetUB, a, um, adj. unaccustomed, 
unused to, unusual, [in and suetus, 
from suesco.] 

insula, ae, f. an island. 

in-Bom, fui, esse, v. n. to be in or 
vpon, to belong to, appertain to. 

in-saper, adv. overhead, from 
above, tn or cover, besides. 

in-susorro, avi, atum, 1 v. n. and 
a. to whisper, to suggest. 

in-tactns, a, um, adj. untouched, 
uninjured, intact, [tanp^o.] 

integer, gra, gmm,adj., untouched, 
entire, whole, unhurt, safe ; new, 
fresh (of soldiers); (2) blameless, 
pure, virtuous. Ex integro, afresh, 
[tag, root of tango.] 
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intel-ligo, lexi, lectuxn, 3 v.-a, to 
perceive, discern^ understand, to com' 
jnrehend, to have an accurate knowl- 
edge of or skill in, [inter, lego.] 

in-tempettiTe, ado, unseasonahly. 

in-tempe«tni, a, um, adj, untime- 
ly, unseasonable, Nox intempesta, 
the dead of night, [tempestas. ] 

in-tendOf di, turn and sum, 3 v, a. 
to stretch toward, turn toward, stretch 
out, exert, to purpose. Intendere 
nnimnm, to direct the thoughts ; iter 
or cursam, to direct, bend one's 
course, march, 

in-tentatuB, a, VLm,part, of inten- 
to {to threaten), aimed at (one), 
threatened: adj, untried, [tento.] 

intentas, a, um, poft. of intendo, 
and adj, attentive to, intent upon; 
alicui rei, or in aliquid, intent upon 
any thing, 

inter, prep, with ace, between, 
among^ during, in the course of; inter 
se differre, to differ from each other; 
dare inter se, to interchange, 

inteivoSdo, cessi, cessum, 3 v. n, 
to be, lie, or exist between, intervene ; 
huie cum reliquis civitatibns, to ex- 
ist between this (one) and t/ie re- 
maining states, 

inter-dpio, ccpi, ceptum, 3 v. a. 
to interc€}it, take away, steal, cairy 
off. [capio.] 

inter-clado, si, sum, 3 v. a. to shut 
off, cut off. [claudo.] 

inter-dico, xi, ctum, 3 v. a. to for- 
bid, interdict ; aliquid alicui or ali- 
quem aliqnft re, to exclude one from, 
to forbid one the use of any thing ; 
alicui aqua et igni, to forbid one the 
use of fire and water, i. e. to dtprive 
of civil rights, banish. 

inter-diu, adv. by day. 

inter-dnm, ado. sometimes. 

inter-ea, adv. meanwhile, however, 
[inter earn sc. partem.] 

inter-eo, ii, Itum, 4 v, n, irreg, to 
perish, die, 

interest, r. impers, it concerns, is 
of interest^ mea, it is my concern; 
omnium, it is the interest of all, 
fsum.] 



interfeetor, oris, m. a slayer, mur-' 
derer. [interficio.] 

interfeetiui) a, um, part, of inter- 
ficio. 

inter-fMo, feci, fectum, 3. v. a. 
to finish, ditqwtch, slay, kill, [facio.] 

interim, adv. meanwhile, [inter 
and im for cum.] 

inter-lmo, emi, emptum or em- 
tnm, 3 V. a, to abolish, kill, destroy. 
[emo.] 

interior, m, and f, ius, tt. comp. 
(sup, intimus), inner, interior, more 
hidden, mare intimate, [intra.] 

interltOB, us, m. destruction, death. 
[intereo.] 

inteijectai, a, um,;Mii^ of inter- 
jicio. Anno interjecto, ajier the 
interval of a year . 

inter-^cio, jeci, jectum, 3 v. a. to 
throw or place between, insert, intro- 
duce, intermix, [jacio.] 

inter-mitto, misi, missum. 3 v, a. 
to send or leave between, interrt^it, 
intermit, interpose. 

inter-miztas, a, um, pisrt. of in- 
termisceo, intermingled. 

intemecio, onis, f, a mas.$acj'e, 
general slaughter. Ad intemecio- 
nemvincere, toer^er/Ntna^e. [neco.] 

inter-nuncins, a, um, adj. that 
serves as messenger between: subst. 
intemuncius, ii, r;i. and -nnncin, ae, 
f. a messenger. 

inter-pello, avi, atum, 1 v. a. to 
interrupt, disturb, hinder; entreaty 
importune, solicit, 

intor-pdno, p<)suj, posltnm, 3 v. a. 
to place between, interpose, interfere. 

interpres, €tis, c, an agent, broker^ 
interpreter, translator, 

interpreter, atus sum, 1 v. dep. to 
explain, interpret, [interpres.] 

inter-r^nnm, i, n. the time be- 
tween the death of one king and the 
appointment of another, an interreg- 
num, 

inter-rogo, avi, atum, 1 v. a. to 
ask, interrogate, 

inter-rtunpo, rupi, ruptnm, 8 v. a, 
to break asunder, break down, inter- 
rupt. 
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inter-mn, fui, esse, v. n. to he be- 
tween, intervene, to he present <it. In- 
terest, impers. See intereit 

inter-ViAlliim, i, n, the space be- 
tween two paUsadeSy a distance^ inter- 
vai. 

inter-venio, veni, yentnm, 4 v. n. 
to come between, intervene, hajtpen; 
to come in the midst of, to arrive. 

interrertniB, a, nm, part, of intcr- 
verta 

inter-verto, ti, sum, 3 v. a. to 
turn aside, divert, aker, embezzle, 
squander. 

inteztni, a, um, port, of intexo, 
embroidered, 

intimiis, a, um, adj. svp. (see in- 
terior), mmost, innermost. 

in-toler&biUe, m, and/, e, n. adj. 
intolerable, 

iSptorqueO) torsi, tortum, 2 r. a. 
to twist round, wrench, distort. 

intri, adv. and prep, with ace. 
within, inmde, under, fewer than 
(with numerals). 

intrepiduB, a, um, adj. undaunted, 
intrepid. 

intro, adv, into the. inside, wiildn. 
[in.] 

intrOf ari, atnm, 1 v. a. to enter. 

intro-dnco, xi, ctum, 8 v. a, to 
kad in, introduce, 

intro-eo, ivi or ii, Itum, 4 v. n, 
irreg. to go ht, enter. 

introitus, us, m. an entrance, [in- 
troeo.] 

intromifleue, a, nm, part, of intro- 
roitto. 

iittrd-mitto, roisi, missum, 8 v. a. 
to let into, send into, introduce, 

in-tueor, Xtus sum, 2 v. dep. to 
look on, keep one's eyes fixed on, gaze 
at, behold, consider, 

in-tnmeBQO; tamui, 3 v. n. to swell 
vp, increase, 

intuJB, adv. within, on the inside, to 
the inside, [in.] 

in-ultas, a, umj adj, unrevenged, 
vnpuni^ed. 

in-uado, avi, atum, 1 v. a. to flow 
over, inundate. 



in-fudtt&taf, a, nm, adj. unusual, 
uncommon, extraordinary. 

Xn-utlUs, 7/1. and/., e, n, adj, use- 
less, unprofitable, 

in-yftdo, si, sum, 3 v. n. to come 
upon, enter on, fall upon, attack, in- 
vade, usurp. 

in-yalidns, a, nm, adj, infirm, 
weak, 

inyeotas, a, um, part, of inreho. 

ispyelio, yexi, vectum, 3 v, a, and 
n, to carry into, bring in, Invehi 
(equo, curru), to rid**, drive ; to at- 
tack or assail with words, to inveigh 
against. 

in-yenio, \cni, ventum, 4 r. a. to 
light upon, find, meet with, find otit, 
discover, invent. 

inyentor, oris, m. a discoverer, in- 
ventor, [invenio.] 

in-yestigo, ayi, atum, 1 v. a. to 
trace out, search into, investigate, dis- 
cover, 

in^vieem, adv. in turn, alternately, 

VK'IS.J 

in-yictUB, n, um, adj. unconqvered, 
unconquerable, [vinco.] 

in-yideOf vidi, visum, 2 v. a. to 
look maliciously at, envy, grudge. 

inyidia, ae,/. envy, jealousy, hate, 
[invideo.] 

inyidiosuB, a, um, adj. full of envy, 
hateful, odious, [id.] 

in-yiol&tOB, a, nm, adj. unhurt, 
inviolate, 

' inyfeuB, a, um, part of inyideo, 
and adj, hateful, detested. 

inyito, avi, atum, 1 v. a. to invite 
as a guest, entertain, summon. 

inyitni, a, um, adj, unwilling, re- 
luctant, [volo.] 

in-yini, a, um, adj, without a road, 
impassable, [via.] 

in-yoco, avi, atum, 1 v. a. to call 
upon, invoke, 

iiuyolyo, volvi, vdliitum, 3 v. a. 
to wrap up, enwrap, envelop, involve. 

ipie^ a, vim,pron, self, very (used 
with all three persons). 

ira, ae,y*. anger, wrath, 

irfienndia, ae, /. proneness to an- 
ger, wrath, rage, [iracundus.] 
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iraonndai, a, um, adj. prone to 
MJUjer, irascibkj passionate. 

irascor, iratus sam, 3 v. dep. to be 
angry, be in a rage, [ira.] 

iratus, a, um, part, ot irascor, 
and adi. enraged, afigry. 

ir-revooabilis, m. aiidyi, e, 72. adj. 
irrevocable. 

ir-rideo, lisi, risum, 2 v. n. and 
a. to lat^gh at, ridicule, scorn. 

irrisio, onis, ,/I, and inisus, us, 
m. mockery, ridicule, dension. [irri- 
deo.] 

irrisus, a, \im,part. of irriilco. 

ir-ritas, a, um, adj. invalid, of no 
effect, vain, useless, [ratus.] 

ir-mmpo, rupi, r upturn, 3 v. n. 
and a. to break in, burst in, inter- 
rupt. 

ir-mo, ui, 3 v. n. and a. to rush 
in, to rush upon, force a way into. 

is, ea, id, pron. this, that; saspron, 
of 3d person, he, she, it. Is qui, he 
who, such a one as, equivalent to 
talis J in eo esse, to be on the point of. 

istd, ista, istnd, p7'on. that of yours, 
that near you (see ille) ; and gener- 
ally, this, that. 

Istlinilui, a, um, and isthmlcus, 
a, um, adj. belonging to the Isthmus 
(to the isthmus o( Corinth), Isthmian. 
[isthmus.] 

ita, adv. so, thus ; hand ita mul- 
tum, not so much, [is.] 

Italia, ae,/. Italy. 

Italicus, a, um, adj. Italian ; Ita- 
lic!, the Italians. 

Italas; a, um, adj. Italian ; Itali, 
the Italians. 

ita-q^ue, conj. and so, and thus; 
accordingly. 

item, adj. just so, Ukeiolse, also. 

Iter, ItlnSris, n. a journey, march, 
road, course, route; ex itincre, on 
the march; magnis itineribus, by 
forced marches, rapidly. 

itero, avi, atum, I v. a. to go over 
again, to rejyeat. [iterum.] 

itemmi adv. again, a second time. 

Ithaca, sue, f. Ithaca, an island in 
the Ionian Sea. 



itildem, ado. in the same way, like-' 
wise, also, [ita and idem.] 
ituirUffuL jiart. from co. 

J. 

jacens, ntis, part, of jacco. 

jaeeo, ui, 2 v. n. to lie, lie i^ros- 
trate, lie ill, lie dead. 

jacio, jeci, jactum, 3 v. a. to throw, 
cast, hurl. 

jactatio, onis, f. tossing ; (2) 
boasting, ostentation, [jacto.] 

jactito, 1 1;. a. to pour forth re- 
peatedly, utter continuously, [id.] 

jacto, avi, atum, I v. a. to cast, 
hurl, boast, to consider, to talk about. 
[jacio.] 

j£culor, atns sum, I v. dep. to 
throw a javelin, cast, hurl. [ jacu- 
lum.] 

jaciilam, i, n. a dart, javelin. 
[jacio.] 

jam, adv. already, soon; at this 
time, now, by tJiis time, at that time, 
then, now agcun, moreover (intro- 
ducing new matter). 

jam-diii, adv. long ago. 

jam-dudum, long ago, this long 
tune. 

jam-jam, adv. already. 

Janiculum, i, n. the Janiculwn, a 
hill at Rome. See n. § 10, p. 197. 

janua, ae, f. a door, gate. 

Jauas, i, m. Janus, & Roman god 
having two faces: sec note in § ix,, 
p. 197. 

jentaculnm, i, n. breakfast. 

jocor, atus sum, 1 v. dep. to jest, 
joke, [jocus.] 

josns, i, tn, a jest, joke. 

Juba, ae, m. Juba, a king of Ku- 
midia, in Africa. . . 

jiibeo, jussi, jussum, 2 v. a. to or- 
der, command. 

jucnndos, a, um, adf. pleasant, 
agreeable, [juvo.] 

Judaea, ae,y. Judaea, the land of 
the Jews. 

Jiidaei, orum, m. pi. the Jews. 

judex, icis, m. a judge, [jus dico.] 

jiidioium, ii, n. judgment, opinion, 
trial, place of trial, [judex.] 
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j&dioo, ftvi, atum, 1 v. a. tojudge, 
decide, [id. J 

jugemm, i, n. (gen. pi jugerum, 
dat. and ahLpL jugeribas), an acre 
(the Roman jugerum was about 
fths of an acre). 

jugulom, i, n. and jflgdlns, i, m, 
the throat, [jug, root of jungo.] 

jugpim, i, n. a yoke ; for the mili- 
tary jugum, see note in § xxi., p. 
142 ; (2) the ridge or peak of a 
wountain. [id.] 

Jugartha, ae, m.Jugttrtha, a king 
of Numidia. 

Jagnrtliiiiiis, a, nni, adj. Jvgur- 
thine, pertaining to Jugurtha. 

Julia, ae,/. Julia. 

Julias, ii, m. Julius; (2) the month 
of Jtily (used as ac^'.) 

jumentanif i, n, a beast of burden, 
a draught animal, [jungo.] 

junotus, a, nm, part, of jungo. 

jungo, jimxi, junctum, 3 v. a. to 
y(Jce, harness, join, unite ; cufrum, to 
harness a chariot ; equos ad currum 
or currus jungere, to put the horses 
to the cliariot; jungere pontem, to 
build a bridge. 

junior, oris, m. and^. adj. (comp. 
of juvenis), younger. 

JiiniuSi^ii, m. Junius: (2) the month 
of June (used as adj. us, a, urn.) 

Jiino, onis, /. the goddess Juno. 

JUpIter, JOvis, m. Jupiter. 

Jura, ae, m. Mt. Jura, a range of 
mountains between the Hhine and 
the Rhone. ' 

juramentnm, i, n. an oath, [juro.] 

jure, abl. of jus, used adverbially, 
by right, justly. 

juro, avi, atnm, 1 v. n. and a. to 
swear, take oath ; swear to, swear by. 

jus, juris, n. right, law, justice. 
See jure. 

ju8-jnrandum, juris-jurandi, n. an 
oath. " [juro.] 

jussum, i, n. a command, [jubeo.] 

JU88U8, us, m. a command, [id.] 

Juste, adv. rightly, justly. 

justiltia, ae, f. justice ; from 
' Justus, a, um, adj. just, /air, prop- 
erf right, [jus.] 
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Juvenis, is, adj. (comp. junior, no 
sup., supplied by minimus natn) 
young. SiUtst. jAvSnis, is, c. a young 
man or woman. 

juventa, ae,/. and 

juventus, tutis,/. the season of 
youth, youth, [juvenis.] 

juvo, juvi, jutum, 1 v. a. and n. 
to help, assist, prove of service. 

Juzta, prep, with ace. near to, 
near; (2) adv. near by, in like man- 
ner, alike. 



L. before proper names stands for 
Lucius. 

labes, is, f a stain, blemish. 

Labienus, i, m. Labienus, one of 
Caesar's officers. 

labor, oris, m. labor, toil, hard- 
ship, distress. 

labor, lapsus sum, 3 v. cfep. to 
slide, fall down, glide along. 

labSriosus, a, um, adj. toilsome, 
laborious, industrious. [Iftbor.] 

laboro, avi, atum, 1 v. n. to labor, 
strive, struggle, suffer, labor under, 
be oppresseii, be afflicted with, [id.] 

labrum, i, n. the Hjk 

lac, lactis, n. milk. 

LScedaemon, dnis,./. Lacedaemon 
or Sparta, a city of Laconia, in the 
Peloponnesus. . 

Lacedaemionius, ii, m. a Lacedae- 
monian, a Spartan. 

lacesso, ivi or ii, Itum, 3 v. a. to 
excite, provoke, move, hatxtss. 

lacrima and I&cryma, ae, /. a 
tear. 

laerim&bundus, a, uin, adj. tear- 
ful, [lacrima.] 

Utcrimo, avi, atnm, Iv. a. and n. ; 
also l&crlmor, atus sum, I v. dep. to 
shed tears, weq>, bewail, lament, [id.] 

IScus, us, m. a lake. 

laedo, si, sum, 3 v. a. to strike, 
hurt, vex, injure. 

Laelins, ii, m. Laelius, 

Laenas, atis, m. Laenas. 

laesus, a, um, part, of laedo. 

laetiltia, ae,/.yoy, <7/arfnc55. [lac- 
tus.] 
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iMtas, a, um, tidj. giady joyful, 
fortunate, agreeable, fertile, Laeta 
]mbnla, rich fodder, 

laeva, ac, /. the left hand, [lae- 
vus.] 

LaoTUiiu, !, m. Laevimts. 

laevos, a,'um, adj, left, on the left 
side, unlucky, 

lambo, bi, 3 v. a, to lick, lap, 

lamenta) orum, n. jd. lamenta- 
tions, weeping. 

lamentor, atus sum, 1 v, dtp. to 
wail, lament, weep ovei', bewail, [la- 
menta.] 

landna, ae,^ a thin plate {of met- 
al^ wood, etc.), a layer, leaf, blade, 

lana, ae,y. wool, 

lanoea, ae,y. a lance, light spear. 

lai^iciam, ii, n. the working of 
wool, spinning, weaving, etc. [Ian a, 
facio.] 

laaieta, ae, m. a trainer of gladia- 
tors^ a sword-master. 

lanins, ii, m. a butcher, [lanio.] 

lapideua, a, um, adj. of stone, 
stony ; xnarns lapideus, a stone wall; 
campns, a stony field, [lapis.] 

lapis, Idis, m, a stone ; mile-stone, 
set up on tho roads at the end of 
every 1000 paces. 

lapsoB, ai, um, part, of labor. 

lapsus, us, m, a slip, fall, [labor.] 

laqueus, i,m. a rope having a noose 
in it, a noose, snare, halter, 

lar, l&ris, usu. pL lares, m, tutelar 
deities of a house, houseJioUi gods ; 
a hearth, dwelling, home. 

lareior, itus sum, 4 v, dep, to give 
largehi, bestow, dispense, [largus.] 

lar^tio, onis, f, a giving freely, 
bounty y pi^fusion, donation to the 
people^ with a view to corruption, 
bribery, 

largns, a, nm, adj, abundant, boun- 
tiful. Targe, 

1arix» Icis, c, a larch-tree, 

late, adv,, comp. latius, sup, latis^ 
sime, broadly, widely, far and wide. 
Late patere, to be of wide extent. 

latebra, ae,/., more freq. in pi. 
latebrae, a Jiiding-place, lurking- 
hole, secret retreat, [latco.] 



Kteo, ui, 2 V. n. to be or lie hid, 
be or keep concealed, 

later, (fris, m. a brick, tile. 

lateritins, a, um, adj. made of 
bricks, [later.] 

Ti&tiniis, a, um, adj, Latin; LatU 
ni, m. pi, the Latins, 

La^us, i, m, Latinus, an early 
king of the Latins. 

latiltiido, Xnis, f. bi-eadth, width. 
[latus.] 

Latium, ii, n. Latium, 

latro, avi, atnm, 1 v. n. and a. to 
bark, bark at. 

latro, onis, m, a robber. 

Iatrodiiium,ii,n.ro66€ry. [latro.] 

l&tns, a, um, part, of fero, and 
adj. broad, wide. 

latus, ^ris, n, a side, flank. Hie 
lungs ; lateris or laterum dolor, 
pain in the side, pleurisy, 

laud&biUs, m, and,/:, e, n. adj, 
praiseworthy, laudable, [iaudo,] 

landandus, a, um, ddj. worthy to 
be praised, praiseworthy, 

laudo, avi, atum, 1 v, a. to praise, 
commend, [laus.] 

laurea, ae,y*. the laurel, or bay- 
tree, laurel-tvreaih. [laurus.] 

laureatus, a, nm, adj, crowned 
with laurel, [laurea.] 

Lanrentia, ae,/ Laurentia. 

laus, dis, f, praise, glory. Lau- 
des, fame, renown. 

lautS, adv, sumptuously, splendid- 
ly. 

lautus, a, um, part, oflavo: adj. 
neat, elegant, splendid. 

libvuiia, ae,y. Lavinia, daughter 
of Latinus. 

L&TiiiiTiiD, ii, n. Lavinium, a city 
of Latium. 

laze, adv. widely, loosely, 

lazitas, atis, f roominess, wi^e- 
ness, extent, [laxus.] 

laxo, avi, atum, 1 v, a. to make 
wide, loosen, lighten, set free, relieve, 
relax, 

lectica, ae,/. a litter,. sedan, 

lector, oris, m, a reader, [lego.] 

lectulne, i, m. a little bed, couch. 
[lectus.] 
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leetof, i, m. a bed, autch, esp. a 
couch /or redimng at meeds. 

leetosi a, nm, port, of ISgo, cho- 
sen, picked, 

legatio, bn\3jf, cm embassy, [lego.] 

ISg&tiUy i, »<> CM embassador; (2) 
a GeuienanUgenercU, lieutenant, [id. J 

legio, onia,/, a legion, a division 
of the Roman army. See p. 246. 

[lego.] 

legionarias, a, um, adj. of the le- 
gion, legionary. 

ISgitimut, a, urn, adj, lawful, le- 
gal, legitimate, [lex.] 

lego, legi, lectum, 3 v. a, to pick, 
choose, gather ; (2) to read, recite, 

Lemanus, i (lacas), in. L<dce Le- 
man^ or the lake of Geneva. 

ISniOf'ivi or ii, itum, 4 v, a, to 
soften, assuage, soothe, [lenis.] 

ISnJJy m. and /*., e, n. adj. smooth, 
soft, gentle ; lenis mors, an easy 
death, 

lexiitas, atis,/. smoothness, gentle- 
ness, [lenis.] 

lex^ter, ado. softly, gently, quietly. 

Lentolnt, i, m. Lentulus, 

leo, onis, m. a lion. 

lepus, oris, m, a hare. 

letalis and lethalis, m. and /*., e, 
II. adj, deadly, fatal, [letnm.] 

levit, m, and /., e, adj, light, 
swijl, quick, slight, vnhnportant. 
This word must not be confounded 
with the following. 

levis and laevis, m. andy*., e, n. 
smooth, polished, beardless. 

levitas, atis, f lightness, fickle- 
ness, levity, [Ifivis.] 

ISvIter, adv., camp, Igyins, sup. 
Ifivisslme, lightly ; to a small extent^ 
not much, [id.] 

levo, avi, atum, 1 v, a, to lighten, 
relieve, raise, lift, take away, 

lox, legi8,y. a law, statute, rule, 

libellus, i, m. a little book, me- 
moir, note-book, document, handbilL 
[liber.] 

libens, ntis, part, of libet, and 
adj, willing, ready. 

IXbenter, adv. unlUngly, cheerfully. 
See labenter. [libens.] 



liber, bri, m. a book, 

liber, Sra, Srum, adj.fne, 

libSr&lis, m. and/., e, n. adj, be- 
fitting a freeman, noble-minded, gen- 
erous, liberal, [liber.] 

libSraUtas, atis,/ a noble disposi- 
tion,generosity, liberality, [liberalis.] 

^ber&Uter, adv. nobly, generously, 
graciously, freely, [id.] 

liberS, adv., comp, liberius, sup. 
liberrime : freely, frankly, 

liberi, drum, m. pt. diildren, 
[liber.] 

libero, avi, atum, 1 v. a. to free, 
liberate, release, acquit, discharge. 
[liber.] 

libertas, atis, f. freedom, liberty, 

[id.] 

Ubertmns, i, m. a freedman, a 
manumitted slave, [libertus.] 

libertns, i, m. a freedman (with 
name of former master), [liber.] 

IXbet, Ubuit and libitum est, 2 v. 
n, impers. it pleases. Libct mihi, / 
please, I like. 

libido and Iflbido, Inis, f. pleas- 
ure, desire, inclination; inordinate de- 
sire, passion, wantonness, [libet.] 

libra, &e, f a pound; (2) a bal- 
ance. 

libro, avi, atum, 1 v. a. to poise, 
balance, to brandish, sway to and fro, 
to weigh, ponder, consider, [libra.] 

licentisj ae,y*. lertve to do as one 
pleases, license, boldness, licentious- 
ness, [licet.] 

lioeor, Itus sum, 2 v, dep, to bid 
at auction. 

lioet, llcuit and llcltnm est, 2 v. 
n. it is lawful, allowed. Licet mihi, 
/ may ; licet tibi, thou mayest, etc ; 
licet venias, you nmy come. 

lioet, conj. although. 

Liciniiu, ii, m. Lidnius. 

lictor, oris, m. a lictor, an attend- 
ant on certain Roman magistrates. 
See p. 245. [ligo.] 

lignena, a, um, adj. wooden. 

lignum, i, n. wood. Ligna, pi. 
firewood, 

ligo, avi, atum, 1 v. a. to bind, tie, 

Umbue, i, m, a border, hem. 
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Ime&mentnm, i, n. a line ; in pL 
features^ lineaments, [linea.] 

Idngones, um (ace. pi. &s), the 
LingoneSf a people of Gaul. 

ling^y ae, f. a tongue, language. 

linter, tris,/. a boat^ skiff. 

lique-fido, feci, factum, 3 v. a. 
to melt, dissolve, liquefy, [liqueo.] 

liquldus, ti,VLm, adj. flowing, fluid, 
liquid, [id.] 

lia, litis,/', a strife, lawsuit, law- 
case. 

lisons, 1, m. Liscus, an Acduan 
cliief. 

UtemmoB, a, um, adj. Liteinian. 

liternnxn, i, n. Litemum, a city of 
Campania. 

Ht^&tor, oris, m. a disputant, a 
party in a lawsuit, [lis.] 

litte^a, and litSra, ac, /. a letter ; 
litterarnm formae, characters; lit- 
teris mandare, to coinmit to writing; 
litteris grandibus, in capitals; lit- 
terae, arum, pi. a letter, epistle, lit- 
eraturt; bonae litterae, /x)/i7c liter- 
cUure. 

litter&rins, a, um (or liter.), adj. 
pertaining to reading and writing, 
literary. Littcrarius ludus, an ele- 
mentary scliool. [littera.] 

litterfttuf, a, um (or lit.), adj. 
learned, liberally educated, [id.] 

Iitos and littus, dris, n. a shore, 
coast, beach, strand. 

liyins, ii, m. Livius. 

livor, oris, m. a bluish or leaden 
color, lividness, discoloration (from 
poison), mark of a bruise; envy. 

looOy avi, atum, 1 r. a. to place, 
jmt, set ; let out on contract (opp. to 
condnco) ; locare virginem, to give 
a maiden in marriage, [locus.] 

locuplea, etis, adj. rich, wealthy. 

locnplSto, avi, atum, 1 v. a. to en- 
rich, [locuples.] 

locas, i, m. (pi. loci and loca), a 
place, post, spot, region. Humili 
loco natnm esse, to be of lowly birth ; 
be of a low or obscure family. 

langd, comp. longius, sup. longis- 
sime, adv. far off^ ffor, for a long 
time, greatly, by far, very much; 



baud longe, not far; longc lateque, 
far and wide. 

longinqaiui, a, um, adj. far dis^ 
tant, remote; long-continued, long. 
[longus.] 

longitddo, Inis,/. length, [id.] 

longus, a, um, adj. long, tall, far 
off, tedious. 

iSqnax, acis, adj. talkative, chat- 
tering, [loquor.] 

loquoT) quutus and cutus sum, 3 
V. dep. to speak, talk. 

Idiica, ac, f. a leather tuirass, 
corselet; a covering (for defense), 
[lorum.] 

lonun, i, n. a thong, bridle, lash. 

lubenter and Ilbenter, adv. comp. 
labentius, sxqk Itlbentissimc, gladly, 
eagerly. 

lubido. See libido. 

Lnceria, ae,y. Jjuceria, a city of 
Apulia (now Lwxra). 

Lucermi, ornm, m. pi. the inhab- 
itants ofLucetia. 

lacerna, ac, f. a lamp, candle. 
[luceo.] 

LuciuBf ii, m. Lucius. 

Lucretia, ae, /. Lucretia. 

Lucretius, ii, m. Lucretius. 

lucrum, i, n. gain, profit^ advant- 
age. 

lucta, nc, f. a wrestle, wrestling- 
match. 

luctatio, unis, f. a wrestling, a 
struggle, [lucta.] 

luctus, us, m. sorrow, bewailing, 
lamentation, mourning, [lugeo.] 

Luoullus, i, m. Lucullus. 

lucus, i, nt. a wood, thicket; sa- 
cred wood, grove. 

ludibrium, ii, n. a jest, scoffs sport. 
Hosti ludibrio esse, to be the sport 
of the enemy, a laughing-stock to. 
[ludo.] 

l&dierus (nom. sing. m. not used), 
a, um, adj. serving for sport, sjyort- \ 
ive. Subst. Indicrum, i, n. public 
games, a stage-play, [id.] 

l&do, si, sum, 3 v. a. and n. to. 
play, sport, play with, banter. 

liidus, i, m. a game, pastime, phy ; 
(2) a school; ludus litterarius, an 
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elementary scltool; gladiatonus, a 
fencing school^ a school of gladiators ; 
ludi magister (or as one word), a 
schoolmaster^ teacher, [ludo.] 

Iuge0| xi, ctain, 2 v. n. and a. to 
himent^ son-ow ; (2) mourn for, be- 
wail. 

Lugotoriz, igis, m. LugotoriXy a 
British chief. 

liig^briB, m. and /.^ e, n. adj. 
Mourning, woumful. [lugeo.J 

lumen, Inis, n. light, splendor,, 
daylight; (2) the eye. [luceo.] 

luna, ac,y*. the moon. 

lupa, ae,y, a she-wolf. 

lupus, i, m. a wolf. 

lusduis, ae,y! a nightingale. 

lustrOf avi, atum, 1 t\ a. to jmn- 
fy ; light up, illumine ; traverse, sur- 
vey, examine, [lustrum,] 

lustrum, i, n. a purification; (2) a 
jieriod office years, [luo. J 

lusus, us, m. a play, game. [Indo.] 

Lutatius, ii, m. Lutatius. 

liitum, i, n. jnud, mire. 

luz, IviciSjf light, brightness; the 
light of day, daylight ; prima lux, 
the earliest dawn, daybreak, [lu- 
ceo.] 

luxuria, ae, f. luxw'y^ excess, vo- 
luptuousness, luxurious living. 

luzuB, us, m. luxury, pomp, luxu- 
rious indub/ence. 

Lydia^ ac, f. Lydia, a district in 
Asia Minor. 

M. 

M. before proper names stands 
for Marcus ; M.' for Manius. 

Macedo, onis, m. a Macedonian. 

Macedonia, ne, f. Macedonia,, or 
Macedon. a country between Thes» 
saly and Thrace, by the Greeks not 
included in Hellas ; but under the 
Romans Macedonia was the whole 
northern part of Greece, as Acliaia 
was the southern. 

Kacedonicus, a, nm, adj. Macedo^ 
nian. 

machXna, ac, f. an engine, ma- 
chine ; device, stratagem. 

mades, ei,y'. leanness. 



macflentuf, a, um, adj. lean, thin, 
[macies.] 

macte, interj. hail! well dome! go 
on ! See note on § 26, p. 206. 

macto, avi, atum, I v. a, to offef 
up, sacrifice, immolate, qfflict, de^ 
stray. 

macula, nc,/*. a spot, stain. 

Kaecenas, atis, ?//. Maecenas, 
prime minister of Augustus. 

maereo. See moereo. 

magis, adv. more, rather. 

m2gitter, tri, m. a master, chief, 
leader. Magister equitum, the mas- 
ter of the horse. See p. 245. 

magistratut, us, m. magistracy; 
(2) a magistrate, [magister.] 

magnSnimitas, atis, f. greatness 
of soul, magnanimity, [magnus an- 
imus.] 

magnifice, adv., comp. magnifi- 
ccntius, sup. mngniticentissime, 
magnificently, .splendidly^ proudly. 

magx^icentia, ac, /. nobleness, 
eminence, grandeur, magnificence, 
[magnificus.] 

magnificus, a, um, adj. noble, em- 
inent, splendid, magnificent, [mag- 
nus, facio.] 

magnltiido, Inis,,/*. greatness, size, 
magnitude; rank, dignity, [magnus.] 

magnoperS, adv. greatly, very 
much, [magno, opcre.] 

magnus, a, um, adj. (conip. ma- 
jor, suj). maximns), great, large, 
giand; abundant, numerous, pow- 
erful, loud. Magna, n. pi. great 
things. 

libiharbal, &Iis, m. Maharbal, a 
Carthaginian name. 

Mains, ii, m. (sc. mensis). May.. 

majettas, atis,y. excellence, honor, 
dignity, majesty, sovereignty, [mag- 
nus.] 

major, ni. and f., us, n, adj. 
(comp. of magnus), greater. Major 
natu (also without natu), oldei', 
elder; majores, um, m.pl. ancestom. 

mlUe, adv. (comp. pejus, sitp. pcf^' 
sime), badly, wickedly; with diffi- 
culty ; male facere, to do ill. 

msUe-dioo, xi, ctum, 3 v. n, and a. 
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with dat, to apeak ill off slander ^ re- 
vile, €Lsperse, 

male-dictum, i, n. a reviling^ slan- 
der, curse. 

mSledieus, a, nm, eidj.y comp. 
maledicentior, «»/>. maledicentissi- 
mus, fouUmoutJiedf abusive, scurtil- 
ous, [maledico.] 

milefieiiim, ii, n. a doing harm, 
damage. 

mSlefioiu, a, um, adj., comp. ma- 
Icficentior, sup. maleficentissimus, 
evil-doing, vicious ; (2) hurtful, mis- 
chievous. [malOi facio.] 

malSvolus, a, um, adj, ill-disposed, 
malevolent, [male, toIo.] 

m&lo, malui, malle, v. a. to tcish or 
choose rather, prefer, [magis, volo.] 

mfilnm, i, n. an apple. 

malum, \, n. evil, hurt, damage, 
misfortune; as an interj. malum! 
had luck ! [malas.] 

milu8| a, nm, adj., comp. pejor, 
tu/>. pesslmus, evil, wicked, bad, in- 
jurious, hurtful. Mali, m, pi. bad 
men. 

MamTlluB, ii, m. Mamilius. 

mandpium, ii, n. a purchase, pos- 
session, property ; (2) a slave, [man- 
ceps.] 

mandatum, \,n. an order, instruc- 
tion, commission, [mando.] 

mandatuB, us, m. a command. 

[id.] 

mando, avi, atam, 1 v. a. to put or 
give into one^s hands, to charge, or- 
der, command, a)r\fide, give instruc- 
tion, intrust; litteris, to commit to 
wtiting; mandare se fugae, to in- 
trust one's self to, i. e. seek refuge 
inflight, [manns, do.] 

mando, di, sum, 3 v. a. to chew, 
eat. 

Handubratius, ii, m. Mandubra- 
tius, a British cliief. 

mSjie, n. inded. the morning ; adv. 
in the morning, early. 

mSneo, mansi, mansam, 2 v. n. 
and a. to remain, tarry, last; (2) 
await, abide, 

manes, ium, 7n. pi, the souls of the 
dead, ghosts, shades, manes. Cf.p.207. 



maidfeitus, a, um, adj. dear, 
plain, manifest, 

XaniliuB, ii, m, Manilius. 

manipuluB, i, m. a handful, bun' 
die ; (2) a company of foot soldiers^ 
a maniple: see p. 246. 

M&niu8, ii, vi. Manius. 

ManliuB, ii, m. Manlius. 

nuLno, avi, atum, 1 v. n. to flow, 
trickle, run, spread; manare ad 
populum, to spread among, cotne to 
the ears of the people, 

mantuetudo, tniB,f. mildness, gen- 
tleness, forbearance, [manns snesco ; 
lit. to accustom to the hand.^ 

manubiae, arum, / pi. booty, 
spoils, [manns.] 

manu-mitto, misi, missnm, 3 v. 
a, to let go from the hand, set free, 
emancipate, 

minus, us, f. a hand; ultimara 
manum imponere, to put the finish" 
ing touch to, to end; (2) a band of 
soldiers, host. 

MaroelluB, i, Marcellus. 

Maroius, ii, m. Mardus. 

Marcus, i, m. Marcus. 

marS, is, n. the sea. Mare inter- 
num, the inland sea, the Mediterra- 
nean. 

KairianuB, a, um, adj. belonging 
to Marius, Maiian, 

mannuB, a, um, adj. belonging to 
the sea, marine. [mai*e.] . 

mariUmuB, a, um, adj. of or be- 
longing to the sea, lying on the sea, 
maritime. Maritimae copiae, res, 
naval forces. • [mare.] 

maritUB, i, m. a husband, [mas.] 

HariuB, ii, m. Marius. 

marmor, oris, n. marble. Mar- 
mora, pi. nmrbles (of different 
kinds), statues, public monuments. 

marmoreuB, a, nm, adj. made of 
marble, [manner.] 

Mars, tis, m. the god Mars. 

Uarsi, orum, m. pi. the Marsi, a 
people in central Italy. 

marti&liB, m. and f., e, n. adj. 
pertaining to Mars, [Mars.] 

martiuB, a, um, adj. pertaining to 
Mars ; warlike, mai'tial. ■ [Mars.] 
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. Kartins, ii, m, (as adj., a, nm), 
March. [Mars.] See p. 205. 

TMawyniBaa, ae, tit, Masinissoy a 
kiog of Numidia. 

massa, ae, /I a lump, mass. 

Masticas, a, um, adj. Massic, 

MasfiiTa, ae, m, Massiva, 

m&ter, tris, f. a mother. 

mater-familiaa, or liae, gen. ma- 
tris-familias or ae, /. mother of a 
■family, matron. 

m&tSria, «c, and mSteries, ei,/ 
Stuff, matter; material; (2) tim- 
ber. 

matemas, a, um, cuJj. motherly, 
maternal, [mater.] 

matrimoninxn, ii, n. marriage, mat- 
rimony. [mater.] 
* matrona, ae, /. a married woman, 
wife, matron, [id.] 

IGltrona, ae, f. the Matrona, a 
river in Gaul (now the Mame). 

m&ime, adv. early, speedily. Comp. 
xnaturius, sooner ; sup. maturrime. 

maturo, avi, atum, 1 v. n. to has- 
ten, make haste. 

matums, a, nm, adj. ripe, mature; 
early. 

Mauri, cram, m. pi. the Moors, 
inhabitants of Mauretania. 

maxime, adv. mostly, chiefly, in 
the hig.'iest degree ; with certain adj. 
to form the sup, tnost, 

xnazinms, a, urn, culj. sup. of 
lAagnus, greatest, most, etc. 

Haximafl, i, m. Maximus. 

mS-cam, loith me. 

medeor, no perf. 2 v. dep. with 
dat. to heal, ewe. 

medic&men, Inis, and medica- 
mentam, i, n. a drug, remedy, medi- 
cine, [medicor.] 

medlciaa, ae, /. the healing art, 
medicine, a remedy, [medicus.] 

xnedicae, i, m. a medical man, phy- 
sician.- [medeor.] 
^ mediterraneas, a, urn, adj. in- 
land, midlandi [medins, terra.] 

meditor, atns sum, 1 v. cfejo. to 
meditate, study, practice, purpose. 

medinxn, ii, n. the middle. £ me- 
dio toUere, to make away with, put 



out of the way; in medium, ybr the 
public benefit, [medius.] 

xnedius, a, um, adj. middle, inter- 
vening, intermediate. In medium 
agmen, into the middle of the host ; 
nrbs media with dat, of places, muL 
ioay between ; nihil medium est in- 
ter, there is no middle course be- 
tween. 

xnelior, m. andy*. mSlins, n. comp. 
of bonus, better. 

membnun, i, n, a limb, member. 

memini, isse, v. n. defect., to re- 
member, [root MEN.] 

xnemor, oris, adj. mindful of, care- 
ful. ^ [^d.] 

memorabilis, m. and/., c, n.adj. 
worthy to be mentioned, memorabk. 
[memoro.] 

memoiia, ae, f. memory, remem- 
brance; memoriae prodere or tra- 
dere, to hand down to memory, to re- 
cord, transmit to posterity, [me- 
moro.] 

memoro, avi, atum, 1 v. a. to call 
to mind, mention, [id.] 

Menapii, orum, m. pi. the Mena- 
pii, a Gallic tribe. 

Menenins, ii, m. Menenius. 

mens, mentis, f. the mind, intel- 
lect, understanding, [same root oh 
memini.] 

mensa, tie,f. a table. 

mensis, is, 7/1. a month. 

mensiira, ae, f measure ; mensu- 
ra ex aqu^ a water measure, i. e. a 
clepsydra, [metier,] 

mentio, onis,y. a calling to mind, 
mention, [same root as memini.] 

mentior, itus sum, 4 v. dep. to 
lie, pntend, imitate, counterfeit ; 
mentiri se esse, to claim fcdsely to be. 

mercator, 5ris, m. a trader, mer- 
chant, [mercor.] 

mercatura, ae,/. trade, commerce. 
[id.] 

merces, edis, f. hire, wages, fee, 
reward, Mercede accept (l,/or pay. 
[merx.] 

merenda, ae,,/I a luncheon. 

mereo, ui, Itum, 2 t7. a. and n. to 
eai-n, gain, get, buy, deserve, jnerit. 
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xnereoTi mSrltus sum, 2 v. dep. 
See mereo. 

mergo, mersi, sum, S v. a. to dip, 
plunge, sinkf overwhelm, gubmerge, 

mSridianuB, a, um, ad j, pertain- 
ing to midday, [meridies.] 

meridieB, ci, m. midday, noon; 
the south, [merus dies; lit. pure 

xnerlto, adv, deservedly, [mereor.] 

merituxn, i, n. service, benefit, [id.] 

meiitnB, a, um, jmrt, of mereo or 
mereor. 

mersaSy n, um, part, of mergo. 

merz, cis, f. goods, wares, mer- 
chandise, 

MesB&na, ae,/. Messana, a Sicil- 
ian city (now Messina). 

memis, is, yi a hat-vest, [rocto.] 

metidlnm, i, n, a metal; (2) a 
mine. 

MetelliiB, i, m, Metellus, 

metier, mensus sum, 4 v, dep. to 
measure, 

mieto, mcssui, messum, 3. r. a, to 
wow, reap, 

meter, atus sum, 1 v. dep, to meas- 
ure, measure off, mark out, define, 
[meta.] 

Mettius, ii, m, Mettius, 

mStno, ui, 3 v. ». and a. to fear, 
he afraid of, dread, [metns.] 

metus, iis, m.fear, dread, 

mens, a, um, adj.pron, my, mine, 
[me.] 

MIcipsa, ac, m, Micipsa, king of 
Kumidia. 

mice, iii, 1 V. n, to move with a 
quick tremulous motion, vibrate, Jiash, 
gleam, glitter. 

migro, avi, atnm, I v. n. to re- 
move, wander, migrate, depart, 

miles, Itis, m, a soldier, 

MQetaf, i, f, Miletus, a city in 
Asia Minor. 

militaris, m, nnd f, e, ». adj. 
warlike, military; res m., see res. 
[miles.] 

mSitia, ae, f. military service, 
warfare, war ; gen. as adv. militiac, 
in war, in tfie field, [id.] 

nuHto, avi, atnm, 1 v. n. to serve 



as a soldier, to j)erfonn military 
service, [id.] 

mille (card, num.), adj, indecL a 
thousand; millia or milia, ium, n. 
pL subst. duo milia, two thousand. 
See note in § xxxiii., p. 151. 

milli&riam, ii, n. a mile-stone, 
[mille.] 

milUes, adv, a thousand times. 

mimuB, i, m, a mitnic, actor, come- 
dian ; (2) a farce, comedy. 

mlnae, arum, /. pi, threats, 

Minerva, ae, f. tlic goddess Mi- 
nerva, 

minlme, adv. svp. least, very little, 
by no means ; from 

minimus, a, um, atij. (^sttp, of 
parvus), least, smallest. 

ministerium, ii, n. sei-vit^, attend- 
ance, [minister.] 

minor, atus sum, 1 v, dep, to 
threaten ; alicui, against one, to 
threaten one with, [minae.] 

minor, m. and f, u?, n, adj, 
(comp. of pnnus), less, smaller. 
Minor natu (also minor bimply), 
younger. 

Uinudne, ii, m. Minudus, 

minno, ui, utum, 3 v. a. and n, to 
make less, reduce, lessen ; to grow or 
become less, diminish, [minus.] 

minns, adv. less, [minor.] 

Minutius. See ICinuciaB. 

minutus, a, um, part, of minuo, 
and adj. small. Utile, minute, 

mirabHis, m, and f, e, n. adj, 
wonderful, admirable, [miror.] 

mirlbbnndas, a, um, adj. full of 
wonder, astonished, [id.] 

mirftcnlum, i, n. any thing wonder- 
ful, a wonder, marvel, [id.] . 

mire, cuiv, wonderfully, admirably. 

miriflenfl, a, um, adj, wonderful, 
marvelous, [mirus, facio.] 

miror, atus sum, 1 v. dejK to won- 
der at, admire, 

mirus, a, um, adj. wonderful, ad' 
mirable, marvelous, 

miser, Sra, Srum, adj. wretched, 
miserable, 

micerabilie, m, and/., e, «. adj. 
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calculated to excite compassion, pitia- 
ble, wretched, miserable, [miseror.] 

ndserabiliter, adv, in a way to ex- 
cite compassion, miserably. 

ndsereo, ui, itum, 2 v, n. and mls- 
£reor, Itas (and mlsertns) sum, 2 v. 
dep. to pity, compassionate, [miser.] 

sdserioordia, ae,,/.' tender-hearted- 
ness, pity, compassion, mercy, [mis- 
ericors.] 

miseior, atas sum, 1 v. dep, to 
lament, deplore ; (2) to pity, [miser.] 

misclle, is, n, a missile, javelin, 
dart, [mitto.] 

miBaas, a, urn, part, of mitto ; 
missum facere, to dismiss or dis- 
charge; missus (nm) fieri, to be dis- 
missed, 

mitesco, 3 v, n, to become ynild, 
rijten, grow soft, [mitis.] 

Mithridat»8, is, m. Mithndates, 
the celebrated king of Pontns. 

mthridatitoas, a, uni, adj. Mith- 
ridatic, 

mitifl, m, ondyi, c, n. adj. mild, 
mellow, ripe, soft, gentle, 

mitto, misi, missum, 3 v, a. to let 
go, release ; to cause to go, send, dis- 
jxitch, Telum mittere, to throw a 
dart ; vocem mittere, to speak. 

MltylSne, e<s f. or Mltyleoae, 
tiT\\m,f.pl. Mitylene, the capital of 
tlic island of Lesbos (now Metelin). 

xn5bilitae, atis, f. quick mocement, 
agilitu ; changeableness. 

moier&tio, onis, /*. moderation, 
control, [moderor.] 

moderatus, a, um, jjart. of mod- 
eror, and adj. restrained, moderate. 

modexor, atus sum, 1 v. dep. to set 
bounds, control, moderate, [modns.] 

xnSdestIa, ae, /. modesty, discreet- 
ness, sobriety (of behavior), modera- 
tion, [modestus.] 

modestas, a, um, adj. moderate, 
modest, [modus.] 

xnodicaB, n, um, adj. moderate, 
middling, slight, [id.] 

modiuB, ii, m. n Koman corn- 
measure, a peck. 

modo, adu. only, merely, just ; at 
all, in some measure; if only ; a mo- 



ment ago, just now, even now ; mode 
. . . modo, at one time , , ,at another 
time ; non modo . . . sed etiam, not 
only . . .but also, etc. ; (2) with the 
subj, mood (equivalent to dummd- 
do, also si modo), if only, provided 
that. 

modne, 1, m. a measure, bounds 
limit. Agri modus certus, a fixed 
quantity of land; (2) mode, manner; 
modo, ad modum, in modum, with 
the gen., or an adj. formed from n 
subst. or a pron., e. g. modo flumi- 
nis, like a river; hunc in modum, 
iifler this fashion; nuUo modo, by 
no means, [same root as metior.] 

moeniai iura, n. pi. town walls, 
ramparts, [munio.] 

moereo, ui, 2 v, n, and a. to be sad, 
grieve ; mourn over, lament, bewail, 

moeror, oris, i/i. mourning, grief, 
[raoereo.] 

mocstnSi a, um, adj, sorrowful, 
mournful. 

moles, is, /*. a mass, a heap ; (2) a 
pier, mole, dam ; (3) weight, might ; 
(4) a burden, labor, difficulty, 

moleite, adv. with SfficuUy, Mo- 
leste ferre, to take iU, be vexed at ; 
to be grieved. 

moiestia, ae, ^T trouble, vexation, 
dislike. "From. 

molestns, a, um, ac//. troublesome, 
irksome, grievous, difficult, [moles.] 

molior, molitus sum, 4 v. dejt. to 
exert one's self, strive, endeavor: 
throw, hurl, remove Ity violent effort, 
force open ; erect, build, plan, under- 
take, [id.] 

molitus, a, um, part of molo. 

mollio, i?i, itum, 4 v. a. to soften, 
mitigate, [mollis.] 

mollis, m. and /*., e, n. adj, soft, 
tender, agreeable, loeak, easy ; moilo 
litus, a smooth, easy shore, i. e. of 
soft sand, 

molliter, adv. softly, easily, indvl. 
gently, [mollis.] 

Molo, onis, m. Molo, 

molo, ui, Itum, 8 v, a, to grind. 

mSmentami i» n, movement, weight, 
influence ; brief space, moment. Res 

2 
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(vravloris momenti, things of greater 
importance, [moveo.] 

Hona, ae, f, Mona, an island 
west of Britain, now Isle of Man. 

mSneo, ui, Itum, 2 r. a. to remind, 
wai-n^ advise, teach, 

mooltas, a, nm, part, of moneo. 

monitus, fis, m, advice, warning, 
[moneo.] 

monSy montis*, m. a mountain. ' 

monstro, avi, atum, 1 v, a. to 
show, point out, [monstmm.] 

monBtmm, i, n, a monster, [mo- 
neo.] . 

moniimentiim, i, n. a memorial, 
monwHent, record, [id.] 

mora, ae,y. delay ; cause of delay, 
hinderance, 

morbus, i, m. a sickness, illness, 
disease; morbo extingui, to die a 
natural death, 

Morini, orum, m. the Morini, a 
peoplo of Gaul. 

morior, mortaus sum, 3 v. dep, to 
die, decay, 

moror, atus sum, I v. dep. to de- 
lay, tarry, wait; hinder. Nil mo- 
ror, / do not hesitate, I care not, I 
do not oppose, [mora.] 

mors, mortis,/*, death, [morior.] 

morsuB, us, m, a bite ; morsus do- 
lorifl, a thrill of pain, [mordeo.] 

mortallB, m, axidf, e, n. adj. sub- 
ject to death, mortal, Mortales, 
mortals, men, [mors.] 

mortuns, a, um, part, of morior, 
and acy, dead, deceased, 

mos, mdris, m, will, humor, man- 
ner, custom, fashion ; ex more, ac- 
cording to custom; morem gerere 
alicui, to comply with one^s wishes, 
obey one. Mores, pi. behavior, mor- 
als, character. 

motUB, us, 7n. a motion, impulse, 
tumult, commotion, revolt. Motus 
terrae, an earthquake, [moveo.] 

moveo, movi, mdtum, 2 v. a. and 
II. to move, set in motion, cause, stir 
up, take away, remove, influence, 
arouse; arma, to take arms; bel- 
Inm, to undertake a war; movere 
risum, to exeite laughter. 



max, adv. soon, immediately, some 
time afterward. 

MUduB, ii, Ml. Mucins. 

mucro, onis, m. a point, edge,' a 
sword's point, a stoord. 

molcta, ae, f. a fine. 

mulcto, avi, atum, \ v. a. to pun- 
ish, fine, [multa.] 

muliebiiter) adv. like a woman; 
effeminately, 

mulier, Qris,f, a woman. 

muUeroula, ae, /. a little woman ; 
a young woman, [mulier.] 

mulio, 5nis, m, a mvU-keeper, 
mule-driver, muleteer, [mulus.] 

multiplex, Icis, adj, manifold, va- 
rious, [multus, plica.] 

multitudo, Inis, /. a multitude, 
crowd, large number, [multus.] 

multo and multa. See muloto 
and mulcta. 

multo, adv, by much, much, Mnl- 
to major, mjich greater, [multus.] 

multum, adv. much, greatly, 

multus, a, um, adj, much, greats 
many ; multo die, when much of the 
day was passed, Multa, as iubst. 
many things; as adv. much, greatly; 
multum auri, much gold; comp. 
plus, sup, plurimus. 

Mummius, ii, m, Mummius, 

munditia, ae, and mundXties, ci, 
f, also munditiae, arum,/>/. clean- 
liness, neatness, elegance, finery, 
[mundus, adj. =clean,neat, elegant,'] 

mundus, i, »?. the world, 

munia, Orum, n,pl, official duties, 
functions, 

mui^pium, ii, n, a free town, 
municipal town, municipality, .[mu- 
niceps.] 

munio, hi, itum, 4 v. a. to defend 
by walls, fortify, defend, protect, 
Viam munire, to construct a road. 

munitio, onis,/. the act or work 
of fortifying, a fortification ; muni- 
tiones, pL works, fortifications. 

munitus, a, um, part, of manic, 
and adj. fortified, safe, 

munus, Sris, n. an office,function, 
duty, employment, service, present, 
MunQTa, public shows, entertainrnents. 
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mnraena, ae,yi the murena (a kind 
of eel), mach prized by the Romans. 

mur&liB, m. and/., e, n. cufj. per- 
taining to a wall, mural; corona, a 
mural crovon (given as a reward to 
him who first scaled the enemy's 
walls^. [murus.] 

munfti ^^f* l^rine, pickle; sauce, 
gravy. 

maxraxLTf tiris, n. a murmur, mut^ 
iering, 

moms, i, m, a wall. 

muB, muris, m, a mouse, rat, 

miit&tio, onis, f, change, altera- 
tion, [muto.] 

Muti^ A^f./** Mutinct, a city in 
Cisalpine Gaul [North Italy] (now 
Modena), 

Mutidiensls, m. and/., e, n. adj. 
ofMutina, Mutinian, 

MutliiB. See Mudnt. 

mate, avi, atnm, 1 r. a, to alter, 
change; exchange; mutare vestcm, 
to put on mourning, [moveo.] 

miitaaBy a, um, adj. borrowed, 
lent, redpj'occd, mutual. 

myrtaSi i,/. a myrtle, myrtle-tree. 

naotas, a, nm, part, of nanciscor. 

nae and ne, adv. truly, really, in- 
deed, 

NaeviuB, ii, m, Naevius. 

nam, conj,for, thus, indeed. Oft- 
en added to interrogative pronouns, 
as quaenam, quidnam, etc. 

nam-que, conj, for indeed, for 
truly, 

nanciscor, nactus sum, 3 v, dep, 
to get,' procure, meet with, obtain; 
occasionem, to find an opportunity, 

nares, ium,yi pi. the nostrils, the 
nose. 

narro, avi, atum, 1 v. a. to tell, 
narrate. Karrant, they relate, tell 
us, it is reported, . [gnarus.] 

nascor, natus sum, 3 r. dep. to be 
bom, spring from, take origin from. 

Nadea, ae, m. Nasica, 

nijns, i, m, the nose. 

nfitalis, m. and/*., e, n. pertaining 
to birth, natal, T)ies natalls, also 



without dies, a birthday; natales^ 
pi. birth, origin, [natus.] 

natio, onis, f. a race (of men), 
nation, people, [id.] 

nato, avi, atum, 1 v. n. to swim. 
[no.] 

natu. See natus. 

natfira, ae, / nature, constitution, 
disposition, diaracter ; natur& et 
opere, by nature and art, [natus.] 

n&toralis, m. and /., e, n. adj. 
natural, [natnra.] 

nfitns, a, um, part, of nascor. 
With ace, of time, to denote how 
old; sexaginta annos natus, sixty 
years old, 

n&tUB, m. found only in abl. natu, 
by birth; usu. joined major, maxi- 
mus natu, older, oldest; minor, min> 
imus natu, younger, youngest. 

nanfragium, ii, n. shipiorerk. 
[navis and fbag, root of frango.] 

nauta, ae, m. a sailor, [navis.] 

n&Tfiliff, m. and/,e, n. adj. per- 
taining to ships, naval. Navaiis co- 
rona, a naval crovon; navale proc- 
lium, a sea-fight, [id.] 

navicnla, ae, f. a tittle ship, a 
boat. . [id.] 

navi^&tio, 5nis f. a sailing, a 
voyage, [navigo.] 

nfiviiginm, ii, n. a voyage; (2) a 
ship, boat, [id.] 

n&vigo, avi, atum, 1 v, n, and a, 
to sail, be out at sea, sail over, navi- 
gate, [navis, ago.] 

navis, is, f, a ship, vessel. Navis 
longa, a ship of war. 

Kavius, ii, m. Navius, a Soman 
augur. 

nivo, avi, atum, 1 v. a. to do earn- 
estly, accomplish vigorously; toper- 
form. [navus=gnavus.] 

ne, conj. In prohibitions, with 
the imperat. or subj., not ; in condi- 
tional sentences with subj. , that . . . 
not, lest ; after verbs of fearing, that; 
nc . . . quidem, not even. 

ne, interrog. particle. This parti- 
cle is the mark of a question; it 
never stands as the first word of n 
sentence, but always follows some 
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other word, nosne . . . ? honne .' . . ? 
scisne . . . ? In direct questions it 
is not translated, but an emphasis 
may be laid upon the word to which 
it is joined ; in indirect questions, 
whether: see note on § Ix., p. 170. 

nebula, ae, f, mistf vapor, cloud, 
[akin to nabes.] . 

nes. See neqne. 

necessario, adv. necessarily. 

necessarins, a^ nm, adj. needful, 
necessary; (2) connected, relatsd, 
akin. Necessarins, ii, m. a relative, 
intimate friend, [necesse.] 

necesse, indecl. adj. n. necessary. 

necessitas, atis, /. necessity, need. 
[necesse.] 

necessitado, in\s,f. relationship, 
intimate acquaintance, friendship. 

neco, avi, atura, 1 v. a. to kill, 
slay. 

nS-dnm, conj. much less, still less ; 
(2) not only. 

nif&rias, a, um, adj. imjnous, ne- 
fanous. [nefas-l 

ne-f&S, n. indecl. , sin, crime, abom- 
ination. 

ne-fastns, a, um, adj. irrelir/ious, 
nnholy, profane, wicked; nefastus 
dies: see note on p. 197. 

nog-%0, lexi, lectum, 3 r. a. not 
to heed, to neglect, overlook ; preces, 
to disregard entreaties, [nee, lego.] 

nego, avi, atum, 1 v. «. and a. to 
say no, deny, re/use ; for nego with 
inf. see note in'§ xvi., p. 139. [ne, 
"io-] ... 

neg-otlmn, ii, n. business, occupa- 
tion, labor, trouble, affair, undertak- 
'ing; nuUo negotio, without trouble; 
negotium dare alicni, to give the 
management of an affair to any one. 
[nee, otium.] , 

nemo, nemini, nemlnem (gen. not 
used), m. &ndf. no man, no one, 
NuUiusjased as gen. [ne, homo.] 

nempe, conj. certainly, forsooth, 
namely. 

nemns, Oris, n. a woodland (with 
meadows in it), a grove. 

nepos, Otis, }/i. a grandson, some- 
times, though rarely, a nephew. 



neptifl, is, f. a granddaughter, 
[nepos.] 

ne-qu&quam, adv, in no wise, by 
no means. 

ne-que and n6c, conj. and not, also 
not; nequc . . . nequc, or nee . . . 
nee, neither . . . nor. 

nequeo, ivi, Itum, 4 v. n. to be un- 
able. 

Kero, onis,- in. Nero. 

ne-scio, ivi or W, Itum, 4 v. a. not 
to know, to be ignorant of. 

nen. See neve. 

ne-uter, tra, trnm, gen. ncutrius, 
adj. neither (of two). 

ne-ve and neu, €tdv. and not, nor. 
Neve . . . neve, neither . . . nor. 

nex, n^cis, f. death, slaughter, 
murder, [akin to neco.] 

ni, conj. if not, unless. 

nidus, i, m. a nest. 

niger, gra, grum, adj. black. 

nihil, n. indecl. nothing, and ad- 
verbially, in nothing, not at all 
Nihil habco quod . . . , / have no 
reason that . . . ; non nihil, so7ne- 
thirig. 

nihll-dum, adv. nothing as yet. 

niMlo, abl. of unused nihilum, 
with comparatives, by nothing, no; 
nihilo major, no greater. > 

nihllo-xninus, adv. nevertheless, 
none the less. 

HiluB, i, m. the River Nile. 

ni-mirum, adv, certainly, surely, 

nimis, adv. too much, overmuch. ■ 

nimium, adv, too much, exceeding^ 
ly. [nimius.] 

nimius, a, um, adj. excessive, too 
great, too much; neut. as s'ubst. a 
too great number, excess, [nimis.] 

ni-si, conj. if not,, unless, save only, 
except that; non nisi; only; nihil 
nisi, nothing biit : for ni^ si, see note 
on § xlviii.,p. 162. 

nitor, oris, m. brightness, splendor. 
[id.] 

• nitor, nisns and nixus sum, 3 v, 
dep. to exert one's self, rest upon, 
strive, press for ward, labor, endeavor, 

nix, xi\\\s,f. snow. ' 

nixus, a, um, />ar/, of nitor. j 
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&0y navi, I v. n. to swim. Sec 
cortex.. 

nobiliSy w. and/, e, n. adj., sup, 
nobiiissimas, well-known, renowned, 
high-born, noble, [akin to nosco.] 

nobflitas, atis, ,/'. fame, renown, 
high birth, nobility, generosity; (2) 
the nobility (as a body), [nobilis.] 

nobHito, aviy atam, 1 v. a. to 
make known, render Jamous, ennoble, 
improve, [id.] 

nobiscom, for cum nobis, with us. 

nocens, entis, part, of nocco, and 
adj. wicked, criminal. 

noeeo, cai, cXtnm, 2 r. n. to Itarm, 
hurt, injure. 

noettt, abl. used adverbially, by 
night, [nox.] 

noctna, ae, f. the night-owl, owl. 

[id.] 

noctornus, a, urn, adj. nightly, 
noctumaL [id.] 

noduB, i, VI. a knot. 

Nola, ae,/. Nola, a town in Cam- 
pania (now Nola). 

nolo, ndlui, nolle, v. n. irreg. to 
wish not, be ununlling. The imperat. 
noli is used in forbidding, and may 
be translated do not; noli putare, 
do not think, [ne, volo.] 

nomen, Xnis, n. a name, renown; 
(2) a debt. Nomen habere, to be 
famous; nomen profiteri, to give in 
one's name (as candidate), to offer 
one's self as candidate, [nkin to 
nosco.] . 

nomLiatixn, adt^. by name. 

non^o, avi, atum, 1 v. a. to name, 
nominate, [nomen.] 

non, adv. not. Non nihil, sotne- 
thing ; non nisi, only (generally sep- 
arated by intervening words, non 
. . . nisi), [ne, unnra J 

nonae, arum, /./>/. the nones (the 
fifth day of every month except 
March, May, July, and October, in 
which the nones fell on the seventh). 
[nonns.] 

non-dum, adv. no^yet. 

non-ne, adv. not T is it not so f In 
questionR where the expected an- 
swer is Yqs, See ne. 



noxunihily something. 

non-nnllaSy a, um, adj, some, sev' 
eral. 

non-nnnqnam, adv. sometimes. 

nSnns, a,'um {ord.num.), the ninth, 
[novem.] 

nosco, novi, notum, 3 v. a, to be- 
come acquainted with, learn to know. 
1 ovi (pres.) perf. with pres. sig- 
nitication, 1 knoio ; noveram, / 
knew. 

noster, tra, tnim, adj. pron, our, 
ours; in pi. nostri, our men, our 
troops, etc. [nos.] 

nota, ae, /. a mark, note. 

noto, avi, atum, 1 v. a. to mark, 
indicate, denote; (2) to mark with 
censure, to brand, censure, reprimand. 
[nota.] 

notae, a, um, part, of nosco, and 
adj. known. 

nov&eula, ae, / a razor. 

novem (card, nuin.), indecL nine. 

noverca, ae, /. a step-mother. 
[prob. from novus.] 

n5Ti, / know. See noeco. 

novitas, atis,/ newness, novelty. 
[novus.] 

novas, a, um, cu^., no coinp,, sup. 
novissimus, new, recent^/resh, young, 
novel, strange. De novo, afresh; 
novus homo, the first in a family 
who obtained a curule office, one 
newly ennobled, a new man ; novissi- 
mum agmen, the rear; novae res, 
disturbances, a revolution. 

noz, noctis, /. night ; de noctc, 
by night ; ad multam noctem, to a 
late hour of the night, far in the 
night. 

noxids, a^ um, adj. hurtful, nox- 
ious, [noceo.] 

nubes, is, / a clouds 

nubo, nupsi, nuptum, 3 v. n. to be 
married to (said of women). Nu- 
bere viro, to be married to a hus- 
band. 

nudo, avi, atum, 1 v. a. to make 
naked or bare, strip, deprive, despoil, 
expose, disclose, [nudus.] 

nudnp, a, um, adj. naked; not 
having the toga on. 
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nnlliu, a, am, adj, (gen, imllius, 
dat. nulli), not any^ none, no, [ne, 
ullus.] 

nam, adv, a mark of a question, 
generally nsed when the expected 
answer is No. Num quid vis ? do 
you wUh any thing further? In in- 
direct questions it may be trans- 
lated whether : quaero num , , . I 
oak whether , , , 

Kama, ae, m, Numa. 

Kumantia, ae, f. Nvmantia^ a 
town in Spain. 

Nomantinas, a, um, Numantine, 
Numantini, the Numantines, inhab- 
itants of Numantia. 

numen, Inis, n, the deity, divine 
will or power, [nuo. ] 

niimero, avi, atum, 1 v, a, to cowtt, 
number J count out, [numerus.] 

niimems, i, tn. a number, multi- 
tude. Numero, in number. 

Numida, ae, m, a Numidian ; also 
as a(^. Numidian. 

Kumidia, ae, /. Numidia, a coun- 
try of Africa, west of Carthage. 

Kumidicns, a, um, adj. Numi- 
dian. 

Kiimitor, oris, 7/1. Numitor, 

nummuB (and numus), i, m. (gen. 
pi. nummiim), a coin, piece of money ; 
money; as a specific coin = sester- 
tius, a sesterce. Nnmmi, pi, money, 
ready money. 

nunc, adv. now ; nunc . . . nunc, 
at one time . . .at another time. 

nuncio and nonoing. See nnntio 
and nuntins. 

nuncupo, avi, atum, 1 v. a, to call 
by name, to name, appoint, 

nunqnam, adv. never, Nunquam 
non, ever, always; nonnunquam, 
sometimes, [ne, unqnam.] 

nnntio, avi, atum, 1 v. a, to an- 
nounce, declaim, [nuntius.] 

nnntins, ii, m. a messenger; (2) 
a message, news, order. 

nuper, adv. lately, recently, [no- 
vus.] 

nuptiae, arum, /. pi. a man-iage, 
wedding, [nubo.] 

nuptas, a, \\m,jHirt. of nubo. 



nums, us, f. a daughter-in-law. 

nusquam, adv. nowhere, [ne, 
usquam.] 

nnto, avi, atum, 1 v. n, to nod, 
vacillate, waver, [nuo.] 

nutriz, icis, f. a "nurse, a nour- 
isher. [nutrio.] 

nntus, us, m. nod ; toill, pleasure ; 
ad nutum, at a beck, unhesitatingly, 

nnz, nOcis, f, a nut, 

nympha, ae, /. a nymph. 

O. 

0, interj. 0! oh! 

ob, prep, with ace. toward, on ac- 
count of, for, with regard to. 

ob-aeratns, a, um, adj. involved 
in debt, indebted; as subst. a debtor, 

ob-eo, ivi or ii, Itum, v. n. and a. 
to go to, meet, oppose; negotia, to 
attend to business; munia, to dis- 
charge the duties ; (2) to die. 

obesuB, a, um, adj. fat, stout, cor- 
pulent, [ob, 6do.] 

obitns, us, m. agoing down, death. 
[obeo.] 

ob-jaceo, ui, 2 v. n. to lie before^ 
lie over against, 

objectas, a, um, part, of objicio, 
thrown in the way, over against, 
facing. 

ob-jicio, jeci, jectum, 3 v. a. (ja- 
cio), to throw before, interpose, ojy- 
pose, expose, give over to, taunt, re- 
proach, [jacio.] 

objurgo, avi, atum, 1 v. a. to 
chide, rebuke. 

oblatUB, a, um, part, of offero. 

ob-lecto, avi, atum, 1 v. a, to de- 
light^ please, gratify, entertain; se 
oblectare or oblectari, to be delight^ 
ed, rejoice, [lacto.] 

ob-lig^, avi, atum, 1 v. a, to bind, 
make liable, engage, oblige. 

cb-lino, levi,.lltum, 3 v. a. to be- 
smear, cover over, defile ; rub out, 

oblique, adv. sideways, obliquely, 
[obliquus.] 

obliqnne, a, um, adj, sidelong, 
slanting, oblique, 

oblitus, a, um, part, of oblino, 
besmeared. 
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obHtus a, urn, part, of obliviscor, 
having forgotten ; forgetfiU. 

obQvio, onis, /. forgetjulness : in 
the doable sense of Tl) being /or- 
gotten, obUmon ; and (2) the act of 
forgetting, carelessness, [obliviscor.] 

obliviscor, oblitus sum, 8 v. dep, 
to forget, with gen, 

ob-noziiit, a, nm, adj, Uable to, 
exposed to ; fortnnae, exposed to the 
caprice of fortune, 

ob-repo, psi, ptnm, 3 v. n, to steal 
upon, come suddenly upon, take by 
surjtrise, 

ob-rao, rui, iHtum, 3 v, a. to cover, 
overwhelm, bury; (2) to overload, 
oppress, overcome, 

obratui, a, nm, part, of obrno. 

obienro, avi, atnm, 1 r. a, to 
darken, conceal, [obscnms.] 

obwfiras, a, nm, adj, dark, ob- 
scure, 

ob-sSsro, avi, atnm, 1 r. a^ to be- 
seech, entreat, [sacro.] 

ob-s§plo, psi, ptnm, 4 v, a, to 
hedge in, close up, blockade. 

obseptaSy a, am, part, of obsepio. 

obsequens, entis, part, of obse- 
qnor, and adj. yielding, obedient, ob- 
sequious. 

obseqninm, ii, n. obedience, com- 
pliance, [obseqnor.] 

ob-sSqnor, cutos sam, 3 v. dep. 
with dat. to comply with, yield to, 
gratify; legibas, to submit to tlie 
laws. 

observans, antis, part, of obscrvo, 
and €kIj. attentive, respectful, 

ob-serro, avi, atum, 1 v. a, to 
watch, heed, observe, pay regard to, 
respect, obey. 

ob-ses, Xdis, m. and f a hostage. 
[obsideo, lit. one who is blockaded.'] 

obemiB, a, nm, part, of obsideo. 

ob-ddeo, sedi, sessnm, 2 v. a. to 
besiege, invest, blockade, beset, block 
up. [sedeo.] 

obddio, 5nis, /. a siege, invest- 
ment, blockade, [obsideo.] 

obiddiSn&liB, m. and^, e, ft. adj. 
pertaining to a siege; corona, a 
crown given to a general who had 



compelled the enemy to raise a 
siege, [obsidio.] 

ob-signo, avi, atnm, \v.a,io sign 
and seal. 

ob-ilsto, stiti, stXtnm, 3 v. n. to 
stand before, set one^s self against, 
withstand. 

obitinatat, a, am, part, of obsti- 
no, and culj. fixed, resolved, stub' 
bom, obstinate. 

ob-strepo, ni, Itnm, 3 v. n. to 
clamor against, drown with noise; 
become noisy or clamorous. 

ob-Btringo, strinxi, strictnm, 3 
V. a, to bind, fetter, tie up, oblige, 
put under obligation, 

ob-stape-fSdo, feci, factum, 3 v. 
a. to astonish, amaze, [stapeo.] 

obitapefio, factus sum, pass, of 
foreg. to be astonished. Part, ob- 
stapefactas, amazed. 

ob-stupeieo, pai, 3 r. n. to become 
senseless, be astonished, to be lost in 
amazement. 

ob-tempero, avi, atum, 1 v. n. to 
comply vnth, submit to, obey. 

obtett&tio, onis, f. an adjuring, 
supplication, [obtestor.] 

ob-testor, atus sum, 1 v. dep. to 
call as witness, conjure, entreat, sup- 
plicate. 

ob-tineo, tXnui, tentum, 2 v. a. and 
n. to hold, possess, maintain, get, ob- 
tcun; (2) to last, continue, prevail. 
Obtinet sententia, the opinion pre- 
vails, [teneo.] 

ob-tingo, tigi, 3 r. n. to happen, 
befall, fall to,^ be assigned to. Ob- 
tingit, impers. it happens, [tango.] 

ob-torqneo, torsi, tortam, 2 v. a. 
to turn round, tunst, wrench. 

obtreet&tor, oris, m. a detractor, 
trackicer. [obtrecto.] 

ob-trecto, avi, atum, 1 v. a. to de- 
tract from, disparage* [tracto.] 

ob-tmnoo, avi, atnm, 1 v. a. to cut 
to pieces, mutilate, kill, slaughter. 

ob-venio, veni, ventnm, 4 v. n. 
with dat. to meet, fall to one^s lot, 
happen, to occur, to be suggested. 

ob-viam, tidv. in the way, against, 
with dat.: obviam ire, to go to 
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fiieet ; obviam ngere, to drive in the 
way of, 

' obvius, a, um, adj, in the way, 
'meeting, so cu to meet ; obvium esse 
alicui, to meet one. [via.] 

obvolutUB, a, nni) part, of obvolvo. 

ObvolTO, vi, utam, Zv, a, to wrap 
up, cotter over. 

oocario, onis, /. an opportunity, 
occasion, [occldo.] 

oooasaSy us, m. a going down, set- 
ting (esp. of the sun), (also occasus 
soils) t/te west ; occasu soils, at sun- 
set; (2) downfall, death, [id.] 

oooidena, ntis, part, of occldo, and 
svbst. m. (alsooccidens sol), the quar- 
ter of the setting sun, the west, Ab 
occidente, from tite west. 

ooddent&lis, m. and/., e, n. adj. 
western, westerly, [occidens.] 

oc-ddo, cidi, casum, 3 v. n. to fall 
down, fall, set (of the heavenly bod- 
ies), perish, [cado.] 

oc-cido, cidi, cisum, 8 v. a. to 
strike down, kill, slay, ruin, [caedo.] 

occisiis, a, um, part, of occido. 

ooculo, cdlui, cultum, 8 v. a, to 
cover up, hide. 

ooenltas, n, um, part, of occulo, 
nnd adj. Mdden, secret; in occulto, 
in secret, 

oo-combo, ctibui, clibttnm, 3 v. n. 
to lie down, sink, fall, die. 

oooiip&tlo, onis,/. an occupation, 
employment, [occupo.] 

ooeupo, avi, atum, 1 v. a. to seize, 
obtain, occupy, invade, employ, over- 
spread, [capio.] 

ocM}Qrro, curri, cursum, 3 v. n.to 
run forward, run to meet, run forth, 
fall in with, appear, occur, oppose. 

ooenno, avi, atum, 1 v, n, to run 
toward or up to, run to meet, meet. 
[occnrro.] 

Ooeanus, i, m, the ocean, esp. the 
Atlantic. 

Oet&via, ac, /. Octavia, 

Oot&vianns, i, m. Octavianus, the 
name (from his own gens) by which 
Octavius was kno^vn after his adop- 
tion by Julius Caesar : see note on 
§ xxxrii., p. 224. 



Oot&yiuf, ii, m. Octavius, 

ootiLvus, a, um, aclj, eighth, 
[octo.] 

ootijigenti, ae, a {card, num,), 
eight hundred, [octo, centum.] 

ooto (card nutn,), indecl, eight. 

October, bris, m. (used as adj.), 
the month October, orig. the eighth 
month of the year, [octo.] 

octodeciiii {card, num.), indecl, 
eighteen, 

octSffetlmui, a, um (ord. num.), 
the eightieth. [octoginta.J 

octoginta (card, num.), indecl, 
eighty, [octa] 

ocnluB, i, m. the eye. 

odi, 5disse, v. a. defect, to hate, 
dislike. 

odinxn, ii, n. hatred, grudge, of- 
fense, insolence, [odi.] 

5dor, oris, m. a smell, odor, per- 
fume; in pi. odores, odorijerous sub- 
stances; spices; (2) disagreeable smell, 
stench. 

Qf-fendO) di, sum, 3 v. a. and h. 
to strike against, light upon, meet 
with, find; blunder, offend, displease. 
[fend, root also of defendo.] 

offenia, ae,/. a striking against, 
offense, insult ; disfavor, displeasure, 
[ofFendo.] 

ofClBnsuB, a, um, part, of ofFendo. 

Qf-fero, obttUi, oblatnm, offerro, 
V. a. in*eg. to present j exhibit, offer, 
produce. So offerre, to pi^sent ones 
self, advance. 

offMna, ae,/. a workshop, man- 
ufactory, [contr. from opificinti, 
from opifex.] 

offMosus, a, um, adj. obliging, 
dutiful, polite, [officium.] 

offloiam, i\,n, service, favor, kind- 
ness, duty, office, vocation, [contr. 
of opificium, from opifex.] 

olea, sc,f. an olive, olive4ree, 

Slenm, i, n, oil, [olea.] . . 

olim, adv. at some time; (\)for* 
merly ; (2) hereafter ; (3) at any 
time, ever. 

ollva, ae, / =:olea. 

oluB, Sris, n. garden herbs^ pot- 
herbs, vegetables, . . 
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Smen, Inis, n. a/orebodinff, prog- 
nostic, token f omen. 

omlnor, atus sum, 1 v, dep, tofor- 
bode, predict, [omen.] 

o-mitto, misi, inissum, 3 v. a, to 
let go, let fall, lay aside, abandon, 
neglect, omit, let slip, 

omnino, adv, altogether, in all, en- 
iirely, utterly, by all means, certain- 
ly, at all, [omnis.] 

onmie, m. and f., e, n. adj, all, 
every, the whole. Omnis grex, all 
the flock; omnes ad nnuni, all to 
a man. 

cnerarins, a, um, of w fit for bur- 
tlen ; oncrnriae naves, ships of bur- 
den, merchant ships, transports, 
[onus.] 

onero, avi, atum, 1 v. a. to load, 
overload. 

onus, dnSriSy n. a load, burden; 
lading, cargo. 

onastns, a, xim, adj. laden, bur- 
dened, filed, with all. [onus.] 

opera, ac,/. exertion, work, labor, 
care, attention; operam dare alicui 
(of a person), to attend to, listen to, 
obey one ; alicui rei, to bestow labor 
tqwn, apply one's self to, busy one*s 
self with a thing ; operae prctium 
est, it is worth while; mca oper&, 
by my aid, through my agency. 
[opus.] 

operio, ui, ertum, 4 v. a. to cover, 
cover over, conceal. 

opertas, a, um, adj., part of opc- 
rio, and adj. hidden, conoealed. 

opes, um, f. pi. riches, wealth, 
power. The sing. gen. opis, ace. 
opem, and abl. ope arc found, in the 
sense o( power, etc. Sec ops. 

opXfez, Ids, m. a maker, artisan, 
fabricator, workman, [opus, facio.] 

djamios, ii, m. Opimivs. 

opimus, a, um, adj. fruitful, fat, 
rich, abundant, splendid, [ops.] 

opinio, dnis, /'. opinion, belief, rep- 
utation. Praetcr opinionem, con- 
trary to expectation, [opinor.] 

opinor, atus sum, I v. dep. to sup- 
pose, believe, think. 

oportet, oportuit, oporlerc, 2 v. 



impers, it is necessary, proper. This 
word may be translated by tnust or 
ought, [opus.] 

op-peto, ivi or ii, itum, 3 v. a. to 
go to meet, encoimter. Moi*tcm op- 
petere, to face death, die. 

oppidftnas, i, m. a townsman ; op- 
pidani is often used of the people in 
the town, opposed to a besieging 
force, ^oppidum.] 

oppidulum, i, n. a small town, [id.] 

oppidum, i, n. a town. 

Oppins, ii, m. Oppius. 

^pius, a, um, of Oppius, Op~ 
pian; c. g. lex Oppifl, the Oppian 
law. . 

• op-pleo, evi, etum, 2 v. a. to flll 
f^f}, Jill full, block up. [akin to ple- 
nus.] 

op-pono, pdsui, pdsltum, Zv.a. to 
place against, set opposite, bring for- 
ward, allege. 

opportune, adv. opportunely, fa- 
vorably ; satis opp., vety favorably, 
seasonably. 

opport^mltas, &t\s,f.fltness, suit- 
ableness, opjjm^tunity, advantage, [op- 
portunus.] 

opportnnns, a, um, adj. fit, oppor- 
tune, suitable, convenient, [ob, por- 
tus, lit. before the port."] 

oppoEitus, a, um, part, of oppono, 
and adj. opj^osite. 

oppressus, n, um, part, of oppri- 
mo ; oppressus somno, overcome by, 
buried in sleep. 

op-ptiitto, prcssi, pressum, 3 v. a. 
to press down, brealc down, oppress, 
weigh down, overthrow, overcome, 
subdue, quell, [prcmo.] 

oppngnatiOf onis, f. a storming, 
assault, siege, [oppugno,] 

op^pngno, avi, atum, 1 v. a. to 
fight against, carry on war with, 
storm, assault, besiege. 

(ops), 6pis, Opem, Ope (nom. not 
used), power, might, strength, help. 
Opes,pL wealth. See opes. 

optandus, a, um, part, of opto, to 
be desired, desirable. 

optimates, um and ium, m.pl. the 
great or chief men of the state^ the 
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weallhy, the aristocraoff the nohility. 
[optimus.] 

opUmOi adv, best, in the best way. 

optitmuB, a, um, adj. sup. of bo- 
nus, the best, etc. See bonus. 

optio, 5nis, f. choice. Optionem 
dare alicui, to give one a choice. 
[opto.] 

opto, avi, nturo, I v. cu to choose, 
wish, desire. 

opSlentni, n, um, adj. rich, 
wealthy, splendid, [opes.] 

5pa8, Sris, n. work, labor. 

Spas, n. indecl. need, necessity. 
Opus est mihi, / have need. See 
note in § li., p. 164. 

brfi^ ae, ./*. a border, coast, region, 
district. [6s.] 

Sr&oolnmf i, n. an oracle, prophe- 
cy, [oro.] 

5ratiO| onis^. language ; a speech, 
oration, [id.] 

Srfltor, oris, m. a speaker, orator, 
embassador, envoy, [id.] 

orbifl, is, m. a circle, nng ; orbis 
terrarum and orbis (without terra- 
rum), the globe, world. 

orUtas, atis,yi bereavement; or- 
phanage, childlessness, [orbus.] 

orbo, avi, atum, 1 v. a. to bereave, 
■deprive of, with ace. and abl. [or- 
bus.] 

orbni, a, um, adj. bereaved, with 
abl. ; fatherless, childless, etc. 

ordlno, avi, atum, I v, a. to set in 
order, arrange, regulate, [ordo.] 

ordior, orsus sum, 4 v. dep. to be- 
gin, undertake, 

ordo, inis, m. an arranging, ar- 
rangement, a row, rank, order, line ; 
ordine, ex ordinc, in ordinem, in 
order, in turn; extra ordinem, out 
of order, irregularly ; (of soldiers) 
out of the ranks, away from one's 
proper place; ordinem ducere, to 
have command of a company, be a 
centurion; ordo equester, the eques- 
trian order, the knights, 

• Orgetorix, Igis, m. Orgetorix, a 
Helvetian noble. 

Sriens, ntis", pres. part, of orior, 



as subst. m, the rising sun, the east. 
Ab oriente,y/'ow the east, [orior.] 

orientalis, m. and /., e, n. adj. 
eastern, oriental, [oriens.] 

origo, Inis, f. a beginning, rise, 
source, origin. Originem ducere a 
. . . to derive one^s origin from . . . 
[orior.] 

orior, ortus sum, 4 v. dep. to arise, 
originatefrom, ^ring, descend from ;. 
to take (its) rise, begin. 

SrinnduB, a, nm, adj. descended, 
sprung from ; with ab or ex and 
abl. [orior.] 

om&mentaxn, i, n. equipment, or- 
nament. In pi. jewels, [orno.] 

ornate, adv. with ornament, ele- 
gantly, [omatus.] 

orn&tUB, ns, m. equipment, adorn- 
ment ; elegant array, dress, [orno. J 

orn&lof, a, nm, part, of orno. 

orno, avi, atum, 1 v. a. to Jit out, 
fumisJk, adorn, embellish, equip, ex- 
tol, praise. 

5ro, avi, atum, 1 v. a. to pray, tm- 
plore, beseech, ask or demand earn- 
estly, [os.] 

ortns, a, um, part, of orior. 

ortns, Us, m. a rising, i-ise, origin, 
birth. 

08, 5ris, m. the mouth, the face, 
countenance; speech, utterance; (2) 
the mouth (of a river). 

08, ossis, n. a bone. 

oaoulor, atus sum, 1 v. dep, to 
kiss, [osculum.] 

oscnlnm; i, n, a kiss, [os.] 

08>tendo, di, sum (more rarely 
tum), 3 V. a, to stretch forward, ex- 
pose, display, show ; praemia osten- 
dere, to hold out, offer rewards. 
[obs, tendo.] 

OBtento, avi, atum, 1 v. a. to hold 
out, show, show off, parade, [osten- 
do.] 

Ostia, ae, /. Ostia, at month of 
Tiber, a port of Rome. 

ostium, ii, n. a door, entnmce^ 
mouth (of a river), [os.] • 

ostrenm, i, n. an oyster. 

otiose, adv. at ease, calmly, indOf 
lently, [otipsns.] 
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?Sti58a8, a, nm, eidj. at leisurey un- 
occupiedf calm^ quiet, indolent, [oti- 
um.J 

otivm, ii, n. Uiswe, ease, idleness, 
indolence, rest, peace, 

ovans, ntis, part, of ovo, celebra- 
ting an ovation, exulting. 

Ovatio, 5nis,/. an ovation, a small- 
er triumph. See p. 248. [ovo.] 

o'^nBj is, f. a sheep. 

ovo, avi, atnin, 1 v. n. to celebrate 
an ovation, to triumph in an ovation. 
See p. 248. 

OTTini, i, n. an egg, 

P. 

F. before proper names stands 
for Pablius. 

p3.biilatory oris, m, a forager, 

pab^or, atns snm, 1 v. dep, to 
seek for food or fodder, to forage, 

p&bulnxn, i,n, food, fodder, [akin 
to pasco.] 

pacataSy a, um, part, of paco, re- 
duced to submission, and adj. peace- 
ful, calm, tranquil. 

pacisco, cisci, pactum, 3 v. a. See 
p:.ciscor. 

paciecor, pactus sum, 3 v. dep, to 
make a bargain ; agree, contract ; as 
pa^s. of pacisco, to he agreed upon, 
[akin to pango.] 

pactio, onis,,/. an agreement, bar- 
gain, compact, terms, [paciscor.] 

pactum, i, n. an agreement, con- 
tract, covenant. Quo pacto ? in what 
manner ? [paciscor. ] 

pactus, a, um, part, of paciscor, 
having agreed, 

pactus, a, um, part, of pango, 
ficed^ settled, agreed. 

Fadus, i, m, the Padus, a river in 
Korth Italy (now the P6), 

paedagoguSy i, m. properly a slave 
who escorted children to school, and 
had charge of them at home, an attend- 
ant, a tutor, pedagogue, 

paene, adv. nearly, almost. 

pagS.nu8, a, um, adj: rustic; as 
subst. paganus, i, m, a peasant, coun" 
tryman; (opp. to miles) a citizen, 
[pagus.] 



pagus, i, »i. a canton, district (di- 
vision of the Helvetii and of some 
German tribes). 

palaestra, ae,^. a wrestling-school^ 
wrestle, struggle. 

palam, adv. openly, [pando.3 

palans, ntis, part, of palor, wan- 
dering, straggling. 

FlUatium, ii, n. the Palatine Hill 
in Bome; hence, from Augustus's 
abode on it, which became the im- 
perial residence, a palace. 

palatus, a. Mm, part, of palor, hav- 
ing wandered, 

pSlea, &e,f. chajjf, 

pallium, ii, n. a (Greek) cloak, 
mantle, 

palor, atus sum, 1 v, dep. to wan- 
der about, straggle, 

palpebra, &e,f. an eyelid. Pal- 
pebrae, pi. the eyelashes, 

paludamentum, i, n. a soldier^ s 
cloak or general's cloak, 

palus, udis, f. a swamp, marsh. 

palus, i, m. a stake, pale. 

palustris, m. and /., c, n. adj, 
swampy, marshy, [p&lus.] 

pando, pandi, pansum and pas- 
sum, 8 v. a. to spread out, extend, 
throw open; passis crinibus, vnth 
disheveled hair. 

pango, pSpIgi, pactum, 3 v, a, to 
fix, fasten, agree, stipulate, 

panis, is, m, bread, a loaf. 

pannuB, i, m. a cloth, garment, 
rag, tatter, 

pap§.ver, vSris, n. a poppy. 

Fapirius, ii, m. Papirius. 

par, p&ris, adj. equal, equal to, a 
match for, fit, suitable, 

parabilis, vi. and f, e, n. adj. 
easy to be procured, procurable, [pa- 
ro.] 

paratufl, a, um, part, of paro, and 
adj. pi'epared, ready. 

parcimonia. See parsimonia. 

parco, pSperci, parsum (less fre- 
quently parsi and parcltum), 3 v. n, 
(with dat.) to spare, use carefully, 
abstain from, forbear. Qparcus. ] 

parous, a,^ um, adj. spoiling, fru' 
gal, thrifty, penurious. 
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parens, cntis, m, and f. a parent^ 
father f mother ; parcntes, m. pi. an- 
cestors; (2)J'ounder, author, [pario.] 

pareo, ui, parXtnm, 2 v. n. to ap- 
pear, attendj obey. 

paxio, p€p6ri, partum and p&il- 
tum, 3 V. a. (ysed of both males 
and females) to bring forth, beget, 
create, produce, procure ; ova, to lay 
eggs; luctum, to cause mourning; 
victoriam, to gain a victory. 

pariter, adv. equally, in like man- 
ner, just, as well; at the same time. 
[par.] 

paro, avi, atum, 1 v. a. to get 
ready, prejiore, furnish, provide, get, 
obtain. 

pars, partis, f. a part, share, por- 
tion ; part of the country, quarter. 
Magnam partem and ex magn& 
l^arte, in great part, in a great de- 
gree ; ex omni parte, in all respects ; 
nuWk ex parte, in no respect; in 
iitrnmque partem, on both sides, 
either way ; omnibus partibus, in ev- 
ery quarter. Partes, iura, pi. a char- 
acter (in a play), a faction, party ; 
a partibns alicujus stare (partibus 
nlicujus favere), to stand on any one's 
side, belong to his party: in frac- 
tions duae partes means two thirds ; 
tres partes, three f our t/is, etc. 

pareimoilia, Mi, f. frugality, parsi- 
mony, [parco.] 

Farthi, oruni, m. pi. the Parthi- 
ans. 

particula, ae,y*. a small jiart, par- 
ticle, [pars.] 

T^eatini, adv. partly, in part, [id.] 

partior, tltus sum, 4 r. dep, to di- 
vide, distribute, [id.] 

partnSy a, urn, part, of pario, 
gained, acquired. 

partus, us, m, bringing forth, 
birth; offspring, [pario.] 

partim, adv. too little, little. Oft- 
en used as a negative : parum in 
tempore, not in good time. 

pammper, adv. for a little while, 
for a short time, a while, [parum.] 

parviilal, a, um, adj. very small. 
[parvus.] 



parvus, a, nm, adj., cowp, minor, 
sup. minimus, little, small. 

pJBiECO, pavi, pastum, 3 v. a. and 
n. to pasture, feed, nourish, to 
graze. 

pascor, pastus sum, 3 v. dep. to 
graze, browse, eat. 

pasgun, adv. here and there, in all 
directions, promiscuously, [pando, 
lit. dispersedly.^ 

pasEUS, us, m. a step, pace; (2) 
a pace (a measure of length con- 
taining 5 Roman feet) ; tria millia 
passuum, three miles; 1000 paces = 
a Roman mile, [pando, lit. extend- 
ing the legs in walking.'] 

pasEUS, a, um, part, of pando, and 
adj. outspread, open; (2) jtart. of 
patior. 

pastor, oris, m. a herdsman, shep- 
herd, [pasco.] 

f ate-facio, feci, factum, 3 v. a. to 
open, throw open, disclose, bring to 
light, [pateo.] 

patella, ae, f. a small dish, plate. 
[patera.] See n. § 44, p. 209. 

patenSy ntis, part, of pateo, and 
adj. open, outspread. 

pateo, ui, 2 v. n. to stand open, lie 
open, be free, stretch out, extend. 

pater, tris, »h. a father. Patres 
conscript!, see ocnEcriptus. 

pater-fSmUias, patris-familias,9n. 
a father of a family, master of a 
household, [familias, old gen.] 

paternus, a, nm, adj. fatherly ^ pa^ 
ternaJ, ofov belonging to one's father, 
hereditary, [pater.] 

patiens, entis, part, of patior, and 
adj. bearing, patient. Patiens one- 
ris, able to bear a bwden ; patiens 
onus, (^actually) bearing a burden; 
patiens sum, / endure. 

patientia, ae, /. the quality of 
bearing, patience, endurance, [pa- 
tiens.] 

patior, passu s sum, 3 v. dep. to 
bear, suffei\ endure, allow. 

patria, ae, f. fatherland, country. 
[pater.] 

patricii, onim, m. pi. the jmtri- 
dans (the Roman nobility), [id.] 
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pStrioiut, a, am, adj. belonging to 
(he patridcms, patrician, [id.] 

patrimSnitun, ii, n. a paternal es- 
tate, inheritance, heritage, patrimony, 
jtroperty. [id.] 

patriae, a, um, adj. fatherly, pa- 
ternal; native. , 

patro, avi, atam, 1 v. a, to bring 
tojmss, execute, accomplish, conclude; 
bell am, to bring a war to an end. 
[id.3 

patrodniuxn, li, n. a protection, 
patronage; from 

patronns, 1, m. a protector, patron. 
[pater.] 

patrmit, i, m. a father^ s brother, 
paternal uncle, [pater.] 

paucitas, aits, /. fewness, scanti- 
ness. 

panens, a, um, adj. in pi. few, lit- 
tle. Pauca, R. pi. a little, a few 
words. 

panllatim, adv. little by little, 
gradually, [paulus, from paucns.] 

panlliBper, adv. for a little while, 
for a short time. 

paullo and paulo, adv. by a little, 
a little, Paulo post or ante, shortly 
after or before, [panlara.] 

panlliilam, adv. a little, [id.] 

paaUam, adv. a little, somewhat. 
[pauliis.] • 

Paallasy i, m. Paullus, 

pauper, Sris, adj. comp. panperior, 
9up. panperrimus, poor, needy, scan- 
ty, slender. 

paapercolut, a, um, adj. poor, 
poorish. [pauper.] 

panpertas, atis, f. poverty, [id.] 

pSveo, pavi, 2 v. n. and a. to 
dread, be afraid of. 

pavetco, 3 v. n. to begin to be 
afraid, become alarmed, [paveo.] 

pavidaB, a, nm, adj, fearful, 
alarmed, timid, [id.] 

pavo, onis, m. a peacock. 

pavor, oris, m.fear, dread, alarm. 
[paveo.] 

pax, pacis,yi peace, [akin to pa- 
cisco, pango.] 

peocatam, i, n. a fault, error, sin. 
[pecco.] 



peoeo, avi, atom, I v. n. and a. to 
mistake, do amiss, offend, err, sin; 
eftdem peccat, he commits the same 
faults; multa pecctintaTfmany faults 
are committed, many errors are made, ' 

peetUB, dris, n. the breast. 
' peciinia, ae, f. money, wealth. 
[pecus, lit. weaith in cattle.^ 

pecus, pSclidis, /. a beast, animal, 
one of a herd. 

peciiB, p^oris, n. cattle, a herd, 
flock. 

pedes, Itis, 7/2. afoot-soldier. Pe- 
dites, the infantry, the foot, [pes.] 

pedester, m. tris, m. and/, tre, n. 
on foot, by land, land, [pes.] 

pedicoi&riB, m. andyi, e, n. adj. 
pertaining to lice, pedictdar, lousy. 
[pediculus.] 

pediculuB, i, m. a louse, [dim. of 
pedis.] 

pedicSluB, i, m. a little foot, foot 
(of a table, etc.). [dim. of pes.] 

peditatoSy us, m. foot-forces, in- 
fantry. 

pejorj oris, adj., comjt. of mains, 
worse. 

pejns, adv. (prop. n. of pejor), 
worse. 

pelagns, i, n. the sea. 

pel-Ucio, lexi, lectum, 3 r. <t. to 
draw over, allure, entice, dec(m. [per, 
lacio.] ^ 

pelUs, is,f. a skin, hide, leather. 

pello, pSptili, pulsum, 3 v. a. to 
push, stiike, drive, expel, rout, re- 
pulse. 

Penates, iura, m. the Penates, 
household gods among the Latins ; 
fig. for one's house, home. See p.227. 

pendeo, pgpendi, pensum, 2 v. n. 
to hang, be hanged, hang suspended, 
to float, rest upon, [pendo.] 

pendo, pSpendi, pensum, 3 v. a. 
to hang vp, suspend, weigh, pay, pay 
out, sttffer, consider, Poenas pen- 
dere, to pay the penalty. 

pene, adv. See paene. 

penes, prep, witb ace. with, in the 
power of, in possession of, 

penituB, adv. within, inwardly, 
de^ly, entirely, utterly. 
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pSn&ria, ae, /. want^ need* In 
pen u rift, in time of scarcity, 

pependif per/, of pendeo and of 
pendo. 

per^ prep, with ace, through, 
throughout^ during, by, by meane of, 
on account of, over, across s per me 
licet, you Iiave my permission, 

per-ago, egi, actum, 8 v. a, to do 
thoroughly, finish, accomplish, 

per-agro, avi, atum, 1 v, a. to 
wander through, travel over, traverse, 
[nger.] 

per-amoenuB, a, urn, adj. very 
pleasant. 

per-€elebro, avi, atum, 1 v. a. to 
proclaim frequently. 

per-eello, cdli, culsum, S v, a, to 
strike, beat down, overthrow, over- 
come, destroy, dishearten; astound. 
[cello, obs., to raise.] 

pereanotfitio7 onis,y. on inquiring, 
questioning, inquiry, 

per-ounctor and percontor, atus 
sum, 1 r. dep, to ask particularly, in- 
quire, investigate, tnake inqtdj-ies. 

per-cnrro, cticurri and curri, cur- 
sum, 3 v, n. and a. to run along, run 
forth ; riin through, traverse. 

percuBSOr, oris, m, a murderer, 
cusassin. [percutio.] 

percussuB, a, nm, parL of percu- 
tio. 

per-eutio, cussi, cnssum, 3 v. a. 
to strike through, pierce through, slay, 
kill; strike, beat. S£curi percutere, 
to behead; foedus, to conclude a 
treaty (because a victim was slaugh- 
tered on the occasion); percutere 
fores, to rap at the door, [quatio.] 

perdite, cuiv, desperately, excess- 
ively, 

perdltns, a, um, part, of perdo, 
and a<^. undone, hopeless, abandoned, 
ruined, 

per-do, didi, ditum, 3 v. a. to de- 
stroy, ruin, squander, lose. 

per-dooo, xi, ctum, S v. a, to lead 
through, bring over, conduct, prolong, 
lengthen oat, induce ; to draw out, ex- 
tend (e. g. fossam). 

pSregn^&tlo, onis, / a being 



abroad, a traoeUng abroad, [pore- 
grinus.] 

peregrmuB, a, um, adj, outland- 
ish, foreign, alien, [per, ager.] 

perennis, m, andyi , e, n, adj, last- 
ing through the year; everlasting, 
ever/lowing : never failing, unfailing, 
[annus.] 

pdr-«o, ii, Itum, 4 v. n, irreg, to 
pass away, perish, die, be lost, be im- 
done, 

per-eqi]Ato, avi, atum, 1 v. a, and 
n. to ride through, to ride hither and 
ihitlter, to ride about, 

per-ezignuB, a, um, adj. very 
small, very little, very scanty. 

perfectUB, a, um, part, of perficio, 
and adj. finished, complete, perfect, 
excellent. 

per-iero, ttili, latum, ferre, v, a. 
irreg. to carry through, convey, ac- 
complish, suffer, endure. 

per-fXdo, feci, fectum, 3 v. a. to 
finish, perform, [facio.] 

perfidia, tiG,f. faithlessness, false- 
hood, perfidy, [perfidus.] 

perJQtdnB, a, um, adj. faithless, 
treacherous, perfidious, [fides.] 

per-fodio, fodi, fossum, 3 v, a. to 
dig through ; to stab or run through 
(with a weapon). 

per-foro, avi, atum, 1 v. a, to bore 
through, perforate ; form or make by 
boring. 

perfoBSUBy a, um, part, of perfo- 
dio, pierced through. 

per-fringo, fregi, fractum, 3 v. a. 
to break or burst through, 

per-fmor, fructus sum, 3 v, dep. 
to enjoy fully, 

pHBrfuga, ae, ni. a deserter^ [per- 
fugio.]^ 

per-fiigio, fugi, 3 r. n. to fiy for 
refuge, desert (to the enemy). 

Pergamum, i, n. (and pL Perg&- 
ma, orum) Pergamum — (1) the cit- 
adel of Troy ; (2) a town in Asia 
Minor. 

pergo, perrexi, perrectum,3 v. a. 
and n. to go on, proceed, undertake, 
[pcr,rego.] 

j:ericUtor, atus sum, 1 v. dpp. to 
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Iry, prove^ testy risky veniurSy be in 
danger, [periculum . ] 
* periculoBUS, a, um, adj, dangerous. 

penculum dnd periclum, i, n. a 
trial, risk, hazard, danger; pericu- 
1am facere, to make trial of, ptU to 
the test. 

per-indOi adv. in the same manner, 
just as, equally. 

peritia, a.e, J", experience, skill. 
[peritus,] 

perituB, a, nm, adj. with gen. 
skilled in, experienced, skillful, clev- 
er. 

perlatns, part, of perfero. 

per-legOf legi, lectum, 3 v. a. to 
survey ; (2) to read through. 

per-Ucio. See pellicio. 

per-magnu8, e^ am, very great. 

per-maneo, mansi, mansum, 2 v. 
n, to continue, persevere. 

per-xnitto, misi, missum, 3 v. a. 
to let go, let loose, give up, surrender, 
intrust, allow, permit. 

permotus, a, um, part, of pormo- 
veo. 

p«r-moveo, movi, motum, 2 v. a. 
to move thoroughly, induce, jtrevail 
upon, impel. 

per-mulceo, si, snm and ctnm, 2 
V. a, to rub gently, stroke, please, cfe- 
light ; soften down, calm. 

permutatlo, onis,,/I a change, ex- 
change, [permuto.] 

per-muto, avi, atum, 1' v. a. to 
change or alter completely, inter- 
change, exchange. % 

perificies, ei, f. destruction, ruin, 
. calamity, [perneco. ] 

pcndciosas, a, um, adj. destruc- 
tive, ruinous, injurious, [pernicies.] 

pen^Idtas,, atis, f. nimbleness^ 
swiftness. [pernix.J 

per-oro, avi, atam, 1 v, a. to speak 
from beginning Xo end; causam, to 
plead a cause throughout; (2) to 
close a speech, conclude. 

per-paud, ae, a, adj. pt. very few. 

per-pellb, ptili, pulsum, ^v.cuto 
compel, constrain ; to urge on, incite^ 
prevail upon. 



perpetaS, euiv. constantly, perpetu- 
ally, [perpetuus.] 

per-petant, a, um, adj. unbroken, 
uninterrupted, constant, perpetual; 
perpgtuum and in perpetuum,ybr- 
ever, perpetually, [peto.] 

per-nunpo, rupi, ruptum, 3 v. n- 
and a. to break through, force one*s 
way through, break vp. 

Fersa, ae, and Perses, ae, m. a 
Persian ; in pi. Persae, arum, iA« 
Persians. 

per-saepe, adv. veiy often. 

Perse, es,/. Persia) (2) Perse, 
name of a dog of PauUus Aemil- 
ius*s daughter. 

por-sequor, cutus sum, 1 v. dep. 
to follow up, pursue, proceed against, 
attack, hunt after, obtain. 

Perseus, Si and Sos, ace. Perseft, 
m. Perseus, king of Macedonia. 

persevere, avi, atum, 1 v. n. and 
a. to continue steadfastly, persevere, 
persist in, continue, [per and seT- 
erus.] 

per-solvo, solvi, sulutum, 3 r. a. 
to unloose, explain, render, pay out. 

per-spido, spexi, spectum, 3. v. a. 
to look through, perceive^ carefully 
examine, see through, explore, [spe- . 
do.] 

per-sto, stiti, stltum, 3 v. n. to 
stand ^rm, hold out, persevere, per- 
sist. 

per-stringo, strinxi, striatum, 3 r. 
a. to seize, wound slightly, censure, 
reprove. 

. per-soadeo, si, sum, 2 v. a. to con- 
vince, persuade (with dat. of the 
person) ; mihi persuadetur, / am 
per'suaded, it is my conviction. 

per-terreo, ui, Itum, 2 v. a. to 
frighten thoroughly. 

per-territus, a, um, part, of per- 
terreo, thoroughly frightened, greatly 
alarmed. 

pertinada, ae, f. pertinacious ad- 
herence, obstinacy. 

perti^adter, adv. very firmly, 
stubbornly, [pertinax.] 

pertinaz, acis, adj. steadfast, ob' 
stinate. [tenax.] 
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per-tlneo, ui, 2 v. n. to reach, ex- 
tend, belong to, relatCy have reference 
to. [teneo.] 

pertraotui^ a, um, part, of per- 
traho. . 

per-trSho, >i, ctam, 3 v. a, to 
drag throttgh, to drag along, draw 
out, prolong. 

perturb&tiOj o^is, /. trepidation, 
alarrn, 

per-tarbo, avi, atum, 1 v. a. to 
disturb, confound, throw into disor- 
der. 

per-utilis, m. tmUf. , e, n. adj. very 
useful. 

per-venio, veni, ventum, 4 v. n. 
arrive at, reach, attain to ; petvenire 
ad, to come up with; pervenire in 
Khenum, etc., to penetrate or reach 
to, succeed in getting to the Rhine, etc. 

pervicacia, ae,y*. stubbornness, ob- 
stinacy. 

per-volo, avi, atum, 1 v. n. to fly 
through. 

per-volo, viilui, velle, v. n. v-reg. 
to wish greatly. 

pes, p^dis, m. afoot ; pedibus, on 
foot. 

pendmuB, a, uni, adj. (sup. of 
malus), the worst, very bad, 

Peseinons and Pesslnus, unt\s,f. 
JPessinus, a town in Galatia, in Asia 
Minor. 

pestiQens, entis, adj. pestilent, dead- 
ly, destructive, [pestis.] 

pestilentia, ac, f. a plague, pest, 
pestilence, [j)estilens.] 

pestis, is, f, a deadly disease, 
plague, pestilence. 

petitio, onis, f. a p^ition, a see- 
ing, candidateship, [peto.] 

peto, ivi, itum, 3 v. a. to go to 
seek, attack, assail, beg, ask, entreat; 
petere ab aliquo, to beg from one, 
beseech one; petere aliquid, to ask 
any thing ; (see note in § xxvi., p. 
146-7), petere pacem, to sue for 
peace ; consulatum, to stand candi- 
date, canvass for the consulship; bel- 
lo petere, to make war upon. 

petalantia, ae, f. sauciness, impu- 
dence, petulance. 



phalanx, tiTig\s,f phalanx, a soHd 
body (of men). , 

phalerae, aram, f. trappings for 
horses,miUtaryomaments,decorations. 

phaleratas, a, um, adj. wearing 
trappings, decorated, [phalerae.] 

pliaretea, ae, /. a quiver, 

Fhamaces, is, m. Pharnaces, a 
king of Pontus. 

Pharsilia, ae, f, Pharsalia, the 
district around Pharsalus. 

Flianalioiis, a, um, adj. Pliarsa- 
lian, at or of Pharsalus, 

Pharsalus, i,f. Pharsalus, a city 
in Thessaly. 

Fhilippi, ornm, m. Philippi, a 
city in Macedonia. 

PhfiippuB, i, m, Philip, Philippus. 

philoEophia, ae, f, philosophy, 

phjdosophus, i, 771. a philosopher. 

pica, ae,^. a magpie. 

Ficenum, i, n. Picenum, a district 
in Italy. 

pictor, oris, m. apainter. [pingo.] 

pictusy a, um, part, of pingo, and 
adj. painted, decorated, variegated. 
Picta tabula, a picture, 

pie.ta8, atis, /'. piety, duty to pa- 
rents, filial affection, love, loyalty, 
[pius.] . 

piget, uit and itum est, v. impers, 
2, it grieves, displeases; piget me ali- 
cujus rei, I dislike, loathe a thing, 

pignus, dris, 77. a pledge, wager, 
assurance., [akin to paciscoi'.] 

plldf ae, f. a ball (stuffed), (but 
fplliculus, a ballfiUed with air), 
* pHeus, i, 7H, a cap, hat, [pilus.] 

pnam, i, 71. a Javelin, daH, See 
note on p. 155. 

pilas, i, m. a hair (usu. of an ani- 
mal). 

pingo, pin^i, pictum, 3 v. a. to 
paint, embroider, adorn; acu pin-' 
gere, to embroider, 

pingoiSf m. andf, e, n, adj. fat, 
rich, abundant, plentiful 

pirata, ae, m. a sea-robber, pirate. 

piraticns, a, um, adj. of or relo" 
ting to the pirates, piratical, 

piscator, oris, vi. a fisherman, 
fisher, [piscor.j 
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pLeeatorint, a, uni, adj. of or be- ctdj. pL tlie greaUer number, the most, 
longing to fishermen, of or for fish- very mcmy. 



ing. Scftpha piscatoria, a fishing- 
smack or boat, [piscator.] 

pisdcoliiB, i, m. a little fish, [pis- 
cis.] 

pLscma, ae,y; a fish-pond, [id.] 

piflclB, is, m, a fish, 

piflCOTt atas sum, 1 v. dejj, to fish, 
[piscis.] 

Kso, onis, m. Piso. 

pins, a, um, €idj, pious, dutiful, 
affectionate, 

piacftblliB, m, and f, e, n. adj. 
easify pacified, placable, [placo.] 

placenta, ae,y*. a cake, 

placeo, ni, Itum, 2 v. n. to please ; 
sibi, to be sdf- satisfied. Placet, 
impers. it seems good, it is thought, 
resolved on, with dat. 

placide, adc. softly, peacefully. 
[placidus.] . 

placiduB, a, um, adj. gentle, calm, 
mild, peaceful, [placeo. ] 

plSioo, avi, atum, 1 v, a, to soothe, 
calm, appease. . . 

plS^a, aQ,f. a hunting-net, snare ; 
not to be confounded.with 
. plag^a, ae, f. a blow, stroke, stripe; 
. a wound, • Plagis conficere, to beat 
violently. 

plane, ' adv. clewly, manifestly ; 
utterly, quite, [planus.] 

pU^ties, ei, f, a plain, level 
ground. 
. pUuine, a, um, even, level, ^ flat, 

planta, ae,f the sole oftliefoot, 

Plato, onis, m, Plato. 

planstrom, i, n, a wagon ; an ox- 
cart. ' [plaudo.] 

plajisns,vLS,m. applause, [plaudo.] 
' plebecnla, ae, f. the cotnmon peo- 
ple, the rabble, [plebs.] • ■ 
. plebjuns, a, um, adj. pertaining to 
tJie commonalty, plebeian, [id. ] 
< plebs, ]3lebis,/. the cotnmon people, 
the amimons, plebeians. . 

plecto.(no perf. or stp.^ 3 r« a, to 
strike, punish with blows, punish, 

plennSj'a, um, adj.^ comp. plenior, 
sup, issimus, full, complete, 

pleri-qne, pleraeque, pUrftquc, 



plenun-que, adv, rnostly, most 
commonly. . . 

plnmbeos, a, um, adj. leaden, of 
lead.: [plumbum.] 
- plumbum, i, n. lead; plumbum 
album, tin. 

pluo, plui, Zv.n,to rain, Fluit, 
it rains, 

pliirimum, adv, very muclt, [plu- 
rimiis.] 

pluj^us, a, um, adj. sup. of mul- 
tus, the most, very many. See mul- 
tus. 

plures, m, andy*., plura, n, adj., 
comp, of mnltus, more; in sing, 
only n, plus. 

plus, adv, more, 

poonlum, i, n. a cup, bowl, goblet. 

podagra, ae,/. the gout. 

poema, &tis, n. a poenn 

poena, ae, f. a punishment, penal- 
ty, fine. Poenas dare, poenas per- 
solvere, to pay the penalty, to give 
satisfaction, be punished ; sumere, 
to take satisfaction, infiict punish- 
ment or a penalty. • 

poenltet, poenltuit, v. impers. it 
repents. .With aa?. of the person 
and gen, of the thing, or infin, of a 
verb expressing the thing: pocni- 
tet me facti, / repent oj the action ; 
poenltet me fecisse, / regret having 
done it, 

FoenuB, 1, m. a Carthaginian ; as 
adj, Foenus, a, um, Carthaginian, 
Punic ; Poeni, orum, pi. the Car- 
thaginians. 

poeta, ae, m, a poet, 

poeticuB, a, um, adj. poetical. 
[poeta.] 

polleo (no perf or sup.), 2 v, n, 
to be strong, be able,prevaU, 

polliceor, citus sum, 2 v. dep. to 
proffer, promise ; with fut. infin, 
and ace. of pron, ■ [pro and liceor 
=to bidfor."] . 

Pollio, onis, m. PolHo. 

Folybius, ii, m. Polybius. 
' pompa, ae,/. a procession, parade, 
pomp. ^ 
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PompeiSani, a, om, adj, hehng- 
ing to JPompey, Pompeian, . Pompe^ 
iani, m, pL the partisans, of JPompey, 

PompSiuB, ii, m. Pompey. 

FompiliaSy ii, m. Pempiiius. 

PompomuB, ii, m. Pomponius, 

pemxim, i, n. fruit (of any kind) ; 
(2) an apple, 

pondo, subst, indecL old all., in 
weight, otherwise only pL pounds, 
Pondo viginti, twenty pounds, 

ponduB, gris, n. a weight, load, 
burden ; influence, authority, [pendo.] 

pdne, €idv. and prep, with ace, be- 
hind, after, 

pono, pdsni, posltum, 3 v. a, to 
put, place, set, lay ; often for depo- 
ncre, to lay aside. See castra. 

pons, pontis, m. a bridge, 

ponlifex, Icis, m. a high-priest, 
jwntiff. 

Fontias, ii, m. Pontius. 

pontns, i, m, the sea. Pontus 
Euxinus, the Euxine or Black Sea ; 
(2) Pontus, a kingdom so called, in 
Asia, on the border of the Black 
Sea. 

Fopedins, ii, m. Popedius, 

FopDias, ii, m. PopiUus, 

popularis, m,. and /., e, n. adj, 
belonging to the people, agreeable to 
the people, popular ; (2) of or be- 
longing to the same country ; as subst, 
popularis, is, \m, a JeUow-country- 
man, [populus.] 

popnlor, a'tus'sum, 1 v', dep, to lay 
waste, devastate, plunder, 

populns, i, m, a people, nalion, 
multitude, 

Porcia, ae, /I Po;wW 

Poreias, ii, m. Porous, , 

por-rigo, rexi, rectum, 3 v, a. to 
stretchforih, extend, ■i'^ach out, Se 
porrigere, to extend, [pro, rego.] 

porro, adv. onward^ henceforth, 
again, then, moreover, 

ForsSna (als(^ -enna), ae, m. Por- 
sena, the celebrated king of Etruria. 

porta) BB, fa gate, door. 

por-tendo, di, tum> B.v, a, to point 
out, foretell, foreshow, vortend, [a 
form of pro-tendo. ] 



portentum, i, n, a foreboding, 
sign, omen, portent, [portendo. ] 

porticos, us, ^ a portico, colon- 
nade, [porta.] 

porto, avi, atum, 1 v, a. to carry, 
bring, 

portas, us, m, a harbor, Jiaven, 
port ; lit. an entrance, [akin to 
porta.] 

poioo, pQposci, 3 V, a, to demand,, 
ask, beg, .^ 

Fofiidoniiui, ii, m. Posidorms, a 
philosopher. . 

podtoBj a, nm, part, of pono, and 
adj. situated (of places). • 

pOBsessio, dnia,f, possession, prep" 
erty, [possideo.] 

pcs-flldeo, 2, and possido, 8, sedi, 
sessum, v. a, to possess, have, hold, 
[potis and sedeo, sido.] 

poi-saxtt, p5tai, posse, v. n. irreg, 
to be able, can; with ace, n, to be 
able to do, accomplish, effect $ posse 
plurimum, to possess very 'great or 
the greatest influence, Non possum 
quin . . . / can not but , , , [potis, 
sam.] 

post, adv, and prep, ace, behind, 
after, since. Aliquot annis post, 
some years after ; paulo-post, a little . 
afterward, 

post-efty adv. afterward, hereaf- 
ter, 

postea-qaam, : conj. after that, 
when, 

p08teri| oi*um, m. ph descendants, 
pi>8terity ; from 

posterns (and poster), £ra, erum, 
adj.^ co/njD. . post&'ior, sup, postre- 
mus and posttimuii, coming after, 
following, next, • In posterum, for 
the future; postero die^ on the next 
day; posterioi', co?n/j. next in or*- 
der, latter, later, posterior, inferior. 
[post.] 

: jppitrhabeo, ui, Itum, 2 v. a, to 
place after, esteem kss, postpone, 

po8lai6nm, i, n. the bade door. 

postis, is, mi a post, door-post, ' 
. post-qnam, conj, after ihat,~ since, 
when: the parts may be separated 
by a clause .between. 
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postrSmo, adv. at last, lastly, ftndl- 
hf» . [postremas.] 

postremut, a, am. adj, svp, of 
posterus, hindmost^ last ; ad postre- 
mam, at the last, at last. 

pottridiS (and postridao), adv. on 
the day after, on the next day. [pos- 
terns dies.] 

postiilatnm, i, n. a demand. 

pottolo, avi, atamj 1 v. a. to ask, 
demand, require, request. 

Pofltamins, ii, m. Postumius. 

potens, entis, part, of possum, 
and adj. able, mighty, powerful. 

potent&tna, us, 7/1. the dominion, 
supremacy. 

potentia, ae, f. might, power, au- 
thonty, influence, [potens.] 

potestas, atis, f. ability, power, 
opportunity, authority, dominion. 
With a^cw. opportunity, permission; 
potestatem facere pugnandi, dicen- 
di, to give, afford (one) the opportu- 
nity of fighting, speahiug, etc. ; po- 
testatem gerere, to administer the 
office; potestati praeesse, to fill the 
office, [possum.] 

poUo, onis, f. a draughty drink. 
[poto.] 

potior, m. and f., pdtius, n. adj. 
(cowp. of pdtis), better, preferable. 

potior, p{}titus sum, 4 v. dqn. to 
take possession of, get, obtain, hold, 
possess. . With gen. or abl.- rernm 
potiri, to gain dominion; imperio 
potiri, to get the command, supreme 
controL 

potisiimam, adv. chiefly, princi- 
pally. 

potina, adv. rather, sooner. 

poto, avi, atum, 1 v. a. and n. to 
drink, drink hard, tipple. 

prae, prep, with abl. before, in 
front of, by reason of. Prae lacri- 
mis, on <zccount of tears; (2) in com^ 
parison with: contemnere aliquem 
prae se, to despise any one in com- 
jtarison with one's self. 

prae-aontUB, a, urn, adj. very 
sharp; (2) sharpened at the end, 
pointed. 

praebeo, ui. Itum, 2 v. a. to hold 



forth, reach out, offer, give, grant, 
exhibit, Speciem praebere, to pre- 
sent an appearance; praebere se, to 
exhibit, show forth one's self. [For 
prae-hlbeo, from habeo.] 

prae-caveo, cavi, cautum, 2 v. n. 
and a. to take precautions, to take 
care beforehand; to be on one's 
guard against. 

prae-«6do, cessi, cessum, 3 r. a. 
and n. to go before, precede, surpass, 
excel. 

praecept, cipltis, adj. headfirst, 
headlong, steep, rapid, violent, dan- 
gerous, [prae, caput.] 

praeceptor, oris, m. a teacher, 
master, [praecipio.] 

praoceptum, i, n. a rule, precept, 
command, [ia.] 

prae-cido, cidi, cisum, 3 r. a. to 
cut off, [caedo.] 

prae-dno, cinui, centum, 3 v. n. 
and a. to play before, play on an in- 
strument ; to give the signal before- 
hand, prelude, [cano.] 

prae-dpio, cepi, ceptnm, 3 v. a. 
to take beforehand, cudmonish, com- 
mand, instruct, direct. Animo prae- 
cipere, to conjecture beforehand, an- 
ticipate, [capio.] 

praedidto, avi, atum, 1 v. a. and 
n. to throw headlong^ precipitate, to 
rush down, fall to ruin, [praeceps.] 

praedpue, adv. eajyedaUy, chiefly, 
prindpcUly. [praccipuus.J 

praedpuuB, a, nm, adj. particu- 
lar, especial, principal, excellent. 
[praecipio.] 

praecisus, a, \im,part. of praeci- 
do, and adj. broken off, steejt, pre- 
cipitous. 

prae-dare, adv. very clearly, ad- 
mirably, [praeclarus.] 

prae-dams, a, um, adj. very clear, 
remarkable, distinguished, renowned, 
famous, excellent. 

prae-dudo, si, sum, 3 v, a. to shut 
off, close, block vp. [claudo.] 

praeco, onis, m. a crier, herald. 

praecoz, cdcis, adj. ripe before its 
time, early ripe, precocious, [coquo.] 

praeda, ae,yi booty, spoil, plunder 
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prae-dioo, avi, atum, 1 v. a. to 
proclaim, jmblUth, declares praise, 
commend. 

prae-dioo, xi, ^tum, 3 v. a. to say 
beforehand, foretell, warn, advise, 

praedinm, ii, n. property, land, a 
farm, 

praedo, unis, m. a plunderer^ rob- 
ber, [praeda.] 

praedoii atus sum, 1 v, dep. to 
plunder, rob. [id.] 

praefectas, i, m. a governor, com- 
mander, [praeficio.] 

prae-fero, tflli, latum, ferre, v. a. 
in-eg. to amy before, present, esteem 
before, prefer. 

prae-ficio, feci, fectum, 3 v. a. to 
set over, jilace in authority, set in 
command, [facio. ] 

prao-figo, fixi, fixnm, 3 v. a. to 
fix or set before or in front, fix on 
the end or extremity of; to tip or 
head; fix, plant, 

praefizas, a, una, part, of prae- 
figo. 

prael&tus, n, ura, part, of prac- 
fero. 

prae-Uno, levi, Ittum, 3 v. a, to 
smear in front, to smear over, plaster. 

praelior. Sec proelior. 

praelium. See proeliom. 

prae-luoeo, luxi, 2 v, n. to shine 
before; to light the way before; to 
.shine greatly. 

prae-l{ido, si, sum, 3 v. n, and a, 
to play beforehand, rehearse. 

prae-mitto, misi, missum, 3 v. a, 
io send before, send forward^ send on 
in advance. 

praemiom, ii, n. a reward, profit, 
advantage, 

Fraenefitinas, a, um, adj. belong- 
in(j to Praeneste, a town in Latium, 
Praenestine, 

prae-paro, avi, atnm, 1 r. a, to 
make ready beforehand, prepare, 

prao-pono, posni, posltnm, 3 v. a, 
to set before, put over, set in com- 
mand, appoint, 

praereptus, a, um, part, of prae- 
ripio. 

prae^Ipio, rfpui, rcptum, 3 v. a. 



to snaU^ away, take away, carry off, 
seize hastily, anticipate* [rapio.] 

prae-8&gio, ivi, 4 t7. a. and prac- 
sagior, itus sum, 4 v. dep, to have a 
presentiment of, forebode, predict. 

prae-Kio, ivi, itum, 4 v. a. to fore, 
know, . 

prae-sdsco, 3 v. a. to learn before- 
hand. 

prae-acribo, scripsi, scriptum, 3 
v, a. to jn'escribe, dictate, 

praewsriptniu, i, n. that which is 
prescribed, direction, order, • 

praeiens, entis, j^ar^ of praesum, 
and adj. present; se praesente, in 
his own jrresence. 

praesentia, ae, f, jrresence ; read- 
iness; in praescntid., at tlie present, 
now, 

praesertim, adv. especially, par- 
ticularly, 

praeses, Idis, m. a protector, guards 
tan, president, [praesideo.] 

praABidium, ii, n. a defense, as- 
sistance, outpost, guard, garrison, 
Praesidio tenere locum, to garrison 
a place, [praeses.] 

praestans, antis, joor/. of praesto, 
and adj. pre-eminent, svperior, dis- 
tinguisned, excellent, 

praestantia, ac, f, superionty, ex- 
cellence, [praestans.] 

prae-sto, stiti, stitum, 1 v. n. and 
a., with dat, to stand out, be superior, 
swpass, warrant, fullfU, pay, exe- 
cute, exhibit, to put forth, show. So 
praestare, to behave one's self; se 
fortem, to manifest braverij ; prae- 
stat, it is better; praestare alicui 
(and more rarely aliquera aliqu& 
re), to excel one in any thing, 

prae-snm, fui, esse, v. n, with dat, 
to be set over, have the charge of, be 
invested with, .govern,^ superintend ; 
operi praeesse, to have the care of a 
work; summae rerum praeesse, to 
have the supreme command, . 

prae-sumo, mpsi and msi, mptum 
and mtnm, 3 v. a, to take before, 
take in advance, conceive beforehand, 
suppose, presume, 

praetor, prep, with ace except. 
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over, beyond, pastj against, besides, 
Praeter caeteros, before the rest. 
[prae.] 

praeter-eE) adv. besides, in addi- 
tion, moreover, [is.] 

praeter-eo, ivi and ii, Itum, 4 v. 
n. and a. to pass by, pass over, neg~ 
Uct^ forget. 

praeteiitaB, a, nro, part, of prae- 
tcreo, and ojdj. past, departed. 

praeter-xnitto, misi, mis^um, 3 v. 
a. to allow to slip or pa,ss by, otnit, 
neglect, overlook. 

praetexta, ae, /. (». e. toga), the 
toga praetexta, an outer garment 
with a purple border in front, worn 
at Eome by the higlier magistrates 
and by youths under the military 
age. [praetexo.] Hence 

praetextatus, a, urn, adj. clothed 
with the **toga praetexta;" tmder 
miUtai'y age. [praetexta.] 

praetor, oris, m. the praetor, a 
high magistrate at Rome charged 
with the administration of justice ; 
(2) a cJdef, leader, [prae.] 

praetorium, ii, n. a generals tent. 
[praetor.] 

praetSrins, a, ntti, adj. belonging 
to a praetor, praetorian ; praetoria 
cohors, the praetorian band, the con- 
sul's body-guard ; YtraQtorins vir, a 
man who has been praetor, [id.] 

praetura, ac, /. tlte praetorship. 

prae-validu?, a, urn, adj. very 
strong. 

prae-venio, veni, ventum, 4 v. n. 
and a. to come before, precede, get the 
start of, outstrip, anticipate. 

prae-verto, ti, 3 v. a. and prae- 
vertor, versus sura, 3 v. de^). to out- 
strip, surpass; to get the start of, 
forestall. 

prae-Tideo, vidi, visum, 2 v. a. to 
foresee. 

prandium, ii, n. breakfast. 

pratnm, i, n. a meadow. 

pravns, a, um, adj. crooked, per- 
verse, vicious, bad, corrupt. 

precSfio, adv. by entreaty, l)y re- 
quest, [precor.] , . 



preceF, um, f. jd. prayers, en- 
treaties. 

precor, atus sum, 1 v. dep. to beg, 
pray, entreat ; ab aliquo, from any 
one. [prcces.] 

piehendo, di, sum, 3 v. a. to take 
hold of, grasp, seize, catch. 

. premo, pressi, pressum, 3 v. a. to 
press, press hard on, pursue, annoy. 

prendo. . See prehendo. 

protiosas, a, um, adj. of great 
value^ costly, precious, [pretium.] 

pretium, ii, «. jyrice, worth, value, 
reward, ' 

prez, obs. See preces. 

pridie, adv. on the day before, 
Pridie ejus diei, the day before. 
[prae, dies.] 

primo, adv. at Jirst, at the begin- 
ning, first. . [primus.] 

primoris, m. and/^, c, n. adj.V.e 
first, foremost. Subst. primores, 
um, jil. the chiefs, nobles, [id.] 

primum, adv. first, in the first 
place; quam primum, as soon as 
possible: [id.] 

primns, a, um, adj. first, fore- 
most. Prim k nocte, in the early part 
of night; prim^ luce, at dawn of 
day; primum (agmen), the van (of 
an army), [akin to prae and 
pro.] . 

princeps, Xpis, adj. first, cfiief, 
most noble; as suhst. the chief 9'ulti', 
emperor, sovereign. Principes, w/. 
pi. chiefs, princes. ■ [primus, capio.] 

principatas, us, m. the chief jdacc, 
supremacy, dominion; principatuni 
tenere, to be at the head of. . [prin- 
ceps.] 

principium, ii, n. a beginning, oii- 
gin, foundation, [id.] 

prior, m. and f, prius, n. oris, 
adj. farmer, previous, p7'ior. [akin 
to prae and pro.] 

prisons, a, um, adj. old, ancient, 
of yore ; (2) as epithet of the eldt,' 
Tarquinius, Priscus, . [id. ] 

pristiims, a, um, adj. fomier, 
early, primitive, [id.] 

prins, adv. before, sooner. Prius 
.... quam, before that, before: cither 
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ns one word,- or with other words 
included between, [prior.] 

priuB-qnam, conj. See prius. 

priv&tns, a, um, pa?'t. of privo, 
hereavedf taken away ; and adj. pri- 
vate; (1) notpvbUc, not in office^ in 
%i pnvate condition ; (2) personal, tn- 
tliciduoL 

pri?o, avi, atom, 1 v. a. to be- 
reave, deprive of. 

pro, pre/?, with abl. before, in front 
of instead of, for, in consideration of, 
for the good of, in behalf of Pro 
remedio esse, to serve as a remedy ; 
pro viso, as seen, 

pro-avns, i, m, a great-grandfa- 
ther, 

probaUQis, m, and f, e, n. adj, 
probable, [probo.] 

probo, avi, atam, 1 v, a. to try, 
test, approve, approve of, prove, dan- 
onstrate. 

proboscis, Idls, /. a trunk, pro- 
boscis, 

probrom, i, n. disgrace, reproach, 
infamy, a shameful act, d&shonor, 
abuse ; probro vertcrc alicai, to cast 
up as a reproach to one. 

probus, a, um, adj. upright, good, 
virtuous. 

Procas and Frdea, ae, m, Procas, 
a king of Alba. 

pro-cedo, cessi, cessam, Sv.n.to 
go forward, proceed, advance f turn 
out, succeed. 

procella, ae,y. a storm, tempest. 
[procello.] 

proceritas, atis, f height, iallness, 
length, [procerus.] 

procems, a, nm, adj. high, tall, 
long. 

JProdllaSy i, m. Procilhis. 

pro-damo, avi, atum, 1 v. a. to 
call out, vociferate. 

prS^onsnl, tills, fit. a proconsul 
(one who at the close of his con- 
snlship became governor of a prov- 
ince). 

pro-oreo, avi, atnm, Iv. a. to be- 
get, produce. 

procnl, adv. far, afar, from afar, 
Procul dubio, without doubt. 



Frocnhis; i, m. Prccuhs. 

pr&Ksmnbo, cQbui, cabltum, 8 o. 
n, to lean forward, sink doum, pros- 
trate &nis self . 

pro-euro, avi, atum, \v,a. to take 
care of, manage, look after, 

pro-KSorro, ctlcarri and carri, cnr- 
snm, Z V. n, to run forward; of 
places, to run out^ project. 

pr5d-^ ii, Itum, 4 v. n, irreg, to 
go or come forth, appear. 

prodigimn, ii, n. a sign, omen, 
prodigy, 

prciditio, onis, /. a betrayal, trea- 
son, [prodo.] 

proditor, oris, m. a betrayer, trai- 
tor, [id.] 

pro-do, didi, ditam, 3 v. a. to put 
forth, make known, disclose, an" 
nounce, give over, betray, abandon; 
memori^ prodltnr, it is handed down 
by tradition. 

pro-dnoo, xi, ctum, 3 v. a. to had 
forth, bring forth, produce, prolong, 
protract, 

pr5dQCtii8y a, nm, jmrt, of pro- 
duco. 

proelior, atns sum, 1 v, dep. to 
join battle, Jight. [proelium.] 

proelinm, ii, n. a battle, combat. 

profectio, onis, f, a setting out, 
departure, [proficiscor.] 

profeeto, adv. indeed, really, cer- 
tainly, undoubtedly, 

prctfeetas, a, urn, part, of profi- 
ciscor. 

profectas, a, nm, part, of pro* 
ficio. 

pro-fero, tali, latnm, ferre, v. a. 
irreg. to carry or bring forward, to 
thrust xmt, bring forth, bring to light, 
discover, reveal; pronountx, utter. 

pro-ficiOy feci, fectum, 3 v. n. and 
a. to make way, make progress, ad- 
vance, be. useful, help, [facio.] 

proficiscor, fcctus snm, 3 v. dep. 
to set out, march, travel; orig. '*to 
put one's self forward." [facio.] 

prS-fiteor, fessns snm, 2 v. dep. to 
declare publicly, confess, profess, 
promise, Sapientiam profiteri, to 
profess philosophy ; profiteri <e pe« 
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Jtere, or nomen profiteri, to offer 
one*8 self as candidate, [fateor.] 

pro-fligO) avi, utum, 1 v, a, to dash 
to tJie ffroundy to overthrow. 

pro-fugio, fugi, fdgltam, 3 v. n. 
and a. to flee away, esaqte^ to flju 
for. ref^e, 

profugni, a, um, adj^ fvgitivey 
banished, exiled^ wandering, [pro- 
fagio.] 

pro-fnndO) fudi, fusam, Sv. a. to 
pour forth, lavish^ sqtkxnder, dissi- 
pate ; profondere se, to pour or gush 
forth, rush forth, . 

profiUnB, a, nm, part, of profan- 
do, and adj. lavish, profuse, 

pro-gredior, gressus sam, 3 v. dep. 
to march forward, advance, proceed. 
[gradior.] 

progn^essae, a, um, part of pro- 
gredior. 

prob, interj. oh ! alas ! 

pro-Mbeo, ai, Itum, 2 v. a. to hold 
at a distance, keep or shut off, ward 
off, hinder, restrain, forbid, protect : 
for construction, see note in § xix., 
p. 140. [habeo.] 

prohibitna, a, um, part, of pro> 
bibeo. 

pro-:nde| adv, hence, therefore, 
just so. 

projoctns, a, nm, pctrt. of projicio, 
and adj. base, mean, shameless, 

pro-jido, jeci, jectum, 8 v. a, to 
throw forward, fling awag, renounce, 
reject ; projiccre se ad pedes alicai, 
to throw one's self at one^s feet. 
[jacio.] 

pro-ULbOTf lapsns sum, 3 v. dep. to 
$lip forward, fall down, sink, de^ 
cline, 

prolapmiB, a, um, part, of pro- 
labor. 

prSlatae, a, nm, part, of profero. 

proles, is,/, offspring, posterity, 
progeny. 
* pro-mXneo, ni, 2 v. n. to jut out, 
lean forward, overhang, project, ex- 
tend. . 

prdmisBom, i, n. a promise, [pro- 
mitto.] 

prdmiflsas, a, um, part, of pro- 



mitto, and adj. hanging down, long, 
Barb4 promised., with long beard, 

prS-mitto, misi, missum, 8 v. a. 
to send forth, let hang downward, let 
grow, promise, assure, Barbam pro- 
mittere, to let the beard grow, 

pr5-moveo, movi, motnm, 2 v, a, 
to move forward, push on, advance, 
promote, 

prompts, adv. readily, quickly. 
[promptus.] 

promptas and promtus, a, um^ 
part, of promo, and adj. manifest, 
at hand, ready, quick, prompt, 

pro-nnntio (and -cio), avi, atnm, 
1 V. a. to make known, rehearse, say, 
deliver, 

proniiB, a, um, adj. leaning for- 
ward, stooping, inclined, favorable 
to, easy, [pro,] 

propago, ayi, atnm, 1 v, a. to 
propagate, procreate, enlarge, in- 
crease, add to, ^tend, 

prope, adv, comp. propius, sup. 
proximo, near, nigh, almost. Also 
prep, with accy, by, near, haid by, in 
the neighborhood of. 

prope-dieiBf adv. at an early day, 
very soon, [dies.] 

pr5-pello, pOli, pulsnm, 3 v. a. to 
drive forth, drive away, 

prope-modum, adv, nearly, almost, 
[modus.] 

prSpensuB, a, um, adj. projecting, 
inclined, disjwsed to. 

propere, adv, hastily, quickly, 
[propcrus, quick.'\ 

propero, avi, atum, 1 v, a, and 
n. to hasten, make haste, be quick, 

[id.] 

Propertiiui, ii, m, Pi-opertius, 
. propinqnuB, a, um, adj. near, neigh' 
boring, Fropinqui, m, pL kinsmen, 
relatives, [prope.] 

■ prSpior, m,^ and f, us, n, adj. 
nearer, more Kke, later; sup, proxi-> 
mus, nearest, next, [prope.] 
. pro-pono, pdsui, pOsItum, 3 v. a. 
to place or lay before, set up in pub- 
lic, make public, display, propose, 
disclose, imagine, design, determine ; .. 
proem ium, to propose or offer a re- 
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ward, Mihi propositam est, / have 
determined,! propose, 

propoidtain, i, n. a project, resolu- 
tion, design, purpose, [propono.] 

propriSy adv, speciauy, properly, 

propriuB, a, urn, adj, one's ovon, 
special, peculiar, proper, 

propter, prep, with ace, near, oi^ 
account of, because of, [prope.] 

propterea, therefore,for that cause ; 
propterea quod or quia, ybr the rea- 
son that, because, [propter earn.] 

pr&-piigno, avi, atum, 1 v, a, to 
rush out or sally forth to fight, fight 
for, defend, 

prG-pnlflO, avi, atum, 1 v, a, to 
ward off, repel, repulse, 

prora, ae, /. the fore part of a 
ship, the prow, 

pro-ripio, ilpui, rcptum, Zv.a,to 
drag forth, hurry away ; proripere 
se, to break away, leave hastily, [ra- 
pio.] 

pro-rogo, avi, atum, 1 v, a, to pro- 
long, protract, extend, 

pro-roBipo, rupi, rnptum, 3 v. n, 
to burst or break forth, 

pro-acindOy scldi, scissum, 3 v, a. 
to tear vp, rend, cleave; assail; to 
revile, defame, 

proseUsuf, a, van, part, of pro- 
scindo. 

pro-scribOy psi, ptum, 3 v, a, to 
outlaw, jtrOscribe. 

prosoriptio, onis,,/*. outlawry, pro- 
scription, confiscation; tabula pro- 
scriptionis, a proscription-list, [pro- 
scribo.] 

proscriptuf, i, m, one proscribed, a 
proscribed person. 

pro-Eequor, cutus sum, 3 r. dep, 
to follow forth, accompany, follow up, 
pursue; bonoribus, to pay honor to, 
honor, 

pro-iHio, sllui (ivi or ii), snitum, 
^ If, n, to leap forth, fjtring vp, burst 
forth, [salio.] . 

prospectnB, us, m. a lookout, view, 
prospect, sight; in prospectn, stUl 
in sight, [prospicio.] 

prosper, 6ra, grnm, adj. fortu- 
nate, [pro and spes.] 



prospers, adv. favorably, pro8])er- 
ously. [prosper.] 

pro-spicio, spexi, spectum, 3 v. n, 
and a. to look out, foresee, espy, with 
ace, ; to provide for any one or thing, 
with dat, [specio.] 

pro-stemo, stravi, stratum, 3 v. a. 
to throw down, overthrow, prostrate, 

prostratoB, a, um, adj. , part, of 
prostemo. 

• pro-Bom, fui, prodesse, v. n. irreg, 
to be useful, to profit, benefit, 

prS-tendo, di, sum and turn, 3 v. 
a, to stretdi forth, extend. 

proterve, adv. boldly, wantonly, 
impudently, [protervus.] 

protervut, a, um, adj. forwewd, 
bold, wanton, insolent, shameless. 

pro-tinns, straightforward, forth- 
with, immediately, [tenns.] 

prout, adv, according as, just as, 
as, 

provectuf, a, um, part, of prove- 
ho, and adj. advanced. 

pro-veho, vexi, rectum, Sv. a. to 
bear forward, to conduct, to waft; 
in pass, provChi, to jtush forward, 
advance, 

pr5-video, %idi, visum, 2 v. n. and 
a, to foresee, provide for, take care; 
provide, 

proTidus, a, um, adj, foreseeing, 
provident, pnident, [provideo.] - 

provizuda, ae, f, a province ; also 
as i)r. nnmc, the Province, i. e. Gal- 
lia Narbonensis. Sec note on p. 
133. ^ • 

pio-voco, avi, atum, 1 v. n. and*cr. 
to call forth, challenge, summon, ex- 
asperate, rouse ; provocare ad popu- 
lum, to appeal to the people, 

proxim§, <idv, (sup, of prope), 
nearest, next, Proxime urbem, very 
near the city, [proximus.] • 

prozimuf, a, um,a£^'. sup, nearest, 
next ; in proximo, close by, near at 
hand, 

prudens, cntifi, adj. foreseeing, 
skillful, knowing, judicious, prudent. 
[contr. from providens.] 

priidentia, RG,f. foresight^ intelH* 
gcnce, prudence, [pnidens.] 
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Prusiat, ae, f/u Pitistas, 

pseudo-Philippni, i, m. the false 
PhiUpf the pretended Philip, 

psittacas, i, m, a parrot. 

Psyllii orum, w*. pL the Psylli. 
See note, p. 284. 

FtolOmaeuB, i, m. Ptolemy , king 
of Egypt. 

puber and pul)cs, €ris, <idj, grown 
vpy o/ripe age, adult. 

pabUce, adv. on cuxount of the 
state, at irublic cost, in the name of 
the state, publicly, [pnblicns.] 

Pablicola, ac, m. Publicola. 

pubUoum, i, n. pvbUc property, 
p^tbUc revenue, tax, tribute ; a public 
place; in publicum pi*odire, to shoio 
one's self in public [public us.] 

pnbUonB, a, um, adj. belonging to 
the jteople or state, public, common. 
[contr. for popalicus, from popu- 
lus.] ^ 

Pablins, ii, m. Puhlius. 
' pudibundos, a, urn, adj, shame- 
faced, modest, [pudeo.l 

pndOTi oris, »i. shamej bashjulness, 
modesty, [id-] 

pueUa, ae,y. a rjrtr/. [fern, of pu- 

cUus, dim. from puer.] 

paer, Sri, m. a boy, slave, servant. 
Pueri, m. pL ddldrm; admodum 
puer, very young, 

puerilif, m. and,/*., e, n. adj. boy- 
ith, childish, youthful; p. actiis, boy- 
hood, youth, [puer.] 

paeritia^ ae,jr'. childhood, boyhood, 
youth, [id.] 

piigio, onis, m. a dagger,' poniard. 

pngna, ae,y. ajight, battle. 

pugno, avi, atum, 1 v. n. to fight, 
combat, give battle. Pngnans,^A<- 
ing, striving, [pugna.] 

pulcher, chra, chrum, ya/r, beau- 
tiful, beauteous, noble. 

polchritodo, inis, / beauty, ex- 
cellence, [pnlcher.] 

puUariae, ii, m, one who fed the 
sacred chickens, chicken - keepei\ 
[pullus.] 

pullas, i, m. a young animal, a 
chicken^ dove, [contr. of pucUus, 
from puer.] 

1 



pnllut, a, um, adj. dark-colored, 
dusky, dark, 

ptds, pultis, f, pottage, 

pnlsns, a, um, part, of pello. 

pal vis, Sris, m. dust. 

pongo, plipligi (rarely punxi), 
punctum, 3 v. a. to prick, puncture, 
sting, vex, torture. 

Pdnieilff, a, um, Punic, Cartha- 
ginian. See Poenus. 

ponio, ivi or ii, itnm, 4 r. a. to 
punish, [poena.] 

puppls, is,/, the stem (of a ship) ; 
(2) a ship. 

. purgo, ayi, atum, 1 v. a. to cleanse, 
purify, clear, excuse, exculpate. 
[contr. from purum ago.] 

purpura, ae, f purjde, a ptirjik 
garment. 

pnrpuratus, a, um, adj. clad in 
purple, 

purpureas, a, um, adj. ofapurjde 
color, purjAe, red, violet, etc. [pur- 
pura.] 

puras, a, nm, adj. clear, pure. 

puteas, i, m. a weM, cistern. 

puto, avi, atum, 1 v. a. prop. lo 
tHm, prune (trees or vines); (2) to 
reckon, think, believe, 

Pyrenaeus, a, um, adj. Pyrenemi, 
Pyrenaeus Mons and Pyrenaei 
(Montes), m, pi, the J Pyrenees, tie 
Pyrenean Mountains, on south of 
Gallia. 

PyrrhaSy i, m, Pyrrhus, the ceKv 
brated king of Epirus. 

P/tbSgoras, ae, m. Pythagoras. 



Q. or Qu. before a proper name 
stands for Quintus. 

qaadr&gesimue, a, um, adj. thfi 
fortieth, [quadraginta.] 

qaadr9.gUitS. (card, num.), inderl. 
forty, [quatuor.] 

qaadrans, antis, m. afourifi part^ 
the fourth pm^t of anas (a small cop- 
per coin worth about 4 mills), [id.] 

qaadratUB, a, um, adj. squared, 
square, [id.] 

quadriga, ae, /. usu. quadrigae, 
nrumj7>/. a chariot with four horsea, 

9 
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[contr. from quadrijagae, fromqaa- 
tuor and jugum.] 

quadrimus, a, um, adj. Jour years 
old [qaatuor.] 

quadringenti, ae, a (card, num.), 
Jour hundred, [quatuor centum.] 

qnadrupes, p6dis, adj. Jour-Joot- 
ed. [qaatuor pes.] 

qnaero, sivi, situm, 3 v. a. to look 
Jor, search, examine, inquire about, 
ask, demand, look into, aim at, strive 
for ; quaerere eadem ab (or ex) 
nliis, to nicdce the same inquiries of 
others ; quaeritur, the question is. 

quaeso, quaesumus, v. defect. I 
ask, prithee. 

quaestio, onis,y. a question, in-- 
vestigation, examination; esp. exam- 
ination by torture, [quaero.] 

quaestor, oris, m. a quaestor, pay- 
waster, treasurer. See p. 242. [id.] 

qaaestura, ae, f. the office of 
quaestor, quaestorship. [quaestor.] 

quaestne, us, 971. gain, j)roJit, ad- 
vantage, [quaero.] 

quliis, m. andif., e, n. of what 
kind, what like, of such a kind, tfie 
like of which, such as. [quis.] 

qualifMSunque (or cumqne), adj. 
of what kind soever. 

quam, adv, how, how nvucli, as 
much as; after ante or post, equiv- 
alent to antequam, postquam; nil 
nliud quam, nothing else than; for 
quam with possum and sup., see 
note in § X., p. 136 ; as, than, [qui.] 

quam^la, adv. as long as, until, 
iluring. 

quam-ob-rem (and separately 
quam ob rem), adv. wherefore, why. 

qaam-primum, adv. as soon as 
possible, 

quam-qnam. See qnanquam. 

quam-vis, adv. however much, al- 
though, [volo.] 

qttando, adv.axidi conj. (int.) when ; 
(Mdef.) at any time, ever; (causal) 
since, because. 

qnando-nam, adv. at what time, 
when f 

' quand&^nldem, conj, since indeed, 
since however. 



quan-qoam, conj.thottgh, although, 

quanto, adv. by how much, by as 
much as. Quanto magis, how ttmc/i 
more? [quantus.] 

quantum, adv. as much, so much, 
[quantus.] 

quantus, a, um, adj. how great, 
how 7nuch ; with or without tantus, 
as great <u, as much as; quantum 
boni, how much good; quanti, for 
how much t at what price t how dear f 
quantum ei facultatis dari potuit, 
as far as opportunity could be afford- 
ed him. [quam.] 

qua-propter, adv. for what, why, 
wlierefore, 

qua-re, adv. whereby, wherefore, 
why. See note, § 1., p. 163. [res.] 

qnartiUia, ae,/*. a quartan ague, 
[quartUB.] 

quartnm, adv. for the fourth time. 

quartns, a, um (ord, num.), the 
fourth, [quatuor.] 

quS-d, adv. as if, just as, as it were. 

qnater (num. adv.), four times. 

quatio (no perf), quassum, 3 v. 
a. to shake, shatter, affect, agitate, 
strike. 

quatnor or quattuor (card, nmn.), 
indecl.four. 

qnatuor-decim (card, num.), in- 
decl, fourteen. . [decem.] 

que, conj. and. Its position is 
after the word which it couples : ter- 
r&que marique, both by land and sea. 

quem-ad-modnm, adv. after, what 
manner, how, as, just as, 

qneo, ivi and ii, Itum, v, n. to be 
able. 

quereus, us,/, an oak. 

querela, &e,f.a complaint, [que^ 
ror.] 

querimonia,. ae, f. a complaint. 

pd-3. 
queror, questns sum, 3 v. dep. to 

complain, lament ; bewail ; fatum 

querebantur, complained of their 

hard lot. 

qnestns, {is, m. complaint 

qui, quae, quod (vel.pron.\ who, 

which, what ; after idem, as. 
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qu, ado. regular form of the ahl. 
from quis;' wherewith, how, why. 
Qui fit, how comes itt 

quia, conj. because. 

qnilmieiim for cum quibus. 

qui-ennqae, quaecunque, quo<l- 
cunque (reLpron,), whoever, whoso- 
ever, whatsoever. 

qui-dam, quaedam, quoddam {in- 
def. pron.), a certain one, somebody, 
Bonuthing. Quidam homines, some 
persons. 

quidemi adv, indeed, even. Ne . . . 
quidem, not even. 

qtdd-iii, adv. why not t 

quiSfl, etb, /. qmet, rest, sleep, 
ease. 

• qnleioo, quievi, quietum, 3 v. n. 
to rest, kecf^ quiet, lay one's self down 
to restf sleep, [quies.] 

qnietUB, a, um, adj. qwet, inact- 
ive, calm, j}eacefuL [id.] 

qoi-Ubet, quaelibet, quodlibet (in- 
def. pron.), any one who will, no mat- 
ter who, any, all. 

qnin, conj. how not, that not, but 
that. After yerbs which signify 
not to doubt, and after negative 
phrases, quia may be rendered that, 
or but that: non dubitat quin bo- 
num sit, he has no doubt that it is 
good; non est dubium quin plnri- 
roum possint, there is no doubt but 
that they are the most powerful. In 
the beginning of a sentence it may 
be translated indeed, - truly ; quin 
ctiam, nay more, moreover, nay even. 
Sec also note on p. 164d' [qui ne.] 

QuinctiaBy ii, Quinctius. 

qnin-deoim (card, num.), indecl. 
ffleen. [decem.] 

quingenti, ae, a (card. nwn.),Jive 
hundred, [quinque, centum.] 

quini, ac, a, pL num. distr. Jive 
each, on each occasion Jive. 

qainqaagint& (card, num.), in- 
decl. Jifty. [id.] 

quinque (card, num.), indecl. Jive. 
. quinqnenniniB, ii, it. a period of 
Jive years. . [quinque, annus.] 

qninqnies, adv. Jive times, [quin- 

q«e.] 



qnintnt, a, ttm (ord. num.), the 
Jifih. [quinque.] 

QoiBtos, i, m. Quintus. 

quippe, adv. and conj. certainly, 
indeed, since, inasmuch as. [quia.] 

Quirmalis, is, m. (Mons), the 
Quirinal Hill in Rome. 

Quirinns, i, m. Quirinus, name of 
Romulus after his deification. 

Quiritei, ium and um, m. pi. the 
Quirites, the Roman citizens. 

quit, quae, quid (pron. interrog.), 
who? which? what? (Indef.) esp. 
after si, ne, nisi, nnm, quum, any 
one, any thing: si quis, ij' any one; 
ne quis, lest any one. 

quis-nam, quaenam, quidnam 
(pron. interrog.), who t which t what f 
with the addition of pray or I should 
like to know. 

qois-quam, quaequam, quidquam 
(jtron. inde/'.), any, any one, any 
thing, something. Ncc quisquam, 
7K>t any one, and no one. 

qnis-qne, quaeque, quidque and 
quodqne (pron. indef.), whoever, 
whatever, eadi, everyi 

qoic-qnis, m. and,/C, quidquid or 
quicquid (the only forms in freq. 
use are nom. m. and n., ace. n., and 
abl m. and n. qnoquo in sing.), 
(pron. indef.), whosoever, whatso- 
ever, each, every, all. 

qni-yis, quaevis, quodvis (pron. 
indef.), who or what you please, any, 
whatever, [yolo.] 

*quS, adv. whither, where, to what 
place; (indef.) to any place, any 
where ; si quo, if any whither ; (2) 
wJierefore, Jbr what purpose, why. 
(qui).-^Qu6, conj. to the end that, 
in order that, with a comp. in tlio 
clause, [qui.] 

quo . . . eo, ^ how much .. .by so 
much . . ., in proportion cis. . . so, 
the. ..' . the. 

quo-ad, €idv. as long as, until. 
. qno-cunque (and curoque), adv. 
whithersoever. 

quod, conj. that, because, even if, 
since, [qui.] 

qao-XQinus, or qno-mlnus, adv. 
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that . . . not, so that . . . not, in order 
that . . . not 

quo-modo, adv, in wJiat manner, 
how. [modus.] 

qaondam, adv. at one time, once, 
fornierlij, sometimes, [for quum- 
dam.] 

quoniam, adv. since, after that, 
whereas, because. . [qaum, jam.] 

quo-que, conj. also, too. 

quoque, M. of qnisque. 

quorBumi adv. whither, to what, 
for what. [For quoversum.] 

quot, adj. indecl. how, a* many 
as . . . Quot . . . tot, as vtany , ..so 
many; quot homines, tot sententiae, 
as many persons (as there are), so 
many opinions (are there), i. e. there 
are as many opinions as persons. 

qaot-anxiis, adv. every year, [an- 
nus.] 

quotidiaJLUS, a, um, adj. daily, 
common, [quot idle.] 

quotl-die, adv. every day, daily. 
[quot, dies.] 

qnotiea, adv. how often, cts often 
as ; toties . . . quoties, (as) so ojlen 
. ..as. [quot.] 

qnoties-cnnque, hoiv often soever, 
as often soever as. 

qnonsque, adv. till when, how long! 
up to, until. 

qunin, conj. when, while, since, aU 
thottgh, as; quum primum, as soon 
as ; quum .... tumj both .... and ; 
with plaperf. (past perf.) sidtj. for 
perfect act. part. 

R. 

BacUia, ae,/. Radlia. 

radius, ii, wi. a staffs rod; ray. 

radix, Icis, f. a root ; montis ra- 
dices, the foot (base) q/' a mountain. 

rado, si, sum, 3 v. a. to. scrapes- 
shave. . 

ramus, i, m. a branch, bough. 

rapa, &Q,f a turnip, ra]>e. 
' rapidus, a, um, adj. tearing away, 
swift, rapid, impetuous. . [rapio.] 

rapina, ae,./'. robbery, a plunder- 
ing, plunder, rapine, pillage, [id.] 

rapio, rftpui, raptum, 3 r. a. to 



snatch, tear away, car^'y off, hurry 

off' 

raptor, oris, m. a robber, plun- 
derer, [rapio.] 

rapum, i, n. (or rapa), a turnip. 

raro, adv. seldom, rarely, [id.] 

rams, a, um, adj. seldom, rare, 
scarce; in pi. few, in small bodies 
or numbers, 

rasas, a, um, part, of rado. 

ratio, onis,/. a reckoning, thought, 
reason, cause, account, manner, plan, 
estimate, ground, consideration, [ra- 
tus, jmrt. of reor.] 

rStis, is,y*. a raj't, float. 

ratns, a, um, part, of reor, and 
adj. reckoned, established, settled, 
valid. 

rebellio, onis,/. a renewal of war, 
rebellion, revolt, [rebello.] 

re-bello, avi, atum, 1 v. n. to wage 
war again, to renew a war, revolt, 
rebel. 

re-cedo, ccssi, cessum, 3 v. n. to 
go back, retire^ withdratv, go home. 

recenS) entis, adj. fresh, young^ 
recent ; and adv. lately, recently. 

receptus, a, um, part, of recipio. 

receptus, us, vi. a withdrawal, re- 
treat ; a place of retreat ; receptui 
canere, to sound a retreat, [recipio.] 

recessus, us, ?». a going back, re- 
treat ; (2) of places, o nook, recess, 
corner, bay. [recedo.] 

re-cido, cidi, casum, 3 v. n. to fall 
or spiing back, reanl, sink down. 
[cado.] 

rS-dpio, cepi, ceptum, 3 v. a. to 
take back, receive, recover, get back, 
regain; animam, to recover breath ; 
se, to betake on£s self, withdraw, fly, 
escaj)e; recipere se domum, to re- 
turn home ; recipere se ex metn, to 
recover from one's alartn, [capio.] 

redto, avi, atum, 1 v. a. to read 
aloud, recite, repeat. 

reconciliatio, onis,^. restoration, 
reconciliation, [reconcilio.] 

re-ooncilio, avi, atum, 1 v. a. to 
bring together again, restore, recon- 
cile. 
, re-5reo, avi, atum, 1 v. a. to make 
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or ireate anew, restore, revive, re- 
fresh, 

rect&y ado, sttxUf/hfforward. [rec- 
tus.] 

recte, adv. righth/, ttprighlly, cor- 
rectly, [id.] 

rectas, a, um, part, of rego, and 
adj. right, straight, upright, proper, 
correct, nut, good. 

reeapero, avi, atum, 1 v. a. to get 
hade, recover, 

re-eoso, avi, atam, 1 v. a, to re- 
ject, refuse, decline; recnsare dc sti- 
pendio, to object or refuse to pay the 
tribute, [causa.] 

redactns, a, uni, part, of redigo. 

red-arg^o, ui, 3 v. a. to disprove, 
refute, contradict. 

red-do, didi, dltum, 3 v. a. to put 
back, give back, restore, to give forth, 
render up ; verba, to repeat words ; 
rationem, to render a reason; gra- 
liam, to repay a kindness ; respoii- 
sam, to return an answer; merce- 
dem, to pay a reward, pay wages; 
reddere jus, to administer justice; 
rcdderc litteras, to hand or deliver a 
letter; (2) with a double ace. to 
viaJce, cause to be ; reddere aliqucm 
insignem, to wake any one famous. 

red-eo, ii, Itum, 4 v, n, to go back, 
return. 

rSd-igpo, egi, actum, 3 v. a, to 
ilrive back, restore, bring back, con- 
vert ; in potcstatein, to reduce to 
subjection, [ago.] 

redimio, ii, itum, 4 v. a. to encir- 
cle, croum, • 

redimxtus, a, nm, part, of redimio. 

red-imo, emi, emptum and em- 
tnm, 3 V. a. to buy back, redeem, ran- 
som; to contract for, to farm, [emo.] 

rSd-integro, avi, atum, 1 v. a, to 
make whole again, restore, renew, 

reditUB, us, m. a return: {2) 6sp. 
in pL returns, revenue, [redeo.] 

re-doco, xi, ctum, 3 v, a. to lead 
Itack, bring back; in gratiam, to re- 
store to favor. 

redox,- tlcis, adj. led back, re- 
turned, Beduceni fieri, to return, 
[duco.] 



refeetUB, from reficio. 

re-fero, tali, latum, ferre, v, a, to 
carry back, bring back ; raise; report, 
restore ; relate, carry over, transfer, 
reproduce, refer, to set down, regard: 
referre gratiam, to repay a favor, 
show gratitude ; beheficium, to repay 
a kindness; victoriam, to gain a vic- 
tory; referre pedem or gradum, to 
retreat, retire ; imaginem, to repre- 
sent a likeness ; par pari referre, to 
return like for like; referre se, to be- 
take one's self, return, 

re-fert, ferre, impers. it concerns, 
makes a difference, [res, fero.] 

re-ficio, feci, fectum, 3 v. a. to 
make over again, make anew, repair, 
restore, 

re-fleeto, xi, xum, 3 v. a. and n. 
to bend back, turn back, avert. 

re-fon&ido, avi, atum, 1 v. a. to 
draw back through fear of, dread,, 
avoid, shun through fear, 

rS-foveo, fuvi, lotnm, 2 v, a, to 
warm up, refresh, revive. 

refractne, a, um, part, of refringo. 

re-fringo, frcgi, fractum, 3 v. a. 
to break down, break ojten, break in 
pieces, [frango.] 

re-fngio, fu;;!, fdgitum, 3 v. n. 
and a. to flee back, escape, avoid, 
shun. 

regalie, m. and /I, e, n. adj, king- 
ly, royal, regal, [rex. ] 

regia, ae, f, a royal jyalace, royal 
resideiice, court, ■ [regius.] 

Begillas, i, m. liegillus. 

regina, ae,^ a queen, [rex.] 

regie, onis, f a territory; district, 
region. '- [rego.] • 

r^us, a, um, adj. kingly, royal, 
regal; regii juvenes, tlie princes, 
[rex.] . . 

regno, avi, atum, 1 v. n. and a. to 
be king, to reign, rule, govern, [reg- 
num.] 

r^r^tim, i, n. a kingdom; (2) 
kingship, kingly power, dominion, sov- 
ereignty, ■ [rex.] 

- rego, rexi, rectum, 3 v. a, to rule, 
govern, direct: 

regredior, grossus sum, 3 v, dep. 
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to go back, return, retreat [gra- 
dior.] 

E^^ns, i, m, Regulus, 

re-jido, jeci, jectum, 3 v. a. to 
throw hack, drive hack, cast off, cast 
aside, fiing away, remove, reject, [ja- 
cio.] 

re-labor, lapsus suin, 3 v, d^, to 
slide hack, /all hack, gUde or flow 
hack. 

relatai, a, nni, part, of refero. 

re-legO) avi, atum, 1 v. a. to send 
away, banish, 

reUotas, a, nin, part, of relinqno. 

religio, onis^y*. belief in the gods^ 
divine worship, piety, religion; re- 
ligious dread, suj^erstition, [relego 
or religo.] 

religiSniB, a, nm, adj, devout, re- 
ligious, holy, sacred, [religio.] 

re-l4rOf <^vi, atum, Iv, a, to hind 
Jast, fasten to, secure, with ace, and 
dat. ; unbind, 

re-linquo, liqui, lictnm, 8 v. a. to 
leave behind, leave, abandon; in jmss, 
relinqui, to he left behind, retnain, 

reliquiae, arum, /, . the leavings, 
remains, remnant, relic [relinquc] 

reliquum, i, n, the rest 

reHqiiiis, a, um, adj. remaining; 
reliquam Aegyptum, the rest of 
Egypt; in pi. reliqui, the rest, the 
others, ' [id* ] 

r^luceo, xi, 2 v. n, to shine out, 
blaze, 

re-maneo, mansi, mansum, 2 v, 
n, to stay behind, remain, 

remediami ii, n, a cure, remedy, 
[raedeor.] 

re-migro, avi, atum, 1 v, n, to 
journry back, retire, remove, 

remlniflcor, .3 v, dep. to remember, 
recall to mind, with gen. [re and 

root MEN.] 

remiuio, onis,y^ an abatement, re- 
laxation, remission, [remitto.] 

remipuB, a, um, part, of remitto, 
and adj, slack, loose ; mild 

re-mitto, misi, missum, S v. a. 
and n. to send back, remit, relax, re- 
move, dismiss, resign; send in re- 
turn, give up, devote. 



remotxiB, a, um, ^ar^ ofremovee, 
and adj. retired, sequestered, remote, 

re-m5veo, moTi, motum, 2 v, a. 
to move back, remove ; separate, 

re-muneror, atus Sum, 1 v, dep, to 
repay, recompense, reward. 

remui, i, m. an oar, 

Bemui, i, m. Hemus, 

re-naecor, natus sum, 8 r. dep. to 
be bom again, grow again, rise vp, 
revive. 

re-novo, ari, atum, 1 v. a, to make 
new, renew, restore, repair, 

re-iinncio (and -tio), avi, atum, 
1 V. a. to bring hack word, report, 
announce, 

re-nno, ui, 3 v. n. and a. to deny, 
disapprove, refuse, reject, [nu, same 
root as abnuo.] ' 

re-suto, avi, atum, 1 v. n, to de- 
cline, refuse, [renuo.] 

reor, r&tus sum, leri, 2 v. dep. to 
think, deem, imagine, 

ri-paro, avi, atum, 1 v. a, to get 
again, recover, repair, 

re-pello, ptili, pulsnm, 8 v. a, to 
drive hack, reject, repel, repulse, 

rS-pendo, di, sum, 3 v, a. to pay 
back, repay, annpensate; smto re^ 
pendere, to requite or repay with its 
weight in gold; gratiam, to requite 
afavor, 

repente,. adv. suddenly, unexpect- 
edly, [repens = repentinus. ]. 

repents, adv. suddenly, uneocpect- 
edly, [repentinus.] 

repentinui, a, um, adj. sudden, 
unexj>ected, hasty, immediate, 

ire-pSrio^ rfiperi (and . reppgri), 
rSpertum, 4 v, a, to find, find out, 
discover, ascertain, [pario.] 

re*pito, ivi and ii, itum, 3 v. a. to 
go back, return to; seek again, fetch 
pack, repeat, seek hack, ilemand, at^ 
tack again ; viam repetere, to retrace 
one^s way ; poe.nas ab, to. exact atone- 
^ent from, inJUct punishment on; res 
repetere, to demand restitution (of 
property carried off). 
. repetniidae, arum, f, extortion, 
peculation (money dishonestly. taken 
by a magistrate which he might bo 
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compel!^ by a prosecation to re- 
fund), [repeto.] See n. p. 227. 

re-pleo, evi, etum, 2 v. a. to fill 
up^fiXlfvli^ glut, replenish, [pico: 
obs. root of plenus.] 

re-pSno, pdsui, posltam, 3 v. a, 
to repltuXfput on again^ restore, re- 
}>ay, lay vp, preserve, 

re-porto, avi, atuin, 1 v. a. to car- 
ry back, carry off, gain, rqtort. 

re-pofloo, 3 v. a, to demand back, 
ask for, claim. 

re-prekendp, di, sain, 3 v. a. to 
hold back, bkane, censitre, 

reprelieiudOi unis,/*. blame, cen- 
sure, [reprehendo.] 

re-promitto, misi, missum, 3 v. a. 
to promise in return, 

repiidio, avi, atum, 1 v, a. to cast 
off, reject taith scorn, disdain; nx- 
orem, to divorce a wife. 

re-pueraioo, 3 v. n. to become a 
boy again, to play the boy again. 

re-pngno, avi, atam, 1 v» n. to 
fight against, oppose, stand in the 
way, oppose itself, with dat. 

repnifai ae,f. a rejection, repulse; 
csp. the r^ecHon or defeat (of a can- 
didate), [repello.] 

r&ipurgQ, avi, atum, 1 v. a. to 
cleanse again, 

rp-putOf avi, atnm, lv.a.to count 
again, reckon, think over, reflect 
upon. 

re-qniro, »vi, situm, 3 v. a. to 
seek again, inquire after, hunt up, 
need, want, require, [quaero.] 

rea, ei, /. a thing, matter, fact, 
business, affair, circwnstance, case, 
object. Re, in reality, in fact; re 
vera,*tn reality, in very truth ; rem 
gerere, to do business, esp. to wage 
war; res familiaria, private proper- 
ty ; res xnilitaris, military business, 
military affairs, the science of war ; 
res gestae, deeds^ exploits ; res hu* 
mnnae, human affairs. Res, reram, 
pi, state affairs, the state. 

re-«cindo, scldi, scissam, 3 v. a. 
to cut off, .break down, demolish, 
break off annul, repeal, rescind. 

resdtsas, a, Qin,/Nir^ofrescindo. 



rS-fSoo, secoi, scctum, 1 v. a. to 
cut off, curtail. 

resectofl, a, nm, part, of reseco. 

re-cero, avi, atum, 1 v. a. to un- 
lock, open, disclose. 

rS-Nrvo, avi, atnm, Xv. a.to lay 
up, reserve, save, preserve. 

re-ddeo, sedi, 2 v. n. to sit down, 
remain, linger, [sedeo.] 

raddp; idi, 8 v. n. to settle or sink 
down, to abate ; grow calm. 

rS-dsto, BtXti, 3 v. n. to stay be- 
hind ; withstand, oppose, with dat. 

xMLvo, solvi, solutam, 3 v. a. to 
untie, release, pay. 

re-spergo, si, sam, 3 v. a. to be- 
sprinkle, bespatter, [spargo.] 

resperius, a, um,part. of respergo. 

rMpiisio, spexi, spectum, 3 v. n. 
and a. to look back, look back upon, 
regard, consider, [specio.] 

re-ipiro, nvi, ataro, 1 v. a. and n. 
to take breath, breathe again, recover, 
revive. 

re-ipondeo, di, sum, 2 v. a. and n. 
toprotnise in retum,an8wer, reply, re- 
spond; answer to, correspond with. 

retponsio, onis, f. and respon- 
snm, i,n, cm answer, reply. 

ref-pnhlica, reipublicae, f. ilte 
commonwealth, the state. Tencro 
and obtinere rempublicam, to hold 
the highest power in the state. 

re-spno, ui, 3 v. a. to spit out, cast 
off, reject, disdain. 

r estiti, perf. of resisto, and of resto. 

re-stitno, ui, iitum, 3 v. a. to set 
t^ again, replace, re-establish, re- 
store, renew, give back, recall; do- 
mum restitnere; to rebuild a house ; 
exulem restitucre, to recall one from 
exile, [statno.] 

re-tto, stiti, 1 v. n. to stand back, 
unthstandj remain. 

rS-tomo, sumpsi, sumptum (and 
sumsi, sumtum), 3 v. a. to take back, 
resume; recover, regain. 

rStentus, a, um, part, of retineo. 

Bethogenes, is, m Bethogenes. 

re-tibieo, tinui, tentnm, 2 v. a. to 
keep back, detain, retain, restrain, 
fteneo.] 
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retractas, a, urn, part, of rctraho. 

re-traho, xi, ctum, 3 v. a. to draw 
backy wUhdraWy withhold^ check. 

retro, adv, backwaid, behind, for- 
vierly. 

rettuli^ from refero. 

renSy i, m. a party to (an action at 
law), esp. the party accttsed, defend- 
ant, prisoner; exposed to, charged 
with, answerable for, with gen. ; 
reum aliquem (with gen.) facere, to 
put one upon trial, prosecute one for ; 
reum fieri, to he put fq)on trial, pros- 
ecuted. 

re-vello, velli, vulsam, 3 v. a. to 
tear away, tear off, 

re-vera, in real fact, in very truth. 
See res. 

revSrentia, ae, f. awe, reverence ; 
reverential regard, veneration, [re 
and vereor.] 

revdrdns, a, um,part. of reverter. 

re-verto, ti, sum, 3 v. n. and re- 
verter, versus sum, 3 v. dep. to turn 
back, return, come back. 

re-vincio, vinxi, vinctum, 4 v. a. 
to bind back or behind, fasten. 

revinctne, a, um, part, of revincio. 

re-voco, avi, atum, 1 v. a. to call 
back, recall, fetch hack, recover. In 
mcntem revocare, to recall to mind. 

rex, regis, m. a king ; a tyrant : 
mpl. reges, um, those of royal blood, 
the royal family, [rego.] 

Bhea, ae,/. Rhea. 
. rheda, ac,/ a carriage. 

Bhenus, i, m. the Rhine. 

rhetor, Oris, m. a teadier of ora- 
tory, a rhetorician. 

Bhodanus, i, 7/2. the Rhone. 

Bhodus and Rhodes, \,f the isl- 
and of Rhodes, in the Mediterrane- 
an, southwest of Asia Miner. 

rideo, risi, risum, 2 r. n. and a. 
to laugh, laugh at. 

rigidus, a, nm, adj. stff, rigid, 
hard. . [rigee.] 

ligo, avi, atum, \ v. a. to wet, 
moisten, bedew, irrigate. 

ripa, ae,./*. the bank (of a river), 
the shore (of the sea), though that is 
usually litus. 



risiis, u?, m. laughter, [ridee.] 

rite, adv. according to religioiu 
usage, in due order, ftly. [ritus.] 

ritus, us, »{. a religious usage, cer- 
emony, rite. 

riza, ae,y. a brawl, quarrel. 

xizor, atus sum, I r. dep. t(J brawl, 
quarrel, [rixa.] 

rSbar, oris, n. hard oak; liard- 
ness, strength, force, vigor. 

rbbaitiis, a, um, adj. hard, strong, 
robust, vigorous, [robur.] 

rSgo, avi, atum, 1 v. a. to ask, 
question, beg, solicit ; legem, to prO' 
pose a law, bring in a bill. 

rogns, i, in. a funeral pile. 

Roma, ae,y*. Rome. 

Bomanus, a, tim, adj. Roman. 
Subst. Reman us, i, m. a Roman. 

Bomnlus, i, m, Romulus. 

rostra, n. pi. . See rostrum. 

rostmm, i, n. a bill, beak, snout ; 
(2") the beak (of a ship). Rostra, w. 
pi. the Rostra (a platform from 
which orators addressed the people, 
so called from being adorned with 
the beaks of ships), [rode, to gndio.] 

rota, ae, f. a wheel; hence 

rotnndas, a, um, adj. round. 

rudif, m. and f, e, n. adj. un- 
taught, rude, raw ; ignorant of, un- 
acquainted tnV^j'with gen. 

Bnfinns, i, m. Rvfinus. 

Bufus, i, m. Rufus. 

mina, ae,y*. a falling or tumbling, 
downfall, i-vin ; ruinae, pi. the ruins. 
[rue.] 

riimor, oris, m. Jtearsay, ruijior. 

riimpo, rupi, ruptum, 3 v. a. to 
burst, break, rend, interrupt, destroy. 

ruo, rui, riltum, 3 v. n. aiid a. to 
fall down, rush down, to hasten, hur- 
ry ; cast down, dash, hurl. ' 

riipes, is, /*. a rock. 

mrsat and rursum, adv. hack- 
ward, on the other hand ; again. 
[contr. from reversus, from reverto.] 

riis, ruris, n. the country, a farm, 
estate. 

msticor, atus sum, 1 v. dpp. to live 
in the country, to go into the country, 
rusticate. [rusticus."| 
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rnttieuSi a, urn, aJj. rustic^ rural, 
rudcy boorish, [rus.j 
EuUliuB, ii, m. RvtUlus. 

S. 

Sabmus, a, um, adj. Saline, 
Sabini, m. pi. the Sabines, a people 
in Middle Italy, neighbors of the 
Latins; also the country of the Sa- 
bines, the Sabine territory. 

saoer, cm, crum, adj. holy, sacred, 
consecrated, venerable ; (2) accursed, 
devoted to wrath. Sacra, n. pi. sacred 
rites, sacrifice. Mons Sacer, the sa- 
cred Mount or Hill, three miles from 
Rome ; Via Sacra, the sacred way, a 
street in Rome along which triumph- 
al processions passed : see p. 202. 

sacerdos, utis, c. a priest, priest- 
ess, [sacer.] 

sacerdoUam, ii, n. pnesthood, the 
priestly office, [sacerdos.] 

sacra, n. pi. See sacer. 

Bacramentam, 1, n. an oath (esp. 
an oath taken by newly-enlisted sol- 
diers), [sacro.] 

sacr&rinm, ii, n. a sanctuary, 
shrine, chapeL [sacer.] 

saorifXcium, ii, n, a saxrrifice, a 
sacrificial rite, [sacrifico. ] 

sacrifice, avi, atum, 1 v. a. to of- 
fer sacrifice, [sacer, facio.] 

sacrum, \, n. a lioly thing, sacri- 
fice, worship, [sacer.] 

saecolum, i, n. an a'je, century. 

saepe, adv., cowp, saepius, svp. 
saepissime, ofien, frequently ; saejjc- 
nnmero, adv, vei-y often, time and 
again ; saepius, again and again. 

saevio, ii, itum 4 v. n. to rage, he 
furious, vent one^s rage, [saevus.] 

saevitia, ae, and. sacvities, ei, f. 
rage, ferocity, cruelly, [id.] 

saems, a, urn, adj. raging, fierce, 
harsh, cruel, 

sagino, avi, atum, 1 v. a. to cram, 
fatten, ^ [sagina.] 

sagitta, 2ie,f an arrow, 

eagittajrins, ii, m. an archer, how- 
wan, [sagitta.] 

sagulnm, i, n, a small military 
cloak, [sagum.] 



sagpun, i,n.a military cloak. 

Sagnntinus, a, um, adj. belonging 
to Saguntum, Saguntine, 

Sagnntum, i, n, and Sftguntus, i, 
f. Saguntum, a town in Spain (now 
Ji/ttrineofro). 

8alii, orum, m. pi, the Salii, 
priests of Mars. See p. 196. 

Salinator, oris, m. Salinator, a 
Roman cognomen. 

Ealinnm, i, n. a salt-cellar. See 
p. 209. [sal.] 

saliva, ae,yl spittle. 

8allnstiu8,*ii, w. Sallust. 

saltern, adv. at least, at all events, 
[A contr. of salntem, meaning that 
this is saved or excepted.] 

salto, avi, atum, 1 v. n. and a. to 
dance, [salio.] 

saltus, us, m. a leap ; (2) a pass, 
mountain -pass, glen, voody valley. 
[salio.] 

Ealuber, m. -bris, m. and ./I, bro, 
R. (sup. salnberrimus ), healthy, 
wholesome, salutary, [salus.] 

salus, VLtiB,f. health, welfare, safe- 
ty ; a wish for one's welfare, saluta- 
tion; salutcm dare, to greet, salute, 
[salvus.] 

salutatio, onis, /I a greeting, salu- 
tation, [saluto.] 

salutator, oris, m. a greeter, salu- 
ter, [id.] 

ealuto, avi, atum, 1 v. a. to wish 
health to, greet, salute, [salus.] 

salvns, a, nm, adj. safe, sound, 
unhurt. Salvus sum, I am rescued. 

sambuceuB, a, um, adj. of or be- 
longing to the sambucus or elder-tree; 
of elder-wood. 

Samnis, itis, adj. Samnite ; in pi, 
Snmnites, ium, m. the Samnites, a 
people in Middle Italy, bordering 
on Latium and Campania. 

sancio, nxi, nctum, 4 v, a. to make 
sacred, ratify, confirm, ordain. 

sanctus, a, um, part, of sancio, 
and adj. sacred, holy, jmre, 

Eane, adv. soundly, soberly, well, 
indeed, tnily, [sanus.] 

sangninolentus, a, um', adj, 
bhoily, blood-stained, [sanguis.] 
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sansnus, Xnis, m, hlood, 

Santonii oram, m. the Santoni, a 
people of Gaul ; also the country of 
the Santoni, 

lapie&s, entis, adj. wise, sensible. 
[sapio.] 

sapienter, adv. wisely . 

BSpientia, ae, /. wisdom, sense, 
knowledge, [sapiens.] 

tSpio, ii or ni, 3 v. n. and a. to be 
wise, be sensible or prudent. 

sarolna, ae,/. a bundle, burden, bap- 
gaffe. See note on § xxxvii, p. 154. 

sarmentam, i, n. brushwood, a 
bough, a fagot. 

aatelles, Itis, m. on attendant ; in 
pi. satellites, life-guards, an escort. 

latlo, avi, atum, 1 v. a. to Jill, 
satisfy, [satis.] 

latior, m. and f, satius, n. adj. 
coinp. of satis, better, preferable. 

satis, indecl. adj. and adv. enough, 
in abundance ; satis habere, to deem 
it sufficient ; satis intelligere, to un- 
derstand clearly. Sco satior and 
BatiuB. 

satiE-facio, feci, factum, 3 v. n. to 
satisfy, to excuse one's self to, apolo- 
gize to, make amends, with dat. 

satins, comp. of satis, better, pref- 
erable, preferably. 

Satnmia, ae, f. the Satumian 
land, an old name for Italy. 

Satnmius, a, um, adj. Satui*nian, 
of Saturn. 

SatuinmnB, i, m. Satuminus. 

Satornus, i, m. the god Saturn. 

sauclo, avi, atum, I v. a. to wound, 
hurt, [saucius.] 

sancius, a, um, adj. wounded, hurt. 

saxnm, i, n, a rock, stone. 

Scaevola, ae, m. Scaevola, 

scaphay ae,y*. a light boat, skiff, 
yawl. 

Scanrns, i, m. Scauras. 

8ceIerS.t§, adv. wickedly, [scelcra- 
tus.] 

Eceleratas, a, urn, adj. criminal, 
wicked, infamous, accursed ; vicns 
sceleratus, the accursed street, where 
TuUift drove over her father's body, 
[scelus.] 



scelestS, adv. wickedly ; from 

Gcelestns, a, um, adj. wicked, infar- 
jnous^ accursed, [scelus.] 

scelus, 6ris, n. a crime, sin, unck- 
edness. ' 

sce&a, ae, f. the stage (of a thea- 
tre), scene. 

GOheda, t\^,f. a leaf of paper, a 
note. 

sohola, ac, y. a dissertation; (2) 
a school, 

sdentla) ae,/ knowledge, science. 
[scio.] 

sci-lioet, €ulv. it is evident, of 
course, forsooth, namely, [scio.] 

soindOy scldi, scissum, 3 v. a. to 
split, cleave, tear asunder, att. 

scio, ivi, itum, 4 v. a. to know, 
understand. 

scipio, onis, m. a staff, stick. 

Scipio, onis, m. Scipio. 

sdsdtatoSy a, um, part, of scisci- 
tor. 

sdscitor, atus sum, 1 r. d^. to 
ask, inquire, examine, [scisco, to 
inquired 

soopulus, i, in, a crag, rock, cliff. 

scriba, ae, m. a writer, clerk, sec- 
retary, [scribo.] 

ecribo, psi, ptnm, 3 v. o. fo 
write, compose; leges, to draw up 
laws, 

scriptor, oris, m. a writer, mara- 
tor, author; rerum scriptor, a his- 
torian. [scribo.] 

scriptas, a, um, part, of scribo. 

scnrra, ae, m. a buffoon, jester. 

sciit&tas, a, um, adj. armed with 
a shield, [scutum.] 

scutum, i, n. a shield, buckler ; see 
p. 206. 

£e,inscp. ^r^. denoting separa- 
tion. 

ee-cedo, cessi, ccssum, 3 v. .». to 
step aside, draw off, withdraw one*s 
seif^ revolt, retire. 

ee-cemo, crevi, cretnm, 8 v. a. to 
put apart, separate, discriminate, 

sScessus, us, m. a departure, re- 
tirement ; a retreat, recess, 

8600, sScni, sectum, \ v,a,to cut, 
cut off, wound. 
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cSereto, adv, apart, in secret, [sc- 
cretus.] 

Becretum, i, n. a secret / (2) a re- 
tired place, solitude, [id.] 

6ecr§tU8, a, um, part, ot* secemo, 
and adj, separatey apart, private, re- 
tired, secret, hidden. 

BeotOT) atus sum, 1 v. dep, to fol- 
low, pursue, chase, [sequor.] 

Eecnlam. See saeeiilnm. 

se-oom (se and the prqt, cnxn), 
with himself, herself, etc. Contem- 
plari secum, to consider in one's own 
wind, 

ceeandarins, a, um, adj. second- 
rate, middling, inferior. Panis se- 
cundarius, brown bread, [secundas.] 

Eecundo, adv. secondly, [id.] 

eecondaSf a, um, adj. following, 
next, second, favorable, fair ; secun- 
do amne, down stream, with tlie cur- 
rent ; res secandae^ prosperity, [se- 
quor.] 

eeciirif, is (ace im, all. \),f, an 
axe^ hatchet, [seco.] 

LOCUS, adv, otherwise ; hand secus 
aCf not otherwise than, just as, 

i es&tas, a, um, }Htrt. of seqnor. 

ted, coTJ, but, however ; sedetiam, 
hut also, but in fact; sed cnim, but 
yet, but still. 

sedeo, sedi, scssum, 2- v. n. to sit, 
sit down, sit still, be encamped. 

eedes, is, f. a seat, chair, abode, 
residence ; settlement ; regni, the roy- 
al residence, [sedeo. ] 

eeditio, onis,yi discord, revolt, se- 
dition. 

seditiosTis, a, um, adj. factious, 
turbulent, seditious. 

eedulitas, atis, f assiduity, zeal. 
[sedeo.] 

seges, H\s,f. a corn-field, stand- 
ing com, a crop. 

aegnis, m, B.ndf., c, n. adj. slow, 
sluggish, inactive, lazy. 

Begxdter, adv, slowly, sluggishly. 
[segnis.] 

segnitieB, ei, f. sloth, inactivity. 

[id.} 

Segnsiani, orum, m. pi. the Segtt- 
siani, a people of Gallia. 



8e-ip8ii]n,8e-ipsam,At'm9<*//^ herself. 

Ee-jung^, junxi, junctum, 3 v. a. 
to disjoin, seftarate. 

tQ']ibtfi,ojc, fa half pound, [semi, 
half.^ 

sella, fie,f a seat, chair, [contr. 
of sedula, from sedeo.] 

eemel, adv. once, once for all; 
non seme], not once alone, several 
times ; semcl atque itcrum, once and 
again, repeatedly. 

eemen, inis, n. seed, [for sennen, 
from sero.] 

sementis, is, f. a sotcing of seed, 
sowing, [semen . ] 

eemet, ace. of sui, with suffix met. 
=sese : semetipsum, scmetipsos, 
see p. 216. 

semper, adv. always. 

sempitemus, a, um, adj. everlast- 
ing, perjtetual. [semper.] 

Sompronins, ii, m. Sempronius. 

eem-unoia, ae, f. a half ounce. 

Sena, &e,f, Sena, a town on the 
coast of Umbria, now Sinigaglia, 

senator, oris, }/}. a senator. Seep. 
196. [senex.] 

cen&toriue, a, um, adj. senatorial. 
[senator.] 

eenatus, us, m. the senate, [scnex.] 

teaecta, ae, /. o/c/ oi/e. [id.] 

eenectus, utis, f old age. [id.] 

cenesco, sgnui, 8 v. n. to grow old; 
(2) to tvane (said of the moon), 
[senex.] 

Eenez, sCnis, adj. (comp. senior, 
no svp., supplied by maximus natu), 
old; as subst., m. an old man. See 
senior. 

eeni, ae, a (num. distr.), six each, 
six at a time, 

senilis, wi. and,/!, e, n. adj. of an 
old man, aged, senile, [senex.] 

senior, m. enidf, comp. of senex, 
older, elder; as svhst. seniores, the 
elders, 

Eenium, ii, n. the feebleness of age, 
old age, decay, [senex . ] 

Senonet, um, m. pi. the Senones, 
a Gallic people. 

eensim, adv. gradually, [nkin to 
sentio.] 
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ccnsue, us, m.feeUng^ pet'ception, 
seme, [sentio.] 

sententia, ae, f, a thinkwg, mean- 
ififfy opinion^ resolve ; stnt Eententia, 
it is my fixed jmr}iose ; med senten- 
tia, in uiy opinion or judgment ; ex 
8ciitciiti§[, to one's wind or liking, 

[ij.] 

tentio, Fcnsi, scnsuro, 4 v, a. to 
/eel^ perceive, observe, know, think, 

Eeparatixn, ado. astmder, sejtarate- 
ly. [separo.] 

eeparOf avi, atum, 1 v. a. to put 
apart^ sever, separate, 

sSpelio, ivi, pultum, 4 v. a. to burg, 
inter. 

cepio (and saepio), sejisi, septnm, 
4 V. a. to surround with a liedge, 
hedge in, fence in, inclose, [sepes.] 

septem {card. num,),indecl. seven. 

September, bris, m. (used as cufj.) 
tbe month of September (orig. the 
seventh month), [seplcm.] 

eeptem-dSeim (card, num.), indecl, 
seventeen, [decern.] 

septemtrio, on is, 7/2. also in pi. 
sc})temtriones, the north, [septem, 
trio, properly the seven plowing 
oxen.] 

septeni, ne, a (disirih, num.), 
seven each, seven apiece, [septem.] 

septies, adv. seven times, [sep- 
tem.] 

i?eptimo, adv, seventhly. 

Septlm^eius, ii, m. Septimultius, 

BeptimtiB, a, urn (ord. num.), the 
seventh, [septem.] 

septingenti, ae, a (card, nuyn.), 
seven hundred, [septem, centum.] 

Beptaagesimus, a, um (ord. num.), 
the seventieth, [septuaginta, seventy.^ 

Eepolcmni) i, n, a grave, sejmlcltre. 
[scpelio.] 

Eepnltura, ae, y*. huriaJ, sejnilture. 
[id.] 

tepultns, a, \xm,part. of sepelio. 

£eqnana, ae, m. the Sequana, a 
river in Gaul (now the Seine). 

SSqnani, orum, 7n.pi. the Sequani, 
a people of Gallia. ' 

£equanu8, a, um, adj. of the Se- 
qvani, Sequanian, 



eeqaor, cutas sum, 3 v. dep. tm 
.follow, follow up, go ajter, attend^ 
accompany, pursue, 

Lerenus, a, um, ^adj. clear, bright^ 
serene. 

Sergine, ii, m, Sergius, nomen of 
Catiline. 

Eerio, adv, in earnest, earnestly, 
[serius.] 

Eerius, a, um, adj. earnest, serious, 

lermo, oni8,<M. a discourse, speech, 
conversation, talk, 

leto, adv,, comp, serius, late, too 
late, [serus.] 

cero, sevi, sfttum, 3 r. a, to sow, 
plant, 

eerpo, serpsi, 3 v. n. to creep, 
spread, abroad. 

Sertoriue, ii, m, Sertorius. 

eertum, i, n. a wreath, garland, 
[sero, to entunne."] 

corns, a, um, adj. late, too late. 

serva, ae, f afetnale slave, [ser- 
vus.] 

Serrilia, ae,./*. SerriHa. 

servilie, m. and /'., c, n. of slaves, 
slavish, servile. 

servitiuin, ii, n. slavery : slaves. 

ceryitns, utis, /'. slavery, servi- 
tude, [id.] 

fiervius, ii, m. Servius. 

servo, avi, atum, 1 r. a. to save, 
deliver, keep, preserve, observe. 

eervTUF, i, }/;. a slave, servant, 

seseor, oris, m. a sitter, rider, 
horseman; a settler, resident, [se- 
dco.] 

Eeitertium, ii, n. a svm of 1000 
sestertii, 

sestertliLS, ii, m. a sesterce (a 
small coin equal to two and a half 
asses, about 3.9 cents before the 
time of Augustus and a little less 
afterward), [contr. from semi or 
semis, half, and tertius.] Seo note 
on §62, p. 231. 

Eeu, adv. or if, whether. See sive. 

tevere, adv. seriously, earnestly, 
severely, [severus.] 

Eeveriis, a, um, adj. serious, grave,- 
severe, strict, stem. 

tex (card, num.), indecl. six. 
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MZ&gedmofl, a, um, adj. sixtieth, 
[sexaginta.] 

sexaginta (card, num.)^ inded, 
sixtjj. [sex. j 

Bez-centi, ac, a (card, num.\ six 
hundred, [centum.] 

lex-dedm {card, ttum,^ indecL six- 
teen, [decern.] 

Sez^s, m, and/., e, n, pertainijig 
to the sixth month (of the old lioman 
year, which began with March). 
Mensis Sextilis, the month Sexti/is^ 
i. c. the month of August, [sex.] 

SeztUius, ii, m, Sextilius, 

SeztiuB, ii, m, Sextius, 

texts, adv, sixthly, [sex.] 

seztas, a, um {ord. num.), the 
sixth, [id.] 

Seztus, i, tn. Sextus (Tarquinias). 

sezos, us, m, sex. [scco, to di- 
vide,'] 

n, conj, iff in case that ; whether ; 
81 quando, i/at any time, i fever; si 
qiiis, if any one; si quid, if any 
thing ; si minus, if not, 

iic, ado, so, thus, 

Biocus, a, um, adj, dry ; in sicco, 
on dry ground, 

ffidOia, ae,/. Sicih/, 

Sioiilus, a, um, Siciiian, 

Eic-utl and sicut, adv, so as, just 
as ; as if, as it were, 

8ldU8, Cris, n, a 'constellation, a 
star. 

tignlfer, eri, m. a standard-hearer, 
[signum and fero.] 

lignifico, avi, atnm, 1 v. a. to 
mark out, show, deno^, indicate, sig- 
nify, [signum, facio.] 

ngnam, i, n. a mark, token, sign ; 
standard ; a statue ; signo dato, the 
signal being given, at a given signal; 
signa ferre, to bear onward the stand- 
ards, to march : see § xxxix., p. 156. 

eflentiam, ii, n. silence, : [sileo.] 

cileo, ui, 2, to be silent, 

tilva, ae, f, a wood, forest, 

Silvia, ae, f. Silvia, daughter of 
Numitor. 

Silvius, ii, m. Silvius, an Alban 
kin^. See note on § 3, p. 193. 

cisdliB, m, andf, e, n. adj. comp. 



similior, «»;>. simillimus, Uke, re- 
sembling, similar. 

Eimiliter, ado, in like, tnanner, 
[similis.] 

Eimilitildo, Inis, yt a likeness, re- 
semblance, [id.] 

simplez, Icis, adj. simple, sincere, 
[root SIM = one and plico.] 

dmul, adv, at once, at the same 
time ; see sq. 

dmulac, and simulatque, as soon 
as, 

cimolaomin, i, n, a likeness, image, 
representation, [simulo. ] 

fimolatuB, a, um, part, of simulo. 

cimiilo, avi, atum, 1 v. a. to make 
like, rqtresent as being, counterfeit, 
feign, [similis.] 

Eimnltas, atis, /'.,usu. in pi. simuU 
tates, an encounter, enmity, grudge, 
rivalry, animosity, [simul : lit. a 
coming together."] 

im, conj. if not, if however, hut if, 
[apocope from si-ne.] 

tlJ}&,j*rep, with aht, without. 

singulSjrii, m, and /., e, n. adj. 
alone, single; alone of its kind, unique, 
remarkable. Certnmen singulare, 
single combat, [singuli.] 

singuli, ae, a (num, distrih.), one 
to each, one a jnece ; single ; singulis 
mensibus, evet^ month ; singulis sin- 
gnlas partes dare, to give each a share ; 
per singulas noctes, every night, 

linister, tra, trum, culj, . left, on 
the left, awkward, unlucky ;• sub sin- 
istra, on the left. 

nniBtra, ae,yi (i. e. manus), the 
left hand, 

Eino, sivi, sXtum, 3 v. a, to let, al- 
low, permit, 

Eiatis, us, m. Vie fold (of a gar* 
ment), bosom ; sinus maris, a hay 
of the sea, a bay, 

nqoit. See si. ^ 

sisto, stUi, stfttum, 8 v, a, and n. 
to set, place, stand, appear, endure, 
[a reduplicated form of sio.] 

filtie, is,/ thirst, 

titan, a, um, part, of sino, and 
adj. lying, situated, 

61-ve and sea, conj. or if. Re- 
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peated, sivo . . . eive (or sea . . . sen), 
if^'.orify whether , . ,or, 

soboles. See taboles. 

Eobrius, a, um, adj. sobers moder- 
ate, temperate, 

eocer, 6ri, and sdc^rus, i, in. a 
fatker-in-law, 

eooialis, m, and ./!, e, fi. adj. of 
or peftaining to allies ; bellum so- 
ciale, a war of the allies, or a war 
among the allies: see note § 33, p. 
230. [socius.] 

sooietas, Atis,f. fellowship, partner- 
ship, society, league ; alliance, politi- 
cal alliance (of the triumy irate). In 
societatem rccipere, or accipere, to 
take into partnership or alliance, [id.] 

Bocins, a, nm, adj. allied; hence 

socius, ii, 7/1. a partner, companion, 
confederate, aUy. Socii, in. pi. the 
allies : see p. 238. 

fiodSUis, m. andf, c, n. adj. friend- 
lif, companionable, and subst. c. a 
mate, fellow, comrade. 

sol, solis, ni. the sun ; oricns sol, 
the rising sun, i. o. the cast. 

solea, ac,y*. a sandal, shoe, [so- 
lum.] 

solemnis and solennis, vu nndf, 
c, n. a(lj. annual, festive, religious, 
sokmn; customary, [from Oscan 
sollus^totus, and annus.] 

soleo, sdlltus sum, 2 v. n. to be 
accustomed. 

solars. . See sollers. 

solidus, a, um, adj. Jinn, solid, 
entire. 

solitarius, a', um, adj. alone, lone- 
ly, [solus.] 

solitudo,' Inis, f. loneliness, soli- 
tude; a desert, [id.] 

solitnm, 1, n. that which is usual, 
one's worth. 

solitus, n, um, part, of soleo, and 
adj. wonted, customary. 

soUemnis. See solenmis. 

sellers and solers, tis, adj. skill- 
fuly clever, ingenious, shrewd. 

soUertia, fiQ,f^kill, shrewdness, 
ingenuity, [sellers.] 

soUicitus, a, um, adj. uneasy, anx- 
ious ; wakeful, . watchful. 



solum, i, n. the bottom, foundation^ 
soil. 

solum, adv. only, merely, Non 
solum, not only, [solus.] 

B51um-modo, culv. only, alone, 
merely. 

solus, a, nm (gen. soli us, dat. soli), 
adj. alone, only, singly, lonely. 

solvo, solvi, sulutum, 3 v. a. to 
loosen, unbind, dissolve, break vj), 
pay; mores soluti, dissolute man- 
net^s ; navem solvere (also without 
navem), to loosen a ship (from her 
moorings), to weigh anchor, set sail; 
solvere obsidionem, to abandon or 
raise the siege (of a place). 

somnio, avi, atnm, 1 v.a. to di^arn^ 
dream of. [somnium.] 

somnium, ii, n. a dream, [som- 
nus.] 

somnus, i, m. sleep, [akin to 
sopio.] 

sonitus, us, m. a sound, noise, din, 
note, [sono.] 

sono, ui, Xtum, 1 v. a. and n. to 
sound, resound, sound forth, speak. 

sonus, i, m. a noise, sound, [sono.] 

sopio, ivi or ii, itum, 4 v. a. to 
put or liUl to sleep, lull; to make dull, 
to render senseless, [akin to som- 
nus.] 

s5pitas, a, um, part, of sopio, and 
adj. asleep. 

sordidatus, a, um, adj. meanly 
dressed, shabbily clothed (csp. as a 
sign of mourning or affliction), 
[sordidiis.] • 

sordide, adv. dirtily, basely, mean- 
ly, [sordidus.] 

sordiduB, a, um, adj. dirty, fUthy, 
base, mean, [sordes, j^ftA.] 

Boror, oris,/, a sister. 

8or5riu8, a, um, adj. of or relating 
to a sister, sisterly, [soror.] 

Bors, sortis,/ a lot, luck, fortune, 
fate. 

Bortior, itus sum, 4 v. dep. to draw 
lots, allot, distribute / obtain by lot, ob- 
tain. See note § 39, p. 224. [sors.] 

sospes, Itis, and^m. sbspltn, adj. 
safe and sound. 

£p. for Spurius. . 
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spargo, si, sum, 3^. a. to scatter, 
sprinkle, besprinkle, disperse, spread 
out, 

sparsas, a, um, j^rt, of spargo. 

spatiaxii, ii, n, room, space; a 
space, interval; also space of time, 
period. 

species, ei, /. a show, appearance, 
shape, form, [specio, to 6e/ioW.] 

q>ectacalam, i, n. a show, sight, 
spectacle, exhibition, [specto.] 

spectator, Oris, m, a beholder, sjtec- 
tator, [id.] 

spectatus, a, um, part, of specto, 
and adj, tried, tested, esteemed, 
worthy. 

specto, avi, atum, 1 v. a, and n. 
to observe, behold, consider, regard, 
aim at ; to look, with ad or in, to look 
towards, face, [spccio, to 6eAo/</.] 

speciil&tbr, oris, m, a sjjg, scout, 
explorer, searcher, [speculor.] 

specul&torins, a, um, of or Jbr 
observation, or spying out, 

speculor, atus sum, 1 v. dep. to 
spy out, watcli, explore, [spccio, to 
be/wld.) 

specolnxn, i, n, a looking-glass, 
mirror, • [id.] 

spelunca, ne, f, a cave, cavern, 

spemo, sprcri, spretum, 3 v. a. 
to despise, scorn, spurn, disdain, 

sperO) avi, atum, 1 v. a. to hope, 
expect. 

spes, sp€i,/. hope, Praetcr spem, 
beyond or contrary to expectation ; in 
roagnam spem venire, to form or 
entertain great hope, [spero.] 

spiritas, us, 7n, a oreath, breeze, 
the breath of life, spirit, courage, 
pride; in pL spiritus, high hopes, 
proud thoughts, haughtiness, ambi- 
tion, [spiro.] 

spiro, avi, atum, 1 v. n. and a« to 
breathe, blow, live, breatheforth, 

splendeOy ui, 3 v. n, to shine, glit- 
ter, glisten, 

splendldu^ a, nm, adj. bright^ 
glittering, splehdid, brilliant, [splen- 

deo.] 

splendor, dvi8,m.brightness, splen- 
dor. lid.'] 



spSlio, avi, atnm, 1 v. a. to strip, 
plunder, despoil, [spolium.] 

spolinm, ii, r. usu. in pi. booty, 
prey, spoil; the spoils of an enemy 
(i. e. the armor, etc., stripped off).' 

spondee, spdpondi, sponsnm, 2 v. 
a, to promise solemnly, pledge one's 
self, promise, 

spons, not used. See sponte. 

sponsio, onis,y*. a solemn promise, 
engagement, [spondeo.] 

sponsns, i, m, one betrothed, en- 
gaged in marriage; a bridegroom. 

[id.] 

spontS, abl, of a noun spons, spon- 
tis, of which the gen. and abl. alone 
occur. The abL is used cither with 
or without the poss. pronouns me&, 
tn&, SU& — of one's own accord, will- 
ingly, 

. spretns, a, um, pai't, of spemo, 
spumed, disdained. 

spurcus, a, nm, adj, filthy, dirty, 
base, mean. 

Spiirius, ii, m. Spurvus, 

sqa&lidns, a, um, adj, rough, 
' dirty, JUthy, squalid, 

sqnftma, ac, f. a scale (of a fish, 
serpent, etc.). 

stalllitas, atis, f, steadfastness, 
finnness, 

stiktim, adv. standing on the spot, 
forthwith, immediately, [sto.] 

statio, onis, f. a standing place, 
post, station, [id.] 

stStna, ae, f, an image, statue, 
[statno.] 

statno, ui, utum, 3 v, a. to set up, 
put, place, establish, settle, ordain, 
decree, determine on, [status, from 
sto.] , 

statnra, ae, f. the height of the 
body, stature, [id.] 

stStns, a, nm, part, of sisto, and 
adj. set, fixed, cgapointed, 

stains, us, m. a standing position, 
postwe, circumstance, condition, 
state, [sto.] 

sttila, tLe,fa star, 

stercns, dris, n. dung, manure, 

sterflis, m. and/., e, n, adj. bar^ 
ren, sterile. 
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SthSnius, ii, vi. Sthenius. 

Btimiilo, avi, atura, 1 v, a. to goad,, 
stimulate, excite, [stimulus.] 

stlmalue, i, vi. a goad, sting, in- 
centive: 

stipendiarius, a, urn, jtaying ti-ib- 
ute, stifWfidiary, tributary, [stipen- 
dium.] 

B^pendinm, ii, n. jtay, stiftend 
Tesp. military), tHbute; stipendium 
(usu. ;>/.) facere or merere, to earn 
soldier^ s pay, i. e. to serve in war ; 
stipend ia vol an tar i a facere, to serve 
as a volunteer, [slips, pendo.] 

stipo, avi, atum, 1 v. a. to crowd 
together, fill unth, throng around, ac- 
company. 

stirps, stirpis,./! a stock, stem, lin- 
eage, source. Stirpes, pi. shi'ubs, 
bushes. 

8to, st€ti, statnm, 1 v. n. to stand, 
stand firm, persist, abide, remain, en- 
dure ; stand one in, cost, 

Btolide, ado. stupidly. 

stolidue, a, um, adj. dull, stujtid. 
[akin to stultas.] 

Stolo, onis, m. Stolo. 

Btomachas, i, m. the gullet, the 
stomach; (2) dislike, fretfulness; 
displeasure: movere stomach um, to 
excite disgust. 

Btrages, is,/, an overthrow, slaugh- 
ter, carnage. . [sterno.] 

Strag^uin, i, n. a carpet, mattress, 
coverlet, [id.] 

strag^nB, a, um, adj. covering ; 
vcstis stragula, a couch covering, 
coverlet. 

•strenue, adv. quickly, actively, vig* 
orously. [strenuus.] 

strenaus, a, um, adj. brisk, active, 
vigorous, brave. • 

Btrei^tus, us, in. a noise, din, 
crash, [strepo, to make a noise."] 

strictuB, fl, um, part, of stringo. 

stridor, oris, m, a harsh sound, 
n creaking, rattling, whistling, roar- 
ing, 

Btrigosas, a, um, adj. lean, lank, 
meagre, [stringo.] 

Btringo, nxi, ctum, 3 v. a. to draw 
tight, bind, grasp. Stringcrc gla- 



dium, to draw 4he sword, or to seize 
the sword. 

Btmo, xi, ctum, 3 v. a. to pile vp, 
build, contrive; insidias, to lay an 
ambush, lay snares, 

fltfideo, ui, 2 V. a. and n. to be 
eager about, strive after, pay atten- 
tion to, be zealous for, pursue ; alicui 
rei, to take pains about any thing ; 
ngriculturae, to pursue agriculture. 

BtiidiosS, adv. eagerly, carefully. 
[studios us.] 

BtudioBUS, a, um, adj. eager, zeal- 
ous, fond, studious of. [studium.] 

Btudium, ii, n. eagerness, zeai, 
study ; favorite pursuit ; devotion, at- 
tachment, [studeo.] 

Btultitia, 2ie,f.foUy. [staltus.] 

Btaltns, a, um, cuij. foolish, silly. 
[akin to stolidus.] 

stupeo, ui, 2 v. n. to be astonished, 
confounded. 

Btupesco, 3 V. n. to grow astonish- 
ed, [stupeo.] 

SQ&deo, suasi, suasum, 2 v. n. and 
a. to advise, urge, recommend. 

Buayis, m. andy., e, n. adj. sweet, 
pleasant, agreeable. 

enaviter, adv. sweetly, agreeably, 
[id.g 

Bub, prep. witU ace. of motion and 
abl. of rest, under, below, underneath, 
close up to, during, just after ; sub 
montc, at the foot of the mountain. 
Note that sub in composition often 
means up. 

Bub-duco, xi, ctum, 3 v. a. to draw 
up (esp. on shore'), lift vp, draw off, 
remove, take away by stealth, 

eab-eo, ii, Itum, 4 v. n. and' a. 
irreg. to go under, go up, enter, ad- 
vance, approach, undergo, sustain, 
attack, succeed, occur, tfccur to the 
mind; pericnlum subire, to encoun- 
ter danger ; onus, to sustain a bur- 
den; hnmeris subire aliquid, to 
take up something on one^s shoul- 
ders. 

Biiber, 6ris, n. a cork-tree. . 

sub-igo, egi, actum, 3 v. a. to 
bring under, subdue ; impel, urge on^ 
ward, constrain, [ago.] 
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fiuUtSy adv, suddenly, immediaUly. 
[snbitus.] 

snUtai, a, nm, cuij. sudden, unex- 
pected, hasty, [subeo.] 

mibxjicio, jeci, jectam, 3 v, a. to 
place under, substitute, make subject, 
subject, append, [jacio.] 

sabUltas, a, um, part, of toUo. 

8ab-levO| avi, atnm, 1 v. a, to raise 
tip, support, alleviate, aid, 

sabUea, &e,/. a pile. 

mibliciuii a, um, a^'. resting on 
piles ; pons Snblicias, the SubUdan 
bridge (lit. th.^ pUe-bridge), built bj 
AncuB Marcios over the ^ber. See 
Mte on § 18, p. 199. 

snblimis, m. andy., e, n. adj, up- 
lifted, high, lofty, sublime. In sub- 
lime, into the air, on high. 

sablnstris, m. and /., e, n. adj. 
giving a faint light, glimmering. 
[prob. sub and lux.] 

sab-mergo, si, sum, 3 v. a. to dip 
under, sink, overwhelm. 

Bab-ministro, avi, atnm, 1 v. a. to 
furnish, supply. 

rab-mitto, misi, missum, Z v. a. 
to send firth, lift ujt, cause to spring 
upf send to one*s aid, dispatch; let 
down, lower, sink; barbam, to let 
one*s beard grow ; submittere se, to 
lower one's self, submit ; se ad pedes 
alicujus, to throw one's self at the 
feet of a person. 

mib-moveo, movi, motum, 2 v. a. 
to send away, put out of the way, 
drive away, remove. 

sabSlei and sObdles, is, f. a shoot, 
offspring, progeny, lineage. 

rabracto^ a, urn, part, of sub- 
rigo. 

lubreptos, a, um, part, of sub- 
ripio. 

mib-rideo, risi, 2 v. n. to smile. 

tnb-rigo, rexi, rectum, 3 v. a. to 
lift up, set up, arrange, [rego.] 

lub-ripio, rXpni, reptum. See 
snnipio. 

8nb-r^^, avi, atnm, 1 v. a. to put 
tne in the place of another, to substi- 
me. 

tab-ieribO) psi, ptnm, 3 v. a. to 



write undemeatfi, sign one's name, 
subscribe, assent to. 

lubaeUinm, ii, n. a bench. 

tnb-sScLUor, cutus sum, 3 v. d^K 
to follow close after, follow closely, 
succeed. 

rabtddiniii, ii, r. reserve, auxiliary 
forces, assistance, aid, support ; sub- 
sidio mittere, to send as relief or 
support, [subsido.] 

tnbtisto, stlti, stitum, 3 v. n. to 
stop, halt, make a stand; Itold, hold 
out. 

salHrtitao, ui, utum, 3 v. a. to 
place under, put instead, substitute. 
[statuo.] 

mibsam, esse, v. n. irreg. to be 
under, to be near by, to be distant. 

lubter, prep, with ace. of motion 
and abl. of rest, below, beneath. 
[sub.] 

mibveetuB, a, um, part, of sub- 
veho. 

tub-vSko, xi, ctum, 3 v. a. to bring 
up, convey, esp. to bring up (on a 
river), to bring up stream. 

rab-venio, veni, ventum, 4 v. n. 
to come tp, help, aid. 

tao-cedo, cessi, cessum, 3 v. n. to 
go tp, ascend, march on, advance, 
succeed to, follow, prosper. 

gnooessor, oris, m. a follower, sue- 
cessor. [succedo.] 

iQOCMBas, us, m. a succession, good 
issue, success, [id.] 

8ae-4ndo, cidi, cisnm, 3 v. a. to 
cut doum,felL [sub and caedo.] 

flaocinotas, a, nm, part, of suc- 
cingo* 

tne-eingo, cinxi, cinctum, 2 v. a. 
to tuck up, gird on, surrottnd, fur- 
nish. 

modins, a, um, part, of suceido. 

sne-el&mo, avi, atnm, 1 v. n. to 
call out, shout, shout in rq>ly. 

toceni, i, m. juice, sap. [sugo.] 

Bodes, is, /. (nom. not used), a 
stake, pile. 

sudor, oris, m. sweat, toil. 

Snevi, omm, m, pi, the Suevi, a 
Grerman tribe. 

fiaeynSy a,um, of the Suevi, Suevic. 
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cniltetaiy a, um, pctrt. of sniBcio. 

nif-fero, sasttkli, sablatnin, sof- 
ferre, v, a, irreg, to hold ttp, sustairij 
endurCf svffer, 

raf-fidOi feci, fcctuxn, 8 v. a. and 
n. to put under, put in the place of, 
Mtbstitute, hold out, be sufficient. 
[fucio.] 

raf-Hgo, XI, xum, 3 v. a. tofaiten 
beneath, Jix on, affix, 

flnfflxus, a, urn, part, of suffigo. 

nif-fSeo, avi, atum, I v, a. to choke, 
strangle, suffocate, [faux.] 

nif-fodiOy fodi, fossum, 3 v, a, to 
dig underneath, undermine, jtierce 
through. 

8iiffo88U8, a, urn, jxxrt. of suf- 
fodio. 

safOrfiginin, ii, n. a ballot, vote, 
suffrage. 

snggestum, i, n. and suggestns, 
fls, m. a raised place, platform (for 
addressing tbo people, the soldiers, 
etc.). [suggero, to heap up."] 

soi, sibi, se, and sese, reflect, pron, 
(for all genders and numbere), of 
himself, herself, itself, themselves. 
No no7tt, occurs, bnt ipse is often 
nsed as a reflective nom. ; strength- 
ened forms in ace, semetipsum and 
semetipsos. 

Snlla, ae, »i. Sulla, the celebrated 
dictator. 

SnUannSy a, nm, adj. Monging to 
or connected with Sulla, Sulla's. 

Snlj^iu, ii, VI, Sulpicius. 

sum, fui, esse, v. n. irreg. to be; 
with dat., to serve /or ; esse pro re- 
medio, to serve as a remedy ; terrori 
esse, to be a terror to ; laetitiae est 
mihi, it is a source of joy to me, see 
note on § xxxviii., p. 155 ; in co 
esse, to be on the point of; with gen. 
to belong to, be a mark, characteristic 
of; est regis, it is the part of the 
king ; meum est, it is my duty ; esse 
magnae audaciae or magnft auda- 
cia, see note on § xxix., p. 148-9. 

nunma, ae,y. the main thing, the 
amount, total, whole, sum. The Ro- 
mans, in adding up nambers, placed 
the tofal at the top of the column, 



and not at the foot, as we da 

[summus.] 

iunh>]noveo. See anbrnoreo. 

summas, a, nm, sup, adj. the top^ 
most, highest, greatest ; highest part 
of; in 8umm& aqu&, on the surface 
of the water; snmmns mons, the top 
of the mountcdn ; summis copiis, with 
their entire forces, with their whole 
power, 

vumo, sumpsi and sumsi, sump- ^ 
turn and snmtum, 3 v. a, to take, 
take up, assume, begin, gather, enjoy ; 
bellum snmere, to take vp, begin a 
war; snpplicium snmere ab aliquo, 
to inflict punishment on any one^o 
put any one to death. 

snmptnirius, a, um (or sumt-), 
of ox relating to expense ; lex surop- 
tuaria, a sumptuary law. 

tnmptnt and sumtus, us, m. out- 
^^1 expense, cost, [sumo.] 

snpellez, lectllis, f. furniture, 
household utensils. 

enper, prej). with ace. of motion 
and abl. of rest, above, over, over 
and above, in addition to, upon ; also 
as adv. 

raper-adsto (or -asto), stiti, 1 v. 
n, to stand upon, to appear above. 

enperbe, adv. haughtily, proudly. 
[snperbus.] 

taperUa, ae,y. loftiness, haughti- 
ness, jiride. [id.] 

raperbns, a, um, adj. haughty, 
proud, demotic; as epithet of the 
second Tarqnin, Superbus. [super.] 

saper-in-ddexu, entis, part, fall- 
ing fi-om above, [cado]. 

tuper-induO) ui, utum, 3 v. a. to 
put on over (other clothes). 

Eaperior, m. andyi ius, n., pen, 
oris, adj. (comp. of superus), higher, 
superior, former ; superius labrum, 
the upper lip, 

8nper-|Lcio» jeci, jectum, 3 v. a. 
to throw over, coat «jooa. 

fiuper-nato, avi, atum, 1 v. n. to 
swim above, float on the top. 

snpero, avi, atum, 1 v. n. and o. 
to overtop, surmount, surpass, over- 
come, subdue, abound, [super.] 
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liper-iiun, fui, esse, v. ». to be 
ovevj rtmmn, exist stilly survive, 
abound, with dot. 

lupemi, a, urn, adj. on high; 
comp, superior ; sup. supremus and 
sammus. 

ifiper-venio, veni, yen turn, 4 v. n. 
and a. to come in addition, come in 
the midst of^ supervene, arrive, sur- 
pass, exceed. 

laper-Yolo, avi, atum, 1 v. a, and 
n. tojly over. 

■ap-peto, ivi and ii, itum, 8 v. n. 
to be at hand, be in store, be sufficient. 

lup-pleo, plevi, pletum, 2 v. a. to 
JUi up, supply. [PLE, root of plen us.] 

■applex, Xcis, adj. entreating, sub- 
missive, suppliant, humble. 

■apidlclter, adv. in a suppliant 
manner, suppliantly. [supplex.] 

■appllolnm, ii, n. punishment, tor- 
ture, execution; suppliciam de ali- 
quo sumere, or aliquem sapplicio 
afficere, to inflict punishment on any 
one. Also in pL snpplicia, suppli- 
cation, [supplico.] 

lupplioo, avi, atum, 1 v. n. and a. 
to kneel down, bend the knee to, be- 
seech, supplicate ; offer thanksgiving 
to, with daL [supplex.] 

lup-ponOy pdsui, positum, 3 v. a. 
to put under, substitute, counterfeit. 

■ap-porto, avi, atum, 1 v. a. to 
bring up, convey. 

■apx^ adv. and prep, with ace: 
above, on the top, over, beyond; be- 
fore, formerly, [super us.] 

lapremui, a, um, adj. sup. of su- 
pcrus, the highest, greatest, last. 

inrgo, surrexi, surrectum, 3 v. n. 
to rise, [contr. from sun-igo, from 
sub, rego.] 

inr-ripio, ripui, reptnm, 3 v. a. to 
steal away, pilfer, purloin, [rapio.] 

lOB, suis, c. a swine, boar, sow. 

fuaceptui, a, Vim,part. of snscipio. 

8U8-d[pio, cepi, ceptum, 3 v. a. to 
take up, catch up, undertake, tic- 
knowledge. Filium snscipere, to ac- 
knowledge a son ; inimicitias susci- 
pcre, to take upon on^s self, incur en- 
ir.ities. [capio.] 



nupeetns, a, nm, part, of snspi. 
cio, and €ulj. mistrusted, suspected, 
suspicious. 

BOi-pendo, di, sum, 3 v. a. to hang 
up, suspend, keep in suspense, to hold 

mupido, onis,/. mistrust, suspi- 
cion, [sub, specio.] 

nupioor, atus sum, 1 v. dep. to 
mistrust, suspect, [suspicio.] 

sas-tineo, tinui, tentam, 2 v. a. to 
hold or bear up, sup/tort, sustain, en- 
dure, hold in, withstand, restrain, de- 
lay, put off. [teneo.] 

sne-tollo, 3 V. a. to lift up, raise. 

BUfltfiU. See toUo. 

sator, oris, m. a shoemaker, cob- 
bler, [suo, to sew."] 

sauB, a, um, poss, pron. Ms, her, 
their oum, own, [se.] 

s^lva. Sec sUva. 

Syphaz, acis, m, Sypliax, a king 
of Numidia. 

Syr&oaiao, arum,/, pi. Syracuse, 
a ci^ in Sicily. 

STracfu&niiB, a, um, adj. Syra- 
cusan. 

Syria, ae,yi Syria, a country in 
Asia, east of tho Mediterranean, 
afterward a Roman prorince. 

T. 

T. for Titus. 

tabella, ae, a small board, tablet, 
esp. a voting tablet, ticket, ballot ; 
a jncture; in pi. tabellae, writing- 
tablets, [tabula.] 

tabema, ae,,/*. a booth, stall, shop^ 

tabernacalnm, \,n. a tent, [ta- 
bema.] 

t&bes, is,./*, a wasting away, con- 
sumption, pestilence, [tabeo.] 

tabula, ae,/. a board, tablet, writ- 
ing-tablet, list; tabula picta (aL'io 
without picta), a picture ; in pi. tab- 
ulae, registers, lists ; accounts. 

tabuUltnm, i, n. a floor, story ; 
staging, scaffolding, stage, [tabula.] 

taceo, ul, Itum, 2 v. n. tooe silent, 
remain silent. 

tadtaiy a, um, part, of taceo, and 
adj. unmentioned, silent, mute. 
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taedimii, ii, n. wearinesSf disgust. 
[tacdet.] 

talea, ae,y. a small rod or bar (of 
iron), used as money in Britain. 

talentom, i, n. a talent^ a sum of 
money (among the Greeks) con- 
taining &0 minae. 

t&lii, tn, and /.y e, n. adj. sudij 
such like, of such a kind. Talis . . . 
qaalis, sudi , , .as. 

talpa, sie,/. a mole. 

talus, i, m. the ankle, ankle-bone; 
ImuckU'bone, die (made from it). 

tarn, adv. so Jfar, in so far, so. 
Tam . . . qaam, as . . . aSj so. . . <is. 

tam-diu, adv. so long. 

tamen, adv. yet, still, however, 
nevertheless: often corresponds to 
tametsi, etc. 

tametsi, conj, although. See note 
on § xliii., p. 159. 

lametii, is, m. the Tatnesis, a 
river of Britain (now Thaines). 

TSnaquil, ilis, / Tanaquil, the 
wife of the elder Tarquin. 

tandem, adv. at length, at last. 

tango, tetlgi, tactura, 3 v. a. to 
touch, affect. 

tanquam and tamquam, adv. as 
much as, so as, as if. 

tanto, adv. by so much, so much. 
[tantusj 

tant-opere, adv. so much, so great- 
ly, [tanto, opere.] 

tantum, adv. only, [tantus.] 

tantum-modo, cmv. only. 

tantui, a, um, adj. so large, so 
great, so much, [tam.] 

tarde, adv. slowly, tardily; comp. 
tardias, more slowly, too slowof. 
[tardus.] 

tarditas, atis,y*. slowness, tardi- 
ness, [id.] 

tarditudo, inis,/. slowness, [id.] 

tardo, avi, atum, 1 v, a, to hinder, 
delay, [id.] 

tardus, a, um, eulj, slow, tardy, 
slothful, stufAd, 

larentiiini, a, um, adj. Taren- 
tine, of Tarentum. 

l^Crentnm, i, n. Tarentum, a town 
in Southern Italy (now Toronto), 



TarpSia, ae,/. Tarpeia. 

Tarpeiui, a, um, adj, Tarpeian, 
Mons Tarpeius, the Jarpeian rock 
(a part of the Capitoline Hill at 
Borne). 

Tarquinii, orum, tn, pi. Tarquinii, 
a town in Etrnria. 

TarqidniuB, ii, m. Tarquin. 

Tarqidniut, a, um, adj. of or be- 
longing to the Tarquins, Tarqtdnian, 

TStini, ii, m, Tatius, 

taurua, i, m, a bull, 

tazui, i, /. a yew-tree. 

teotOrium, ii, n. plaster, white- 
wash (for walls, etc.). [tego.l 

teetnm, i, n, a roof, house, abode, 

[id.] 

tegof, €tis, /. a covering, a mat, 

[id.] 

tego, texi, tectum, 8 v. a. to 
cover, hide, shelter, 

tegula, ac, f. a tile, roof-tile, 
[tego.J 

Telesmus, i, m, Telesinus, leader 
of the Samnites. 

telum, i, n. a missile, dart, javelin, 
etc. 

temSrfiriui, a, um, €tdj, heedless, 
imprudent, rash, headstrong, hot^ 
headed, [temere.] 

tSmere, adv. by chance, at random, 
Ughtly, carelessly, rashly; common^ 
ly, readily, 

tSmeritas, atis, f. hap, chance, 
rashness, carelessness, [temere.] 

temo, onis, m. the pole (of a char- 
iot). 

temperani, antis, part, of tempe- 
ro, and adj. temperate, frugal, sober. 

tempSrantia, ae, f moderation, 
sobriety, temperance, [temperans.] 

temper&tni, a, um, part, of tem- 
pero, and adj. temperate, 

tempero, avi, atum, 1 v. a. and n. 
to mix in due proportion, set bounds 
to, moderate, restrain, abstain from, 
with dat, ; to regulate, rule, govern, 
with ace, : see note on § 1., p. 164. 
[tempus.] 

tempestai, atis, f a space of time, 
season, weather; bad weather, storm, 
tempest ; also in pi. [tempus.] 
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tdrnpestive, adv, at the right time, 
^poriunely, [tempos.] 

templnm, i, n. a temple, 

tempos, Oris, n. time; tempus 
anni, the period or season of the 
year; ad tempus, at thejitting time, 
in season; ex tempore, off hand, 
on the spur of the moment; id tern- 
poris, at that time. In pL temporo, 
the times, circumstances, 

tenax, acis, adj, holding fast, re- 
tentive, tenacious. [teneo.J 

tendo, tStendi, tensum and ten- 
turn, 3 V. a. and n. to stretch, stretch 
out, extend, spread, aim, go, march, 
tend; insidias tendere, to lag snares. 

tenebrae, arum, f pi, darkness. 

tenel>ricosni, a, um, adj. full of 
darkness, dark, gloomy, [tenebrae.] 

teneo, tCnui, tentnm, 2 v. a. and 
n. to hold, keep, have, possess, hold 
fast, restrain, detain, guard; (2) to 
keep, hold on, remain, hold out: 
tenere mente, mcmoril^ to keep in 
mind, remember ; locum, to defend a 
place; portum, to be in harbor; te- 
nere se castris, to shut one's self up, 
keep in one's camp ; tenere cursom, 
to keep on one's course, 

iener, Sra, £rum, adj, soft, tender, 
young,^ 

tenere, adv. tenderly, softly, [te- 
ner.] 

tento, avi, atnm, 1 v, a. to touch, 
try, make trial of, prove, assail, 
tempt, [tendo.] 

tentSrinm, ii, n. a tent. [id. from 
being stretched out.] 

tennis, m. scoAf, c, n. adj. thin, 
fine, slender. 

ter, adv, thrice, [tres.] 

Terentius, ii, m. Terentius. 

terg^-versor, atus sum, 1 v, dep. 
to turn one's back; decline, shuffle, 
seek an evasion, [tergum.] 

tergnm, i, n. and pi. terga, the 
back. A tergo, behind; post ter- 
gum, behind one, in one's rear; terga 
dare, vertere, to take to flight, to 
flee, 

termXnos, i, m. a boundary, limit, 
end. 



teimi, ae, a (distrib. num.), three 
each, three apiece, [tres.] 

tero, trivi, tritum, 3 v, a, to nib, 
grind, i-ub away, wear ; terere tem- 
pus sermonibus, to while away, pass 
the time in conversation. 

terra, ae,/. the earth, land. 

terrenni, a, um, adj. of earth, 
earthen, [terra.] 

terreo, ui, Uum, 2 v. a, to fright^ 
en, terrify, scare, drive by fear, 

terreBter,m. tris, m, and/, tre, n. 
tidj, of ox belonging to earth or land, 
terrestrial; pugna terrestris, a land- 
flght [terra.] 

terxibilis, m. and f, e, n. adj. 
frightful, dreadful, [terreo.] 

territus, a, um, part, of terrea 

terror, oris, m, dread, alarm, ter- 
ror. [terreo.] 

Tertia, ae,/. Tertia, 

tertio, adv, for the third time, in 
the third place, [tertius.] 

tertins, a, um (prd, num.), the 
third, [tres.] 

testSjuentom, i, n. a last will or 
testament. 

testimonium, ii, n. witness, evi- 
dence, testimony, [testor.] 

testis, is, 971. and/ a witness, 

testor, atus sum, 1 v. dep. to bear 
witness, [testis.] 

testodo, Inis, /. a tortoise, a tor- 
toise-shdl; in military language, a 
testudo was a coyering formed of 
the shields of the soldiers joined 
and held oyer their heads, [testa.] 

tStigi, perf, of tango. 

Tentoni, orum, ancf Tent5nes,nm, 
m, pi. the Teutones, a German peo* 
pie. See note on p. 164, 229. 

tezo, texui, textum, 3 v. a. to 
weave, plait. 

theatmm, i, n. a theatre, 

thesanms, i, m, a store, treasnre, 

Thessalia, ae,/ Thessaly, a coun- 
try in the north of Greece. 

Thessaloniipa, ae,/ Thessalonica, 
a city of Macedonia (now Saloniki), 

Thessalos, i, m, a Thessalian. 

thus (and tus], uris, n. incense^ 
frankincense. 
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Ti. or Tib. ahbrtv.for Tiberias. 

nberiif is (ace, im), m. the River 
Tiber. See note in § 1, p. 194. 

nberiai, ii, nu Tiberius, 

tibia, ae, JC prop, the shtn^bone^ 
and usu. tibiae, arum,y. pi, a pipe, 
flute (originallj made of bone). 

^icen, cinis, tn. a piper, flute- 
player, [tibia, cano.l 

Tlbnllni, i, m, TUndlus, 

Koinas, i, tn. tlie River TicinuSf 
in Gallia Cisalpina — ^north Italy — 
(now the I^ino). 

titgillnm, i, n. a little beam, [from 
lignum, a beam.'] 

Tigranes, is, m, TigraneSy a king 
of Armenia. 

lignrmiu, a, nm, adj. Tipurine; 
T. pagas, the Tigurine distnct or 
canton (now Zurich). 

tibneo, ui, 2 v. a. and n. to fear, 
dread. 

timldnt, n, um, adj. fearful, cow- 
ardly, timid, [timeo.] 

ti(mor, oris, m.fear, dread. 

tiro, onis, »i. a young soldier, re- 
cruit. See note in § 19, p. 221. 

tirSdnium, ii, n. the first military 
service, the first tried, inexperience. 
[tiro.J 

titnluB, i, 7/2. a label, ticket, in- 
scription, title ; pretence, pretext. 

33ta8, i, m. 2\tus. 

toga, ae,/. toga, a gown (an outer 
p^arment worn bj Roman citizens 
in time of peace). See note on p. 
199^and p. 204. 

tog&tai, a, um, adj. clothed with a 
toga, gowned, in the robe of peace; 
gens togata. Hit toga-wearing nation, 
i. e. the Romans, [toga.] 

tSlSro, avi, atum, 1 v. a. to bear, 
support, endure, sustain, [akin to 
tollo.] 

toUo, sustflli, sublatum, 3 v, a. to 
^{ft vjD, elevate, carry, bear, take 
away, remove, do away unth, kilL 

tondeo^ tdtondi, tonsnm, 2v,a. to 
shear^ shave, crop, cut one^s hair. 

tonitma, us, m, tdnltrtlum, i, and 
tonitrn, n, indecL thunder, [tono.] 

tSno, ni, Itum, 1 v, n. and a. to 



thunder, Impers. tonat, it thun^ 
ders. 

tonior, oris, m, a barber, [tondeo.] 

tonaSrim, a, um, adj. belonging to 
or Jbr shearing or shaving ; cultel- 
lus tonsorius, a razor, [tonsor.] 

tormentom, i, n. an engine {for 
hurling missiles), [torqueo.] 

Torqn&tnt, i, m. Torquatus. 

torqueo, torsi, tortum, 2 v. a, to 
twist, turn, whirl round, fling, hurl, 
wrench, rack, torture, \ 

torquis and torques, is, m. a. 
chain, necklace, collar, [torqueo.] 

torreo, torrui, tosturn, 2 v, a. to 
parch, toast, roast ; scorch, bum, 

torvus, a, um, adj. staring, grim, 
stern, gloomy, savage, 

tSt, indecl, adj. so many. Tot. . . 
quot, so many . ..as. 

totidem, indecl. adj. just so many, 
just as many, [tot.] 

totiles, cidv. so often, so many 
times, [id.] 

t5tU8, a, um, adj. gen. totins, all, 
the whole. 

trabs, trftbis,/. a beam. 

trfidltus, a, um, part, of trado. 

tr&-do, didi, ditum, 8 v. a. to give 
up, hand over, surrender, commit, in- 
trust, hand down, teach, tell; tradi- 
tur, it is told; traditnm est, the tra- 
dition is. 

trUuco, xi, ctum, 3 r. a. to lead 
across, transport over; to bring to 
an end, spend. 

tragoedia, ae,/. a tragedy. 

trShO) xi, ctum, 3 v. a. to draw, 
drag, drag along, draw together, coU 
lect, allure, draw out, protract; de- 
tain, keej} occupied; belluro, to pro- 
long a war. 

trSr^o, jeci, jectnm, 3 v. a. and 
n. to throw across, cast over, trans- 
port; pierce, stab; (2) to pass over; 
nando trajiccre, to swim across, 
[jacio.] 

trSAO. See tra&sno. 

tranquillus, a, um, adj. quiet, 
calm, tranquil. 

tram, prep, with ace. aaross, over^ 
beyond 
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tranf-dfteo, duxi, dnctum, 3 v, a, 
to lead or convey across, with double 
ooc, or trans repeated. See tra- 
dnoo. 

tranc-eo, ii, Itum, ire, 4 v. n, and 
a. irreg. to go over, pass over, pass 
by, go through, cross (of water). 

traas-fSro, ttlli, latum, ferre, v, a. 
irreg. to bring over, transfer, convey ; 
se ad aliqaem, to go over to any one. 

tranfl-figo, xi, xum, 3 v. a. to 
thrust or pierce through, transfix, 
pierce. 

trana-lodio, fodi, fossnin, 3 v. a. 
to thrust through, stab, 

transfoga, ae, m. a deserter. 
[transfugio.] 

trans-fugio, fugi, fAgltum, 3 r. n. 
to go over (to the enemy), to desert. 

trans^edior, gressos sum, 3 v. 
dep. to stq» over, go beyond, exceed; 
transgredi in Corsicam, to cross over 
to Corsica, [gradior.] 

tramgremis, a, urn, part, of 
transgrcdior. 

transiens, part. pres. of transeo. 

trane-igo, egi, actum, 3 v. a. to 
carry thro^h, finish, complete, ac- 
complish ; anno transacto, at the end 
of a year, [ago.] 

traasilio (or trans-silio), ii and 
ui, ultum, 4 V. n. and a. to leap over, 
spring across, go or move rapidly, 
hasten, [salio.] 

trans-jectof, us, m. a passage over, 
crossing, passage. 

traxulatOB, a, um, ^m?-/. of trans- 
fero. 

tranE-marmni, a, um, adj. beyond 
the sea, transmarine, 
- traai-nkiflmi, us, m. a passage 
across or over. 

tranf-mitto, misi, missum, 3 v. a, 
to send over, throw across, dispatch ; 
traverM, cross over. 

trans-nato, avi, atum, 1 v. a. to 
swim across or over. 

tranf-no, avi, atum, 1 v. a, to 
swim over, swim across, 

trans-porto, avi, atum, 1 v. a. to 
carry or convey across. 

tnmi-veho, yexi, vectum, 3 v. a. 



to carry across, transport; in pass. 
transvehi (with or without navibus), 
to sail across or over ; also, to ride 
by or across. 

tramvenni, a, um, part, of trans^ 
yerto, and adj. lying across, crosS" 
unse, transverse, cross, [verto.] 

TriUlmennB, i, m, i. e. Lacus 
(Lake) Trasimemts, in Etruria (now 
Logo di Perugia), 

IreUa, ae, m. the Trebia, a rirer 
in North Italy (now the Trebbia). 

treeentedmof, a, um (ord, num.), 
the three hundredth, [trecenti.] 

tre-oenti, ae, a (card, num.), three 
hundred, [trcs, centum. ] 

tre-deeim (card, num.), indecl, 
thirteen, [decem.] 

trSmo, ui, 3 v. n. and a. to shake, 
tremble, tremble at. 

tremiilaB, a, um, adj. shaking, 
trembling, [tremo.] 

trepld&tio, dnis,yi confused hurry, 
alarm, trepidation, [trepido.] 

trepido, avi, atum, 1 v. n. to be in 
confused hurry, in trepidation, bustle 
about; to be alarmed; to quiver, 
palpitate, [trepidus.] 

tarepiduB, a, um, adj. restless, con- 
fused, alarmed, [prob. for tremi- 
dus, from tremo.] 

tr9f, m. andyi, tria, n. pi. (card. 
nu7n.) three. 

Tre^lri, orum, m. pi. the Treviri, 
a people in Belgium, in the neigh> 
borhood of the modern Trh)es. 

tribunal, alis, n. a platform (on 
which the seats of magistrates were 
placed), a judgment-seat, tribtmal 
[tribunus.] 

tribunatas, us, m. the tribuneship. 

[id.] 

triboxiltini, a, um, adj. of or be- 
longing to a tribune, tribuniiial. [id.] 

tribixnas, i, m. a tribune; tribunus 
militum, a military tribune, sec note 
on p. 168 ; consulari potestate, sec 
p. 243; tribunus plebis, a tribune 
of the commons or of the people, sec 
p. 245. [tribus : hence tribunus, 
prop, the chief officer of a tribe.] 

trlbno, ui, utum, 3 v, a, to give, 
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asdgn, allot, lestow,' grant, "confer, 
impute, 

tribui, us,/, a tribe^ a division of 
the people, See p. 236. [tres: orig- 
inally the third part of the Roman 
people.] 

tributam, i, n. a stated payment, 
contribution, tribute. See n. p. 223. 
[tribas.] 

tributns, a, um, part, of tribuo. 

tricesiinni, a, urn (jord. num,), the 
thirtieth, [tres.] 

tridnd, adv, dunng three days, 
[triduum.] 

tri-dnnm, i, ft. the space of three 
days, [tres, dies.] 

tri-enninm, ii, n. the space of three 
years, [tres, annus.] 

tri-gemini, orum, m, three horn at 
a birth, three brothers, [tres, gem- 
inus.] 

triginta (card, num.), indecl. thir- 
ty, [tres.] 

trini, ae, a (num, disttibJ), three 
eachj triple. See note on p. 177. 

Trinobantes, urn, m,pL the Tri- 
nobantes, a people of Britain. 

tripartato, adv, in three divisions, 
[tres and partior.] 

triplex, Icis, adj. three-fold, triple, 
in three lines, [ter, plico.] 

triquetmi, a, um, adj. three-cor- 
nered, triangular, • 

trisHculus, a, um, adj, somewhat 
sorrowful or sad. [tristis.] 

tristis, m, &ndf., e, n. adj, sad, 
sorrowful, gloomy, harsh, 

triumph&lli, m. and/., e, n, adj. 
triumphal; triumphalis arcus, a tri- 
umphal arch} triumphalis vir, who 
has enjoyed a triumph, 

triumpho, avi, atum, 1 v, n, to 
triumph, exult ; with de or ex and 
ahL of person or nation over whom. 

[id.] 

triumphui, i, m, a triumph, see 
p. 248 ; triumphum agere or du* 
cere, to celebrate a triumph. 

tiiumFVir, viri, m, a triumvir (one 
of three commissioners), [tres, 
vir.] 

Troja, ae,/ Troy, 



Troj&nns, a, um, Trojan, of Troy; 
in pi, Trojani, the Trojans. 

trucido, avi, atum, I v, a, to cut 
to pieces, slay, slaughter, butcher, 
[trux, caedo.] 

tnmeai, i, m, the stem or trunk (of 
a tree), trunk (of a human body). 

tmx, trtlcis, adj. wild, harsh, sav- 
age, fierce. 

tn, tui, pers. pron, thou. 

tuba, ae,/ a trumpet. 

tuUoen, Inis, m. a trumpeter. [tu« 
ba, cano.] 

taeor, tnltus sum, 2 v. dep. to see, 
watch, behold, guard, defend; vitam, 
to preserve life, 

tugurium, ii, n. a hut, cottage, 

tiili. See fero. 

Tulingi, orum, m.pl. the Tulingi, 
a Gallic tribe. 

Tttllia, ae,/. Tullia. 

Tnlliui, ii, m, TulHus, 

Tullus, i, m. Tullus, 

turn, €idv, then, at that time, there* 
upon, furthermore ; turn , . , tum, 
first , . . then, as well, , ,as; qunm 
. . . tum, both , . . and tdso or espe- 
cially; tum demum, then at length, 
thenfor the first time, 

tumultnor, atus sum, 1 v, dep, to 
make a bustle or disturbance, raise a 
tumult, [tumultus.] 

tiunultUB, us, m. and i, m. an v/t- 
roar, disturbance, twnult, dvil war; 
tumultus servilis, a rising or insur- 
rection of the slaves. 

tumiilus, i, 971. a heap, mound, ris- 
ing ground, hillock ; sepulchre, [tu- 
meo.] 

tunc, €uiv, then, at that time; tunc 
temporis, at that time, [tum, with 
the emphatic suffix ce.] 

tundo, ttlttLdi, tunsum or tiisum, 
3 V, a. to beat, strike, pound, 

tu-ne, pron, tu with interrog* 
ne. 

tunica, ae,/. a tunic (an under- 
garment of the Romans worn by 
both sexes). 

tnrba, ae, / a crowd, throng, up- 
roar, commotion. 

torbOi avi, atum, 1 v, a, to throw 
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into disordeTt dUturb, eonfiue, trouble. 
[turba.^ 

tarbulentoB, a, nm, eufj. restless^ 
disiurbed, stormy^ turbuknt, disorder- 
ly. [id.] 

turdm, i, m. a thrush; also a 
kind of fish. 

tnrma, ae, f, a troop, squadron 
(of caTalry, containing at first 30, 
afterward 32 men\ See p. 246. 

tmrm&tim, adv, oy troops, in squad- 
rons, [turma.] 

tnrpis, m. and f., e, n. adj, dirty, 
ugly, foul, base, disgraceful, 

to^iiter, adv., comp, turpius, sup, 
tarpissime, basely, disgracefuUy, 
[turpis.] 

tnrpitudo, Xnis, /. ugliness, dis- 
grace, infamy, [id.] 

tnnis, is,/, a tower. 

tos, tilris, n. See thnai 

Taacia, ae, /. Tuscia (another 
name for Etruria, now Tuscany^ 

Tawmlftiiiii, a, am, adj, of tuscu- 
lum, Tusculan, 

Tawalnm, i, n. Tuscidum, a town 
in Latium (now Frascati}. 

tuts, adv, safely, securely, [ta- 
tus.] 

tate, emphatic form of tn, thou 
thyself. 

tat91a, ae,./I a safeguard, defense, 
wardship, guardianship, [tntor.] 

tuts, adv. safely, [tntus.] 

tutor, oris, m. a defender, warden, 
guardian, [tueor.] 

tatoB, a, nm, adj, safe, sure, se- 
cure; opp. to securns, in fancied se- 
curity, [id.] 

taxUf a, nm, poss, pron. thy, thine, 
your, yours, [tn.] 

U. 

iiber, Sris, n. a teat, udder, 
fiber, Sris, adj, rich, fruitful, 
abundant, copious, fuU of expression 
(said of writings or speeches), 
[uber, subst."] 

nbi, adv. where, in what place ; 
(2) when, whenever; nbi primnm, 
when first, as soon as, [qni: its 
older form was cnbi, as in si-cnbi.] 

Q 



UUi, omm, »i. pi. the Ubii, a 
German tribe on the Bhine. 

nbi-qne, adv. wherever, every 
where. 

uldaeor, nltns sum, 3 v. dep: to- 
avenge one^s self, take vengeance on^ 
take vengeance for, avenge ; aliqnem 
or in aliquo, to take vengeance on 
any one, punish. 

nUuB, a, um, adj. gen. ullins, any, 
any one. [contr. of unnlus, from 
unus.] 

ulterior, tn, and /., ins, n. (comp. 
of ulter) farther, remoter, 

ultilmS, €ulv, lastly, for the last 
time, [ultimns.] 

ultiUnuB, a, nm, (ul/. (sup, of ul- 
tcr) the farthest, utmost, last, lowest, 

nltio, onis, f, vengeance, revenge, 
[ulciscor.] 

ultr&, adv. (comp, ulterins) and 
prep, with ace beyond, farther, on 
the other side, past. Ultra fidem, 
beyond belief. 

nltro, adv, farther on, besides; of 
one's own accord, voluntarily, 

nlulatui, lis, m, a howling, wail- 
ing, yelL [alnlo.] 

ululo, avi, atam, 1 v. n. to howl, 
yell. 

umbra, ae,y. a sJuule, shadow ; an 
image, outline. 

WI&, adv, together, at the same 
time, in common, Una cum, to- 
gether uHth, [unus.] 

nnctUB, a, um, part, of ungo. 

unde, ado, where from, whence, 
whereby, [qui : old form cunde, as 
in alicnnde.] 

un^edm (card, num.'), indecl. 
eleven, [decem.] 

nndi-que, adv. from all sides, on 
every side, every where, [unde.] 

ungo, unxi, unctnm, 3 v. a. to 
smear, anoint. 

unguis, is, m. a nail, claw, hoof. 

ungula, 9A,f.a claw, hoof, [un- 
guis.] 

fmieui) a, um, adj. only, sole, sin- 
gle. [unus.] 

unio, onis, m. a pearl. 

univenos, a, um, adj, all together, 

2 
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whokf entire; general; nniversi, m. 
;)/. all in a body ; in nniyersam, in 
general^ aa a whole, [anus, verto.] 

nn-qnam, adv, at any tiiMy ever ; 
nee unquam, and never, 

unni, a, urn, gen, unius (card, 
nmn, and adj.), one, alone, sole, sin- 
gU; in pi, uni, unae, una, with 
nonns wanting sing,, etc. See note 
in § xlix., p. 162. 

innikqiiiique, nnaqnaeque nnam- 
quodque, gen, nniuscnjusqae, adj, 
pron, each, every. 

nrlifiiiitaB, atis, / dty polish, ele- 
gance, pleasantry, wit, 

nrb&nni, a, um, €uij, belonging to 
the dty, in the city, polite, courteous, 
urbane, [orbs.] 

nrbii nrbis, f. a dty, a capital 
dty, esp. Borne. 

nrgeo or nrgneo, ursi, 2 v, a. to 
press, force, drive, urge, 

nr&i&tor, oris, m, a diver. 

nma, ae, f, a water-pot, jar, urn, 
a voting urn (into which voting tab- 
lets or ballots were thrown). 

unaa, i, m, a hear. 

naqnam, adv. any where. 

niqne, adv. all the way, all tlie 
while, until Usque ab, cul the way 
from ; usque ad, all the way to, even 
to, uf} to. 

nsnra, ae, yi use, enjoyment; (2) 
interest (of money), usury, [utor.] 

iisarpo, avi, atum, 1 v. a. to use, 
employ, [usus and rapio.] 

USUI, us, »i. use, custom, benefit, 
utility; experience; ex usu, to tlie 
advantage of; usni esse alicui, to be 
useful, be of service to any one ; nsu 
venire, to be customary, to happen, 
[utor.] 

at or Atl, adv, and conj, how, as, 
so, when, since; with suhj. that, so 
that, in order th<tt, 

nt-ennqne, adv. in what way so- 
ever, howsoever, whensoever, [cnm- 
que, a suffix denoting universalitv.] 

utor, tris, m. a bag, bottle, skin 
(for wine). 

ater, tra, tmm, gen, ntrius, adj. 
pron. which of the two, which. 



fiter-qne, tr&que, trumque, gen. 
ntriusque, adj. pron. both one and 
the other, both, each; ex utrAque 
parte, on dther side . pL see p. 175. 

uti. See fit : liti, from utor. 

'frtiea, ae, f. Utica, a town in the 
Roman province of Africa. See p. 
232. 

t^tieeniis, m. and /., e, n. of 
Utica, Utican. 

utiDLis, m, andy., e, n, adj. useful, 
profitable, [utor.] 

utiOitai, atis,, /I usefulness, advant- 
age, service, utility, [utilis.1 

fiti-iiam, adv. oh that/ would that! 
I wish that, [ut or uti.] 

ator, usus sum, uti, 3 v. dep. with 
ahl. to use, make use of, employ, en- 
joy ; Uti (aliquo) amico, familiari- 
ter, to be, Uve on friendly, intimate 
terms with; uti magistro, to have, 
employ as a teacher; uti hospitio 
alicujus, to enjoy or share any ones 
hospitality; uti pace, to have or en- 
joy peace. 

ut-pote, adv. as, namely, inasmuch 
as. [pote, a suffix, meaning namely.l 

utrinqne (and ntrimque), adv. 
on both sides, from both sides, 
[nterque.] 

ntrum, adv, whether, Utmm . . . 
an, whether , ..or; utrum . . . nee- 
ne, whether or no. [nter.J 

uxor, oris, /. a wife, Dncere 
uxorem, to marry a wife. 

V. 

tSoo, avi, atum, I v. n, to be enrn- 
ty,free, to be free from, ynih aht. ; 
to be at leisure ; alicui rei, to have 
time for any thing, to attend to it ; 
to be or.lie unoccupied (of lands). 

vSouus, a, um, adj. empty, void, 
clear, unoccupied, free from; vacuus 
viator, a traveler who has nothing in 
his purse, [vaco.] 

wi&rai, a, um, adj. full of shal- 
lows or fords, [vadum.] 
vadum, i, n. a shallow, shoal, ford, 
VM,interj. ah! alas! woe! yri^dat, 
vftgitnt, uSy m, a crying (of young 
1 children). 
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vi|^y atos Bum, 1 r. dep. to ram- 
ble, wander, roam, 

vald§, adv. stronglyy very much, 
exceedingly, greatly, [contr. from 
valide.] 

vSleo, ui, Xtum, 2 v. n, to be strong, 
be healthy, have Jbrce, prevail, be 
able, be of value; aliqu& re yalere, 
to be effective in any thing ; multum 
valere, to be very strong, also to have 
great influence; plarimum valere, to 
be most powerful, have the greatest 
influence; minus valere, to be less 
effective or powerful; vale, fare- 
well, 

VSleriui, ii, m. Valerius. 

yalStn^o (and valitodo), Xnis, /. 
habit (ofbodyl state, condition: (1) 
health ; (2) ill health, sickness, [va- 
leo.l 

widni, a, um, adj. strong, mighty, 
healthy, powerful, [id.] 

valUi, is, f. a dale, vale, valley. 

vallo, avi, atum, 1 v. a, to sur- 
round with a rampart, intrench, for- 
tify, [vallam.] 

vaUun, i, n. paUsade, rampart 
(ronnd a camp), a walL see note 
on § xxxix., p. 157. [vallus.] 

yalluB, i, m, a stalx, pcde (used 
for making palisades). 

v&nni, a, nm, adj. void, idle, vain, 
worthless; unreasonable, 

vSrietaii atis, f. diversity, variety, 
[varins.] 

▼arini, a, um, adj. manifold, di- 
verse, changing, various. 

Vfliriiiif ii, m, VaHus. 

variz, Xcis, c, a dilated vein, varix, 

Varro, onis, m, Varro. 

vSj, vasis, R. a vessel, dish, vase ; 
vasa, orum, n, pi, 2d dec(, utensils, 
implements, baggage, 

vatto, avi, atom, 1 v. a. to make 
empty, lay waste, devastate, [vas- 
tus.] 

vastuB, a, um, adj. empty, waste, 
huge, vast. 

vateif is, m. a foreteller, sooth- 
sayer, prophet, 

▼atidn&tio, onis,/. aprophesying, 
divination, [vates, cano.] 



ye, aparticU of the same mean- 
ing as vel, but always placed after 
the word which it couples, or; -ve 
. . . -ve, eitli£r ,. ,or; aut . . . -vc, 
either , , . or, 

▼eoordia, ae, foolishness, madness, 
[vecors.] 

▼e-4)ort, dis, adj. senseless, foolish^ 
mad, [ve, a particle having a neg. 
force, and cor.] 

▼eetigal, aiit, n. toll, tax, impost, 
contribution, [veho.] 

▼eetns, n, um, part, of veho. 

Vediiu, ii, m, ^''edius, 

▼egStns, a, um, adj. lively, ani- 
mated, active, vigorous, [from ve- 
geo, to excite; akin to vigeo.] 

vehemens, entis, adj. eager, ford" 
ble, inmetuous, vehement, mighty. 

vehementer, adv. eagerly, vehe- 
mently, exceedingly, mightily, [vehe- 
mens.] 

vehiciilum, i, n. a carriage, wag- 
on, cart, [veho.] 

veho, vexi, vectum, 3 v. a. to bear, 
carry. The pass, vehi may be often 
translated by the active verbs to ride, 
sail, etc. ; vehi curru, to ride in a 
chariot; vehi navi, to sail in a ship; 
vehi eqno, to ride on horseback, 

Veientei, ium, and Yeientani, 
orum, i/i. pi. the people of Veii. 

Veii, orum, m. pi, Veii, a city in 
Etruria. 

vH, conj. or. When repeated, 
vel . . . vel, translate either ,,,or; 
(2) even, if only; vel lecta, even 
when read; vel sex menses, even for 
six months, [akin to volo : lit. take 
what you vHsh."] 

velimen, Xnis, n. and velfimen- 
tun, i, n. a cover, garment, veil 
[velo.] 

▼eliiDO, avi, atum, 1 v. a. topbtck, 
twitch, nip. [vello.] 

vello, velli (or vulsi), vulsum, 8 
r. a. to pluck, pull out, tear out, 

vellos, Sris, n. a fleece, 

tSIo, avi, atum, 1 v. a. to cowr, 
cover uji, wrap vp, veil, [velum.] 

v5I5dtai, atis, /. suiftness, ve- 
locity, [velox.] 
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veloz, ocis, adj. swifty speedy, 
rapid, fleet. 

velum, i, n. a coveringj sail. 

vel-ttt and vSlati, adv. even as, just 
as, as it were, just as if. 

Tenabulnm, i, n. a hunting'Spear, 
[venor.] 

vSnaUi, m. and f., e, n. adj. on 
sale, that can be bought, venal, cor- 
rupt, [veneo.] 

vSnandnm, from venor. 

venS.tor, oris, m. a hunter, [id.] 

▼endltio, onis,y. a sale, selling. 
[vendo. ] 

vendito, avi, atum, 1 v. a. to offer 
for sale, try to sell. 

venditor, oris, m. a seller. 

▼endo, didi, ditam, 3 v. a. to sell. 
[contr. from venum-do, to give to be 
sold.^ 

yenenam, i, n. poison. 

veneo, ivi or ii (Itum and itum), 
ire, 4 r. n. to be sold. Used as a 
pass, of vendo. [venum eo, to go 
for sa/c] 

veneratio, onis, /. reverence, ven- 
eration, [veneror.] 

veneror, atus sum, 1 v. dep. to re- 
vere, adore, venerate. 

▼enia, ae, /. indulgence, fovor, 
forgiveness, pardon. 

venio, veni, ventum, 4 v. n. to 
come ; venire ad or in, to come to, 
arrive at ; venire in spem, to form 
or conceive the hope; alicui venire 
in mentem, to occur to one, Impers. 
nobis ventum est^ we have or are 
come; ad arma ventum est, arms 
are resorted to. 

venor, atus sum, 1 v. dep. to hunt ; 
venatum ire, to go a hunting. 

venter, tris, m. tlte belly. 

ventito, avi, atum, 1 v. n. to come 
often, ke^ coming, [venio.] 

ventum est, impers. from venio. 

ventus, i, m. the vmd. 

ver, veris, n. the spring. 

verber, Sris, n. a lash, blow. The 
sing, rarely occurs j in pi. verbera, 
stripes, blows. 

verbero, avi, atum, 1 r. a. to lash, 
scourge, flog, [verber.] 



verbnm, i,n.a word; ad verbum, 
to a word, exactly; in pL verba, 
words, expressions, conversation ; 
verba facere, to speak, discourse. 

V§re, adv. truly, in truth. 

vereoundia, ae, / bashfolness, 
modesty, reverence, reverential re- 
gard, [verecundus.] 

verecnndni, a, um, adj. shame, 
fotcedi bashful, modest, respectful, 
deferential, [vereor.] 

vereor, vCrltus sum, 2 v. dep. to 
feel awe of, revere, respect ; fear, be 
afraid of; foil, by ut or ne, see note 
on § xxxi., p. 150. 

vergo (no perf or ««/>.), 3 v. n. 
to bend, twn, incline ; of places, to 
lie, be situated. 

veri-dmiliB, m. and /., e, n. adj. 
truthlike, probable, [verus.] 

Veritas, atis, /. truth, the truth. 
[verus.] 

Veritas, a, um, part, of vereor. 

ver3, adv. in truth, surely, but, 
however ; ego vero, but as far as I 
am concerned, [verus.] 

verruca, ae, f. a wart. 

versi-color, oris, adj. parti-colored, 
variegated, [verto, color.] 

versor, atus sum, 1 v. dep. to dwell, 
remain, be engaged in ; versari cum 
aliquo, to have intercourse, be en-- 
gaged with any one. [verto.] 

versus, us, m. a line, verse, [ver- 
to : lit. a turning.] 

versus, a, um, part, of verto. 

vertex, Icis, m. a whirl, eddy; 
(2) the top of the head, crown; (3) 
the highest point (of any thing) ; top, 
the summit, peak, [verto. ] 

verto, ti, sam, 3 v. a. and n. 1o 
turn, overturn, change, revolve; to 
charge, impute; vertere se, or in 
pass, verti, to betake one^s self, have 
recourse, incline; change. 

verum, i, n. the truth, reality, 
[verus.] 

verum, adv. but, however. 

verus, a, um, adj. true, real. 

vescor (no part.), inf. vesci, 8 v. 
dep, with abl. to take food, eat, feed 
on; lacte vesci, to Uve on miUc, 
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VSfontio, onis, m. Vesontioy a city 
of the Seqoani. 

▼esper, 6ris and Sri, m. the even- 
ing, even-tide ! yesperi, in the even- 
ing ; tarn vesperi, so late. 

Teepera, ae, / the evening. 

VMta, ae,/. the goddess Vesta: 
see note on p. 194. 

VeBtUity m. and /, e, n. adj. of 
or belonging to Vesta; as subst. yes- 
talis, is, f. a priestess of Vesta, a 
vested virgin. 

vetter, tra, tram, poss. pron. your, 
yours, your own, [vos.] 

▼estiLlmliun, i, n. a fore-court, en- 
trance-court. 

▼estigiiun, ii, n. a footstep, track, 
trace, step. 

yestimentom, i, n. clothing, a gar- 
ment, [vestis.] 

vestio, iri or ii, itum, 4 r. a. to 
clothe, dress, cover, [id.] 

vestis, is, /. a garment, clothing, 
vesture. 

veteranns, a, nm, adj. old, veter- 
an ; V. miles, also alone, a veteran 
soldier, [vetus.] 

veto, ni, Itum, 1 v. a. not to per- 
mit, to opf>ose, forbid, hinder. 

Vetoria, ae,/. Vetiaia. 

vetas, Cris, adj. comp. reterior, 
st^. reterrimns (of both persons and 
things), aged, ancient, early. 

Tetastas, atis, /. old age, long du- 
fxttion, antiquity, [vetus.] 

▼eidllnm, i, n. a banner, flag, 
standard, [dim. of velum.] 

▼ezo, avi, atum, 1 v. a. to 
shake, molest, cmnoy, injure, vex. 
[veho.] 

via, ae, f. a way, road, path, jour- 
ney or tnarch; viam dare, to give 
way, give free course; riam munire, 
to mcuce a way, construct a road; via 
tridui, a three day if march, 

viator, oris, m, a wayfarer, trav- 
eller, [via.] 

^te&rias, ii, m. a substitute, depu- 
ty, proxy, [vicis.] 

^cSsImns, a, nm (ord. num.), the 
twentieth, [viginti.] 

vicieSy adv. twenty times, [id.] 



vidnuSy a, um, ac^, neighboring, 
near, [vicus.] 

viois, gen. (no nom.), ace. vieem, 
abL vice; pi. vices, vicibus, f. 
change, aitemaiion, vicissitude, fate, 
lot; (2) place, office, stead; vicem, 
vice, or in vicem, with gen, instead 
of, for, nice. See invicem. 

viotima, ae,y. a victim, sacrifice. 

victinr, oris, m. a conqueror, victor ; 
and used as adj. victorious ; fern. 
victrix. [vinco.] 

victSxia, ae, y*. conquest, victory, 
[victor.] 

victns, a, urn, part, of vinco, con^ 
quered. 

victns, us, m. sustenance, nourish- 
ment ; (2) mode of life, [vivo.] 

^dcns, i, m. a street, village. 

vide-lieet, adv. it is manifest, of 
course, namely, [video.] 

video, vidi, visum, 2 v. a. to see, 
perceive, observe ; look at, consider ; 
to see to (it), provide, foil, by ut 
or ne. 

videor, visns sum, 2 v, dep. to 
seem, appear, seem good; impers. 
videtur mihi, it seems (good) to me. 

vigeo, ui, 2 v, n. to be lively, to 
thrive, bloom, flourish. 

vigil, Xlis, m. a watchman^ sentinel, 
[vigeo.] 

vigHantia, ae, f wakefulness, 
watdifulness, vigilance, [vigilans.] 

vi§^ia, ae,y^ (often in;)/.), watrJk, 
watching, ward; de quart & vigili&, 
at the beginning of the fourth watrji. 
Yigiliae, pi, the watches (of the 
night), watchmen, [vigil.] 

viginti {card, num.), indecl. twen- 
ty, 

vigor, oris, m. liveliness, force, 
vigor, [vigeo.] 

vilis, m, and/., e, n. adj. cheap, 
paltry, trivial, mean, bad, vile. 

villa, ae,/. a country-house, farm, 
villa, [prob. contr. from vicula, 
from vicus.] 

villions, i, m. a land-steward, bail' 
iff. [villa.] 

Vimihfilis, is (i. e. Mods), m. the 
Viminal Hill in Rome, [viraen . ] 
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Tinoio, vinxi, vinctam, 4 v. a. to 
bind, fetter. 

Tineo, vici, Tictnm, 3 v. a. nnd n. 
to conquer^ overcome^ vanquish, de- 
feat, sttrpass ; get the better of; (2) 
to carry the day, prevail. 

vixiotni, a, um, part, of vincio. 

Tincalnm, \, n. a bond, fetter, 
chain, cord. Vincula, pi. fetters, 
may often be translated prison ; in 
vincvla conjicere, to throw into pris- 
on; ex yinculis, in chains, fettered, 
[vincio.] 

vindex, Icis, tn. a claimant, de- 
fender, deliverer, avenger. 

vindico, avi, atum, I v, a. to lay 
claim to, demand; deliver, liberate; 
save, secure ; avenge^ take vengeance 
on, [vindex.] 

vindicta, ae, f. protection, libera- 
tion; (2) vengeance^ punishment, 
[vindico.j 

vmom, i, n. wine, 

violo, avi, atum, \v,a,U> violate, 
injure, dishonor, 

vir, viri, ffi. a man, a husband, 

vires, ium,f, pi. See vis. 
, virga, ae, f, a twig, switch, rod. 
* Vi^fliui, ii, m, Virgilius. 

Yirgmia, ae,/. Virginia, 

Virginiwi, ii, >«. Ftr^Mitiw. 

Virgo, Xn\s,f, a maid, maiden, vir- 
gin, [vir.] 

viridis, M, and/., c, n, adj. green, 
fresh, lively, [vireo.] 

virilii, m, and /., c, n. adj, of a 
man or manhood, manly, virile ; toga 
virilis, the dress of manhood, the toga 
assamed by Roman youths on reach- 
ing their 17th year, [vir.] 

viritim, adv, man by man, singly, 
separately, individually, [id.] 

virtttSy litis, /. manliness, manly 
quality, courage, valor, worth, value, 
virtue, [id.] 

vit, vis, ace. vim, abl. vi ; pi, vires, 
ium, etc.,/. strength, force, power, 
^^QHy injfluence, violence; quantity, 
number ; vi et armis, by armed force, 
by force of arms ; vim facere, in- 
ferre aliciii, to do or offer violence 
to any one; vis hominnm, a multi- 



tude of men ; in pL vires, powers, 
forces, troops, 

vim, visi, visnm, 8 v, a, to look at 
attentively, behold, survey; to go to 
see, visit, [video.] 

visoi, a, urn, part, of video and 
of videor. 

visnfl, us, m, sight, look, vision, 
appearance, [video.] 

vita, ae, /. li/e, [for victa, from 
vivo.] 

vitis, is,/, a vine ; a (centurion's) 
staff, made of a tnne>branch. 

vitiam, ii, n. a fault, blemish, 



crime, vtce. 



vito, avi, atum, 1 v, a, to shun, 
avoid, 

vitmm^ i, n. icoad, used for dye- 
ing. 

vitta, ae, /. a headband, fillet, 
chaplet, 

^tnper&tio, onis,/ censure, blame, 
vituperation, [vitupero. ] 

vitapero, avi, atum, 1 v, a. to 
blame, censure, vituperate, [vitium, 
paro, to find faultl 

vividus, a, um, adj, lively, ani- 
mated, vivid, [vivo.] 

vivo, vixi, victufli, 3 v, n, to live, 
be alive, have life. 

vivuB, a, um, adj, alive, lively, 
fresh, during lifetime; vivum flu- 
men, a living stream, 

vix, adv, with difficulty, luxrdly, 
scarcely, barely, 

vSdKror, atus sum, 1 v. dep, to 
shout aloud, ay out, bawl, vociferate. 
[vox, fero.] 

vodto, avi, atum, I v. a. and n, to 
be wont to call, call often, call, [voco.] 

v5co, avi, atum, 1 v, a, and n. to 
call, summon, call upon, invoke ; 
name; ad coenam vocare, to bid, 
invite to supper, [akin to vox.] 

Vocontii, orum, m, pi, the Vocon- 
tii, a people of Gaul. 

vol&tns, lis, m, a flying, flight, 
[volo.] 

volito, avi, atum, 1 v, n, to fly to 
and fro, flutter, hover, [volo, to fly.'} 

v51o, avi, atum, 1 v. n. to fly, 
i*peed, hasWt, 
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▼Slo, Tdlui, Telle, r. n. irreg» to 
will, be willing, wish, be di^aosed, in- 
tends velle aliqaem aliqaid, to tdsh 
any thing of ang one ; qaid sibi hoc 
vnlt? whcU does this meant 

Volaoi, Oram, m. pL the Volsd, a 
people in Latiam. 

▼Sluerii, is,/, a biid, [volucer 
or cx\», flying,^ 

▼olomen, Xnis, n. a roll, book^ vol- 
ume. [toIvo.] 

Volnmnia, ae, /. Vohimnia, 

volnnt&rini, a, nm, adj. willing, 
voluntary, [voluntas.] 

voluntas, atis,,/I will, wish, choice, 
good feeUng, affection, inclination. 
Voluntate 8U&, of one's own accord. 
[volo, to wiV/.] 

voluptas, atis, /. pleasure, enjoy- 
ment, gratification; in pi. volnp- 
tates, sports, pleasures, [volo.] 

Ycdnsenus, i, m. Volusenus, one of 
Caesar^s officers. 

votum, i, n. a vow, promise, wish. 
[voveo.] 

VOYOO, Tovi, vdtum, 2 v. a. to 
vow, dedicate, promise, wish. 

▼ox, vdcis,y'. a voice, sound, cry, 
utterance, speech, word; in pi. voces, 
remarks, common talk, [akin to 

TOCO.] 

▼nig&riiy m. and f.^ e, n. adj. 



general, common^ ordinary, vulgar, 
[vulgus.] 

▼ulgOy adv. generally, commonly, 
publicly, [id.] 

▼ulgiu, i, R. (rarely m.), the mass 
of the people, mtUtitude, public, crowd, 
the common people, populace, mob ; 
vulgus militum, the common soldiers. 
[voIto : lit. a promiscuous crowd."] 

Tulnero^ aTi, aturo, 1 v, a. to 
wound, hurt, [vulnus.] 

ynlnns, €ris, n. a wound, injury. 

▼nlpScula, ae,/ a little fox. [vuU 
pes.] 

TulpSi, is, /. a fox. 

▼nln, from vello. 

▼ultnr, ttris, r/i. a vulture. 

YulturnuB, i, m, the Vultumus, a 
river in Campania (now Voltomo). 

▼ultus, lis, m. the expression (of 
countenance^, countenance, visage, face. 



ZantMppoB, i, m. Xanihippus, 
Xerxes, is, m, Xerxes, king of 
Persia; X. togatus, a toga-wearing 
(i. e. Roman) Xerxes, facetiously 
said of Lucullus. 

Z. 

ZSma, ae, /. Zama, a town in 
Numidia, in Africa (now Ja:^ay 



THS END* 
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